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ОТ АВТОРА 

Могут спросить: 
Jlo•J 1у ((Исследования и находки»? Разве исследования 

11 11рtшоднт н паходнам, а паходни не служат, в свою очередь, 

•" JlltaJro t 7\JISТ поnы иссл довапий? 
'1' '' mi t\OIIJIIH' , н о 11.1. • 1, буд т вполне занонным. 
)~t· '" • о, \11 11 о , н 'J м, •1т в nаходне важно не только ее 

о; t'JI ' ' '""' , но и то, как она обнаружилась. Надобно сказать 
r u . 11 дя . , .которые вам помогли. И тут получается не просто 

11 следование, а, снорее, репортаж или очерк в сочетании с 

и следованием. А это уже другое. 
С наждым годом в нашей стране открываются неизвестные 

••rсжде возможности, способвые оказывать влияние на технику 
исторического исследования. Если, снажем, вы ищете человека, 
у которого хранились когда-то ценные материалы, и не можете 

найти его в продолжение многих лет, обратитесь по телевиде­
rtию к зрителям- и назавтра вам будет известна или его 
r.удьба, или адрес. Посвятите в свои затруднения радиослуша­
телей, и снова- результат не замедлит. В наше время в работе 
исследователя могут принять участие сотни и тысячи людей 
разных профессий, которые с величайшей охотой найдут для 
JIИтературной науки те материалы, обнаружить которые не под 
силу не то что одному челове.ку, а, порою, и целому коллективу. 

В этой нниге рассказано, в частности, о том вкладе в наше 
лермонтоведение, которое в самое последнее время сделали чи­

татели, телезрители, радиослушатели. Вы орочтете здесь о ста­
ром альбоме, подаренном медсестрой из города Серпухова, 
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о неизвестном лермонтовеком рисунке, 1\Оторый был открыт 

в Москве после телевизионной пере
дачи о Лермонтове, о неи:~­

uестных автографах поэта, сообщенных сотрудницей Л
енин­

градског(l института физиодогии. Н
о кроме того, и о мемуарах, 

найденных с помощью французског
о хирурга, о лермонтовских 

реJшrшиях, храпившихся 
у мюнхенского искусствов

еда, о неиз­

nестных лермонтовских 
стихах, уцелевших в средневековом 

замне н Баварии, об изображении,
 обнаруженном в Швеции. 

Из ;)ТИХ находок последнего времени возникли работы 

«Утраченные запискИ>>, <<Сокровища 
замка Хохберг>>, <<Чудеса те­

левидению>, <<Пакет из Стокгольма>>
, <<Дар медсестры НемковоЙ)), 

«Неизвестная нам Марию>, <<Строки из
 писем 1841 годю>,<<Лермон­

тов и его парт ... >>. Заново написана глава о стихотворении <<Бор
о­

дино>>. Остальные печатались прежде· в
 моих книгах <<Лермонтов)) 

(<<Советский писатель», 1951) и «Лермонтов в Грузии в 1837 году)) 

(<<Советский писателы>, 1955, <<Заря Востока>>, 1958), но допол­

нены, пересмотрены, обновлены. Кроме пос.тtедней, итоговой 

по характеру, решител
ьно все главы построен

ы на материалах, 

обнару;ненных в продолжение ряд
а лет самим автором в архи­

вах, музеях и библиотеi<ах Мосiшы, Ленинграда, Тбилиси, 

Киева, Баку, Пензы, Тамбова, Ка
зани, Свердловска, Перми, 

Иванова, Горыюi"о, Саратова , Астрахани, Ставрополя, Пяти­

горска, Грозного, Нальчика, Орджо
никидзе, :Казбеги, Телави, 

Зугдиди ... 
«:Когда роют клад,- шr ал л '' !lllf\P Блон,- прежде раз­

бират т rмы · 111 и ф р n, 1\0ToJщii Yl\f\il т мс 1' Jшада, потом 

«сомt. рна '1' IOJHII\1\IO'I'>> 11 , /lil' al\ '1'0 рна 11 1111 . !'да безошибочно 

«(>'I' J)!I:tl\101 1 t'OI :10 1.1111 , 11 1 OIOJIO 1 11011 нт ·н 1\Лад. Лермонтов-

(' lllii 1(111\ 1'111111 , IIЩIIII•I rpy.(OIШ. 

1:11111'11 1 111 . '11'111·11 с·11.1 щ,111 11о•rну 1\ШI исследования Лермон­

'1011 1, "'" II'JIII 111 с• 1. 11'1'111 11 tH"IOJ)нH JI.итературы и, разгадывая
 

IIIIIIIIC)IJIIIIICIIIIIJ.III 1 1 JIIIIIIЩI•I 1'1'0 11 II:ILLИ И ТВОрЧеСТВа, ПрОДОЛЖаЮТ 

111 Jllolllllllo I(IJI 11111 111111' 1 1111 1 JIIЩ. 
:1111 11111111 1111111·111 11 1111'''1'11 новое в наше представление 

11 1 1111111 1 11 1 111 111'1111111111\ IIО:Э'ГОВ МИра. 



«А ЕР 1\1 О Н Т О D И Е r О 11 АР 'f.,.a 

1 

:1 1 н J<олы<о часов до смерти, испытывая невыносимые 
• II HЩHIIIIH, llушюш сnросил, IПО находится в его доме . 

1Jtoi'O J IIO}~ ii нршm 1. ют о тебе участие,- сказал . ему 
Jll' 1 нш 11111 Н tJII., а 1.1111 н н !Н'дння полны 1 • 

11 , , c' cl н· н J , отн •1ал Пушкин . 
!11 ы J() бы nриятно видеть их всех,- добавиJI он, 

об ращаясь I< сnоему секунданту Данзасу,- но у меня нет силы 
J 'оuорить с ними 2 • 

Дом, где умирал Пуш1шн, был атакован публикой в такой 
<·т uени, что друзьям пришлось обратитr.ся в Пр-еображснский 
IIШIR с просьбой поставить у ворот часовых, чтобы соблюдать 
\оть накой-нибудь порядон. На вабf~режной Мойни стояла гу­
стая толпа, загоращивая все прострапство перед соседниМII 

номами и перед нвартирой поэта. l{ дверям почти невозможно 
fiы:ю протиснуться . 

1-\огда Пушнин снончался, тело стояло в доме два дня. 
И нее это время квартира была набита битком. /Ryнoвcrшii счи­
тал, что мимо гроба прошло более десяти тысяч. Другие 
)'Тнерждали, что двадцать тысяч прошло за день. Один из этих 
fiр:шестных почитателей, проходя мимо гроба, сказал: 

1 D. И. Д а л ь, Смерть А. С. Пушкина.- «Пушкин в воспоминаниях 
с·онрРменников~, Гослитиздат, М. 1950, стр. 460. 

2 Н. Н. Д а н з а с, Посш•дuие дни жизни и кончина Александра 
СРрrеевича Пушкина.- Т а м ж е, стр. 502. 
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- Пупшин ошибался, когда думал, что потерял свою на­
родность: она вся тут, но он ее искал не там, где сердца ему 

отвечали 1 . 
Другой, когда послали узнать его имя, ответил: 
- Пушкин меня не знал, и я его не видал никогда, но мне 

грустно за славу России 2 • 
В эти дни оправдались слова Пушкина, что имя и честь 

его припадлещат не ему одному, по принадлежат всей 

стране. 

По словам современнююв, возJiе дома поэта в общей слож­
ности перебывало в те дни около пятидесяти тысяч человек. 
Принимая во внимание численность тогдашнего населения 
столицы, ветрудно предстаnить себе впечатление, какое произ­
nели на правительство Николая 1 эти десятки тысяч - чинов­
ников, офицеров, студентов, учеников, 1\уnцов, людей в на­
гольных тулупах и даже в лохмотьях. Такого в Петербурге еще 
не бывало. Напротив Зимнего дворца стояли на этот раз не 
войска, выведенные на площадь восставшими офицерами, а ос­
корбленный и возбужденный народ. В толпе слышатся злоба 
и угрозы по адресу Дантеса и Геккерена. Раздаются голоса, 
что во время переnоза тела в Исаюшевский собор почитатели 
Пуш~ина отпрягут лошадей в нолеспице и повезут ее на себе. 
Что в церковь явятся депутации от мещан и студентов и будут 
сказаны речи. Эти проявления горя и гнева кажутся <<стран­
пьшю> не только цареним агептам, по даже ипострапным послам. 

Шеф жандармов roтon nид ть n :>т м tапиф т:щию, проявление 
скрытых бщ тn тты • 1r . от 11 q му rp б с телом Пушкина 
тайно, IIO'II•ю, IНЩ 1 011110t 1 ;1 1\IЩIIJ) 1 н нр провонщеп в придвор­
ную J(( JII 'OII I• . llo1' IIO'II ' ty 1\lfHIIOl'l) JТуншина отправляют из 
11 'Г( р()у р 1'11 11 111 11 ii 111111 1 с r '1'1111' 1·aii но и ночью и тоже в co­
llf)Oнш • }(1' 111111 ,1 111 \llflt/1 , 

) \1111 •У 11 .1 111111 11111111 ЩIY:J ii императора- графу Орлову 
11 р 'll'llo 111111111 111111 11111' 1. ю . J пом сказано, что никю<ое самое 
1' 11\CIIIII t 11111111111111 Ннннr-11 <ш может удовлетворить Русских 
11 1 11.1111 11 1111111, o(iнyмaHIIO убийство Пушкина>> 3,- вот I<ai< 
р 11 ' 1 1•1111 1 111'11 111 <' llllolll tштор обстоятельства гибели нацио-
11 1 11 •11<11 11 1111 ,1111 1 10!'(' 1111! Оп жалуется на угрожающее поли-
1 11'111 1 111 1111 '"'l ' l ' lllr n стране, на <<ОТ!\рытое покровительство 

11 tlfll' 11111 1111'1111 чу;1 естранцам>> , которое <<День ото дня де-

1 ' l' lt II IIЫ' I n паходка•.- «Новый мир•, 1956, М 1, стр. 190. 
' '1 " 1 " • 

. П оn я к о в, О смерти Пушкина, Гиз, П. 1922, стр. 39. 
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.'IHI'TeJI для нас нестерпимее~ 1 • <4Мы горько поплатимся за 
ш·tюрбJiение народное и вскоре~ 2,- предупреждает сановника 
111о1111 1, прося довести содержание письма до сведения имnера-

111 pil. 

( 1 J)JI ou немедля перссJiал документ Бенкендорфу. «Это письмо 
11'11'111• важно,- надписаJI Бенкендорф,- оно доказывает суще­
' 11111 нание и работу Общества>> 3 • 

Тайного общества не существует. Но способ борьбы с 
оliщсственным мнением предложен. Берутся под ваблюденно 
IIYIIItшнcкиe друзья. Все события трактуются как резуль­
lнт деятельности тайной партии, которую-де возглавля.'l 
11 ушнип. 

бnинив друзей Пушкина - Жуковского, Вяземского, 
Jlt'l( апдра Тургенева - в организации заговора, Бенкендорф 

IIII Jty•Jaeт возможность заранее пресекать любые проявлении 
нротсста, объявляп их действиями <<либеральной>> или <<дeмaгu­
I'II'IOCJIOЙ>> партии. 

ы считали меня ecJiи не демагогом , то какой-то вывес-
1 1111 д магогии, за которую прячутся тайные враги порядка,-
1111J1111ЩЫва тел перед Бенкендорфом Жуi{Овский 4• 

Мн oRaзaJIJI честь, отведя мне первое место,- щалуетсп 
llll ol1 1 1('1illii VJ111 '1 l\l\fH1 6 , 

)~р .lloll 11 1111 '1111 1 ·тнрюотся доназать, что никогда не зa­
MI.IIII.IJI,ttl нротив правительства, что устраивать Пушкину 
народuые похороны не собирались, что Пушкиu не был ни либе­
ралом , ни демагогом, а в зрелые годы стал челонеком благона­
меренным и умер , как подобает христианину и верноподдан­
ному. <<Он был глубоко, искренне предан государю>> 0,- стре­
шпся уверить царскую фамилию Вяземс1шй. Ему вторит Жу­
Jювский. В своем известном письме о последних минутах Пуш­
юша он изображает благостную ковчину поэта, примирившегося 
с ирестолом и с богом. 

Цель Бенкендорфа достигнута. Друзья поэта, лучше других 
угадывающие тайных виновников его гибели, сами невольно 
помогают создать образ официозного Пушкина. В своей пере­
писке они соблюдают предельную осторожность. И хотя 

1 А. С. Поляков, О смерти Пуmкана, Гиз, П. 1922, стр. 39. 
2 Т а м ж е. 
3 Т а м ж е, стр. 41. 
4 П. Е. Щ е г о л е u, Дуэль и смерть Пушкина, изд. 3-е, Газ, М.- Л. 

1 !J28, стр. 252. . 
•там же, стр. 267. 
е Т а м ж е, стр. 268. 
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Вяземский говорит, что Пушкина nоложили в гроб <<городские 
сплетни, людсная злоба, праздность и нлевета петербургених 
салонов, безыменные письма>> 1 , он вынужден тут же напом­
нить, что это «не полная истина>> 2 • 

Полную истиnу во всеусJJьrшание объявИJI человен, не nри­
Наl\лежавший J\ числу друзей Пупшина и даже лично с ним не­
знаномый. Это - Михаил Лермонтов, двадцатидвухлетний nоэт , 
в ту пору еще nочти ниному не известный, вдохновенный учевин 

Пушкина, ноторый отнесител н нему с благоговением и больше 
всего на свете любит <<Евгения Онегина>> . 

Журналист Андрей 1\раевсний; писатель, ученый и музы­
кант Владимир Одоевский - сотрудники Пуш1шна по журналу. 
Лермонтов с ними на <<ТЫ>>. От этих людей он знает о Пушl\ине 
все, что говорят о нем н литературном кругу и в салонах, знает, 

наким горячим ядом об:~юш благоро;~ное сердце Пупшина под­
лые анонимные письма ... 

Он не тольно знает - оп не боится СJ<азать, что был заговор 
против Пушкина, и пишет элегию- «Смерть Поэта>>. Нет, он 
не прибегает н метафорам, ногда называет Пушrшна <сневоль­
НИI\ОМ чести» , 1\ОГДа уверяет , ЧТО Пушi<ИНа логубили мнения з а­
вистливого и душного сnета . Ничтожные нлеветпини, насмеш­
ливые невежды испытывали жестоную радость, видя, 1\акое 

действие произвел на Пушнина анонимный пас.1шиль, нарочно 
разосланный его друзьям и знаi<омым. И хотя ненавистники 
маскируют ЛИf\Омерпымп фразами и выражением фальшивых 
чувств свое истиnпое отпощелие 1< nему, Пуш1шн насквозь ви­
дит их и угадыnа т, что исuою1ит ли гnуспой интриги - старый 

Гею<ереп и Дапт 
Этого наГJI r , амоуu р uнoro фрапцуза Лермонтов встречал 

n 1 омпаuии, ГJ \ обирались моJтодые кавалергарды Б. Перов­
сний , 1 uлзь . ТрубОJ\l<ОЙ и I<ирасир rшязь А. Барятинсrшй -
нрибюJiJ нны цареной фамилии и занадычные приятели Жop­
il а Дан т 'i\ 3 • • Л рмоптоnа достаточно ясное представление о 
псм: 11 у то р;щ нармриста и презренье 1ю всему руссi<аму 

Ру1юю :>TOI'O шобимт\а придворной знати, заброшенного 

1 llв ы10 11. Л. Вяn меного н А. Я . Булгакову от 5 февраля 1837 го­
до.- «Пуш1<1 1 11 о оосоомипаnинх совремеюшков» , Госшtтиздат, М. 1950, 
rтр . 130. 

~т(\ м ж . 
11 • 1Т 11 й д и ч, Пушкин и худошнюt Г. Г. Гагарин. По вовым ap-

XIIBIIЫM мnт риалам.- «Литературное наследство•, М 58, изд. AJ\aдe~ml1 
IIII YI< Р , М. 1952, стр. 274. 
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'' llстербург взрывом французской революции 1830 года, уби1' 
1\Р!IИЧайшпй поат. России, Европы, мира. Поэт, восхищавший 
,llt•рмонтова граждансю1м мужеством, смелой проповедыо ево­
Гiо:tы. Он назвал его <<Дивным гением)), «нашей славой». 

Он писал, и образы <<Онегина>> неотступно следовали за его 
~1ыслями. И прежде всего сцена дуэли: 

«Ну, что ж? убнп,- решил сосед. 
'Убит! .. 

11 тот•1ас возникли строчки. Не о Ленс1юм - о Пушкине. 

Один как прежде ... и убит! 
'Убит! .. 

А уж затем пришло сравнение Пушкина с Ленс1шм: 

... и взят могилой, 
1\ак тот neвel\, неведомый, но милый, 
Добыча ревности глухой, 
Поспетый им с такою чудной силой, 
Сраженный, как 11 он, безшалоетвой рукой 1• 

Размыuшяя о трагических событиях последних дней, он по­
думал , что кажды ii таг Пушкина бьш известен жандармам, 
и бе ;ютчетно нарисовал в рукописи профиль начальника штаба 
ll<андармсiюго корпуса Дубельта 2 • Потом переписал стихи набе­
ло и отдал Святоелаnу Раевскому, который жил у него,- тот за­
нимал должностt. стоJrоначальника в департаменте . Наутро 
былп изготовлены копии, и стихотворение прокатилось по 
Петербургу,- HaJ> <>хо речей, которые раздавались в толпе, 
оеа;1;давшей пушкинсl\ую квартиру. 

Чувство глубо1юго горя, соанание национальной утраты вы­
ражены во многих стихотворениях, посвященных в те дни па­

~~нти Пушкина. Но голос протеста, обвинения по адресу света 
:шучнт только у Лермонтова. 

Могут сказать: аноним, написавший графу Орлову, cмeJio 
1\налифицировал выстрел Дантеса KaJ\ преднамеренное и обду­
щшнос убийство. Но там вместо подписи выставлены ини­
циалы. А фамилия <<Лсрмоптон1> прогремела на всю Россию. 
Там адресат олин -- граф Орлов. У Лермонтова- многие 
·,ъ,еячи. Там пишст человс1\, оскорбленный в своем национальном 

1 М. Ю. Лер м о н т о 11, Сочинения в fi-ти томах, т. 11, изд. Академии 
наук СССР, М.- Jf_ 19~4. стр. 8!'i. Далее сокращенно: Лер м о н т о в. 

2 И. Ф е й н fi 1' р r·, Рисуно1t nоэта.- <<Литературный 1\ритик~. 
1940, М 2, стр. 1:i1-15ti. 



достоинстве; который, однаi<о, опасается народного гнева и хо­
чет предостеречь императора через сановниi<а с руссi<ой фами­
лией. Лермонтов ощущает национальную потерю еще острее, 
но он выступает от лица противоположного лагеря как обличи­
тель придворно~ знати. Один пишет <<МЫ>>, другой <<ВЫ>>: <<Мы 
горьi<о поплатимся ... >> - <<Не вы ль ... таi< злобно гнали .. . ». Сти­
хотворение написано взволнованно, смело. Но это еще не все ... 

Гроб с телом Пушкина уже увезен в псковскую глушь и уже 
похоронен. А разговоры в Петербурге не умолкают. Распутыва­
ются нити интриг. Выясняются новые лица, повинные в гибели 
Пушкина. Пушкина нет. А покровители Дантеса не унимаются. 
И тогда Лермонтов добавляет к стихотвореншо строфу . В ней 
сказано, что гения убили палачи свободы и славы. Палачи 
декабристов сделались палачами Пушкина. Они окружают им­
ператорский трон. Им потакает царь, их защищают законы. 
И Лермонтов, обращаясь к ним, уже не говорит. Он кричит: 

А вы, надменные noтo~rnи 
Известной подлостью прославленных отцов ... 
Таитось вы nод сению закона! 

О, эти строки воспринимались тогдашним читателем куда 
более конкретно, чем нынешним! В мои руки попал список 
JJермонтовского стихотворения, сохранившийся в собрании 
Н. С. Дороватовского, научного сотрудника Московского уни­
верситета, исходящий из круга лиц, близких к Герцену. 
Списоi< относится к тем временам, когда создавался текст. 
На пocJieднeii странице сделапо интересное добавление, пояс­
няющее, I<ого имел в виду Лермонтов, говоря о <<Наперсниках раз­
врата>>, и о <шадмевпых потомках>>. <<Любимцы ЕI<атерины П,­
отмети1r для себя современник, переписавший лермонтовекие 
стихи: - 1) Салтыков, 2) Повятовский, 3) Гр. Гр. Орлов 
(Бобривсi<ий их сын, воспитанный в доме истопника, а потом 
намергера Шнурина), 4) Высоцiшй, 5) ВасильчИ](ОВ, 6) Потем­
Jшн, 7) Завадовсi<ий, 8) Зорич - 1776. 

- У Елизаветы и Разумовского дочь кн. Тараканова. Убий­
цы Петра 111: Орлов, Теплов, Барятинский. У Романа Ворон­
цова 3 дочери: 1) Екатерина, любовница Петра III (ошибка. 
любовпицей Петра 111 была Воронцова Елизавета), 2) Даш­
кова, 3) Бутурлина... Любовница · Павла Софья Осиповна 
Чарторыжская, у нее сын Симеон- 1796. Убийцы Ивана Анто­
ноnича Власьев и Чекин, заговорщик Мирович». 

Вот 'Iьи потомни иреследовали Пушкина! Их отцы достигли 
высо}{ого положения при российском дворе и причислены к 
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1111/I'I'И не за гражданские доблести, не за победы в сражениях 
11 1111 анслуги перед историей. Они достигл-и этого путем иска-

1 'lloC:1·oa , любовных связей, дворцовых интриг. Это- темные 
щii1~1.1 , готовые на все ради положения, богатства и власти. 

11 о о каких обломках говорит Лермонтов? Что значит «оби-
1 t 11111.1х родов»? Про какую «игру счастья» сказано в сти­
t1111Оревии? 

... Пятою рабскою поправшие обломки 
Игрою счастия обиженных родов! 

А вот про какую\ 
Пушi<ивы и другие древние фамилии, в продолжение многих 

111'1\ОВ служившие России верой и правдою, в 1762 году оста­
Jiись верны Петру 111 и со дня восшествия на престол Екатери­
ны 11 впали в немилость, отстранены от государственных дел. 
Л новая надменная знать - потомки временщиков, удушив­
IIIИХ Петра 111 шарфои, а через сорок лет пристукнувших таба­
нсркой Павла 1, унижает и попирает тех, кто в грозный час 
нроливал кровь на полях сражений, трудился на государствев­

tюм поприще. 

Попытки продажных писак унизить и умалить его род Пуш­
нин ощущал не только как сословное, во и как национальное 

себе оскорбление, ибо Россию в правительстве Ню\олая 1 
представляли Неесельроде и Бенкендорфы, Клейнмихели и 
Сухозанеты, Дубельты и Адлерберги. И в своем стихотворении 
Лермонтов напоминает дворцовой клике о способах ее возвi.t:­
шения и о ее безродном происхождевии. А кроме того, в сти­
хотворении прозвучал протест человека, оскорбленного и в 
rвоем национальвом достоинстве,- чужеземец убил Пушкина, 
проходимцы и чужестранцы подстрекали его. 

Не только почитатели Пушкина повяли этот смысл лермон­
товекого стихотворения. Эти строки повяли те, кто ободрял 
Дантеса. Они узнали себя - графы Орловы и Бобринские, 
Воронцовы и Завадовские, Iшязья Барятинские и Васи.льчи­
Iювы, бароны Энгельгардтьr и Фредериксы. 

Узнали и поняли, чем угрожает им Лермонтов\ 
Вот почему такое значение приобретает вопрос, вознюiший 

снова несколько лет назад, как печатать строки: 

или: 

Но есть, есть божий суд, наперсники разврата, 
Есть грозный судия: он ждет; -

Но есть и божИ:й суд, наперсники разврата, 
Есть rpoзНIIJЙ ·суд: он ждет; -
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иtio вслед за словами <<божий суд>> <<грозный судию> неnольно 
ассоциируется с <<судией небесным>>. А 

. . . есть и божий суд ... 
Есть грозный суд . .. -

nредпо.1агает другое понимание - понимание в том смысле, 

в наком употребляJrась nоговорi<а <<глас народа - глас божий>> 
и ноторый становится оиончательно ясным из nредnоследней 
строки: 

И вы не смоете всей вашей черной l<ровью . .. 

О чем говорит тут Лермонтов? О мунах ада, где, по церJ<ов­
вым nредставлениям, грешнини горят в вечном огне? 

Нет, он говорит не об огне,- он говорит о r<ровопролитии. 
А между адом и нровыо нет нинаной связи. И Лермонтов соби­
рается сказать не о том, что гонителей Пуrшшна ждет кара 
«на том свете>>, он говорит о грядущем суде истории, о народвой 
расправе, о революции, о часе, liогда польется черная кровь 

убийц! Вдумайтесь: бог будет нарать палачей свободы? В этом 
нет никакого смысла! В стихах другой смысл : убийц Пушкина 
nor<apaeт народ! Что же? -Лермонтов, давно уже угрожавший 
царям земным судом («Есть суд земной и для царей»), предре­
кавший их гибель (<<Погибнет ваш тиран, как все тираны поги­
баJIИ>>) в стихах, где с такой конкретностыо говорится о жадной 
толпе придворных искателей, окруживших императорский 
трон, от прямых угроз перейдет н напоминанию о наназании 

загробном? Нет! Это ре[(антор П. А. Ефремов в 1873 году предло­
тил чтение <<СУJ \ИЛ>>, ославrвись ошибкою на письмо однокаш­
вина Лермонтова по 1 rщepc rюi·i шноле А. М. Меринского, ви­
девшего автограф, тогда ка1t в писr,ме Меринекого к Ефремову 
пю а них укаааний насчет <<судиш> пет 1 . 

Con см n та к нони.маJrи ::J 'I'И строi<И современники Лермон­
това. 1! рил ·r JГь по::>та Пnо л Гвоздев, юш<ер , сочинивший <<от­
nет {. l . Л рмоuтову на его стихи <<Смерть Поэта>> вскоре после 
гиб юr lfy11110111a - 22 февраля 1837 года,- писал: 

11 ты JJЬ сиазал: ((Сеть грозный суд!>> 
И этот суд - сеть суд потомства 2 • 

1 Сочннсннп . ормонтовu с uоргретом его ... п статьею о Лермонтове 
А. 1!. Пыпина, н :щ. 3-с .. . r1од реда1щиой П. А. Ефремова, т. I, СПб. 1873, 
тр . 45 11 :~66. TOI(CT ~смерти Поэта» , восста новJJенный Г . А . Лаuииной , 
см. в н :щашш : r е р м о [[т о в, т. 11, стр . 84-86. . 

2 11. Л. Г IJ о 3 д е в , Ответ М. 10. Лермонтову на его стихи «На 
ом·рть ПушюrJJа».- ~Руссная старииа», 1896, .М 10, стр. 132. 
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<<Суд потомства>>, восстание, революция ... Толкование этих 
<'Т(ЮК могло быть толыю одно. И Николай 1 с Бенкендорфом 
именно так их и поняли: 

<<Бесстыдное вольнодумство, более чем преступное>>,- напи­
rал про зти стихи шеф жандармов. «Приятные стихи, нечего 
Сl\азать,- отвечал ему император.- ... Пока что я велел стар­
ню~tу медику гвардейского корпуса посетить ::~того господина 
11 удостовериться, не помешан ли он; а затем мы поступим 

е ним согласно закону>> 1 . 

И судьба поэта предрешена! 
Никогда ни в одной из литератур мира не бывало примера, 

•rтобы один великий поэт подхватил знамя поэзии, выпадавшее 
из руки другого, чтобы он нес его по завещанному пути и сам 
нaJI бы па поединке с теми же силами. Смерть Пуrшшна и рож­
нение Лермонтова-трибуна неразделимы. 

Удивительное стихотворение! По силе, смелости, :шободпев­
пости, исторической значимости, новизне формы! 

Первые строки - мысли вслух, раздумье, попытка осо­
знать совершившееся. Затем - внезапное обращение: 

Не вы ль сперва так злобно пrали? 
Что ж? веселитесь ... 

Обращение - к кому? J\то это <<ВЫ>>? 
Читатель доJIЖен сам угадать, о ком и о чем идет речь, кто 

<<ОН>>, кто <<ОНИ>>. Оп не мог понять, на что оп подымал руку. И оп 
убит. Оп вступил в свет. Они надели па него терновый венец. 
Его последние мгновенья отравлены. Оп умер ... И опять: «Вы ... >>! 
Но теперь это обращение уже развернутое: потомки подлецов, 
рабы, шадная толпа, царедворцы, палачи, наперсники разврата, 
черная кровь. 

Ни одного имени! Предыстория предполагается известной. 
Обстоятельства, при которых погибает по::~т,- тоще. И тем не 
менее все понятно! Не только современникам, но и нам, хотя 
уже идет второе столетие. Вот •1то такое - нпачимость темы! 

1 С. Ш о с т н к о в и ч, Лермонтов и НикоJiай 1.- ~Литературнан га­
оота~. 1959, М 126, стр. 3. 
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Существует расnространенное мнение, что вещь, новаторская 
по существу и по форме, недоступна восприятию современников, 
что правильно может оценить ее толы{О будущее. 

<<Смерть Поэта>> не согласуется с этой концепцией. Лермон­
тову не пришлось ожидать одобрения потомства. Современники, 
разделившие с пим скорбь о Пушнине, высоко оценили эти 
стихи в те самые дни, когда они стали распространяться по 

городу . У же через несr<Ольно дней строни из <<Смерти Поэта>> 
входят в повседневную речь, цитируютел в дружесних письмах, 

энземпляры стихотворения nересылаются из Петербурга в Мо­
снву, в Псков, в Симбирск, в Казань, в Париж, в село Михайлов­
сное ... Это те, что знаем мы· адресов было неизмеримо больше ... 

<<Стихи Лермонтова прекрасные>>,- записывает в дневНИI{ 
А. И. Тургенев 2 февраля 1837 года 1 

<<Из появившихся стихов на его смерть,- уведом;rяет 
Н. И. Любимов М. П. Погодина 3 февраля в письме о Пуш­
lшне,- замечательнее прочих Лермонтова>> 2 • 

<<Я сейчас получил стихотворение на См< ерть) Пуш (кипа ), 
написанное одним из наших однокашников, лейб-гусаром Лер­
монтовым,- сообщает М. И. Хапенко неустановленному лицу.­
Оно написано на скорую руну, но с чувством. Знаю, что будешь 
рад, и посылаю его тебе, прочтите с Петром Д< емьяновичем) 
и вспомните нас» (5 февраля) 3 • 

<<Для чего не nоследовал он влечению своего сердца>>,- обра­
щается А. И. Тургенев к П. А. Осиповой 10 февраля, вернув­
шись из Михайловского, нуда ездил хоронить Пушкина . 
И перефрааиру т строчну Лермонтова: может быть, <<звуки чуд­
пых necen>> ещ бы ue замошши! <<Я уверен, что они и вам так же 
nоправятся, I<ак эдесь всем почитателям и друзьям поэта>> •,­
добашшет оп, прилагая к письму стихи. 

« ... мпогоглаголапье и многописание,- отвечает ему 

П. А. Осипоnа,- все выйдет n че.м.у теперь рыдапья и жалк,ий 
депет оправдшtья. Но ужас берет, когда вспомнишь всю цепь 

nро:и шествию> 6• 

1 Л . Е. Щ о r о л о в, Дуэль в смерть Пушкина, иад. 3-i!, Гиа, М.- Л. 
1928, тр. 29З. 

2 Па 1яти П. Н. Сю(улива. Сборпик статей .- <<НикитинсRие суббот­
никn», М. 1931, стр. 313. Публикация М. А. Цявловскоrо. 

з ~новые маториалы о дуэли и смерти Пушкина>> . - <<Атеnей», Пг. 
1924, стр . 115-116. Публикация М. А. Цявловского. 

• Б. Л. М о д за л е в с к ий, Поездка в с. Тригорское в 1902 го­
ду.- ~Пуши1111 и его современпиRи» , вып. 1, СПб. 1906, стр. 53-56. 

о А. А. Фомин, Новые материалыдля биографии Пушкина (иа Typre­
DCBCI(Oro архива).-~пушки н и его сов ременnики», выn. V 1, СП б. 1908 ,стр. 80. 



<<Они таR хороши по своей правдивости и по заклю­
•Jснному в них чувству, что мне хочется, чтобы ты их 
анал~ 1 .- обращается С. Н. Карамзина к брату Андрею 
Карамзину 10 февраля, направляя в Париж стихи Лермон­
това. 

<<Посылаю стихи, Rои достойны своего предмета,- уведом­
ляет А. И. Тургенев псновсRого губернатора А. Н. Пещурова 
13 февраля.- Ходят по руRам и другие строфы,- продолжает 
он,- но они не этого автора и уже навленли, сназывают, не­

приятности истинному автору>> 2• 

Заметим: первое упоминание о прибавлении н стихам нахо­
дится в письме от 13 февраля. 17-го о нем пишет АлеRсандр Ка­
рамзин, сообщая, что читал стихотворение <<гусара Лермен­
това~. «по-моему преRрасное,- замечает он,- нроме ононча­

ния, Rоторое, нажется, и не его>> 3 • 
28 февраля стихотворение направляется в Париж - денаб­

ристу Н. И. Тургеневу, с присовокуплением <<nреступной» 
строфы, Rоторую А. И. Тургенев узнал <<nосле самих сти­
ХОВ>> 4• 

<<Кан это преi{расно , Катишь, не правда ли,- воснлицает 
подруга Е. Ф. Тютчевой, М . Степанова, вписывая ей в альбом 
стихотворение Лермонтова.- Но, пожалуй, чересчур вольно­
думно»6 . 

Первоначальвый тенет стихотворения встречает единодуш­
ное одобрение . Прибавление н стихам настораживает читате­
Jiей, даже таних, назалось бы, независимых в своих мнениях о 
верхушне велиRосветсRого общества, RaR Александр Нююлае­
nич Карамзин. Но ни у ного решительно не возникает разноре­
чия в том, ному адресована строфа, получившая наименование 
<шреступной~. 

<<Мишыпьна по молодости и ветрености,- убивается бабка 
поэта Е. А. Арсеньева,- написал стихи на смерть Пушнипu 
и в 1юнце написал не прилично на щет придворныХ>> 6 • 

1 ~Тагильская находка~.- ~новый мир~. 1956, М 1, стр. 194. 
2 <<Пушкин и его современники.>, вып. Vl, стр. 113. 
3 «Тагильская находка~.- <<Новый мир~. 1956, М 1, стр. 195. 
4 «Пушкин и его современники~. вып. Vl, стр. 89. 
ь И в. Р о за н о в, Пушкин в поэзии его современников.- «Лите­

ратурное наследство», М 16-18, Жургазобъединение, М. 1934, 
стр. 10:Н. 

' А. Н. М и ха й л о в а, Лермонтов и его родня по документам ар­
хива А. И. Философова.- «Литературное наследство», М 45-46, изд. 
Академии наук СССР, М. 1948, стр. 672. 
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<<Здесь носится слух,- вписывает в дневюш саратовс1~ий 
гимназист А. И. Артемьев,-:- будто каной-то капитан написал 
стихи на смерть А. С. и зацепил там вельмож» 1 . 

Всем ясно - Лермонтов бросил вызов именитой знати, 
самым выеонопоставленным сановвинам в государстве, лю­

бимцам царя. 

Но от ного знает Лермонтов о венавистню<ах Пушкина, об 
анонимных письмах, о душевных страданиях поэта, ноторые 

отвленают его от занятий поэзией? 
Арестованный за распространение сти~ов · Святослав Афа­

насышич · Раевсний пытается объяснить вознинпоnение стихов 
городсiшми слухами о безыменных письмах, лозбуждавших 
ревность Пушнина и ... 

Тут следует обратить внимание на удивительную осведом­
ленность автора поназаний: 

<< ... мешавших ему заниматься сочИнениями в онтябре и в 
ноябре (месяцы, 1.-юторые, по слухам, Пушкин исключительно 
сочинял)» 2• 

Нет, не по {;лухам известно все это Лермонтову, а через 
него Святославу Раевеному. Это известно из разговоров с 
людьми, хорошо знавшими Пушi<ина, постоянными его собесед­
нинами. Мы назвали Краевеного и Владимира Одоевсного. 

Да. Несомненно. Но, нроме них, были другие. 
Прежде всего надо назвать знаiЮМУJО Лермонтова, имя I<ото·· 

рой в лермонтовеной литературе упоминалось - тольно од­
нажды - в одной из моих газетных статей. Хотя сведения о ее 
знаномстве с Лермонтовым появиJIИСЬ в начале вена. 

Это Екатерина Аленсеевна Долгоруi\ая (1811-1872) - дочь 
историна и археографа Аленсея Федоровича Малиновсi<ого, 
диреi<тора мосновсiюго архива иностранных дел, у НО'!орого 

служили «архивные юноmю>, упомянутые в <<Евгении Онегине>> 
«Княгиня получила отличное ннижное образование,- пишет 

о Е. А. Долгорукой издатель историчесного журнала <<Руссний 

1 «Пушиин в uсизданной переиисие современников».- <<Литератур ­
nое наследство)>, М 58, 11зд. Академии наук СССР, М. 1952, стр. 142. 

2 <<Дело по сеJiротпой части Воеuпого мипистерства... о нопозволи­
тел,,ных стихах, па1шсавных корпетом лейб-гвардии Гусарского полка 
Лсрмаuтовым, и о распростраиеuии оных губернским сенретарем Раев­
сюнt. На 44-х Jшстах», ИРЛИ, ф. 524, оп . 3, М 9. Далее; «Дел.о о вепозво­
JiителJ,ных cтiixax . .. )), 
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11\IXИn» П. И. Бартенев.- ... Впоследствии она noдp)mш:tach с • 1 1Ррмонтовым, товарищем ее мужа князя РостисJtава Алексее-1111'1а по службе их в Царскосельском лейб-гусарском полну, н с Пушкиным, супруга tюторого была московскою nодругою сос молодости. Лермонтов раскрывал перед ней тайны души l'воей, а от умирапшего Пушнина не отходила она по це.лым 
•1асам и, стоя на коленях у его ложа, слышала его nосJtедние ааветы жене и друзьям ... Под очарованием ее беседы пропn­дало впечатление внешней невзрачности, и с нею 1\ЮЖНб быдо 11 роводить цеJIЫЙ ряд часов достопамятных>> 1• 

<<if\енщина необыкновенного ума и многосторонней образо­ванности,- добавляет 11. И. Бартенев в другом nриме•шнии,-1\енимая Пушииным и Лермонтовым (худо1кественный кругозор ноторого считала она шире и выше nуuшинского)» 2• 
И снова: 
«Покойная JШлгиня Е. А. Долгоруная, женщина отJшчного образования и душезнания, передавала мне, что Лермонтов в запросах своих был много выше и глубже П ушюша>> 3 • Это суждение современницы очень существенно: у нас боль­ше характеристик, остапленных врагами nо<~та. И не так. уж много в мемуарной литературе о нем таких смелых и восторжеi~­

ных отзывов. 

От этой женщины, так высоко его ставившей, с которой раз­говаривал он столь откровенно, Лермонтов мог знать решитель­но обо всем, что происходило с Пушкиным. Ибо стихотворение обнаруживает не только любовь его I\ Пушкину, не толыю глу­бочайшее nонимание общественной трагедии и трагедии самого 11 ушкина, но и точное знание всех обстоятеJiьств дуэли и: nред­дуэльных дней. Не зная Пушкина лично, Лермонтов и его при:я­теш, Раевский принадлежат 1\ •tислу его лучших друзей! Множество нитей протянуто между Лермонтовым и его лю­бимым nоэтом. В лейб-гусарском полку вместе с ним служит брат жены Пушкина Иван Гончаров. С Пушииным постоянно встречаются другие его сослуживцы - лейб-гусары Ираюшй Баратынскиi1, Абамелек, Герздорф, граф Васильев 4 • Одноi<аш­ник Пушкина по Лицею Сергей Ломоносов- посланник в Бразилии - навещает своего брата, лейб-гусара Ломоносова Александра. Лермонтов даже изобразил их обоих на своем 

1 «Русский архив», 1912, JШ. 111, стр. 86-87. 2 ~Русский архив», 1908, М 10, стр. 295. 
3 «Русский архив», 1911, кн. 111, стр. 160. · 4 •Тагильскан находка».-«Новый мир», 1956, М 1, стр. 170. П. G (ар-т L' н с в], Иа ааписной книжки.- ~Русский архив>>, 1912, 11, стр. 516. 
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рисувне <<Бивую\ лейб-гвардии Гу
сареного полRа под Красным 

Селом» ... 1 

Пушнина знает пошюnннк Н. И.
 Бухаров 2 , Iюторого мы, 

в свою очередь, знаем по стихот
ворным портретам Лермонтова: 

и: 

Мы шдем тебя, сnеши, Бухаров, 

Брось царсиосельсиих соловьев 
.. . -

Смотрите, I<aR летит, отвагою nылая ... 

С ПушRивым энющм ветеран лейб
-гусаров генерал М. Г. Хо­

мутов. <<Я уважаю, люблю его>>,-
говорил ПушRив о Хомутове, 

вспоминая дни, 1югда лицеистом 
он проводил время в ЦарсJ\о­

сельсн:ом гусарсRом nош<у, Rоторы
й, по словам поэта, <<был его 

колыбе.тrыо>>, Хомутов же в ту пор
у был его <<ментором>> 3 • 

Хомутов вступил в полR, Rогда в нем еще служили 

П. Я. Чаадаев, П. П. Каверин, 
Н. Н. Раевсний, с Rоторыми 

Пушнин дружил, А. Г. Чавчавадзе ... 

Для Лермонтова - все это живая история: имена вет
еранов 

nош•а являются в разговорах, ста
ршие офицерывспоминаютпреж­

ние годы. Недаром Лермонтов в «
Герое вашего временю> повто­

рил поговорt<у <<одного и
з самых ловRих повес пр

ошлого времени, 

nоспетого неJ\огда ПушRиным>>. Это
 была поговорRа Каверина 

4 

И не случайно упоминание ПушRина в лермонтовеной 

поэме <<Монго>>, адресованн.ой читателям- лейб-гусарам: 

Тут было шуток, смеху было! 

И nраво, Пушиип nаш пе врет, 

I<азав, что день беды nройдет, 

А что пройдет, то будет •шло ... 

Вообще, тема «Пушкин в его связ
ях с лейб-гусарским пол­

t<ом и Лермонтоn>> никем не обсле
дована. А между тем и она мо­

жет в известной мере осветить
 малоизученвый nромежуток -

от перехода Лермонтова в военну
ю службу до стихов на смерть 

Пушкина, Rогда из глубоко субъективного поэта, nопятного 

до конца только узRому Rругу др
узей, посвященных в события 

его внутренней жизни, Лермонто
в стал выразителем взглядов 

и чувств лучшей части целого
 nоколения. 

1 II. П. Па х о м о в, Живописное наследство Лермонт
ова.- «Лите­

ратурно наследство», т. 45-46, иэд. АI<аде~ши наук СССР, М. 1948, 

стр. 101 . 
2 [П. П. Л е в и цк и й], А. С. Пушни

н и Н. И. Бухаров.- «Руссi<ал 

старина», 1899, .N'2 9, стр. 531-535. 
з Е. Р о э е, Анна Григорьевна Х

омутона (Биографичесш1й очери) . ­

«Руссiшii архив>>, 1867, М 7, стлб. 1067-1068. 

4 С. Н. Дуры л и н, <<Герой пашего времени* М. Ю. Л
ермонтова, 

iУ9IIедгиэ , М. 1940, стр. 233. 
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Да, нам понятно и вольнолюбие этих стихов, и :коннретный 
их емысл, и необыкновеввая форма. Но в какой день он.и соз­
даны? При каких обстоятельствах? Когда возникло «прибавле­
нис)> к стихам? Как и через :кого распространялось стихотворе­
ние Лермонтова? Побывал ли он возле гроба поэта или, как 
написано в его <<Объяснению>, не выходил по бо.Тiезви из дому? 

В показавиях Лермонтова и Святослава Раевского точных 
ответов на эти вопросы нет. И это не удивительно . .Молодые 
Jiюди нового, последе:кабристского поколения, они учитывают 
несчаствый опыт своих предшественников. Ддя них уже ясно, 
•1то откровенвое призвание не послужит к смягчению кары,­

наоборот, повлечет за собою суровое наказание. Не ложь, 
а умолчание, общие фразы, помогающие избежать вежелатель­
ных вопросов,- вот их новая тактика перед судом. 

Ошибка биографов в том, что они воспринимали <<Объясне­
нию> по делу о стихах на смерть Пушкина как документы, вос­
создающие истинную историю создания и распространения этого 

удивительного по смелости стихотворения. Между тем ни Лер­
монтов, ни Раевский не были заинтересованы в том, чтобы :ком­
ментировать перед всесильным генералом Клейнмихелем и без 
того очевидный политический смысл стихов, особенно его за­
ключительных строк. Им важно обойтись без имев, отвести 
nравительство от мысли о новом заговоре, ослабить конкрет­
ность заключительного шестнадцатистишия. И найти для этого 
удовлетворительную причину. 

<<Я был еще болен,- написал Лермонтов в своем <<Объясне­
нию>,- когда разнеслась по городу весть о весчастном поедин­

ке Пушкиню> 1 • 
Про то же написал и Раевский. Но не сразу решил, как 

лучше определить срок этой болезни: «(В последнее) - начал 
и зачеркнул ов,-(с К) [Крещения?- И. А.] ... Нет! ((ка· 
жется, с ноября месяца) время, когда Лермонтов по болезни 
выезжать не мог)& 2• 

Перебеляя свои по:казания, Раевский этот сро:к увеличил: 
«3 месяца, когда Лермонтов по болезни не выезжал» 3 • 

Возникает вопрос: был ли он болев? 
24 де:кабря 1836 года, как значится в месячных отчетах лейб­

гвардии Гусарс:кого пол:ка, Лермонтов простудился и по болезни 

1 ~дело о непозволительных стихах ... ~. л. 24. 
2 Т а м ж е, л. 14 об. 
3 Т а м ж е. 
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отпущен домой 1 . Другими словами, живет в Петербурге н нnар­
тире, которую снимает его бабка Е. А. Арсеньева и где живут 
вместе с ним его друг Святослав Афанасьевич Раевсний, родст­
венниi<, воспитанник 'артиллерийсного училища Аним Шал­
Гирей, и еще один родственник - поручин Драгувеного 
пош<а Нинолай Юрьев, I<отором'у следует находиться в вовго­
родсних поселениях в полку, ч·ему он предпочитает жизнь ~ 
столице. 

Судя по всему, болезнь Лермонтова служила толы о предло­
гом для получения отпусна. И ногда, после его ареста в лейб:. 
гусарсiюм полку нача·лось расследование порядr<а выдачи от­

пусков , выясниJrось, что I<орнет Лермонтов и поручю< граф Ало­
пеус проживали в столице <<Долгое время почти постоянно>> и 

что командир пош<а об ·этом не знал и сам <<Отозвался, что офи­
церы сии не испрашивали у него разрешения на проживание 

в столице и он такового им не даваю> 2 • 

Если бы разрешение о поездке в столицу каждый раз отда­
валось · в прю<аз, номандиру полка оправдаться было бы невоз­
можно. Значит, речь идет об отпусках неоформленных , на ното­
рые номандовапие смотрело <<СI\ВОЗЬ пальцы>>. Поэтому можно 
полагать, что и в январе 1837 года Лермонтов болен не был, но 
сназался больным, чтобы получить освобождение от службы. 
Во ' Всяком случае, мы не можем пренебрегать рассназами со­
временню<ов, ноторые вспоминали, что Лермонтов не только вы­
ходил в эти дни из дому, но побывал на Мойке, возле нвартиры 
Пушкина . 

Первое свидетельство храйне не1·очно. И получаем IIIЫ его 
не из <<nервых рую>, а из третьих. И тем не менее нет никю<ого 
сомпения, что нечто похожее было в действитеJIЫiости 

В 1938 году в Ленинграде умер Аленсандр Иванови<r Ниноль­
СIШЙ. До революции он служил в Генеральном штабе, в совет­
ское время состоял членом общества <<Старый Петербург - Но­
вый Ленинград», занимался собиранием материалов для био­
графий артистов петербургских театров и, специально,- исто­
ри й Моховой улицы, где, начиная с XVI IJ столетия, жили 
многие из антеров . 

С поражающей скрупулезностью, бесполезной для целей 
научных, выяснял он историю каждого дома по Моховой, каж-

1 В. А. М а н у й л о н, Летопись жизни и творчества М. 10. Лермон-
това. - См . Лер м о н т о в, т. Vl, стр. 812. . 

2 П . Е. Щегол е в, Книга о Лермонтове, «Прибой~, Л. ·1929, 
вы11. 1, стр. 261 и 260. 
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дой квартиры, которые заним:нш в разное время ~ченыв и ми­

нистры, литераторы и актеры, qиноnники и банкиры. lf\и.'Iyю 
площадь записывал точно, с соблюдением сотых частей JШадрат­
ного метра, отм{)чал перепланировки комнат. 

Дойдя до дома М 11 (по старой нумерации .N2 6 Литейной 
части 2-го участка) на углу Мохоной и Пантелеймоновской 
(ныне улицы Пестеля), А. И. Никольский выяснид, 'lTO тут жила 
солистка Петербургского балета Варвара Волкова, что роди­
дась она в 1816 году, обучалась танцам в театральной школе, 
no выходе из которой определена н балетную труппу петербург­
ского Большого театра и вскоре зачисJiена на положение со­
;шстки. 

Вошюва отличалась выдающейся красотой и сложением, 
была изящна и грациозна. Ее заметил Николай 1. С тех пор она 
неизменно поJJьзовалась царским расположением. Наконец, 
она увлеклась поручиком лейб-гвардии Гусарского noJtкa 
Дмитрием Якимовичем Пономаревым, поселилась на Моховой 
и жила с ним очень отi\рыто, принимая у себя боJJьшое 
общество. 

29 января 1837 года Волкова пригJшсила гостей на <<вишни 
и землянику>>, которые были достаВJJеiiЫ ей из-аа границы в 
мальпостах. В числе приглашеиных находились веJiикий князь 
Александр (будущий Александр 11) и братья его - Константин 
и Николай Николаевичи. <<В разгар вечера,- сообщает Николь­
ский,- приехаJI бывший тогда больным поэт М. Ю. Лермон­
тов (тоже был приглашен) и сообщил печаш.ное известие о смер­
ти А. С. Пушкина. Сообщение это произиело на нсех присутст­
вующих та1юе впечатление, что тотчас же разъехалисы> 1 • 

ДаJiьнейшая судьба Во.•шовой нам уже не так интересна. 
После смерти Д. Я. Попомарева (он утонул, катаясь вместе со 
сноими гостями по озеру oкoJio своей ярославской усадьбы), 
она вернулась в баJJет, прибегпуn н протекции императора, 
~> каковой и впоследствии обращалась неоднократно: по мино­
вании срона службы на сцене учила баJiетных воспитанниц 
п, наконец, в 1858 году, выйдя на пенсию, поселилась в семье 
известной петербургской танцовщицы Марии СокоJJовой-Коваль­
ковой. Умерла Волкова в 1898 году. Погребена на Смолен­
ском кладбище 2 • 

Эту биографическую справку Никольский составил на осно­
вnнии дел театральной диренции, хранящихся в Ленинградском 

1 ИРЛИ. ф. :>93. 
2 Т а м ;к tJ. 
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историчесi<ом архиве, и <<Личных вос]Jоминаний>> дочери 
М. П СоRОJIОвой-Ковалы<овой - АдеJtсандры АлеRсандровны 
Галумовой. 

А. И. НиRольсRий был человеR одиноRий. Его бумаги после 
смерти его доставила в ПуmRинсRий дом званомая с ним 
О. И. ЛешRова, сотрудница НеRрополя АлеJ<сандро-НевсRой 
лавры, СRончаншаяся во время 11енинградсRой блонады. Адрес 
А. А. Галумовой, воспоминаниями Rоторой воспользовался Ни­
кольсRий, отмечен в книге <<Весь Петербург на 1917 год>>: <<Кон­
ногвардейский переулоR, д . .м 3~. Но ни самое Галумову, ни 
воспоминаний ее в ленинградсrшх архивах отысRать мне не уда­

лось . Но после выхода в свет первого издания этой rшиги ле­
нинградRа К. П. Ремезова сообщила мне, что А. А. Галумова 
умерла в 1928 или в 29-м году. О судьбе архива ее ничего не из­
вестно,- вероятнее всего, он погиб. Неизвестно таюке, писа­
ла ли она свои мемуары. Фраза Никольсного: <<Личные воспо­
минанию> - CI<opee говорит о том, что эти сведения были 
записаны с ее слов. Но независимо от того, записаны были 
воспоминания или сообщены Никольскому устно, есть все осно­
вания считать, что сведения, которые касаются личной жизни 

Варвары Волковой, идут от нее самой. В доме родителей 
А. А. Галумовой Волкова прожила ровно сорок лет - с 1858 
по 1898 год. И все, что Галумова пересr<азала Никольскому, 
она слышала от Волковой, разумеется, не один раз. 

Итак, надо думать, что перед нами рассказ Вош<овой в пере­
даче Галумовой, записанный А. И. Никольским. Попробуем 
оценить этот текст. 

Некоторые сведения в рассказе совершенно точны. Другие 
кажутся мало правдоподобными. Так, на званом вечере Вош<о­
вой, кроме девятнадцатилетнего наследника (Александра 11), 
присутствуют младшие сыновья Николая I Константин и 
Николай, которым в 1837 году было всего шесть лет и десять. 
Проверить, что они делали вечером 29 января 1837 года, трудно. 
Загляпуть в дневник Александра 11 и посмотреть в нем запись 
за ;)ТО число довольно легко. Я просмотрел и его дневню<, и 
дневпю< его воспитателя пошювника С. А. Юрьевича 1 . В обоих 
записи о гибели Пуш1шна сопровождаются <<искренним сожале­
нием о невознаградимой потере необыкновенного таланта>> (для 
истории!). Но ради той же истории в дневники внесены только 
тюше фаr<ты, которые должны потом послужить материалом для 
жизнеописания монарха. Записи о посещении танцорки Волко-, ' 

1 ЦГАОР СССР, ф. 687, .N! 286,. л. 180, и ф. - 1132, оп. 32, л. 31 об. 
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nой в дневниках не находим, хотя вечер наследника ничем не 

ааполнен. 

Тем не менее гораздо проще предположить, что сыновья им­
ператора приезжали к Волковой не в 1837 году, а в совершенно 
другое время, :когда и младшие были уже не детьми, и что здесь 
произошло характерное смещение событий во времени, хроно­
.1огическая <<контаминацию>, соединившая два вечера в один 

вечер,- частая ошибка памяти, в данном случае, вероятно, не 
Волковой, а Галумовой. 

Зато все, что :касается Пономарева, передано вполне досто­
верно. Он был товарищем Лермонтова еще по юниерской школе, 
выпущен годом раньше в тот же самый Гусарский лейб-гвардии 
полк 1 • Юниера окрестили его <<Rамашкой>> 2 - именем, кото­
рое пристало к нему на всю жизнь. Крупвый помещик, один 
из самых богатых офицеров полка, Попомарев в 1837 году сии­
мал квартиру в Петербурге Литейной части в 13-м квартале 
в доме М 6 по Пантелеймововской улице, что на углу Мохо­
вой 3 • Имение его находилось в Ярославской губернии, умер 
он, утонув в озере 4 • Этих сведений Никольский добыть из 
печати не мог - все это находки последнего времени. Да и 
ссылается он на дела Исторического архива и воспоминания 
Галумовой. 

Что справку свою он построил на мемуарах, видно и по 
тому, что несколько слов в его записи выделены :кавычка­

ми, то есть представляют собою дословную передачу чужого 
текста. 

Rа:к отнестись :к сообщению о том, что Лермонтов появился 
на вечере, :который устраивал его однополчанин Дмитрий 
Пономарев? 

Думается, что отвергнуть это сообщение было бы таи же не­
правильно, :ка:к и безоговорочно принять все подробности. Не­
точность, а тем более намеренвый вымысел со стороны А. И. Ни­
:коJiьс:кого исключаются. Достаточно взглянуть в его записи, 
поражающие и даже приводящие в недоумение своей преуве­
личенной точностью. 

1 В. П о т т о, Исторический очерк Николаевского кавалерийского 
училища. Школа гварденеких подпрапорщиков и кавалерийских юнке­
ров, СПб. 1873, Приложения, стр. 59. 

2 Заметки П. А. Висковатова, ИРЛИ, ф. 524, оп. 3, М 93. 
3 К. Н и с т ре м, Книга адресов С.-Петербурга на 1837 год, СПб. 

1837, стр. 1020. 
• Заметки П. А. Висковатова, ИРЛИ, ф. 524, оп. 3, М 93. 

23 



Может быть, l'ITO вымысел А А. Галумовой? 
Не похоже! Для этого нужно бы.r1о знать и адрес Пономарева , 

и то , что он слуrнил в одном полну с Лермонтовым, и что Лер­
монтов в январе 1837 года считался больным и все же был при­
глашен на <<землянику и вишню>, доставленные из-за границы 

в мальпостах , нак вазывались кареты, перевозившие почту и 

пассажиров 

·Может быть , следует допустить, что это неточиость Волко­
вой, вспоминавшей на девятом десятке события, происходив­
шие, когда ей было всего двадцать лет? 

Тоже возможно . Но нажется, ясно одно: реальное событие 
искажено nередачей , но в основе расСJ{аза лежит действитель­
ный фа:кт 

Во вся:ком случае, нам следует знать, что такое nредание су­
ществовало. 

С гораздо большей уверенностью можно воспринимать дру­
гое сообщение - о том, что Лермонтов, узнав об опасном поло­
жении Пушнина, приезжал на Мой:ку, чтобы справип.ся о его 
здоровье. Это сведение промель:кнуло в печати до революции , 
но оставлено без внимания. Между тем оно нисколько не усту­
пает свидетельствам других современников, которые пользуются 

совершенным доверием . 

1 октября 1913 года nеред Николаевеним I{авалерийс1<им 
училищем в Петербурге, nреобразованном из' ЮНI{ерской ШI{ОЛЫ , 
в ноторой учился Лермонтов, состоялась занладка nамятнина 
в связи с приближавтuеiiсн годовщи11ой со дня рождения поэта 
Во время п,еремолии слово взнл з11дменитый ученый - почет­
ный член Анад мии, географ и лутешественнин восьмидесяти­
шестилетпий П. П. еменоn-Тяп-Шансний, обучавшийся но­
:когда в той же юпнерскоii IIIJ<oлe. 

<<Я единственный из присутствующих ,- произнес он, за­
илючая свое выступление,- знавший и видевший Лермон­
това. 10-летним мальчиRом дядн возил меня в дом умирав­
шего Пуипшна, и там у гроба умершего гения я видел и знавал 
nелююго Лермонтова>> 1 . 

Передано все нрайне неточно , но сомневатьсн в том, что 
это было n действительности, нет никаких оснований. 

Петр Петрович Семеноn-Тяп-Шанский- сын члена Союза 
благоденствия и литератора Петра Нинолаевича Семенова -

1 <<М. Ю. Лермонтов. 1814-1914», (1 Зда uие ко~mтета по сооружению 
np11 Ню<олаевском Itавалерийском у<шлище памятника М. IO. Лермоll­
тову, СПб . 1914, стр. 4\J. 
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остался сиротой пяти лет 1 • Воспитание мальчика взял на себя 
t•t·o дядя - цензор Василий Нинолаевич Семенов, товарищ 
11 ушнина по Лицею (он был второго выпуска). Вместе с дядей -
11. Н. Семеновым и ездил прощаться с Пупшиным будущий 
llliaДeMИIC 

Вчитываяс1, в кратний рассказ ирестарелого сановниi\а и 
у•1еного, надо помнить, что перед нами не стенограмма, а репор­

п·рский отчет, писанный нем-то из воспитателей Николаевеного 
училища и напечатанный в юбилейном сборнике. И приписывать 
выступавшему анадемику нелепости дежурного офицера мы не 
вправе. Фразы, конечно, неясные: <•Дядя возил меня в дом уми­
равшего ... и там у гроба умершего гения я видел и знавал вели­
tюго Лермонтова». 

В дом к умиравшему Пушнину не пускали. В доме умирав­
шего нельзя было видеть умершего. <<Знаваю> слово тоже весьма 
приблизительное, потому что в лучшем случае встреча была од­
понратной. А вернее всего, что слова «у гроба умершего гению> 
надо понимать нан выражение метафоричесное и Семеноn­
Тян-Шансний просто стоял в толпе возле дома. 

О занладке памятпина великому поэту дошнны были по­
нвиться отчеты в тогдашних газетах. И действительно, записи 
других репортеров уточняют тенет выступления. Газета <<Речы> 
изложила дело нескольно по-другому: становится попятным, 

что это было до смерти Пушкина. 
<<В первый раз он увидел Лермонтова,- излагает репортер 

<<Речю> выступление ученого,- ногда умираJI Пушнин. Дядя 
П. П. Семенова-Тян-Шансного, товарищ Пушкина, взял его 
с собою, когда поехал узнать о состоянии здоровья поэта. 
a;(eCJ, ОНИ встретились с м. ю. Лермонтовым» 2• 

В тех же словах изложила выступление газета «Современное 
СЛОВО>> 3 • 

<<Биржевые ведомостИ>> тот же рассказ передали по-своему. 
<<Интересную речь,- пишет газета,- произнес старейший 

воспитанвин училища, член Государственного совета Семенов­
Тян-Шанский. Он вспомнил, что в свое время его отец (так!­
И. А.) повез его на квартиру А. С. Пушкина, где познаномил 
с М. 10. Лермонтоnым» 4 • 

1 «Восстание деl:\абристов». Материалы, т. VIII <<Алфавит деl:\абрис­
тов•>. Под редакцией и с примечаниями Б. Л. Модзаленекого и А. А. Си­
uсрса, Л. 1925, стр. 394. 

2 <<Речи, 1913, М 269. 
3 <<Современное слово», 1913, М 2059. 
~ «Gиршевые вrдомости», утренний выпуск, 191::1, М 1::1781. 
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Из сопоставления всех этих :ираине весовершенных заnисей 
становится ·очевидным: В. Н. Семевов возил десятилетнего пле­
мяВ:ни:иа не прощаться с Пуш:ииным; ездили справиться о здоро­
вье. И здесь, возле дома Пушнина, видели Лермонтова. Значит, 
в дни, :иогда умирал Пушкин, Лермонтов возJiе дома на Мой1<е 
был. Речь записали несi<олы<о реnортеров: газетной <<уткой>> 
это считать нельзя. И хотя ввучна ученого худоri->ница В. Д. Бол­
дырева не помнит та:иого рассi<аза, она решительно заявляет , 

что дед был «очень строг в передаче фю<тов и никаних вымыслов 
не допуснаш>. Та:иим образом, истина этих слов - вне сомне­
ний. Но главное до:иазательство даже не в этом, а в том, что 
Лермонтов , если толь:ио он не был болев и выходил из дому, 
не .чаг не побывать у Певчес:иого моста на :Мойке! И это, пожа­
луй, самый существенвый аргумент в пользу расс:иазчи:иа. 

Rai< в основе былины лежит подлинный фант, изу:ирашенный 
народной фантазией, так и в этих отiшш<ах, ноторые мы при­
веди, несмотря на неубедительность передачи, исследователь 
имеет право угадывать подлинвое событие. До сих пор биографы 
Лермонтова слиmi<ом доверчиво относились к версии о болезни, 
не обращая внимания па фанты, противоречившие объяснениям, 
написанным в расчете на судей. l{а:и-то даже и не подумали , чтu 
отлуч:иа из полна без разрешения начальства, о :иоторо:U стало 
известно царю, в глазах Лермонтова и Раевеного была в тот мо­
мент не многим лучше стихов и настольно усугубляла вину, что. 
болезнь назадась единственным удовлетворительным оправда­
вие.!\1 - и жизnи в столице, и «нестройного стол:иновения мы­
сле:U>>, всдсдствие чего вознинли <<непозволительные>> стихи, и 
способом отвести от себя подозрения, что он, Лермонтов, в эти 
дпи виделся с :нем-то и выступает в стихах не только от своего 

имени. 

Хорошее правило использовать документы, не внушающие 
сомнения в их подлинности, и отбрасывать тексты недоброка­
чественные в данном случае непригодно. Потому что по:иаза­
ния, предназначенные для судей , хотя и писаны рукою Лермон­
това, не бодее достоверны в отношении фантов, вежели впечат­
ления десятилетнего отрока. Поэтому будем считать, что до нас 
дошли искаженные временем и способом передачи рассказы, 
свидетельствующие о том, что Лермонтов в те дни мог выходить 
из дому и был в толпе возле дома, где умирал Пушкин. Оцени­
вая документы, на основании которых нам приходится судить 

о сочивении и распространении стихов на смерть Пушкина 
с точки зрения их достоверности, мы не можем пренебрегать 
даже молвой. 
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А уж если говорить о молве, то нущно помянуть и о тех слу­
х ах, которые привел в своем донесении н русский посланник при 
IJI'тербургском дворе Либерман. Народное сочувствие Пушкину 
1111 объяснил своему правительству той популярностью, кото­
рую поэт приобрел <<благодаря идеям новейшего либерализма)) 1 • 

<<Я :~паю положительно,- писал Либерман,-что под пред­
JJоrом пылкого патриотизма в последние дни в С.-Петербурге 
JI(ЮИзносятся самые странные речи, утверждающие, между пpo­

'IIIM, что г. Пушкин был чуть ли не единственпою опорой, един­
!'тненпым представителем народной вольности и проч. и проч., 
11 меня уверяли, что офицер, одетый в военную форму, произно-
1'11.'1 реч1. в этом смысле, посреди толпы людей, собравшихся 
вокруг тела покойного в доме, где оп скончалсю> 2 • 

На эти строки обратил внимание покойный профессор 
];. В. Казанский и вспомнил при этом Лермонтова. Однако мне 
нажется, что до Либермана дошел искаженный слух. На самом 
il\e деле в толпе пришедших проститься с Пушкиным говорили, 
что какой-то офицер прославляет его, как поэта <<Вольного 
сердца>>. Не поняв, что дело идет о стихах, Либерман или тот, 
юо рассказывал ему, превратил стихи в речь, которую офицер 
произнес в доме Пушкина. 

Для пашей темы в этом донесении важно другое. 
Если мы примем, что в этом донесении от 2 февраля 1837 

года искаженно отразилась молва о стихах, у пас будут основа­
ния считать, что 30 и 31 января, когда гроб с телом Пушкина 
стоял в квартире на Мойl\е, стихотворение Лермонтова было 
уже известно. 

tl 

Еще в 1939 году литературовед И. А. Боричевский, автор 
содержательнейшей статьи «Пушкин и Лермонтов в борьбе 
е придворной аристократией>> 3 обратил внимание па храня­
щуюся в деле о стихах па смерть Пушкина неопубликованную 
1\ОПИЮ черНОВИI\а <<Объяснению> Раевского. Документом ЭТИМ 
исследователи не пользовались, а между тем в нем оказались 

1 П. Е. Щ с г о л е в, Дуэль и смерть Пушкина, изд. :\-е, Гиз, М.- Л. 
1!118, стр. 407. 

~ Т а м ж с. 
3 И. Б о р и 'ч е в с к и й, Пушкин и Лермонтов в борьбе с приДвор­

Jюii арИстократией.- •Литературное наследство•, М 45-46, изд. Акаде­
•ши наук СССР, М. 1948, стр. 323-362. 



rиедения, пе попавшие в онончательный тсr<ст, ноторый Раев­
сний подал генералу Клейнмихелю. Одню<о и Боричевс1шй не 
отметил всех фактов, ноторые устанавливаются из соnоставле­
ний беловика и черповю<а. Поэтому, внимательно их сличая, 
можно будет изnл <rь из них rюе-что . новое. 

С величайшей осторожностыо формулирует Раевский наш­
ды i"! пую<т своего <<Объяснению> . Кроме себя и Лермонтова, оп 
упоминает толы<о родственника поэта . Николая Арнадьевича 
Столыпина. Это брат Мовго Столыпина- друга поэта, чипов­
ник министерства иноетрапных дел, сотрудню< графа Нессель­
роде и завсегдатай са;юна графини Нессельроде, жениюuийся 
впоследствии па ее незакопной дочери 1 . 

Стольшин - враг Пушкина, разде.ляет отношение J< нему 
придворной аристократии . .. Заюш?ч:и;тельные строю1 лермон­
товекого стихотворения вознюши в ответ на суждения Столы­
пина. Раевский подчеркивает в своем (<Объяснению>, что разго­
вор касался не Iюнкретных личностей, а возможности примене­

ния к иностранцам русских законов, носил, кю< бы мы сказали 
теперь, принципиальный харантер. 

Юрист по образованию и по шестилетнему опыту службы, 
Раевсний, сочиняя свои пот<азания, иснлючает из них решитель­
но все, что может повлечь дополнитеJrьные вопросы. Он пишет, 
что, узнав о гибеJiи Пушкина, Лермонтов в тот же вечер вапи­
саJI элегичесние стихи, ноторые онэ,нчивались словами: 

И на устах его печать. 

Новость о смерти Пушнина была сообщена ему <<в Генваре)> 
<<вечером 29 или 30 дню>. В беловом энземпляре слово <<Вечером)> 
вычеркнуто. 

Вдумаемся. Раевский предлагает поверить, что о смерти 
Пушкина Лермонтов узнал толы<о на другой день - 30-го. 
При этом cJioвo <<Вечером)> 29 из беловика исключил. Почему? 

Читая Показания Раевского, можно nонять так: Лермонтов 
nишет стихи, Раевский при этом присутствует. Дальнейшее из­
ложено кратко: <<Стихи эти появились прежде многих и были 
Jiучше всех, что я узнал из отзыва журналиста Краевского, 
который сообщил их В. А. Жуковскому , rшязьям Вяземскому , 
Одоевс.кому и проч.)>. 

В черновом было иначе: 

1 ИРЛИ, Рукописный отдел. Доnолнения М. Я. Тюлина н (<Родо­
словному сборнику русских дворянсмих фа~mлий)) В. В. Руммеля и 
ll. В. Голубцова, т. 11, Столыпины, .М 26, Р. 1, on. 45, .М.М 1- 7 
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(«Стихи эти как новость гостиных были сообщены) (распу­
щены мною повсеместно и преимущественно к журналисту Rра­
евсиому ... ) что (узнали мы ) узнал я из отзыва журналиста 
l{раевсиого, который по его словам передавал их В. А. Жуков­
скому, ин. (Вяземс) инязьям П. А . Вяземскому, Одоевскому 
и проч.» ). 

Выходит, что Rраевсиий участвует в раздаче экземпляров . 
Поэтому Раевский смягчает: КраевскиП <<Не передаваш> стихи , 
а <<сообщил их>>. Лермонтова в процедуру раздачи стихов тоже 
не стоит вмешивать. Слова <<что узнали мы>> переправлевы 
в «что узнал я». 

Надо найти оправдание раздаче стихов. Раевсиий ссылается 
на пронесшуюся молву , будто Жуковсияй читал стихи наслед­
нику и тот <<изъявил высокое свое одобрение». 

Выходит, они введены в заблуждение молвою. Последующее 
объясняется тем, что успех стихов <<Вскружил голову Лермон­
тову из желания славы>>, а ему, Раевскому , из любви к Лермон­
тову. 

Трудвее оправдать появление шестнадцати заключительных 
строк. Раевский объясняет это горячностью молодого поэта. 
Далее черновик зюшючает подробность, еще неизвестную: 

<< (Между тем вскоре (:о которого числа не помню , а кажет­
ся восиресенье) приехал и Лермонтову ... ) 

<<Вскоре>>, «воскресенье>> - все это вычеркнуто - излишние 
подробности не нужны. 

<<R Лермонтову приехал его брат камер-юнкер Столыпин. 
Он отзывалея о Пушкине (весьма) певыгодно, говорил (иак вел 
он себя в виду большого света), что он себя веприлично (вел ) 
(среди) людей большого света, что Дантес обязан был посту­
пить так, как поступил и т. п.>> . 

Далее выброшен значительный кусок теitста: 
<<(Лермонтов будучи обязан Пушкину, которого он знал 

только по печатным сочинениям, ибо когда были в ходу пись­
менные его сочинения - Лермонтов был еще дитя (ему теперь 
22 года от роду, а Пушкин начал писать 20 лет назад) ) ... >> 

Нет, все это может привести и обратному результату , вну­
шить мысль, что Лермонтов званом с вольной поэзией Пушкина 
по спискам и что, нелегально распространяя лермонтовекое 

стихотворение, арестованные учитывают агитационный опыт де­
набристов и Пушкина. Нет, напоминание о противоправитель­
ственных стихах Пушкина здесь не к месту ... 

(<Лермонтов,- переправляет Раевский,- будучи, таи ска­
зать, обязан Пушкину началом (некоторой) своей известности , 

зо 



lt\1\fiJi t.no сделался его партизаном и по врожденной Пl.t Jткости 

111111\Jt разговор горячо .. Он доказывал между nрочим ... >> 
Тут Раевский вnисывает сверху фразу, на которую справед-

1111111 обратил внимание И. А. Боричевский: 
• 11 и его партия доназывал между прочим ... » ... Вычеркнул 

1 о партия» и выписал <<И половина гостей доказывали между 
Щlti'IIШ , что (всякий) (даже иностранец) (должен) даже ино-
1 рнrщы должны щадить людей, замечательных в Государстве». 

1\ак ни старается Раевский изобразить спор как спор двух 
род твенников, становится попятным, что общество много­
tюдпо , что оно разделилось на два лагеря или две «партию), 

110 Столыпин олицетворяет группу, враждебную Пушкину, 
11 от имени его почитателей и защитников говорит Лермонтов. 
11 1·остиной Арсеньевой продолжается спор, расколовший петер­
l'iургское общество в эти дни на два лагеря. <<Разговор шел жар­
'11',- продолжал Раевский,- (Столыпин, недавно ( причислен) 
Jюшалованный в камер-юнкеры и находивmийся в большом 
l'lleтe) ... » 

Не стоит впутывать «большой свет>>, придавать спору опnо­
•~щионный по отношению к свету харю{тер. «Молодой камер­
юпкер Столыпин (и еще кто-то не помню) (передавал) сообщал 
шения, рождавшие новые споры,- и в особенности настаивал , 
что иностранцам дела нет до Поэзии Пушкина, что Дипломаты 
l'110бодны от (силы ) влияния ЗаJ{онов, что (он буду) Дантес и 
1' тшерн , будучи (знатного происхождения и) знатные ино­
l:транцы, не подлежат ни законам, ни суду Русскому>). 

<<Разговор принял было (пол) юридическое направление, 
1ю Лермонтов прервал его словами, которые после почти вnолне 
поместил в стихах (и) (тирады) монолог его заканчивался сло­
ltами,-(над) (мне памятными): если нет над ними (суда и) 
Шltюна и суда земного, (так) если они палачи Гения, так есть 
l'ioii\ИЙ суд>>. 

<<(Столыпин уехал,) разговор прекратился и (на другой 
1\ нь ) к вечеру у Лермонтова, (возвратясь от должности,) 
11 нашел известное прибавление, в котором явно выражался 
11 сь (вчерашний) спор>>. 

Это место снова не удовлетворило Раевского. Получилось, 
•tто Лермонтов пишет эти шестнадцать строк слишком долго: 
нто уже не вспышка, не опрометчивость, а продуманный шаг ... 
1 (адо переписать. Раевский переносит сочинение «с другого дня• 
но. <<вечер>>. Но если оставить «К вечеру, воввратясь от должно­
l'rю> , получится, что спор происходил днем в его отсутствие, 

1 rда он, Раевский, находился в департаменте и самого спора 
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GJ~ЫН~ать не мог. Поэтому Раевский остановился на фразе: <<Ве­
чером, возвратясь из гостей, я нашел у Лермонтова известное 
п рибавлевие>>. 

Совершенно очевидно, что версия, изложенная в показапиях 
Раевского, виню< BtJ отражает истинного хода событий. Это ста­
новится еще более попятным, если прочесть следующую стра­
ницу черновика: 

« ((Это прибавление) неснольно (времени) часов не думали 
(об этом) сообщать (ли) это прибавление в публину, оно ле­
жало без движения,- потом среди разговоров (я сказал ) 
сназано по неосторожности, что таиоnое есть,- его выпросили, 

потом (я для полно) лесть Лермонтову увеличивалась, энзем­
пляров (требова) просили полных, я раздавал и с прибавле­
нием (более и более) стихи требовали)>>. 

Этот тенет обнаруживал, что энземпляров было неограничен­
ное нолячество - и с прибавлением и без прибавления, что 
«требовали полныХ>> и их раздавали... Это место Раевсний пе­
ределал: «неснольно часов>> превратились в <<неснольно вре­

меню>, остальное же свелось н тому, что «по неосторошностю> 

«о-бъявлено>> и «дано для переписыванию>. В беловом варианте 
Раевский уже не <<раздаеп> энземпляры, а тольно дает <шереnисы­
ватЫ> их. 

Сравнивая черновик и беловин показаний, окончательно 
убеждаешься, что Лермонтов и Раевсний хорошо понималц 
опасность своего предприятия. И Раевсний не снрывает это~ 
тревоги. Но делает это лишь для того, чтобы уйти от разговор 
о содержании стихов. «Однажды,- пишет он,- еще в начал 
раздачи, мы разговорились, чтобы Лермонтов за славу н J 

заплатил карьером по службе>>. 1 
Их беспоноит, что «стихи темны и можно всячески то:~ковать 

их>>. Тем не менее они приходят н выводу, что <<бранить врагов 
Пушкина можвш>. 

Что же привело их н этому выводу'? 
Оказывается, причиною этого заблуждения были милости 

императора по отношению к семейству Пушнина и поведени~ 
тайной цензуры- то есть 111 Отделения, которое не останови;r 
раздачу стихов. И тоJrько когда бабку Арсеньеву стали беспо­
коить вопросы о ее внуке и она, еще не зная о прибавлении , 
стдла плакать дюне от тех стихов, где Давтес назван беглеuом , 
то «раздача стихов с uрибавлениями прекращена» и стих , 
раздаются снова без прибавлепия. 

Далее в черновике высказана догадка, что с~ихотворение 
было известно императору, но нинаких действий не посJrедо 
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1111:10, Затем глухо разъясняется смысл эпиграфа, в нотором 
11111ор «обращается к его величеству и пр<;>еит у него правосудия, 
" lll' сам его ищет>>. И наконец, Раевский винит себя в том, что 
мщ· «удержать распространение экземпляров, по крайней мере, 
мо;l\ет быть, их разошлось бы не столыю>>. 

Удивительный документ! Всем действиям придается oGpaт­
lloc значение. Раевский оказывается виновен не в том, •по раз­
J\IШал стихи, а в том, что не задержал их распространения. Лер­
монтов не угрожает судом, а просит правосудия у государя 

(в этом смысле и должен был работать эпиграф!). Наследник 
хвалил стихи, царь осыпал семейство Пушкина милостями, 
111 Отделение не препятствовало раздаче стихов,- выходит, 
•1то молодые люди введены в заблуждение действиями прави­
тельства, а распространение стихов, которые разлетаются, как 

прокламации и выражают настроение десятков тысяч людей, 
оl\азывается следствием горячности и неопытности. 

<<Мыслей о политических переменах и волнениях у нас не 
было никакию>,- написал Раевский в черновике. Но так как 
эта фраза, наоборот, могла навести на подозрение, что раз­
говоры о волнениях и политических переменах были, чтобы 
таковое не возникало, Раевский выразил это иначе: 

<<Политических мыслей, а тем более противных порядку, 
установленному вековыми законами, у нас не было и быть не 
МОГЛО>). 

К этому Раевский счел нужным прибавить, что они с Лер­
монтовым <<русские душою и еще более верноподданные>>, и при­
вел в показаниях другие стихи Лермонтова, в ту пору еще неиз­
вестные, из которых правительству должно было стать ясным, 
что Лермонтов «не равнодушен к славе и чести своего государю>. 
Не оремпнул прибавить, что стихи эти в свое время раздавал 
всем своим знакомым «по одному экземпляру>>, что, дескать, раз­

дача стихов во славу монарха не показалась предосудительной, 
хотя сделано это было тоже без разрешения. И что раздача сти­
хов для него, для Раевского, дело кан бы привычное! 

Так выгJIЯдит история сочинения и раздачи стихов в пона­
заниях Раевского. 

Совсем по-другому иэлоiiШЛ ее Лермонтов. Он не деJIИТ соэ­
дание стихотворения на два этапа. Судя по его словам, оно воэ­
ниюiо сразу, как ответ на спор о гибели Пушкина, возникший 
в их петербургской квартире. 

<<Н бы.'l еще болен,- начинает он свои показания,- когда 
раэнеслась по городу весть о несчастном поединке П упшина. 
Некоторые иэ моих знакомых привезли ее в ко мне, обезобра-
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женную разными прибавлениями. Одни- приверженцы нашего 
лучшего nоэта - рассказывали с живейшей nечалью, какими 
мелкими мучениями, насмешками он долго был иреследуем и 
наконец сделал шаг, nротивный законам земным и небесным, 
защищая честь своей жены в глазах строгого света. Другие -
особенно дамы- оnравдывали nротивника Пушкина, называли 
его благороднейшим человеком, говорили, что Пушкин не имел 
права требовать любви от жены своей, nотому что был ревнив, 
дурен собою,- они говорили также, что Пушкин негодный 
человек, и nрочее ... >> 

Итак, по Лермонтову, в :комнате собралось многолюдное об­
щество. Тут nрисутствуют nриверженцы Пушкина, тут и за­
щитники Дантеса . Общество разнородно . Присутствуют дамы. 
Разгорается спор. 

<<Когда я стал сnрашивать,- продолжает nоэт,- на каких 
основаниях так громко восстают они nротив убитого? - мне 
отвечали . .. что весь высший :круг общества такого же мнению>. 

Прошу обратить внимание на слова <<nротив убитого»! 
Обдумывая, :как изложить дело в общих чертах, не вникая 

в nодробности, Лермонтов не обратил ВНИ111ания, что nротиворе­
чит себе: спор nроисходит в тот вечер, когда Пушкин еще уми­
рает в своей :квартире. Ибо в следующей фразе nоэт наnисал: 

«Наконец, после двух дней бесnокойного ожидания nришло 
nеч альное известие, что Пушкин умер>>. 

Да, спор о Пушкине и Дантесе был не только в тот день, 
:когда к Лермонтову nриехал Столыnин, но и в тот вечер, когда 
было наnисано стихотворение в его nервоначальной редакции. 
<<Большая nоловина известной элегии,- nисал Раевский вnо­
следствии в nисьме к Шан-Гирею,- в :которой Мишель nосле 
горячего спора в нашей :квартире высказал свой образ мыслей, 
наnисана им была без nоnравок в несколько минут (Мишель 
почти всегда писал без поnравок), и :как сочинение было совре­
менное, то и разнеслось очень быстро>>. 

Раевский совершенно оnределенно говорит здесь не о nрибав­
лении :к стихам, а о <<большей половипе>> известной элегии, то есть 
о nервопачальной редакции <<Смерти Поэта» из nятидесяти ше­
сти строк, :кончавшейся словами: <<И на устах его nечать>>. 

Тю\им образом, из nоказаний Лермонтова следует, что спор 
nроисходил в день, хюгда разнеслась по городу весть о несчаст­

ном nоединке Пушкина, а из nисьма Раевского к Шан-Гирею, 
что <<большая nоловина элегию> наnисана неnосредственно nо­
сле спора и что стихи <<были отражением мнений не о.ц;ного 
лица, но весьма многих>>. 
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_ В копии стихотворения, пр'иобщенного I\ делу о <шепозводи­
тедьных стихах, написанных корнетом лейб-гвардии Гусарского 
поJша Лермантовым и о распространении оных губернс1шм сек­
ретарем Раевским>> стоит дата: <<28 Генваря 1837>>, тогда как 
Пушкин умер 29-го. 

Можно ди допустить, что Лермонтов сел сочинять стихи на 
смертJ, Пушкина, зная, что Пушкин жив? 

Разумеется, этого быть не могло ! Но есди Лермонтов думад , 
что Пушкин уже погиб, в то время I\ак Пушкин еще не умер , 
ЭТО СJIУ'lИТЬСЯ МОГдО. 

CJiyxи о Пуш1шне поминутно сменядись. Видимо, J<то-то 
из вповJ, пришедших гостей сообщид, 'ITO Пушкин скопчался 
«До нас беспрестанно доходиди известия,- подтверждает вдова 
писателя В. И. Карлгофа,- противоречащие одно другому: 
то говорили, что рана не опасна, то что нет надеащы, сказали 

уже, что он умер, немного погодя услышали, что он жив и 

чувствует обдегчение . Переходя от страха J\ надежде, мы то­
митеш,но проведи день 28 и утро 29>> 1 . 

По чему же в таком случае Раевс1шй уназал в своем <<Объяс­
нению>, что стихотворение быдо написано <<(вечером) 29 или 
30 дню>? 

Да потому, что поступок Лермонтова он мотивирует тем, 
что <<государь император осыпаJJ семейство Пушнина милостями, 
след ( овательно ) дорожил им>> и что «стало быть, можно было 
брапить врагов Пушкина>>. Но педьзя было говорить о «мило­
стях>> рапьше, чем они бъши ОI<азаны. 

Таюш образом, дату, стоящую под стихотворением в Iюпии 
<<Дела>>, которую, в частности, я отвергал очень усердно, сле­
дует, видимо, считать верной. В таком случае стихотворение 
в основной его части до слов «И на устах его пе.::шты> написано 
в t<nартире Арсеньевой па Садовой удице посде горячего спора 
многочисленных гостей, пришедших н Лермонтову и 1\ его другу 
вечером 28 числа. Это вполне согласуется с у1<азанием Шап­
Гирея , что Лермонтов <<nод свежим еще влиянием истинного 
горя и негодования ... в один присеет написал неСI\олько строф, 
разнесшихся в два дня по вceJtty городу» 2 • (Курсив мой.-И. А.) 

Действительно, 30 января днем, с копии, принадлежавшей 
улану Едадимиру Глинн:е, стихотворение уже списад журналист 

1 [Е. А. К а р л г о ф- Др а ш у с о в а ], Жизнь nрожить-не ооле 
nерейти. Заnисни веиавестной***.-<<Русский nостник~. 1881, М 9, стр. 154. 

2 А. Ша н - Гирей, М. 10. Лерыоптов.- В кв.: Е. С у шковu, 
Заnиски. 1812-1841. Редакция, введение и nримечавил 10. Г. Оксмана, 
<<Academia» , Л. 1928, стр. 378. Далее сокращенно: Е. С ушко в а, Запис1ш. 
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1 1. 1; урнашев. Этого не могло быть, есди бы Лермонтов напи-
111 1 ''' :ш:рть Поэта» 30-го и даже 29-го вечером: Владимир Глин­
' 1 111' 11ринадлежал к числу J1ер11юнтовсRих знакомых, следова­
" 1 шо , должен был списать сам у кого-то другого. Для этого 
1 1.11о было хотя бы немного времени. Весь вопрос только 

11щ , можно ли верить словам Бурнашева. 

6 

1\.ыдимир Петрович Бурнашев в 1837 году служил в военном 
'lllllllcтepcтвe и занимался литературным трудом. Сын орлов-
1'1\оl·о вице-губернатора, красивый и способный молодой чело-
111'1\, получивший бессистемное домашнее образование, он 
IIII'IН~I с того, что в 1828 году напечатал в <<Отечественных запис­
ннх•> П. 11. Свиньина статью «Цветок юноши-поэта на гроб им­
IIРратрицы Марии Федоровны>>, был <<обласкаю> здравствующей 
11М11ератрицей и получи:I доступ в дома некоторых крутшых са­

llовников 1 . С этого времени его стали охотно печатать разные 
111'р1юдические издания, в том числе «Северная пчела». Бурна-
1111'11 поступил на службу, но долго на одном месте не засижи­
нн:tся и переходил из министерства в министерство, с такою же 

-'ll'l'tюстью меняя и литературных заказчиков. Он сочинял ста­
п.н об Эрмитаже и о табачноАI фабриканте Жукове, о портных и 
ICOIIi\ИTepax, о выделке овчин и мануфактурных выставках, о 
l'l':tьcRoм хозяйстве и путешествиях, писа.ТI «для народа>>, для 
нш•ашних хозяек и получил прозвище <<Быстропишеn» 2 • Это 
rн.1:1 беспринципный ремесленник, готовый и бранить и хвалить 
110 :Jаназу. Одна из его книжек, выпущенная под псевдонимом 
~1\июор Бурьяноn»-<<Прогулка с детьми по С.-Петербургу и его 
lltiрестностям>> вызвала уничтожающий отзывБелинского(1838) 3• 

ll1• составив себе доброго имени, Бурнашев нажил массу врагов. 
Он хорошо знал журнальный мир и, несомненно, был 

lliщe:Ieн дарованием мемуариста- умел занимательно paccкaзы­

llllтt. о .'lюдях, наделяя их живыми характеристиками, рельефно 

1 [В. Бур н а ш е в], <оМой литературный формуляр и нечто вроде 
l'<luis de conscience. Кто такой в литературной петербургской братии 
1\iiЩИМИр Петрович Бурнашев».- «Исторический вестниК>>, 1888, .М 6. 
11 rтатье Н. Лескова «Первенец богемы в России», стр. 535-557. 

~ Т а м ж е, стр. 539. 
а В. Г. Б е л ипс кий, Полн. собр. соч., т. II, изд. Академии нaj;I\ 

11: ; р , М. 1953, стр. 378. . .. "'· · 
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восnроизводЯ быт и нравы отошедшего времени . Дело стано· 
вилось за малым: людей по-настоящему интересных он видел 
в жизни издалека. Это не помешало ему приступить к сочинению 
мемуаров, в которых собственные скудные впечатления воспол­
няшiсь рассказами других лиц, близко знавших известных го­
сударственных деятелей и писателей, которых сам Бурнашев 
видел тольно однажды. Эта система воспоминаний позволила 
пер"есназывать сплетни, анеi<доты, выдвигать на первый nлан 
людей незначительных, ноторых Бурнашев знал хорошо. 

В начале 70-х годов под именем <<Петербургсtюго старожила>> 
в различных периодических изданиях один за другим стали по­

являться отрывки из его воспоминаний или, нак говорили 
тогда, <<статьи ретроспективного содержанИЯ>>, в J<оторых пред­

стала литературная и бюронратическан среда 20-40-х годов 1 . 
Статьи вызвали большой интерес, журналы и газеты пе<rаташr 
их наперебой . Но одна из публикаций <<Русского мира>> произ­
вела громкий скандал. Поэт А . Подолинсний, ноторого Бурпа­
шев назвал в числе гостей Н. И. Греча, печатно отозвался, что 
не бывал в доме Греча и автора воспоминаний не знал. Посыпа­
лись письма в редакцию. Сын понойног-о министра финансов 
Rанкрина опротестовал харантеристиl{у отца, в ноторой Бурпа­
шев употребил слово «снряжничество>> 2 • Некий А. Р., не отри­
цая, что изложены воспоминания живо и занимательно, опубли­
Rовал указания на пятьдесят две ошибки мемуариста 3 . Тан, 
например, Бурнашев написал, что теща Булгарина называлась 
<<tантой>>. Нет, не теща, а тетка жены. Стихотворца Я1.;убовича 
Бурнашев онрестил Лукой. Его звали Лукьяном . Воейков но­
сил не золотые, а черепаховые ОЧI<И . Бенкендорфа звали Христо­
форовичем, а не Федоровичем. Бурнаmев перепутал неаполитан­
ского послапника с итальянским, гофмаршала с гофмейстером 
и т. д. В несl{ольких случаях опередил . события, спутал года . 
Особенно резl{о выступил против него журнал Ф. М. Достоев­
сного «Тражданию>, писавший в статье <<Современная хлестаков-

1 «Четверги у Греча».- <<Зарл», 1871, :кн. 4; <<Мол служба nри д. Г. Би­
бш<ове».- <<Русски:И мир>>, !М 89-115; <<Мое знаRомство с Всейно­
вым в 1830 году».- <<Русский вестнин», 1871, т. XCV и XCYI; «Восnо­
минания об эnизодах из моей частной и служебной деятельности» (1834-
1850) .- <<Русс:кий вестник», 1872, и отд. издаFmе (М . 1873); «Булгарин и 
ПесоцRиЙ>>.- <<Биршеnые ведомости», 1872, М 284-285; «R истории пашей 
литературы недавнего прошлого>>. -«Биржевые ведомостю>, 1872, М 347-
348; <<Воспоъmnаrшя русского старожила» в <<Русском вестнике» 1872 года 
и дfугие. 

<<Русский мир>> , .1872, М 49. 
зтам же,1872,.М217. 



IHIIIIH>>, что рассказы Бурнашева <<.кишат несообразностлми, 
'''"ного рода анахронизмами, явными выдумнами, решитель­

н •·• 111 невозможностлмю> 1 • 

:)ти единодушные наnадiш были вызваны, нонечно, не од­
IIIШИ фантячеекими неточностлми. Они объясняютел oтнoшe­
llllt'~t I> Бурнашеву журнаJtьных нру1·ов. Одни третироваJIИ nред­
' 1 а вителл реnтильной nрессы, другие возмущались тем, что 
pt·llupтep, журнальный nисака осмелился со•шнять <<небываль­
ЩIШЫ>> на людей государственных, «выводя nри том на сцену ... 
o<'ofi царской фамилии и nринадлежавших ко двору и к высше­
му правительству>> 2 • Но решительно всех раздражал развяз­
IIЫЙ, самоуверенный тон мемуаров, не внушающая доверия жи­
воеть nовествования, неосторожные и резкие характеристики в 

ОJЩИХ случаях , льстиво-многоречивые в других. Что оценки эти 
1ыли небесnристрастны, можно судить по тому, что когда nере­

ll уганный Бурнашев стал выстуnать с такими же материалами 
110д другим псевдонимом, то заслужил nохвалы в тех щурналах, 

1 оторые бранили nубликации «Петербургского старожила>> 3• 

Однако репутация недостоверных за мемуарами Бурнашева 
'lni< и остаJiась, что небезразлично для нас, ибо Бурнашеву npи­
IIHДJieжaт восnоминания о Лермонтове, освещающие t\at< раз 

·rот nериод, когда были созданы стихи на смерть Пушкиш\. 
Эти воспоминания были наnечатаны в «Русск.ом архиве>> 

:щ 1872 год nод заглавием <<Михаил Юрьевич Лермоnтов в pac­
I' J<aзax его гвардейских однокашников>> (из <<Восnоминаниii: 
В . П. Бурпашева по его ежедневкину в nериод времени с 15 сен­
тября 1836 года по 6-е марта 1837 года>>) 4 • 

Это единственное выступление Бурнашева, за ноторым не 
JJоследовало опровержений в nечати. Тем не менее и оно до сих 
Jюр вызывает н себе отношение двояное. Одни исследоватеJiи 
решительно игнорируют эти рассказы, другие широко их ис­

нользуют. В nечати, наснольно я знаю, они серьезной оценки 
ue получили. Поэтому nоnробуем выяснить степень их достовер­
JJОсти. 

Бурнашев уназал, что ero «ежедневнию> охватывает время 
с 15 сентября 1836 года по 6-е марта 1837-го. Последняя дата 
соответствует действительному ходу событий. В это время уже 

1 Давnитnий обывате;rь Петербурга, «Соврсмевnая хлестаi<овщива. 
осnомиnания старожила».- «Грашдавиn», 1873, N2 3, стр. 87-88. 

2 «Грашданnю>, 1873, М 3, стр. 88. 
:l Н. JI е с I< о в, Первенец боrемы в России.- «Истори~еский вест­

JШЮ> , 1888, М 6, стр. 5119-550. 
4 «Русский ар.юiв», 1872, М 9, стлб. 1770-1850. 



состошtся указ о переводе Лермонтова в драгунский Нижего­
родский полк, стоявший в ста верстах от ТифJiиса, и поэт соби­
рается уезжать из столицы. Об ::>том и рассказывает Бурнашев, 
но по ошибке приурочиJI это к вербной неделе, в то время I>ак 
идет масленая. Таких мешшх промахов у Бурнашева достаточ­
но, но ни в чем серьезном, как мы увидии, он с другими свидете­

лями не разойдется. 
С самим Лерионтовым Бурнашев знаrюм не быJI. Но знал 

его однокашников по юпнерской Ilшоле - Афанасия Синицына 
и того Николая Юрьева, который в 1837 году на правах родст­
веншша жил с Лермонтовым в одной 1 вартире. 

Впроч:еы, однажды Бурнашев uовстрсчаJiся с по::>том . Это сду­
чилось в сентябре 1836 года, I\Огда Лермоитон сбегал навстречу 
ему по лестнице, уходя от Синицына. Эта 1\рап\ая встреча дaJra 
Бурнашаву право нарисовать довольно живой портрет. Все 
остальное воспроизводится по рассrшзам п рнятеJiей. Б урнашев 
передает их не в пересказе, а полностью. Это не отдельные 
фразы или тирады, а целые моноJiоги. Записать их в то время 
даже и приблизительно Бурнашев, tшне<rно, не мог, кю< не мог 
тридцать пять лет спустя помнить каждую мeJioчt •. Поэтоиу нет 
НИJ\акого сомнения, что элемент белJiетристиюr в его реконст­
руJщиях очень силен. 1\.стати, н пубдИI\ации <<Воспоминаний~ 
в <<Pycct\OM архиnе>> было сделано, с ведома автора, примечание, 
что за <<дословную точность сообщаемых сведений>> Бурпашен 
не может ручаться, по жиность и верность воспроизведенной 

картины заслуживают ниимания читателей 1 . 
Оценивая ::>ти воспоминания, мы доJiжны помнить, что в них 

называются имена в те годы еще живых знакомых и сослужив­

цев мемуариста, которые могут опровергнуть его, что живы 

друзья и знакомые Лермонтова - Раевский, Пlан-Гирей, 
М. Н. Лонгинов, Д. А . Столыпин, А. Н. Муравьев и, нанонец, 
тот самый Николай Аркадьевич Столыпин, который фигурирует 
в показаниях Раевского и в записях Бурнашева, что если бы 
этот рассказ содержал существенные отклонения от истины, они 

опротестовали бы публИJ\ацию. Поэтому с фа!\тичесной основой 
бурнашенских воспоминаний мы считаться должны. 

Описываются, 1сан уже сназано, события зимы 1836-
1837 года. Умер сын Греча. Бурнашев был с ним дружен. Похо­
роны назначены на 27 января. Во время речи пастора, около 
семи часов вечера, по толпе проходит молва: убит Пушкин. 
Бурвашев отправляется на Мойку, к дому, где живет Пушнин. 

1 «Русский архив)), 1872, .N! 9, стnб . . 1770. 



Три;щатого января в середине дня он идет прощаться с вели­

'''"' llfi:I'I'OM. Встречает улана Глинку, который дает ему списать 
·••·р~1онтовс1ше стихи. Несколько дней спустя в нвартире Сини­
"''"'н 13урнашев знаномится с Юрьевым. Заходит речь о стихах 
1111 •~мерть Пушкина. Юрьев рассказывает о приезде Николая Cтo­
:llolllинa, который рекомендуется в тексте: <<Наш родня Н. А. С., 
:11111:rомап>, <<один из представителей и членов самого что ни 

f'<' ,.,, нашего высшего круга» 1 . Далее следует то, что мы знаем 
11:1 ноказаний Раевсного. Приведем этот теRст. Нам надлещит 
l'"'"ить вопрос о его достоверности. 

Вот как передает Бурнашев со слов Юрьева означенный 
:t1111:юд: 

<<По поводу городских с.тrухов о том, что вдова Пушнина едва 
Jlll ;(олго будет носить траур и называться вдовою, что ей вовсе 
111' "лицу, С (тодыпин) расхваливал стихи Лермонтова на смерть 
11 ушкина; но только говори.тr, что напрасно Мишель, апофсо­
:шруя поэта, придал слишком сильнос значение его невольлому 

уfiийце, который, на н всякий благородный человен, после всего 
того, что бьшо между ними, не мог бы не стреJrяться. Honneш· 
oltlige! .. (Честь обязывает!) Лермонтов сказал на это, что рус­
f'IШЙ человек, tюнечно, чистый русский, а не офранцуженный и 
11снорченный, какую бы обиду Пушкин ему ни сделал, снес бы ее 
но имя любви своей к славе России и ниногда не поднял бы на 
:ного великого представители всей интеллектуаJiьности России 
1'11оей руки. С (толыпин) засмеялся и нашел, что у Мишеля 
рн:щражение нервов, почему лучше оставить этот разговор, 

11 перешел к другим предметам светсtюй жизни и I\ новостям 
;рrя. Но «Майошка>> наш его не слушал и, схватив лист бумаги, 
•по-то быстро по нем чертил нарандашом, шн1ая один за другим 
и переломав так с полдюжины. Между тем С (то.:1ьшин ), ааме­
тив это, сказа.тr, улыбаясь и полушепотом: «La poesie enfante!>> 
(поэзия разрешается от бремени); потом, поболтав еще немного 

11 обращаясь уже только 1\0 мне, собрался уходить и скааал Лер­
монтову: «Adieu, Michel!>>,- но наш Мишель занусил уще но­
tюдья, и гнев его не знал пределов. Он сердито взглянул на 
С(толыпина) и бросил ему: <<Вы, сударь, антипод Пушкина, 
и н ни за что не отвечаю, ежели вы сию секунду не выйдете от­
с· юда ... - С(толыпин) не заставил себя приглашать н uыходу 
Jlllaжды и вышел быстро, сказав только: «Mais il est fou а Iier» 
(но ведь он просто бешеный). Четверть часа спустя Лермон­
тов( ... ) прочитал мне те стихи, 1юторые, как ты знаешь, 

1 •Русский архив•, 1872, .N! 9, стлб. 1829. 
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начинаются словами: <<А вы, надменные потомки!)> - и в кото­
рых так много силы» 1 • 

Мошет быть, Бурнашев не звал Юрьева, и основой послу­
жили для него показания Раевского? 

Нет! Воспоминания Бурнашева напечатаны в 1872 году, а 
покававия Раевского только в 1887-м- на пятнадцать лет 
позже 2 • Следовательно, веопубликоваввые показания Раев­
ского Бурвашев в 1872 году звать не мог. 

Этого мало: в 1872 году биографические сведения о Лермон­
тове еще только начинали провикать в журналы. Сверить свои 
рассказы, соотнести их с показавиями других совремевнинов 

Бурвашев тоже не мог. Заимствовать ему было неоткуда. Между 
тем со времени публикации, в продолжение столетия без малого , 
nоявляются новые материалы о Лермонтове, и ни один доку­
мент не приходит в противоречие с версией Бурвашева. При­
ходится верить, что это идет от родствевнина, от Юрьева. Сле­
довательно, нравится или не нравится вам стиль Бурнашева , 
с фактами, положенными в основу его сообщения, мы с<Jитаться 
должны. 

Кстати, этот рассназ ни в чем не расходится с поRазанием 
Раевского, тoJIЬIIO яснее и резче означает суть того cuopa, смысл 
1ютороrо Раевский старадея затушевать и который послужил 
побудительной причиной ддя создания дополнительных строк . 

«Лермонтов не на шутку озлился,- рассказывает Юрьев у 
Бурнашева,- когда до него стали справа и слева доходить 
слухи о том, что в высшем нашем обществе, которое руссное 
толыю по названию, а не в душе и не на самом деле, потому 

что оно вполне офранцужено от головы до пятоl\, идут толки 
о тои, что в смерти Пушкина, к которой все эти сливки высшего 
общества относятся нрайне хладнокровно, надо винить его 
самого, а не те обстоятельства, в которые он был поставлен, не 
те интриги велиносветскости, которые его доконали, раздув пла­

мя его и без того всепожирающих страстных стремлений» 3 • 

Если освободить эту цитату от бурнашевского многословия, 
мы поймем, что Пушнина довели до смерти интриги велиносвет­
Сiюго общества, которому чуждо все русское. Оставаясь безна­
назанным, оно продолжает возводить на убитого клевету 
Лермонтов слышит об этом со всех сторон. 

' «Русский архиВ>), 1872, .М !J, стлб. 1829-1830. 
2 Со~ивепил М. Ю . Лермонтова. Под редющиею П. А. Висковатова, 

т. Vl, Биоrр<tфил, М . 1891 (далсо соl<ращсшю: В и с к о в а т о Jl, Биогра 
фия);Приложепие IV, стр. 11-13. 

а ~Русский архив», 1872, М 9, стлб. 1828. 
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И вот приходит камер-юнкер СтоJiыпин, равный по чину 
с намер-юинером Пушниным, и начинает повторять то, что гов о­
рится в салоне злейшего врага Пушкина- надменной графини 
Нессельроде, которой, по общему мнению пушнинских друзей , 
принадлежит инициатива рассылки анонимного пасквиля ; 

Столыпин, сгибающий спину перед графом Нессельроде, сыном 
беглого австрийсного солдата, <<безотечественным>> иноземцем , 
дурно говорящим по-русски, Jюторый добрался до высших сту­
пеней российсной иерархической лестницы; Стольiпин - прия­
тель Дантеса, нашедшего самый ласковый прием в этом гнезде 
разврата . И этот субъект начинает читать нотации Лермонтову! 
Вот почему гнев Лермонтова <<Не знает пределом! Вот почему 
Столыпин не заставляет себя пр.иглашать к выходу дважды! 

Можно поверить в рассказ Бурнашева? 
Можно! 
l\роме IОрьева и Раевского, эту историю рассказываJI еще 

один человек: Лермонтов. Не в показаниях для судей. А прия­
телю своему Александру Меринекому, с которым учился в юн­
керской школе. В 1837 году Меринекий служил в У.тшнск ом 
полку и решил навестить Лермонтова как раз в тот самый день , 
когда возникли заключительные стихи. Мы знаем об этом со 
слов самого Меринского. 

В 1862 году известный библиограф П. А. Ефремов, стремясь 
установить правильный текст заключительного шестнадцати­

стишия , обратился к нему с письмом. И Меринский, сообщив 
верный текст, рассназал со слов Лермонтова всю историю . 
Упомянув, что стихотворение , кончавшееся стихом <<И на устах 
его печаты>, уже разошлось по всему городу, Меринсний писа.11 : 

<<Вскоре после того, заехал к нему один из его родственни­
нов, из высшего I<руга (не назову его); - у них завязался 
разговор об истории Дантеза (барон Гекерн) с Пушкиным , 
которая в то время запимала весь Петербург. Господин этот 
держал сторону партии, противной Пушнину, во всем обвиняя 
поэта и оправдывая Дантеза. Лермонтов спорил, горячился и, 
когда тот уехал, он, взволнованный, тотчас же написал при­
бавление н означенно 1у стихотворению. В тот же день вечером 
я посетил Лермонтова и нашеJI у него на столе эти стихи, тольно 
что написанные . Он мне рассi\азал причину их происхождения­
и тут же я их списал; потом и другие из его товарищей сделаJIИ 
ТО же: СТИХИ ЭТИ ПОШJIИ ПО руНаМ>> 1. 

1 Письмо А. М. Меринекого н 11. Е. Ефремову от 3 феврали 1862 !,"О­
да, ИРЛИ, ф. 524, оп. 4, М 25, л. 134 об. 
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IIIH'I,\IO, каi> уже СI\азано, относится к 1862 году. Цитата из 
11"1 о о11убшшована П. А. Ефремовым в 1873 году. А «Воспоми-
11•'"""'~ L;урнашева вышли в свет годом раньше. Совершенно 
lll'llo, •tто <<списатм эту историю ни у Раевского, ни у Мерин­
' 1·••1·о он не мог. И передал те же самые факты со слов третьего 
'1111\il -- Юрr.ева. 

1 :о11оставление всех трех рассказов делает версию о визите 
1 1 о.'IЫПина несо~шенной. И приводит нас к заключению, что 
11 оl'llовном (не в характере передачи) Бурнашеву верить вce­
loll\11 ~юашо. А ес.1и так, то следует учесть и некоторые друt·ие 

11 1 у 11 (И е к де.1 у подробности. 
Т<ш, Юрьев говорюr в присутствии Бурнашева, что, юш 

1 о llol\0 стихи были готовы, он тотчас списал с них <<nять или 
llll'o'ТI• копий~> и немедленно развез их к приятелям, н:оторые, ча-
11 11111 сами, чnстию при помощи писцов, изготовили еще «изряд-
11111' ~>оличество~> J\otшii, и дня •1ерез два или через три весь Пе-
11' pliypг чпта:t и зна:1 дополнение к стихам на смерть Пушки на 1 . 

)~алее рассю~аывается о беспокойстве бабувши, 1юторая 
llloll'aлacь <<словно фальшивые ассигнации, исхитить их из oбpii­
lli.~"IIИЯ в публике>> 2 . 

Есть и другие убеа;дающие подробности: так, например, от­
'"'"1 брата царя о стихах Лермонтова (о достоверности его слов 
р.1:1rовор сейчас не идет!) был сообщен бабке Арсеньевой Шлип-
111'1\бахом. Это место в записи Бурнашева раньше казалось 
l'овсршенно ведостоnерным (бабt\с поэта сообщает такого р011а 
11.11\Рстия началъню; юшtерской школы!). Но теперь оно выгля­
JIItт совершенно правдоподобно, ибо мы за это время узнали, что 
II'Нерал-майор Нонстантин Антонович Шлиппенбах и Мавра 
llи1юлаеnна, жена его,- бJJи:нше Арсею.евой люди 3 • 

Да в конпе концов, точность слов Юрьева-Бурнашева нод-
111Ррждает не то.1ько Меринский, по и сам Лермонтов в своих 
1101\азанилх, где пишет, что <<некоторые люди, по родственным 

l'внзям или вследствие искательства принадлежащие " высшему 
lipyгy и пош.зующиеся заслугами своих достойных родствепни­
liоlн>, не переставаJJИ омрачать намять убитого. А люди из выc­
lltero общества, ставшие аристонратами благодари <<Иснатель­
•~·rну>> или родству,- это и есть <<Надменные потомки известной 
11сщлостью прославлепных отцов1>, ноторых в своем показании 

1 «Русский архив*, 1872, .М 9, стпб. 1831. 
1 Т а м ж е. 
3 Письма Е. А. Арсеньевой о Лермонтове. Пубпиющия Л. Б. Мод-

1\Аiюпского.- «Литературное uаспедство•, .М 45-46, изд. Академии на уц 
СССР, М. 1948, стр. 650 и 654. 



поэт вынужден назвать «достойными родственникамю>. Так 
даже и официальный документ nе.редает существо спора, кото­
рый отразился в рассказе Юрьева - Бурнашева . 

Правда, Бурнашев допустил важный промах . Он не знает , 
что за стихи на смерть Пушкина Лермонтов арестован , не упо­
минает про Святослава Раевс1 ого. Упущение такого рода гово­
рит о его неполной осведомленности, но не ставит под сомнение 

другие факты, внесенные в его <<ежедневнию>. Становится яс­
ным, что у Бурнашева множество ведостоnерных подробностей, 
во заведомо ложных сообщений нет. 

Итак, сведения его, кажется, можно принять. 30 января, 
встретившись с Владимиром Глинкой, Бурнашев зашел в кон­
дитерскую Вольфа на Невском и там, в задней комнате, спро­
сив чернил и бумаги, сnисал копию стихов на смерть Пушкина . 

'1 

Но когда же вознию1о прибавление к стихам? 
Первое упоминание о нем находится, как уже сназано, 

в письме А. И. Тургенева от 13 февраля 1837 года: <<Ходят по 
рукам и другие строфы,- писал он псковскому губернатору , 
посылая первоначальный текст «Смерти Поэта>>,- но они не 
этого автора и уже нашrекли, СI\азывают, неприятности истин 

ному автору» 1 . 
Значит, заключительная строфа начала циркулироват 

в публике еще в первой половине февраля. 
1\ак скоро появилась она после основного текста стихотво 

рения? 
Бурнашев заявляет, что «новые стихи Лермонтова в доnол 

пение к первым» начали ходить по городу nосле того, ка ' 
А. И. Тургенев отвез тело Пушкина в Святые Горы 2 , то ест 
после 4 февраля. Однако в данном случае мы легко можем 
обойтись без nомощи Бурнашева. 

В черновике показаний Раевского, если вы помните, выма­
рана строчка о визите Столыпина: «Между тем вскоре (о к"ото 
рого дня не помню - а нажется, воскресенье) приехал к Лер­
:монтову ... »8 

1 А. А. Ф о м и н, Новые материалы для биографии Пушкина (и 
Тургеневекого архива).- ~Пушкин и его современникиt, вып. VI, СПб. 
1908, стр. 113. 

2 ~Русский архив», 1872, М 2, стлб. 1816. 
3 «Де.nо о непозволительных стихах ... », .n. 15 об. 
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uеловой автограф «Смерти Поэта~ (без заключительных строк) 
с пометой В. Ф. Одоевского: 

«Стихотворение Лермонтова, которое не .момо быть напечатано" 



Воснресенья в первой половине февраля 1837 года приходи­
лись на 7~е и 14-е числа. 13-го прибавление уже ходит по городу, 
и о нем известно Тургеневу . Стало быть, Раевсний имеет в виду 
вос1~ресенье 7-го числа, но, не желая уточнять день приезда 
Столыпина, слово <<ВОСI<ресенье>> вычеркнул. 

Нескольно лет назад в Киеве, в Институте .'Iитературы АI<а­
демии наун УССР имени Т. Г. Шевченно литературовед Люд­
мила Нинолаевна Полотай обнаружила списон с полным Теi<стом 
<<Смерти Поэта>> и с датой: «2 февраля 1837 года>> . 

Kar< ни существенно это число, новый списон следует оценить 
весьма осторожно. 

Вспомним : в <<Деле>> Лермонтова и Раевеного тоже фигури­
рует тенет с <шрибавлением>>, но датированный 28 января 
1837 года. Тем не менее нинто не относит эту помету н занлю­
чительной части стихотворения. Весь спор со Столыпиным и 
написание стихов в два приема еще до того, нан Пушнин умер, 
наждому представляютел совершепво невероятными . И все по­
нимают, что представлено стихотворение в полном виде, но 

28-м датирован основной тенет. 
Сt<онтиминирован и ниевский списон . Первоначальные стро­

фы были помечены 2 февраля. Позже узнан тенет <шреступной>> 
строфы и при переписке соединен с основным . Но дата, вы­
ставленная в конце, не отброшена, а сохранена и выставлена 
в конце нового списка . Если 2-го числа создан полный текст 
11Смерти Поэта>>, следует допустить, что Владимир Одоевсний 
10 февраля - восемь дней спустя - еще не знает полного 
тенета, потому что 10 февраля ближайшим друзьям Пушкина 
Карамзиным он дает списать первые пятьдесят шесть строк . 
И толы<о 16-го (следовательно, через две неде.'lи) Карамзины 
узнают заключительную строфу. В этом случае следует допу­
стить, что не тольно Аленсандр Тургенев, но даже и сам Бен­
кендорф ничего не слышали о ней до 13-го! .. 

Поэтому, вернее всего, эта помета означает не время созда­
ния полного текста стихотворения , а день, когда списана копия 

с первопачальных пятидесяти шести строк. Во всяком случае, 
новая копия, о nроисхождении которой покуда ничего не из­
вестно, не имеет преииуществ перед той, которая фигурируе11 
в <<Деле>> и датирована 28 января . Впрочем, к вопросу о времени 
создания и распространения этой строфы мы с вами еще вер­
немся . 

Стихи на смерть Пушкина и Лермонтов и Раевский сразу же 
расценили как важнейший общественно-полити'теский документ 
н отнеслись к нему настолыю серьезно, что Лермонтов , ничего 



•·щ•• не печатавший и крайне нерешительный в отношении своего 
f•у!lущего дебюта, беа колебаний вступает в литературу в каче-
1'1111' нелегального поэта, ибо совершенно убежден в необходимо­
с· 111 грюшо, на всю страну сказать правду о Пушкине: Пушкин 
н11:шен рукою Дантеса по приговору аристократии! 

Тем не менее вначале не только у самого Лермонтова, но и в 
тпературном кругу была мысль, что стихотворение в первой 
I'I'O редакции можно будет поместить в <<Современнике>>. Неда­
рщt на автографе «Смерти Поэта>> есть надпись, сделанная py­
lioю В. Ф. Одоевского, одного из продолжателей пушкинского 
н;урнала: <<Стихотворение Лермонтова, которое не могJю быть 
1101 нечатано>>. 

Значит, надеюшсь? 
Да, мы еще встрет~мся с указанием не печатать стихи. 

llo, коне•шо, с того момента, когда прибавлены шестнадцать 
:1111Шючительных строк, ни Лермонтов, ни Раевский о напечата­
нии больше не думают. 

Еще прежде, чем первоначальный Tei\CT мог бы появиться 
11 11\урнале, Лермонтов и его приятель приступают к распростра­
IН•нию копий: стихотворение должно быть прочитано тотчас, 
1н•медля, пока вереница людей проходит через квартиру, чтобы 
нроститься с Пушкиным. Город ждет слова правды! 

Раевский приступает к размножению текста. Делается это 
организованно и бесстрашно. Один из его сослуживцев потом 
вспоминал, юш Раевский принес на приятедьский вечер то.11ько 
•по написанные стихи на смерть Пушкина, и они тут же перепи­
l'l,lвались В <<НеСКО.тiЬКО рую> 1• 

Нопии распущены «повсеместно>>. Спрос nозрастriет. <<Экземп­
Jiнры стихов,- свидетедьствует Раевский,- раздавадись всем 
ii\Рлающим, даже и с прибавдением 12 стихов ... >> 2 

Чем более говорят ему о таJшнте Лермонтова, тем более охот-
110 Раевский дает переписывать экземпляры. 

И снова: «Экземпляры расходились десятнамю>. <<Экземпля­
ров просили полных, я раздавал и с прибавлением (более и 
более) стихи требовали ... » 3 

Часть этих признаний осталась в черновике, но все равно -
11нявление удивительно по смелости и опытной дальновидности. 
11 ризнавая, что оп распространял стихи без счета - десятками, 
•1то он раздавал их решительно всем, Раевский снимает вопрос: 

1 «Из записок В. А. Инсарского~.- ~Русский архив~, 1873, .М 1, 
1"1'Л6. 528. 

2 «Дело о непозволительных стихах ... », л. 7 об. 
з «Дело о непозволительных стихах ... », лл. 15, 17. 



:кому раздавал? Снимается вопрос и о том, нто помогал n раздаче , 
ибо арестованный решительно заявляет: все это сделано им! 

В СI<оль:ких :копиях распространилось стихотворение - не 
wстановлено . И. И. Панаев в своих воспоминаниях говорит : 
«Переписывались в десятках тысяч экземпляров, перечитыва­
лись и выучивались наизусть вce?t:rn>> 1 . 

<<Десятки тысяч>> - это, I<онечно, гипербола. Но что нала­
женное Раевским распространение стихов обеспечивало изго­
товление огромного ноличества нопий , с которых, в свою оче­
редь, снимались новые нопии,- это бесспорно. 

С момента возникновения дополнительных строк по городу 
начинают ходить два текста - первоначальный, <<элегию>, как 
называют его Раевский и Шан-Гирей, и с добав11ением шестна­
дцати строк. Не исключено, что были копии, в которых отсутст­
вовали пос11едние четыре стиха: 

Тогда напрасно вы прибегпете к злословью: 
Опо вам ue поможет вновь, 

И вы ne смоето всей вашей черной кровью 
Поэта праведную кровь! 

Нет, Раевский, видимо, не с11учайно писа11, что энземпляры 
раздава11ись <<С прибав11ением 12 стихов, содержащих в себе 
выходну противу лиц, не под11ежащих . . . >> и проч. 

И снова - в бе11овике , один из подзаголовков, разделяющих 
показания на <шункты>>: 

<<Прибавление 12 стихов>> . 
<<Двенадцати>>? Может быть, это описка? 
Тогда как понимать слова А. Н. Муравьева о том, что Лер­

монтов прочел ему стихи на смерть Пушкина, в которых он не 
нашел ничего особенно резкого, потому что <ше слыхал послед­
него четверостишия, ноторое возбудило бурю против поэта>>? 2 

Я-то думаю, что <<nоследним четверостишием>> Муравьев на­
зывает всю заключительную строфу . Тем не менее отметить 
t(Овпадение в счете стихов у С. А. Раевского и А. Н . Муравьева 
следует. 

Это еще не все! 
До нас дошли экземпляры стихов с прибавлением шестна­

дцати строi<, но без эпиграфа . И энземпляры с прибавлением и с 
эпиграфом. Это значит, что эпиграф появился позже самих сти­
~ов, когда полный тенет <шавлек неприятностИ>> автору. По-

1 И . И. П а н а е в, Литературные воспоминапия, Гослитиздат, М. 
1950, стр. 96. 

2 А. Н. М ура в ъ е в, 3наiюмство с русскими поэтами , 1\иев, 1871 , 
стр . 23. 
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IIIШ:н·я для того. чтобы смягчить впечатление от последней 
\' I'JIIIфЫ. 

Тенет эпиграфа Лермонтов заимствовал из трагедии фран­
щ•аского драматурга XVII столетия, современника Расина 
m11на Ротру, который, в свою очередь, использовал ситуацию 
н•· ееансного драматурга Франческо де Роксас 1• 

1 !ьеса Ротру называется <<Венцеслав>>. В основе ее сюжета-
1рннщия ревности. Наследный польский принц Владислав лю­
еiеп ненигсбергскую герцогиню Кассандру, на которой тайно 
.lit•шпся его родной брат Александр. Владислав убивает сопер-
111Ша. Вдова обращается к отцу убитого и убийцы, старому ко­
р11ШО ВенцесJiаву, с мольбою о правосудии. Чувства отца бо­
рlотся в короле с чувством долга. Наконец побеждает долг. 
1\ороль посылает сына на казнь. Но в послеДнее мгвовенье лю­
iiовь оказывается сильнее, и убийца помилован, как объявляет 
монарх, в интересах престола 2 • 

Эту трагедию переделал для русской сцены приятель Грибов­
нова Андрей Жандр. Она предпо.'lагалась для бенефиса знамени­
того Каратыгина. Но цензура не пропустила ее 3 • Отрывок 
( 1 ;~еiiствие) появился в альманахе <<Русская Талию> (1825). 
О;(оевский, Грибоедов были в восхищении от Жандра, перевед­
lнего пьесу великолепными стихами без рифм 4 • <<Чудно xopo­
mo!>>- восклицал Пушкин, прочитав перевод «Венцеслава» 5 • 

Вот из этого не пропущенного цензурой произведения и за-
llмстnовал Лермонтов текст для эпиграфа: 

Отмщенья, государь, отмщеньнl 
Паду к ногам твоим: 
Будь сnраведлив и нанажи убийцу, 
Чтоб казнь его в позднейшие века 
Твой nравый суд nотомству возвестила, 
Чтоб видели злодеи в ней пример. 

(На трагедии.) 8 

Доказательством, что эпиграф приписан после стихов по 
соображениям политической осторожности и вошел в «новей-

1 А. О[д о е в с кий], О трагедии Венцеслав, соч. Ротру, переде­
ланной г. Жавдром.- «Сын отечества~, 1825, ~ 1, стр. 101. 

2 R о t r о u J е а n, Venceslas. Tragedie, Paris, 1774. 
3 «Русский биографический словары, том «Жабокритский - Зяб­

Jювскийt, стр. 6-8. Статья о А. А. Жавдре. 
4 П у m к и н, Письма. Под редакцией и с нримечанияии Б. Л. Moд­

UIIJicвcкoгo, т. 1. 1815-1825, Гиз, М.- Л. 1926, стр. 504. 
ь Т а м ж е, стр. 161. 
" «Дело о непозволительных стихах ... », л. 26; cVenceslas», act. IV, 

tlccne VI, стр. 77. 



шие)> кuнии, изготовленные уже после того, как Лермонтову 
стали грозить неприятности, служит экземпляр, списанный 

родными поэта для родственницы его А. М. Верещагиной. 
В этом экземпляре эпиграфа нет, а между тем нет никаких со­
мнений, что уж в их-то руках находился самый достоверный 
источник полного текста и что эпиграф, тем самым, предпазна­
чался для читателей ивой категории 1 . 

Это весоответствие эпиграфа тексту сразу почувствовал Гер­
цен. Публикуя стихи на смерть Пушкина в <<Полярной звезде)>, 
он решитепьно отбросил его, а вернувшись 1\ стихотворению 
в одной из своих статей (<<0 развитии ревошоционных идей 
в России»), назвал добавление эпиграфа <<единственной непосле­
доватеш,ностью)> поэта 2• 

Именно по этим соображениям,- что эпиграф возник позже 
стихов и преследовал цели, не имевшие ничего общего с по:ни­
ческим замыслом Лермонтова,- современные исследовате.:ш 
исклю•шли его из текста стихотворения и перенесJIИ в приме­

чания. Тем бoJiee что он находится в полном нротиворе•ши с 
напоминанием о <<божьем суде» и о законе, под сенью которого 
таится стоящая возле трона толпа пала'lей. 

Но прямо-таки в вопиющем несоответствии находится он 
с пос.rrедними четырьмя строчками, которые содержат угрозу, 

что в день суда польется черная J<ровь палачей Пушкина. Ибо 
это уж никак не согласуется с уверением, что автор просит 

правосудия у царя. 

Л думаю,- что от этих четырех строк Раевский, в с.rrучне 
дальнейших расспросов, решил отказаться. Потому-то и говорит 
о «12 стихах». В конце концов, эти четыре строки можно бьшо 
приписать неизвестному автору. Недаром по городу одновре­
менно с заключительными стихами пошел слух, что они <ше этого 

автора»- то есть не Лермонтова (А. И. Тургенев) 3 , что о!\он­
чание <<кажется, и не его)> (А. Н. Rарамзин) 4 . 

Что же касается эпиграфа, то Лермонтову и Раевскому в :пот 
момент бьшо важно любым способом ослабить впечатление от 
последней строфы. 

Цели своей они не достигли: эпиграф вызвал совсем не тот 
отклик, на который они рассчитывали. Бенкендорф сразу по-

1 Государственная библиотека СССР имени В. И. Ленина. Рукопис­
ное отделевие, фонд А. М. Верещагиной, М 456, карт. 1. 

2 А. И. Г ер ц е н, Собр. соч. в 30-ти томах, т. VII, изд. Академии 
ваук СССР, М. 1956, стр. 224. 

3 См. стр. 15 наст. изд. 
t Т а м ж е. 
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1111.'1 у:10вку - намерение провести правительство и 111 Отде.че-
11111' ЩJизывом к милости императора - и пишет в донесении 

1\llplo: <<Вступление к... сочинению дерзко>> 1 • 

11 о к переписке Бенкендорфа с царем мы вернемся. А сейчас 
11011робуем выяснить, что за люди находятся окодо Лермонтова. 

8 

1\то присутствует при разговоре Лермонтова с Нико.чаем 
с :еолыпиным'? 

11 ервая фигура ясна: Святослав Афанасьевич Раевский. 
11 своем <<Объяснению> он пишет: монолог Лермонтова оканчивал-
1'11 словами, <<мне памятнымИ>>. Он сравнивает фразы поэта, ска­
·ееlешые в пылу спора, с теми, которые вошли в текст заключи­

II'.'II·НЫХ строк. Словом, разговор происходит при нем. 
llрисутствовал Николай Юрьев. 
В комнате четверо? 
Нет! 
<<Столыпин сообщал (и еще кто-то, не помню) передавал,­

llеешет Раевский,- мнения, рошдавшие новые споры>> ... «Лер­
монтов и его партию>, «Лермонтов и половина гостей>> ... -И сно­
lеа в подзаголовке: «Возражение Лермонтова и его парт ... » 2 

Снова в Iюмнате люди, снова разгорается спор, снова две 
11артии спорящих! 

С нем ше в эти дни видятся Лермонтов и Раевский? Кто со­
~·тавляет <<Партию>> Лермонтова? 

При обыске у друзей отобраны в чисJiе прочих бумаг не­
l'lюлько писем и коротких записок. Их содер;.канис отразилось 
11 жандармской описи. Одна из записок находится в деле. 

:Это записка некоего Смагина от 11 февраJJЯ (четверг) 11837 
IOJ\11): 

<<Пришлите, добрейший Святослав Афанасьевич, обещанную 
1\ами докладную 3аписку. Она, верно, уже готова. 

Не забудьте танже о просьбе моей касательно Краевского. 
На днях я надеюсь заехать к Вам вечером - посмотреть 

l'i1етву Вашу с Лермонтовым. 

Царствуйте благополучно. весь Ваш Смагию>з. 

1 С. Ш о с т а к о в и ч, Jlермонтов и Николай 1.- ~Jiитературная 
III:II'Ta~, 1!:159, М 126. 

2 «Дело о непозволительных стихах ... », лл. 16 об., 16, 15 об. 
3 •Дело о непозволительных стихах ... », л. 28. 



Отобрана записRа · R РаевсRому неRоего Орлова, от 4 фев­
раля. Орлов просит извинить его за невозвращение в cpoR 
теRста стихов и просит исправить в Rоrши вRравшиеся неточ­

иости 1 . 

Отобрана записRа не«оего АлеRсея Попова, извещающего о 
своем дежурстве в библиотеRе и приглашающего туда Раев­
СRого 2 • 

Отобрано письмо R Лермонтову поручиRа лейб-гвардии Мое~ 
ROBCRoгo полRа УнRовсRого с приглашением бывать у него 
вместе с РаевсRим и прочими знаRомыми по понедельниRам. 
И еще от УнRовсRого- записr{а R Раевсн.ому с приглашением 
на вечер для шахматной игры 3 • 

:Кто они, эти люди? 
Прежде чем ответить на этот вопрос, над·о напо11шить, где 

и в каRой должности служит Раевский . 
По выходе из Московского универси-тета, который он оrюн­

чил со званием действительного студента отделения нравствен­
но-политических науr<, РаевсRий в 1831 году переехал в Петер­
бург и поступил в департамент государственных имуществ, где 
с осени 1832 года занимал должность столоначальниRа. В этой 
должности он прослужил около четырех лет . В есною 1836 года 
Раевский перешел начальником стола в департамент военных 
поселений 4 • 

А теперь обратимел к авторам тех записоR, которые ото­
браны при аресте. 

Смагиных в Петербурге несRольRо . Но судя по тому, что 
корреспондент Раевского пишет о докладной записке,- это 
чиновпик. Таковым был Смагин Павел Алексеевич, столона­
чальниR Тлавного управления путей сообщения 5• 

Просьба относительно :Краевского, содержащаяся в этой 
записке, позволяет думать, что Смагин пробует силы в литера­
туре: :Краевский редактирует <<Литературные прибавлепия к 
«Русскому инвалиду>> и «заведует корректурою>> в «Современнике>> . 

Следует заметить, что этот чиповпик собирается заехать, 
чтобы посмотреть на шахматную партию Раевского с Лермоп.,. 
товым. Это значит : короткий знакомый! Напоминание: <шри-

1 В и с к о в а т о в, Биография, Приложение IV, стр. 14. 
2 Т а м ж е. 
з Т а м ж е, стр. 16 и 14. 
4 Коnия с аттестата С. А. Раевского, полученная мною в 1940 году 

от внучки его 3. В. Трембовельской и правпучки О. В. Раевской. 
ь Адрес-калевдарь и Общий штат Российской империи на 1844 год, 

:ч. 1, стр. 289. 
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111.1111п.: обещанную записку>>- свидетельствует, что недавно ви· 
iii'JIIICJ •. Послана записка в то время, когда по Петербургу рас· 
-щ•нтся стихи на смерть Пушкина, с прибавлевием. Заметим 
I'Щt', для полноты сведений, что Смагивы с Лермонтовым в рои· 

1 IIIP но Столыпиным. 
Орлов, коего записка точно так же отобрава при apecтe,­

llttt'ИJJИЙ Иванович, коллежский асессор, штаб-лекарь при д~ 
1111 ртаменте военных поселений 1 • Стало быть, сослуживец Ра· 
1'111'1\ОГО. 

llопов- Алексей Петрович, титулярный советник, экэ~ 
нутор и казначей департамента государственных имуществ 2 • 

1 ::1Рдовательво, бывший сослуживец Раевского. 
Норучик лейб-гвардии Московского полка Александр Ники· 

111'1 Унковский - питомец той самой юнкерской школы, в кото· 
poii учился Лермонтов. (Унковский - старшего выпуска.) 3 

1 lн приглашает Лермонтова бывать у него в поведельники по 
1н••шрам вместе с Раевским и <шрочими его знакомымИ>> (не за· 
(•YIICM, что это слог жандармской описи!). 

1lто касается другой записки Унковского - 1\ Святославу 
l'щ•всnому, то возможно, что это и Унnовсн:ий другой - Ниnо· 
.111ii, брат nоручин:а и бывший сослуживец Раевсnого по депар· 
1 tlщ.:нту государственных имуществ, где он состоит в до.1жвости 
11о.\luщниnа младшего nонтролера 4 • Rто из братьев автор этой 
.liiiiHCIШ, в дапвом случае почти безразлично, потому что у пору· 
'1111\а, Rоторый устраивает «понедельниnю>, Лермонтов и Раев· 
l'l'llii, несомненно, видят обоих. 

() стихах упоминает тольnо один из этих 1юрреспопдентов. 
11 у пас нет ниnаnих данных, что все они находились в гостях у 
,IIРрмовтова с Раевсnи:м в те дни, когда в Rвартире ШJIИ шумные 
•·норы о виновниках гибели Пуmiшва. Но что письма, попавшие 
11 оuись жандармов, в известной мере намечают nруг людей, 
1' 1;оторыми Лермонтов видится в этот период,- это бесспорно. 

Н рибави:м R этой группе еще одного сослуживца Раевсnого -
1' tоJtоначальниnа Василия Ивсарского, который, вспоминая 

1 Ср. К. Н п с т ре м, Книга адресов С.-Петербурга на 1837 год, 
1 ·1р. 982. Ср. К. Н и с т ре м, Адрес-календарь саuктоетербур1·ских жи­
'll•m•й, т. 11, СПб. 1844, стр. 123. 

~ К. Н и с т р е м, Книга адресов С.-Петербурга на 1837 год, стр. 1024. 
:t Месяцеслов и Общий штат Российской империи на 1836 rод, я. 1, 

1'1р. 269; В. П о т т о, Исторический очерк Николаевского кавалерий­
I'Нсоl·о училища. ПIJ\ола гвардейских подвраоорщиl\ов и кавалерийских: 
~oiШ'JIOB, СПб. 187:1, Прилошение, стр. 56. 

' Месяцеслов и Общий штат Российской имuерии ua 1840 1·од, я. I, 
lip. 786. 
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о своем знакомстве ч Раевским и Лермонтовым , пишет: <<Я весьма 
часто бывал у нию> 1 • 

Здесь следует подчеркнуть, что трое из этих лиц - Алеi<сей 
Попов, Инсарский, Нююлай Унковский- не сослуживцы, а 
бывш.ие сослуживцы Раевского. Другими словами, их объеди­
няют не служебны.е интересы, а близость интересов духовных, 
известное сходство взглядов. 

Вступив впоследствии в круг высокопоставленной бюро­
кратии, Инсарс1шй писал об этом зна J<омстве в тоне прзне­

·брежитеJiьном и развязном (он был близон к фельдмаршалу 
А. И. Барятинскому, питавшему ненависть t< Лермонтову). 
Но в дапном случае важен не 1'ОН, в котором пишутся воспо­
минания, а факты, t<оторые Инеарекий сообщает. Он пишет, 
что Раевсний постоянно приносил в департамент сочинения 
Лермонтова и даже как-то <шавязаю> ему <<читать и выверять 
<<МаскараД>>, который предпоJiагали еще тогда поставить на 
сцену>>. Мы уже говорили о том, что этот Инсарсiшй вспоми­
нал <<Один приятельский вечер, нуда РаевсiШЙ принес только 
что написанные Лермонтовым стихи на смерть Пушкина, I<ото­
рые и перелисывались на том же вечере в несi<олько рую> 2 • 

Вот .-то изготовляет копии - не толы<о ДJIЯ себя, но и для 
Раевского, обеспечивая его ЭI<земплярами, которые раздаются 
как проtшамации 

I\оль скоро зашда речь о переписке стихов, вспомним Юрt, -
ва, который после ухода Столыпина изготовил <шять или шесть 
копий>>, а его знакомые <<изрядное количество>> новых. 

Веr1ером того же дня (из чего можно заключить, что спор 
происходил днем, а если так, то действительно в воскресенье, 
потому что Раевс1шй при этом присутствовал, а не находидел 
при должности) - вечером того дня 1< Лермонтову заехал улан­
СIШЙ корнет Александр Меринский. И, прослушав рассказ о 
стошшовении с Николаем Столыпиным, списа11 .закшочитель­
ные стихи прямо с автографа. <<Потом,- вспоминает он,- спи­
сали их многие из товарищей и знакомых Лермонтова, и они 
пошли по рукам>> 3 . 

Итак: столоначальники , казначей, помощник l<онтролера, 
штаб-леr<арь, товарищи по ЮНJ<ерской школе, корнеты гвардей­
ских пошюв, гвардейский поручик, приглашатощий Лермоп-

1 . <<Ив <Jaoиeot( В. А. ИIJeapeкoro» ,- <<Руеекий архив», 1873, .N! t, 
стлб . 527. 

2 Т а ы ж е, етJiб. 527-528. 
а Пиеьмо · А. м. Меринеиого к n. А. Ефремову ОТ 3 февраля 1862 l·о­

да:, ИРЛИ , ф. 524, OIJ. 3, м 25, Jl. 134. 
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11 111.1 бывать вместе с Раевским и другими знакомыми,- вот 
t1 р11 м рный нруг JIИЦ, ноторые в тревожные дни 1837 года посе-
1\11110 1' дом на Садовой, списывают стихи, участвуют в распрост-
11 11 11 uии их. 

:lто - не аристократичесная молодежь. Это - нруг •шнoв­
IIIII'OB и военных, довольно демОI\ратический по составу. Стано-
1111\ 'СЯ попятным, отнуда могла возникнуть в <<Княгине Лигов-
1 1 oii>> фигура Станислава Красинского, молодого чиновниl\а 
1 ниверситетсl\им образованием, 1\оторый служит стоJюначаль-
11 11 1 м в департаменте, разбирающем тяжбы 1\азны с князем 
1 11\1/аном Степанови•Iем <<О 20 тысячах десятин лесу>>. Заметим, 
'' 1 н :1ела о тяжбах назны входили в номпетенцию именно того 
l<'lll\ pтaмeiJтa, л J\Отором служат все эти чиновники и в котором 

• •ушил Раевский. Фигура Красинсного, противопоставленная 
11 романе гвардейСJ\Ому офицеру Печорину, рождается благодаря 
ш.11юмству Лермонтова с нругом сослуживцев Раевсiюго . 

Все это люди с несомненными духовными интересами. По-
111111 - << яростный JIIобитель пениЯ>> 1, причем следует обратить 
111111 tание , что он приглашает Раевского зайти в библиоте~>у 
1111 н ремя его дежурства. Очевидно, это библиотеl\а, собраuпа я 
1111 средства самих чиновниi\ОВ, занимающихся самообразова-
11 1\ I'М ... Смагин? - он ищет связи с журналом KpaeвC I\Oro. 

Несомненно, что идейно-литературными интересами вы­
lllll iiO и стре шение 'Унновсiюго привлечь Лермонтова вместе с 

1'111 приятелями на свои «понедельникю>. И в этом смысле гвар-
tчщев Московского полка нельзя ставить в ряд с гвардейс1шми 

1 v•·а рами - сослуживцами Лермонтова. В Гусарском полку от­
ll<ll нения всего более определяются совместной службой и oб-
11\ II M гусарским бытом. Здесь - Лермонтова сводят с гвардей-

1 Il M кругом общие интересы, не имеющие отношения н службе. 
кем встречается он на вечеринках Унковского - этого мы 

111 11 не анаем. Но одну фамилию назвать все-таки можем, 
11rn, кажется, нет оснований придавать этому лицу значение 

~tысле общности идейных интересов с Лермонтовым. 
n лейб-гвардии MoCJ\OBCKOM полку служит однокашник 

tшта по московскому университетскому папеиону и по юнкер­

' oii школе - острослов и повеса Константин Булгаков 2 • 

Унковс1шй и Булгаков живут в казармах Московс1юго полка 
11 Фонтанке. 

Нельзя не упомянуть здесь сослуживца Унковского -

1 В. А. И н с ар с кий, Половодье, СПб. 1875, стр. 117. 
1 Мес1щеслов. и Общий штат Российской имt~ерии на 1836 год, ,~· 1, . 

• ,. 269. . •... ~ . ' 
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штабс-капитана Моеиовекого лейб-гвардии поJша Федора Пече­
рина и не обратить внимания на близость его фамилии к фамили 
лермонтовсного героя, гвардейского офицера Печорина, появля 
ющегося на страницах романа <<Rнягиня Лиговскаю> в 1836 году . 
Правда, чтобы оказаться до конца точным, должен сказать, чт 
в 1836 году Печерин, сослуживец Унковского, прикомандяро 
нан к штабу гвардейского корпуса и поселяется на Дворцов о­
площади в доме штаба 1 , где живет вместе с Иваном Буичем 
прототипом Булича в «Фаталисте». Но о Вуиче - речь впереди 

Итак: чиновники и гвардейские офицеры сходятся в одно­
комнате, спорят, обсуждают общественные и политичесни 
nроблемы. И естественно возникает предположение, что самы­
конфликт, положенный в основу «Rнягини Лиговс~ой>>,- ион 
флиит между гвардейсиим офицером и департаментсиим чинов 
ником,- родился из этих споров. 

Об идейных интересах кружка, группирующегося в 1835-
начале 1837 года вокруг Лермонтова и его друга Раевс.кого , 
легче всего судить по направлению интересов самого Святослав 
Раевс.кого. 

Еще А. Шан-Гирей сообщал, что его .критичес.кие замечани 
были «не без пользы для Мишелю> 2 , и что именно через' Ра ев 
Cl\Ol'O Лермонтов позна.комиJIСЯ с Андреем Н:раевским, с .кото 
рым потом был связан по Jiитературной работе, .когда стал пе 
чататься в <<Литературных прибавлениях» и в <<Отечественпы. 
запискаХ>>,- Rраевс.кий реда.ктировал их. 

По.койный профессор Н. Л. Бродский в исследовании, по 
священному Раевс.кому, воссоздал образ высокообразованного 
и независимого челове.ка, «непОiюрного начальству>>, нак атте 

стовал себя сам Раевс.кий, одаренного сотрудника «Литератур­
ных прибавлений>>, интересовавшегося народным творчеством 
и социально-политичес.кими учениями 3 • 

В одном из своих писем Лермонтов назвал Раевс.кого «э.ко· 
номо-оолитичесним мечтателем>>. Н. Л. Бродс.кий высиазал пред· 
положение, что он был увлечен социальными идеями фурьери~ 
стов. Теперь выясняется еще одна грань интересов юриста 
Раевского: он был страстным ооборни.ком идеи аа.конности и 
жар.ким почитателем графа Сперанс.кого. 

1 Месяцеслов и Общий штат Российской империи на 183б год, ч. I, 
стр. 269. 

2 А. Ш а н - Г и р е й, 1\I. Ю. Лермовтов.- В кв.: Е. С у m к о в а, 
Записки, стр. 378. _ 

з Н. Б род с кий, Святослав Раевский, друг Лермонтова.- ~Лите­
рат~·рпое наследствоь, т. 45-46, изд. Академии паук СССР, М. 1948, 
стр. 301-322. 
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11 II>ICRaлacь статья С. А. PaenCJ{OГO <<Памяти графа Сперап-
1111•, Jюторую он написал незадолго до смерти - в 1872 году 1 • 

1 111•ii говорится, что «несмотря на громадность различия гения, 
1 lt' lll и сфер деятельности» Сперансi<ого и Петра 1, их деятель­
'" 11. представляет <<весьма много общего>> <<То же неустанное 
1 нютверженпае стремление к преобразованию , наторое у 

ll1 t ра обнимало все стороны народной жизни, у Сперанского 
, ' ветви государственного управления» 2 • 

1 :нерансний - крупнейший либерал, самый влиятельный 
IIOJIIIПK в начале царствовапия Аленсандра 1, подготовлял 

1 tнн•rtт нонституционного ограничения монархии, исходя из 

1 1 щ ления власти на занонодательную, исполнительную и су­
\1' нtую. По мысли Сперанского, занонодательное собрание 
111 111шо было основываться на народном избрании, а постанов-
11'11\IЯ этого органа - выражать <<желания народа>>. При этом 
щсствует <<общее :мнение>>, оберегающее занон , а также система 

11 1 <шов. Суд отправляется не монархом , но избранными от на-
1"' а, ноих утверждает правительство . Оно, в свою очередь, от­
' 1 11'твенно перед заi<онодатеJrьным собранием . Сперанский 
11111 дставлял себе, что действия правительства будут <<публичны» 
11 н определенных границах установлена свобода печати. 

Формально разделение власти произошло, Гocyдapcтвeн­
lll·lii совет создан. Остальное было приостановлено. Под давле­
IНIРМ дворянених кругов , недовольных намечавшимися рефор­
' 1 ш, Сперанский был отстранен и накануне вторжения Haпo­
II'OIIa сослан . Несколько лет спустя началось его постепенное 
1111'\DЫrneJtи:e. Зная о его сочувствии нонституционному строю 
11 о размерах его популярности, декабристы намечали ввести 
1•1'0 в состав Временного правительства. Именно потому после 
1 рушения заговора Николай 1 назначил Сперансi<ого членом 
llt•рховного суда над декабристами, поручив ему обоснование 
1•1ридической стороны процесса. С 1826 года Сперанский факти­
'lt•rrш стоял во главе 11 Отделения императорской нанцелярии, 
11\Ш:мавшейся кодификацией права. Под его руководством были 

11 що.ны <<Полное собрание заr<онов Российской империю> и <<Свод 
1111 онов Российской империю>, с его именем была связана вся 
1111 подательная работа. В это время он выступал уже сторон-
11111 ом <<nравления неограниченного>> 3 • 

1 С. Рае в с кий, Памяти графа Сперанского.- «Московские ведо­
'"'' щ*· 1872, м 3. 

~ Т а м ж е. 
з :::Jнцюшопедичесний словарь, изд. Брокгауза и Ефрона, т. XXXI 

111. G1) , стр. 192. Большая советская энциклопедия, т. 40, стр. 282-283, 



}'частие в щнщессе над декабристами и отказ от Jrибераль­
ных позиций уронили престиж Сперанского в г:rазах вольномы­
с:IЯщей молодети. Тем не менее известный ореол вокруг его 
имени оставался, ибо во взглядах своих Сперанский исходиJr 
из идеи законности. 

Глубокую оценку его деятельности дал Н. Г . Чернышев­
ский в статье <<Русский реформатор>>, представляющей собою 
анализ книги барона М. Корфа <<Жизнь графа Сперансного>> 1 . 

Чернышевсний пишет, что хотя он и даJrен <<от восхищения 
реформаторсной деятельностью Сперансного>> 2 , но <шреобразова­
ния были задуманы действительно громадные>> 3 • Далее вели­
ний нритик говорит о <<КоJюссальностю> замысла и соглаша­
ется с Корфом в том, что Соеранений «был отчасти привер­
;.кенцем той политичесной системы, ноторал иреобра зовала 
Францию, ноторал провозгласила равноправность всех граждан 
и отменила средневековое устройство>> 4 , другими словами, 
приверженцем Великой французской буржуазной революции 
1789 года. Сперанского, говорит Чернышевский, называли 
революционером. Этот отзыв его врагов <<Не был совершенцо 
безоснова:rельной клеветою» 5 • Однако, отмечено далее в статье , 
Сперанский хотел иреобразовать государство не <<Низвер;не­
нием>> царя, а именно его властью. Падение Сперанского про­
иаошло вслед за тем, как обнаружилась «неодинаковость>> стрем­
Jiений его со взглядами императора. Тогда-то он и предстаЛI 
перед Александром как «человек вредного образа мыс;rей>> 8 • 

В результате Сперанский успел осуществить лишь некоторые 
второстепенные части составленного проекта. «Он совершенно 
забывал,- говорит Чернышевский,- о характере и раз 
мере сил, какие были бы нужны для задуманных им преобра­
зований>> 7 - намек на невозможность осуществления проек­
тов Сперанского без экономических и политических пе­
ремен. 

Русский биографнчесннй сJюварь. Том Смеловекий - Суворива. (Статья 
С. Середошша.); М. 1\ о р к у н о в, Теоретические воззрения CпepaJ I CJ<o­
ro на 11раво. <<Журнал МIШИстерства народного просвещения~. 1899, М 9. 

1 Н. Г. Черныш е в с кий, Поли. собр. соч., т. VII, Статьи 
и рецензии 1860-1861, Гослитиздат, М. 1950, стр. 794-827. 

2 Т а м ж е, стр. 805. 
3 Т а м ж е. 
4 Т а м ж е, стр. 804. 
ь Н. Г. Черныш е в с кий, Поли. собр. соч., т. VII, Статьи и 

рецензии 1860-1861, Гослитиздат, М. 1950, стр. 804. 
6 Там же, стр. 817. 
7 Т а м ж е, стр. 811. 
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l'мсматривая последний период работы Сперансr<ого, уже 
1 11 р ("l ' вование Николая 1, Чернышевский отмечает, что 

lllll lllf!Я сторона>) таланта Сперанского <<обнаруживалась и 
1 ,. 11режним блеском>) и что <<невозможно не изумляться 

, • ~ ~ , в какое короткое время успел он составить и обнаро-
111111111, <<llOJrнoe собрание законом и «Свод законов>). Но тут,-
111111 ' 1111 •т Н. Г. Чернышевский,- ему <<ПринадлежаJrо тоJrыю 
1 1111. II IPIШe, а не дух дела>) 1. 

\ 1, \' JIII отметить, как часто называется Сперанский в этой 
111 1 I•U <<мечтателем>> и человеком, стремившимся I\ <<мечта­

'' ' lloi\ЫM улу•нuениям», и сопоставить эту характеристику 

1111 :шанием статьи <<Русский реформатор>>,- иронический 
lloiJ '.J I загдавия становится окончательно ясным, особенно 

• 111 обратить внимание на фразу, не вошедшую в теr<ст 
1 1111 ременника>) в 1861 году, в которой о реформаторской 
1111 11 Jrьности Сперанского говорится: «мы прямо скажем, что 
tllll il\aш>a, а он сам странен иди даже нелеп>> 2 • 

'1' м не менее статья Чернышевского оl\ончательно убеж-
111' 1' в том, что приверженность Сперанского идеям Велиr<ой 
\111111Щузской ревоJiюции в первый период его деятельности 
1 о•· ражение в его проею·ах передовых идей своего времени -
11 11 :по хорошо было известно, разумеется, не только Paeв­
IIIMy, но и Лермонтову. 

1 re возникает сомнения, что Раевский ценил его не только 
11 1 руды 30-х годов, но, прежде всего, за прежний обширный 

111111 J\Т , в котором, как пишет Раевский, Сперанский исходил 
11 1 общих предположений реформы>> 3• 

:lта статья, написанная в начале 70-х годов, не подтверждает 
1• 111· еристских взглядов Раевсl\ого, ибо направлена не только 
IIIIIII ' ИB реакционеров, отрицавших необходимость отмены раб-

1111\ , но и против тех, кто ожидает «наступления в человечестве 
llll'fiытoчнoй Арi<адию> 4 , то есть против утопий. Однако прошло 
1 1111 1Щать пять лет. И это нисколько не исключает интереса 

У'' нию Фурье у Раевского в то время, когда он жил вместе 
J l ермонтовым. 
Для нас эта статья важна, как единственный документ, на 

11 IIII B aiiпи 1\Оторого можно, хотя бы отчасти, судить о политиче-

1 ll. 1'. Чернышевский, Поли. собр. соч. т. VII, Статьи и 
1• 1\I !I I ЗИИ 1860-1861, Гослитиздат, М. 1950, стр. 823. 

J Т а м ж е, стр. 805. 
а С. Р а о в с к и й Пuмяти графа Сперанского.- 4Московские uедо­

·11 1 щ , 1872, м 3. 
Т а м ж е. 
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ских взглядах Раевского в ЗО-е годы. И ясно, что она не была бы 
написана, если бы в ЗО-е годы Раевс:кий не почитал ум Сnеран­
СIЮГО и масштабы nредnринятой им работы, направленной на 
ограничение nроизвола и беззакония. 

Пос:коль:ку Раевс:кий говорит в вей о ((Привле:кательвой лич 
ности>> Сперанского, отмечает, что Сnеранский любил окрущат 
себя молодыми людьми, обращавшими его внимание расnоло­
щением к юриспруденции, и что вводил их в :круг законодатель 

ных работ занятиями ((Не столько служебными, сколько семей­
ными&1,- возви:кает мысль о личном знакомстве Раевского 
с этим выдающимся юристом и государственным деятелем пер 

вой половивы nрошлого века. 
Интерес к деятельности Сперавекого доnолняет ваши пред­

ставления о широком кругозоре Раевского. Что же :касается ег 
nолитических взглядов в ЗО-е годы, то сознательное и смел 
организоваввое расnространение революционного по духу сочи 

пения Лермонтова, содержащего вызов аристократической оли 
гархии и трону самого императора, с необычайной яспостью рас 
крывают nеред вами радикальвые взгляды этого человека . 

Раевский, :как и Лермонтов,- васледник декабристов, воеnри 
нявший от них не толыю ненависть :к десnотизму и рабству, во 

и глубокую веру в то, что поэзия должна служить целям поли 

тической агитации. И налаженное Раевским распространение 
<<Смерти Поэта», благодаря чему стихотворение в пеобычайн 

короткий срок разошлось по Петербургу, поnало в Москву 
nроникло в провивцию и за границу,- составляло выдающийся 

nолитический nодвиг. В этих действиях Лермонтов и Раевский; 
nроявили глубокое nонимание задач nолитической агитации. 

Наладив массовое изготовление и раздачу текста в двух раз­
ных редакциях и в третьей, снабженной сnециальным эnиграфом , 
не убоявшись выставить имя автора, они намного иревзошли 
агитационную технику декабристов не только по скорости от 

клика на событие, во, вероятно, даже по тиражу. То, чего достиг­
ли Лермонтов и Раевский, nредставляло в этом наnравлении 
очень важный этаn, ибо распространение ((Смерти Поэта» во 
многом nредвосхищало уже дальнейший nериод, связанный, 

с нелегальной печатью. 
Интересна ((ЮридическаЯ>> терминология лермонтовекого 

стихотворения: ((Суд>>, «Правда», «Закон» ... Можно сказать nочт 
с полной уверенностью, что она отражает разговоры, в которы. 

1 С. Раевский, Памяти графа Сперанского.- «Московские ве);!о­
мости», 1872, .М 3. 
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IIIIIII•I,IИCЬ мысли об ограничении деспотизма в России и 
•11 Hlil ных формах правления. 
1 111111 со Столыпиным сразу же принял направление не юри-
111'1 о , о котором старался Раевский, переписывая свои пока­

' 1111 : нсро его забежало и вывело в черновике буквы «пол .. . >>-
11 11 щюр принял было пол ... >>, собираясь написать <шолитиче-

нова: 

lt,JCлeй о политических переменах и волнениях у нас вовсе 
II•IJIO ниКаi{ИХ>> ,- пишет и вычеркивает Раевский. 
1: 1.1.'1И! 
11 rюнституции (о «nолитических переменах~)l 
< революции (о «волнениях~)! 
< ){') ответе, который будет держать перед историей велико­

'' 11 ' 1\Ое общество, повинное в гибели Пушкина! 

9 

1 оrда события приняли худой оборот, Лермонтов обратился 
II J Ютекции Андрея Нююлаевича Муравьева. В эти годы они 

1 1 10 встречались в Царском Селе, где Муравьев подолгу живал, 
111 111 :компанию с лейб-гусарами и сойдясь особенно :корот:ко 

1() том Натальи Ни:колаевны Пуm:киной- Гончаровым 1 • 
llщ"t'Оянно заходя :к Муравьеву, Лермонтов, между прочим, 
H•IIIIICaл маслом его очень похожий портрет, на котором изобра-

11 1 сидящего под деревом долговязого молодого мужчину со 
1 1 tнтым :коком русых волос 2• 

11 30-е годы Муравьев пользовался литературной известпо-
11.111 ; о его двухтомном сочинении «Путешествие ко святым мe­
tiiМ н 1830 году>> благожелательно отозвался сам Пушкин 3• 

: та книга помогла ему занять место за прокурорским сто-
111 1 Синода и открыла путь в Российскую академию. В 1836 
щ тридцатилетний Андрей Муравьев был уже камергером 4• 

l ~ сл:и в 20-х- начале 30-х годов он выступал как драматург 

1 А. Н. Мур 11. в ь е в, Мои воспоминания.- сРуссное обозрение•, 
1111 JY!! 2, стр. 513. 

i II. П. Пах о м о в, Живописное наследство Лермонтова.- «Ли-
1"' r puoe наследство•, т. 45-46, изд. Академии наук СССР, М. 1948, 
,,, 5-87. 

3 Незанонченная рецензия на •Путешествие но святым местам• 
lf . Муравьева (1832).-См. А. Пушнин, Поли. собр. соч., т. 11, изд. 
tЩ мин нау!t СССР, М. 1949, стр. 217. 

1 11 у ш н и н, Письма. Под редакцией и с примечаниями Л. Б. Moд­
IIIIICI\Oro, т. 111. 1831-1833, «Academia~, М. 1935, стр. 607-609. 

63. 



и поэт, то со временем, все больше сближаясь с известным 
111ракобесом митрополитом московским Филаретом, стал nисать 
только по религиозным воnросам и отличался стоJIЬ нестерпи­

мым и воинственным благочестием, что очень скоро заслущш1 
реnутацию крайнего реакционера и отвратительного святоши 1 . 

Муравьев приходилея двоюродным братом управJrяющем:\'1 
111 Отделением А. Н. Мордвинову. Когда положение Лермои 
това из-за последних шестнадцати строк стало опасным, он ре 

шил использовать связи этого влиятельного сановника и при­

ехал к Муравьеву на Моховую. 
В своей книге <<Знакомство с русскими поэтамю>, вышедшей 

в Киеве в 1871 году 2 , Муравьев не называет числа, когда к нем 
обратился Лермонтов . Но из его рассказа следует, что это было 
накануне ареста. 

«Поздно вечером,- вспоминаJt Муравьев,- nриехал но мне 
Лермонтов и с одушевлением прочел свои стихи, ноторые мне 
очень понравились. Я не нашел в них ничего особенно резног 
потому, что не слыхал последнего четверостишия, которое воз 

будило бурю против поэта ... Он просил меня поговорить в е г 
nользу Мордвинову, и, на другой день, я поехал к моему родичу. 
Мордвивов был очень занят и не в духе. «Ты всегда со старым 
новостями,- сказал он,- я давно читал эти стихи граф)-1 
Бевl'\ендорфу, и мы не наш.11и в них ничего предосудитель­

ногО>>. Обрадованный такой вестью, я nоспешил к Лермонтову 
чтобы его усnокоить, и, не застав дома, написал ему от слова д 
слова то, что сказаJI мне Мордвинов. Когда же возвратился 
домой, нашел у себя его записку, в которой он опять проси 
моего заступления, потому что ему грозит опасносты> 3 • 

Можно ли положиться на память Муравьева? 

Можно! 
Среди бумаг, отобранных у Лермонтова при аресте, быJiа т 

записка, о которой говорит Муравьев. И результаты первого 

свидания с Мордвиновым он излагает совершенно согласно -, 
и в мемуарах , и в этом письме. 1 

Вот нак пересказали жандармы содержание отобранного 
письма в «Описи перенумерованным бумагам корнета Лермон­
това»: 

«Письмо Андрея Муравьева, nисанное в четверток, коиМ 
увеДомлЯет, чтобы Лермонтов был nокоен насчет его стихов, 

1 П у m к и н, Письма . Под редакцией и с примечаниями Л. Б. Мод 
задевекоrо, т. 111. 1831-1ЮЗ, ~Academia•, М. 1935, стр . 608. 

lj4 

2 А. Н. М ура в ь е в, Зиакомство с руссJWми поэтами, Киев, 1871 . 
з Т а ъ; ж е, стр. 23-24. 



IIJIIIС'овонупляя, что он говорил об них Мордвинову, ноторый на-
1114'.'1 их пренрасными, прибанив тольно, чтобы их не публино-
11111'1•, причем приглашает его н себе утром или вечером» 1 • 
(11 1'1\Обнах заметим, что <шриглашает н себе>> Лермонтова, 
lн>III"IНO, не Мордвинов, а Муравьев. Но танов стиль описи!) 

• 1 1етвертою>, или четверг, ноторым помечено письмо Mypa­
llloi'IIH, приходилея !а 18 февраля. Что имеется в виду этот чет-
111 pr, а не другои, подтверждает родственница Лермонтова 

llllt\ Григорьевна Философова, ноторал 27 февраля 1837 года 
11 1111 т о Лермонтове: 

« н под арестом 9 дней, в штабе>> 2 • 

~ ели от двадцати семи отнять девять, получится восемпа-
111\ ТI•. Не остается сомнений, что Лермонтов был арестован 
1 11 пно 18 числа. 
События развивались таи. 
17 февраля Лермонтов приехал н Муравьеву с просьбой 

llо гuворить в его пользу Мордвинову>>. На другой день, то есть 
1Н 18-го, Муравьев отправляется н своему родичу, от ноторого 
111ает, что стихи ((Пренрасные>> и что он, Мордвинов, читал их 

1 НIШ<ендорфу , ноторый не нашел в них ничего предосуди­
II'Jiьного . 

18-го Муравьев отправляется к Лермонтову, не застает его 
111 ta , оставляет письмо, а вернувшись к себе, находит записку 
l11рмонтова о грозящей ему опасности. И действительно: в этот 
11•11ь Лермонтов арестован. • 

1<l\аново было мое изумление вечером,- продолжает вспоми-
111\ 'I' Ь Муравьев,- ногда флигель-адъютант (?! - И. А.) Столы-
111111 сообщил мне, что Лермонтов уже под арестом>> 3 • 

1\азалось бы, все совершенно ясно! 
/Iет. Дело в том, что при обыске у Раевского отобрана 

"'IIIIICI<a Андрея I\раевсного, которую жандармы не просто вне-
1'1111 в <<Опись бумагам>>, а нашли полезным процитировать из 
111'1' неснольно строи: 

<<3аписна журналиста I\раевского, от 17-го сего февраля, 
I'JII'HYЮЩeгo содержания: <<Снажи мне, что сталось с Л-р-вым? 
11рнвда ли, что он жил или живет еще теперь не дома? НеужеJIИ 
1'11\1' жертва, закалаемая в память усопшему? Господи, когда 
111 '1 это кончится! .. >>~ 

1 В и с к о в а т о в, Биография, Приложенив IV, стр. 16. 
~ А. Н. М и х ай л о в а, Лермонтов и его родня по документам ар­

•1111 А. И. Философова.- «Литературное наследство~. М 45-46, изд. 
111д )ШИ наук СССР, М. 1948, стр. 672. 

о А. Н. Мур а в ьев, Зиакомствосрусскимипоэтами, Киев, 1871, стр. 24. 
• В и с к о в а т о в, Биография, Приложеиве IV, стр. 14. 
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Что? Лермонтов арестован 17-го? 
Нет, этого быть не может! Мы уже убедились, что это про­

изошло 18-гоl Записна Краевеного говорит о другом. 
Лермонтов не живет дома - он избегает расспросов, встре<.Ю 

с лицами, ноторые приезжают к нему за стихами. Он унлоняет­
ся, потому что дело привяло плохой оборот. Мы уже цитиро­
вали письмо Аленсандра Тургенева от 13-го числа. Уже в то 
день было известно, что начались неприятности. И в тот день 
Тургенев еще не знал «преступной>> строфы: он еще не достал ее 
Ее дают переписывать с большой осторожностью. А Раевсiшu 
и Лермонтов иренратили раздачу. Очевидно, что-то случилось? 

Случилось! 
Стихи дошли до сведения Бенневдорфа. 
Беннендорф не хочет затевать новое дело сразу же после 

того, нан с таним трудом удалось предотвратить взрыв народ­

ного гнева, приняв для этого особые меры: обман публини, 
явившейся в Исааниевсную церновь в здании Ад!\mралтейства , 
оцепление нвартиры при выносе тела и придворной Кошошеп­
ной цернви в час панихиды, впусн по билетам, вывоз гроба и 
города ночью, па санях, под рогожей ... Бурный отнлин всех 
слоев петербургсного населения на дуэль и смерть ПушiШПа 
многому научил шефа жандармов. Новый громний снандал не 
нужен. Нужны мягкость и постепенный ход. 

Беннендорф предупреждает Арсеньеву, вероятнее всего че­
рез своего ближайшего помощнина Дубельта, ноторый в свойств 
со Столыпиными, а тем самым и с бабной Арсеньевой, что Лер 
монтова ожидают серьезные неприятности, если стихи дойдут д 

царя, чтобы он изъял из обращения стихи, не давал бы их пере-, 
писывать. Недаром Арсеньева пытается <<исхититы> энземпляры 
из обращения, словно фальшивые ассигнации. 

С этого момента начинает распространяться слух, будто 
прибавление н стихам написал не Лермонтов, а нто-то другой, 
по что Лермонтов <<благородно принял это на себю> (Муравьев) 1. 

Версия о том, что прибавление принадлежит другому поэту , 
очевидно, составляла первоначальный план защиты на случай 

допроса, по почему-то отвергнута. 

Итан, о дальнейшей раздаче стихов не может быть речи. Н 
знаномые приезжают с требованием <шолных стихов>>. Раевскиu 
вручает им прежние нопии - без прибавления: тан об этом го­
ворится в его «Объяснении». Приехавшие обращаются н Лер-

1 А. Н. М у р а в ь е в, Знакомство с русскими поэтами, Киев, 1871, 
стр. 23. 
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""'''""У, просят продиктовать стихи. И тогда он ... съезжает с 
tlllllptttpы, живет не дома. Опасность надвинулась. Это будет 
ttlltllllt жертва, <<закалаемаю> в память <<усопшегт> Пушкина. 

11 о•tсму я Tai\ думаю? 
11 налагаюсь на источню\, сомнений не вызывающий,- на 

l'"''''tiн:J Лермонтова, который слышал Меринсний, передавший 
''''' Ефремову. Начало его письма к Ефремову я уже процити­
I1111111Jt. Вот его продолжение (событие, о котором рассказывает 
11;\1'1'1• Меринский, происходит после того, как было написано 
11111triнвление к стихам). 

<< ... Как-то на одном многолю);l;ном вечере,- вспоминает Me­
llltttetшй,- известная в то время старуха и большая сплетница 
Лнна Михайловна Хитрова при всех обратилась с вопросом 
11 lluпкендорфу (шефу жандармов): <<Слышали ли вы, Александр 
Христофорович, что написал про нас (заметьте: про пас/) Лермон­
'tоll'•'•> Бенкендорф прежде ее, вероятно, знал о том и не находил 
tttt•югo в этом важного. Рассказывали тогда, будто он выра­
IIИJtся так: «уж если Анна Михайловна знает про эти стихи, то я 
/tОЮКен о них доложить государю>>. Вследствие этого доклада 
t\ш1 послан начальник Гвардейского штаба покойный Веймарн, 
•ti'Ou осмотреть бумаги Лермонтова, в Царское Село, где не нашел 
IIШtтa (он большею частию жил в Петербурге), а нашел только 
111'11 ветопленную квартиру и пустые ящики в столах. Развязка 
n~~м известна - Лермонтова сослали на Кавказ. О причине 
11рибавления этих окончательных стихов я вскользьупомянул,­
ltiiiСJtючает Меринский,- n небольшой записке, помещенной 
11 ~лтенее>> и набросанной мною в 1856 году, наскоро, с недо­
•юJt вками, еще под влиянием ирежней ценсуры>> 1 • 

Сомнений не остается: Бенкендорф о прибавлении к стихам 
Yll>u знает, но не дает делу хода. Петербург еще веспокоен. Дан-
11'1~ еще в городе. Везде разговоры о Пушкине и злоба на Гек­
"''[tена. Нужно терпение. 

Очень важно другое. С рассказом Меринекого полностыо 
··~оJ\Ится свидетельство Бурнашева, а Бурнашев, как мы уже 
t'оtюрили, Меринекого не читал, так же как Меринекий не читал 
1; урпашева. 

l)урнашев уточняет подробности, называет хозяина, в доме 
tсоторого произошел разговор с Бенкендорфом. Это - aвcтpий­
t'ICIIii посол Фикельмон. А. М. Хитрова, которую Бурнашев 
оflо:шачил одной только буквою х.,- родная тетка хозяйки 

1 Письмо А. М. Меринекого к П. А. Ефремову от 3 февраля 1862 года, 
III'JIII, ф. 524, оп. 4, М 25, л. 134 об.- 135. 
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салона. В передаче Бурнашева Юрьев, так ще как и Лермонтов 
у Мерин.ского, рассказывает, что о стихах с прибавлением «rосу­
дарь ничего не знал, потому что граф Бенкендорф не придавал 
стихам значению>, но что после того, как Хитрова сообщила 
ему про <<новые стихи на всех нас>>, Бенкендорф на другой день 
сказал Дубельту: <<Ну, Леонтий Васильевич, что будет, то бу­
дет, а после того, что Х. знает о стихах этого мальчика Лермон­
това, мне не остается ничего больше, как только сейчас же доло 
жить о них государю>>. Но ногда Бенкендорф явился к царю, · 
здесь Бурнашев идет дальше Меринского,- тот уже знал обо 
всем, ибо только что получил по городской почте э кземпляр 
стихов с пояснитеJI ьной надписью <<Воззвание к революцию> 1 • 

Далее Бурнашеn подтверпщает, что нача.т~ьник штаба гене­
рал Веймарн, посланный в Царс1юе Село, нашел ветопленную 
:квартиру и выяснил, что хозяин ее поетоянно проживал в 

Петербурге. 
Как видим, никаких расхождений в рассказах нет. 
Один записан со слов Юрьева, другой со слов самого Лермон­

това. Передают их два разных мемуариста двадцать пять и три­
дцать шесть лет спустя после события. И тождество обоих рас­
сказов говорит в пользу их большой точности. 

Еще важнее, что они подтверждаются найденным в 1959 году, 
ДОI\ументом - запиской шефа жандармов с резолюцией импе­
ратора. Мы уже приводили из нее несколько строк. Теперь вни­
мательно прочтем ее в це.т~ом. 

«Я уже имел честь сообщить вашему императорскому вели­
честву,- докладывает Бенкендорф царю,- что я послал сти­
хотворение гусарского офицера Лермаитоnа генералу Веймарну, 
дабы он допросил этого молодого человена и содержал его при 
Главном штабе без права сноситься с нем-,1ибо извне, покуда 
власти не решат вопрос о его дальнейшей участи и о взятии всех 

его бумаг, :как здесь, так и на ~>вартире его в Царском Селе. 
Вступление к этому сочинению дерзко, а конец - бесстыдное 
вольнодумство, более чем преступное. По словам Лермантова, 
эти стихи распространяются в городе о;:~,ним из его товарищей, 

которого он не захотел назвать. 

А. Бенкендорф~. 

<<Приятные стихи, нечего сnазать,- пишет на его письме 
император.- Я послал Веймарна в Царское Село осмотреть бу­
маги Лермаитона и, буде обнаружатся еще другие подозритель-

t <<Русский архин~, 1872, М 9, стлб. 1832-1833. 
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111 , 1111.•1 жить на них арест. Пона что я велел старшему медину 
1 р 11 •ii J<ого I<opnyca посетить этого господина и удостове-

1 11.1' 11 , не помешан ли он; а затем мы поступим с ним согласно 
11 1111 )) 1 • 

:1 1111' донумент нашел и опублиновал ирнутсi<ИЙ исследова-
1 11. 1:. Шостанович. Он считает решительно невозможным , 
1111 11о1 панануне Беннендорф донладывал царю об этих стихах 

11 t ' н ноительном тоне>>, и называет мемуары, в I<оторых содер­

' 1111' 11 данное утверждение, недостоверными (имеется в виду 
1 р11ншев) 2 • Однано между этим донументом и мемуарами ни-
111 щ·о nротиворечия нет. Во-первых, свидетельству Бурна-

1111111 , I<ан мы уже убедились, следует верить. Во-вторых, то же 
1110 утверждает Меринсний . И нанонец, Tai\TИI<a Беннендор-

1 '' 11 его истинное суждение о стихах - вещи совершенно paз­
lllll ll ыe . И ясно , что доложить царю о расnространении стихов 
•11 10г <<в самом усnокоительном тоне>>, а на другой день дать 
IJIIIIIaвeдeнию самую резкую оцею\у, особенно теперь, когда 
1 11 11 • ратор о стихах уже знает и негодует и делу дан надлежа-

111111 ход . Ведь накануне-то они уже видеJшсь - Николай 1 и 
lo1· 111 ндорф! И разговор о стихах уже был! <<Я уже имед честь 

111 1щить вашему имиератореному величеству, что я послал 

111 отворение гусарского офицера Лермантова .. . >> и nроч . Так 
1111 '11 ty же Беннендорф снова дает оценJ<у стихам? Очевидно , 

111 вчерашним донладом царь недоволен. И Беннендорф излa­
lltl r теперь все, что он действительно думает о стихах . 

:)то разговор внутренний и в достаточной степени откровен-
111111 ' 

11 инолай хорошо понимает, что при всем желании объявить 
l t•рмонтова сумасшедшим нельзя: за три месяца до гибели Пуш-

1 111111 сумасшедшим объявлен П. Я. Чаадаев. !\роме того, с су-
1!11' 111 дшими по закону не nостуnают: их изолируют. Николай 
1 111 думает ни минуты объявлять Лермонтова лишенным ума. 
l111 - - громная фраза, означающая, что толы\о сумасшедший 
111 110зволить себе такое и что ноль сноро окажется, что Лер­

!11111 ов , наnротив, в nолном рассудне, с ним будет постуn-
11'1111 по занону. 

11 этот час, когда император читает докладную записку, 
111' 1 1\ Jiьпик гвардейского штаба Веймари уже выполнил двoй­
lttt' 11редписание- и Беннендорфа, и самого императора-

1 С. Шостак о в и ч, Лермонтов и Николай 1.- «Литературная 
,, 11\ $ , 1959, м 126. 

Т а м ж с. 
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произвести обыСI{ в Царском Селе и на петербургеной нвартире, 
ирепроводить Лермонтова в Главный штаб, поместив отдiшь­
по, без права свидания, и допросить о сообщниках. Записка , 
поданная Беннендорфом царю , не датирована, но ее без труда 
можно отнести R 19-:му числу. 18-го БенRендорф доrшадывал 
ему на словах о припятых мерах. Значит, впервые сообщил о 
стихах не раньше 17-го . 

18-го, узнав про обысн в Царском Селе, Лермонтов вторично 
nриезжал I< 1\Iуравьеву, ища его заступления: опасность надви­
нулась. И в тот же день арестован. 

В nервую nоловину дня 18-го Мордвинов еще ничего не 
знает об этом. Но 19-го , когда у него обедает Муравьев, Мо:J,ЩВИ­
нова спешно вызывают R шефу жандармов, и он узнает, что ге­
нерал Веймарн, опечатывая лермонтовекие бумаги, нашел 
:между ними записr{у, в ноторой Муравьев сообщает, что Мордви­
нов находит стихотворение прекрасным и тем самым 1\al\ бы раз­
решает дальнейшее распространение его . 

- Что ты на нас выдумал? - в раздражении нричит Морд­
винов на Муравьева , возвратясь от Бею{ендорфа.- Ты са 
будешь отвечать за свою записl{у 1 • 

Почему таR испугался Мордвинов? Совершенно понятно: он 
!Хвалит стихи, но с прибавлением или без прибавления - этого 
в записке не сказано. А Веймари ездил по приказу самого импе­
р.атора. Если записка nопадет в руRи царя, может пострадать 
не тольно Муравьев, но и Мордвинов . 

Муравьев всю жизнь оставался в уверенности, что Дубельт 
оторвал тогда записну от дела и тем спас его от привлечения 

I{ лермонтовсRой истории 2 • Но в действительности записRа , 
исншоченная Дубельтом из числа взятых бумаг, фигурировала 
в <<Описю>; однаRо значения этому факту не придано, ибо делом 
занимался сам Беннендорф. 

Вернемся к 18-му числу. 
Лермонтов препровожден в Главный штаб, в одну из Rомнат 

верхнего этажа 3 • 

Имени Раевского оп не назвал. Кто распространяет стихи, 
noRa еще неизвестно . 

Раевсний не арестован . 
<<Я сначала не говорил про тебя,- писал ему Лермонтов 

J А. Н . М у р а в ь е в, Знакомство с русскими поэтами, 1\исв, 1871 , 
стр. 24. 

2 Т а м ж е, стр. 25. 
з А. Ш а н- Гир ей, М. Ю. Лермонтов.- В кв.: Е. С ушко в а , 

Записки, стр. 379. 
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lltii'JI освобождения из-под ареста,- по потом меня допра-
1111111!\ЛИ от государя: сказали, что тебе ничего не будет, и что 
1' 111 н запрусь , то меня в солдаты ... Я вспомнил бабушку .. . 
1 111 смог Я тебя принес в жертву ей ... Что во мне происходило 

1 ti'Y минуту, не могу сказать- но я уверен, что ты меня 

11111111Маешь и прощаешь и находишь еще достойным своей друш-

1.1.. . I\то б мог ожидать! .. >> 1 

'Гю<им образом, <<Объяснение>> , в котором Лермонтов вазвал 
11 111 Раевского , писано после того , как поэта <<допрашивали от 
lltl'yдapю>, то есть числа 1 9-го или 20-го. 

Только после этого (но не позже 20-го) арестован Раевский. 
ll оный обысi< производил уже не генерал Веймарп, а помощ-
11111 I\лейнмихеля - исправляющий должность нице-директора 
1\н с· пекторсi<ого департамента военного министерства полковник 
1\t~ttтляндского поJП<а I\ривопишин 2 • После второго обыска 
t ttt • тавлены <<Опись письмам и бумагам л.-гв . Гусарского пош<а 
1111111ета Лермонтова» (отобранным в Царсi<ом Селе) 3 , «Опись 
ш• р nумерованным бумагам 1юрнета Лермонтова>> (отобранным 
11 11 тербурге) ~ и <<Опись перенумерованным бумагам чиновню<а 
\' 1' класса Раевского" 11 • Две последние помечены одной 
1111' ii : «20 февралю> . 

Весь изъятый при обыске материал препровождается 
l 11щкендорфу . 

22 февраля командующий гвардейским корпусом Вистром 
111\• t альник Веймарна) отправляет вдогонку список <<Смерти 

ll oaтa» , полученный от Rлейпмихеля. На сопроводительном 
lllll'tJMe сохранилась помета : 

~н. Ф-чу Вейм(арну) все препр(оводить) к Rлейн-

'" · елю ). 
lfоказать Ал. Ни. не найдет ли?>> 8 

•Iевидно , <<Ал. Ни.» - А. Н. Мордвинов, управляющий 
t Отделением,- должен был разгадать, чьим почерком пере-

11111 '1\ПЫ стихи. И выяснить, кто соучастник. На это напирал11 
11 н n допросах. 

1 Лермонтов, т. VI, стр. 437. 
• Л. Ш а н- Гирей, М. Ю. Лермонтов.- В кн.: Е. С у m к о в а 

1 tttщ• ки , стр. 379; Месяцеслов и Общий штат Российской империи нd 
1 17 1·од, ч. I, стр. 149. 

11 и с к о в а т о в, Биография, Приложевне IV, стр. 15. 
~ Т а м i'К е, стр. 16. 
А Т а м ж е, стр. 14. 
" <•J(('ЛО архива 3-го Отделения о стихах корнета Лермонтова «На 

11 1111, 11 ушки на~ и о распространении их чиновником 12 класса Раев-
111 1 , ИРЛИ, ф. 524, оп. 3, .М 10. 
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Лермонтов ограничился именем одного Раевского. И суще­
ствование других соучастников в понвлении стихов на смерть 

Пушнина отрицал. 
Соучастиивов в появлении стихов - тайного общества, от 

лица воторого они писаны,- не было. Соучастники в распро­
странении стихов были. Мы знаем: это - молодые чиновники , 
которых иностранный посол назвал в эти дни руссним <<Тре­

тьим сословием», отметив, что они <<создюот апофеоз>> 
Пушнину, человы<у , произведения I<оторого являются выра­
жением их собственных чувств 1• 

За три года до гибели Пушкин обронил в разговоре фразу, 
что он <<возвращается к оппозиции>>. Приятель поэта, А. Н. 
Вульф, записавший эти слова, заметил: <<Ее у нас нет, разве 
толь во в молодежю> 2 • 

Лермонтов и Раевский с приятелями как раз и представлню 
собой этот оппозиционный элемент руссi<ого общества. Но 
в повазаниях поэта об этом нет, разумеется, ни одного слова. 

«Объяснение>> Лермонтова, как теперь можно уразуметь, 
написано до ареста Раевского. Но Раевский не знает об этом . 
И, перебелив 21 февраля свое, пытается переслать его Лермон­
тову. 

Раевский посажен на гауптвахту, что у Сенной площади 3 , 
неподалеку от дома (Арсеньева живет на Садовой против 
3 Адмиралтейской части в доме княгини Шаховсной - пын 
М 61). Раевс1шй пишет записку камердинеру Лермонтова. 

«Андрей Иванович! Передай тихоньно эту записку и бумаги 
Мишелю. Я подал эту записку Министру. Надобно, чтобы он 
отвечал согласно с нею, и тогда дело кончится ничем. 

А если он станет говорить иначе , то может быть хуже>> 4 • 
Записка, переданная часовому, персхвачена вместе с черно­

виком показаний. В руках Бенкендорфа - два песогласных 
между собой документа. 

Рассмотрев все эти материалы, шеф жандармов отправ11яет 
Клейнмихелю <<Объяснение>> Лермонтова для сличения с <<та­
ковым же чиновника Раевского>>, а также пакет с бумагами, 
отобранными при обыске. К этому приобщена собственная 
генерал-адъютанта графа Беннендорфа секретная записка 

1 П. Е. Щег ол е в, Ду<Jль и смерть Пушкина, изд. 3-е, Гиз, М.- Л. 
1928, стр. 392. 

2 Л. М ай к о в, Пушкин, СПб. 1899, стр. 208. 
3 А. Ша н- Гир е й, М. Ю. Лермонтов.- В кн.: Е. С у m к о в а, 

Записки, стр . 379. 
t <<Дело О ПеПОоiJОЛИТСЛЬUЫХ СТИХаХ ... », Л. 13. 
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1 "''" зnолителъных стихах, написанных корнетом лейб-гва р­
l ' усарсi<ого полка Лермантовым, и о распространени!I 

• o.t •· убернским секретарем Раевским». 
11 а тот день начинается 

ДЕЛО 

Министерства военного 
Департамента военных поселений 

(инспекторского) канцелярии (2-го стола) 
.м 22. 

1ожет вознинпуть вопрос: при чем департамент военных 
1111 1 Jl ний? И при чем тут Rлейнмихель? 

11 ри том, что в этом департаменте служит Раевский. А ди-
1 1 10 р департамента- граф Rлейнмихель 1 • 

11 ри том, что в здании Главного штаба сидит под арестом 
l1 р 1онтов. А дежурный генерал Главного штаба - генерал­
'., r.ютант граф Клейнмихель 2 • 

( бложка «Дела министерства военного, департамента (ин­
lll't торского )>> . А управляет инспекторсi<ИМ департаментом 
1111 !)ал-лейтенант граф Клейнмихель 3 • 

В от почему Клейнмихелю и поручено разобрать дело Вот 
11r1•tt му выпущенный из-под ареста Лермонтов пишет Раев-

111 ty , что должен явиться к Клейнмихешо, <<Ибо он теперь 
1 mii начальнию> 4• 

В носледствии, вспоминая <<маленькую катастрофу», проис­
''" (lltyro с ним в Петербурге в 1837 году, Раевский уверял, что 

1111 t\аания Лермонтова не слагали на него ответственности и не 
1111 Jt и отозваться резко на его служебных делах. «Но к не-
1 Н" t' ию моему и Мишеля,- писал он в письме к Шан-Гирею,-

' 11111r тогда в странных отношениях к одному из служащих 

tщ• r•. 

11 рафессор Н . Л. Бродс1шй вьюназал nредnоложение, что 
111 !'it.tл сенатор Дубенсrшй. Нет, в 1837 году Дубенекий в де­
••рншенте военных поселений еще не служил А это был сам 
111(1111 тор департамента - Клейнмихель. 

1 ш<овы основания тат< думать? 

1 ~tесяцеслов и Общий штат Российской империи на 1837 год, ч. 1, 
IJI 187 . 

~ Т а м ж е, стр. 124. 
Т а м ж е, стр. 149. 

• .llсрмонтов, т. Vl, стр. 4:{8. 
1 Л. Ша н- Гирей, М. Ю. Лермонтов.- В IШ.: Е. С у m к о в а, 

ШIII' IOI , стр. 382-383. 
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«Когда Лермонтов произнес перед судом мое имя,- пиmе11 
Раевский,- служаки этим воспользовались, аттестовали меня 
пепокорпы.м и ходатайствовали об отдаче меня под военныu 
суд>> 1. 

Ходатайство о предании Раевского военному суду принад~ 
лежало Клейнмихелю. 

Раевский не назвал в 1860 году его имени, когда в письме, 
предназначенном для печати, вспомнил историю распростра 

пения <<Смерти Поэта>>, по причине весьма попятной; в ту пор 
Клейнмихель был еще жив. 

23 февраля 1837 года, получив документы, переелаиные ем 
Бенкендорфом, Клейнмихель поручил составить специально 
сравнение показаний. 

У смотрено, что Лермонтов объясняет возникновение перво­
начальной редакции стихотворения тем, что собравmиеся у не го 
знакомые порицали память Пушкина. 

<<Раевский сего не объясняет>>. 
Раевский показывает, что к Лермонтову уже после написания 

стихов приезжал камер-юнкер Столыпин. 
Лермонтов утверждает, что сразу написал упомянутые стихи 

«вследствие необдуманного порыва, выразив нестройное столк­
новение мыслей». 

Лермонтов говорит, что один его хороший приятель (Раев­
ский) просил у него списать стихи и, вероятно, показал их как 
новость другому. И так они разошлисъ. 

Раевский показал несогласно, заявив, что распространил 
стихи во множестве экземпляров. 

Лермонтов замечает, что <<необдуманность свою в сочинении 
СИХ СТИХОВ ПОСТИГ уже ПОЗДНО>>. 

Раевский, напротив, говорит, что стихи сии не были окон­
чены в один раз, к ним сделано прибавление. 

Лермонтов называет из прежних своих сочинений драму 
«Маскерад>> и восточную повесть <<Гаджи Абрею>. 

Раевский об этих сочинениях ничего не сообщает, зато пишет 
о стихах, в которых Лермонтов <<сравнивает государя импера­
тора с благороднейшими героями древностИ>> 2 • 

Попытка переслать Лермонтову черновик показаний усу­
губляет вину Раевского. Но Бенкендорф считает долго\J уведо­
мить графа Михаила Андреевича [Клейнмихеля), что «Государь 

1 А. Шан-Гирей, М. Ю. Лермонтов.- В кн.: Е. Сушкова, 
8аписки, стр. 383. 

2 <<Дело о непозволительных стихах ... >>, лл. 32-3 4. 
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•ш 1 тор повелеть соизволил о предании чиновника Раевского 
•• IIIIOMY суду приостановиты> 1 • 

)~ JIO началось 23 февраля. 25-го получена <<высочайшаю> 
1' о " ция: «Лейб-гвардии Гусарского полка корнета Лерман-

•1 11 11 ревесть тем же чином в Нижегородский драгунский 
111 '" ; н губернского секретаря Раевского эа распространение 
11 t:t•ихов, и в особенности эа намерение тайно доставить cвe­

llllttt норнету Лермантову о сделанном им покаэании, выдер-
111 под арестом в течение одного месяца, а потом отправить 

1 1 ) , юпецкую губернию для употребленм на службу по усмот-
111'111110 тамошнего гражданского губернатора>> 2• 

Еще два дня - и 27 февраля 1837 года дело о поступках 
tiiJIII та Лермонтова и губернского секретаря Раевского «по­
'• 11110 считать оконченным>> 3 • 

'1 то это? Милость? 
11 т l Новая тактика! 
:la шалости, не заключавшие в себе никакого политического 

• 11·1 .Jra , за дуэли, эа шумное поведение в театре, за любовные 
1111 ождения Николай 1 переводит молодых людей иэ гвардии 
1 нрмию, шлет на Кавказ, разжалует в рядовые. А тут эа «воз­
' 1111·ельные>> стихи, направленные против опоры трона - ари-

1 1111 ратии, стихи, которые гусарский корнет и губернский 
11 1 11 тарь распространяют по всему Петербургу во множестве 
1 11111' 1 ов, за систематическую отлуЧI{У из полка, за попытку об-

111 ть правительство и сговориться между собой следует на­
' 111\Ние, которое даже и наказанием не кажется! Ведь на 1\ав-
1 ' 1 тnравляются по своей охоте, или, как тогда говорили, 

11 о •t·пиками>>, два офицера от каждого гвардейского полка 
1 111 одно. И вдруг за политическим процессом, осуществленным 
ll•t·нримерной скоростью, следует перевод тем же чином в один 

11 111 ивилегированных кавказских ПОЛI{овl Конечно, военный 
tlllttl · тр Чернышев может дать сеi{ретное предписание, и no-

1 11111ного не будет в живых. Но имnератор соглашается с Бен-
1 111/\ рфом: торопиться не следует . О1• наказания Лермонтов 
111 iiнет , если только не nеременится. А покуда можно сделать 
1 11 \ перед лицом петербургского общества, всех грамотных 
Jl~t ' t ' l rfx , nеред дипломатическим корпусом, что он, император, 
111 11р11дает этим стихам большого значения и не считает нужным 

IJIIII 'O наказывать за них. 

1 •·)~ело о непоэволительных стихах .... , л. 5. 
• Т u м ж е, л. 36. 
• Т а м ж е, л. 42. 
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Месяца не прошло с того времени, как толпы народа тесnи­
лись у Певческого моста на Мойке, раздавались буйные речи 
петербургских студентов, поступали доклады о неповиновении 
гвардейских воспитанников, о возбуждении в училище право­
ведения, в Лицее, в гимназиях ... Николай умело поверну 
ход событий и обратил в свою пользу. Иностранные послы 
доносят своим дворам, что русский император благотвори 
поэту за гробом и, проявляя заботу о славе погибшего и о ег 
осиротелой семье, поступает как мудрый и проевещеивы 
монарх. Возбуждать общественное мнение открытой расправой 
с новым поэтом несвоевременно. Не надо военного суда, ни 
строгого наказания, ни долгого расследования дела. Царь , 
собиравшийся свирепо расправиться с Лермонтовым, решает 
действовать без шума. На первый раз все стихи на смерть 
Пушкина- не одного Лермонтова, но даже такие невинные , 
как Эспера Белосельского и <<Норова, что ходит на деревяшке>> , 
тайной полиции поnелево запретить 1 • И дознаться, почем 
в Гусарском полку офицерам дозволялось беспрепятственно 
проживать в столице 2 • Впредь сих послаблений не допускать , 
объявив по корпусу строжайший выговор командиру полна . 

Пусть стихотворения запрещены и началось, как пишет 
Александр Тургенев, <<гонение на Гусарский полю> 3 • У исследо­
вателей нет оснований считать перевод Лермонтова на Кавказ , 
в Нижегородсний драгунский полк суровой репрессией. Но 
у нас все основания видеть в истории стихов на смерть Пушнина 
не тольно начало поэтической славы Лермонтова, но и начало 
его конца. 

Четыре года шел Лермонтов по пушкинскому пути, опре 
деляя направление русской поэзии. И четыре года готовиласн 
расправа с новым великим поэтом и дискредитация его личност 

за шестнадцать строк одного из самых сильных и смелых 

хотворений, которые когда-либо сдагались в России! 

1 ~Русский архив», 1888, кп. Il, стр. 301. 
2 Приказ М 33 по Отдельному гвардейскому корпусу от 28 фев­

раля 1837 года, ИРЛИ, ф. 524, оп. 4, М 6. 
3 ИРЛИ, Рукописный отдел, Дневник А. И. Тургенева, запись 

от 24 февраля. 



«БОР ОА ИВО• 

1\оrда заходит речь о 1812 годе, о Бородинекой битве, о мос-
111 11(~ 1\ом пожаре, мы невольно вспоминаем лермонтовекое <<Бо-
111 1!\ИUО>> . И, желая точнее и образнее выразить собственные 
II.IC'.JIИ и представления, используем в качестве метких изре-

11•1Н1Й' , призывов, заглавий газетных статей чуть ли не пoлo­
ltii Y строн этого замечательного стихотворения: <<День 

lн1р дина>> , <<Ребята! Не Москва ль за вами?>>, <<Недаром помнит 
111 н Россию> , <<Уж nостоим мы головою за родину свою!» ... 

l1111ro ли в русской поэзии произведевий, кроме басен 
1 р!Мt ова и «Горя от ума» Грибоедова, строчки которых на-
111 1•1';щ вошли бы в повседневную жизнь, как строки «Бopo­
tltllll» ·n 

l'оворя об отношении Лермонтова к Отечественной войне, мы 
111 '1'!111 будем отдавать пренпочтение «Бородину>> перед другими 
нр11113Ведевиями, потому что не найти у него другого, в котором 

r 1 11 ою велИI{ОЙ силой и простотой, так обширно была бы выра­
' 111111 любовь к 1812 году, к России, к победе. Сколько ни чи-

1111'11''' <<Бородино», каждый раз находишь в нем все новые, не 
1 11 ' ' пные прежде достоинства. И видишь, как выразилось в 

111 t время, о котором идет рассказ, и напряженный интерес к 

111111 великой эпохе. 
11 хочу напомнить строчки, которыми начинаются <<Былое 

ну~.1rм> Герцена: 
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«- Вера Артамоновна, ну, расскажите мне еще разок, как 
французы приходили в Москву,- говариваJI я, потягиваясь 
на своей кроватке ... >> 1 

Так ведь это же герцевовекое <<Скажи-ка, дядя ... >>! Подобное 
зачину лермонтовекого стихотворения с просьбою вопрошател 
подтвердить, что спаленная пожаром Москва отдана завоева­
телю не даром, а ценою великого сопротивления, с J{Оторым 

было сопряжено его вступление в покинутую жителями столицу. 
Что это - случайное совпадение? 
Нет, не случайное! 
И для Герцена, и для Лермонтова, и для всего поколения, 

вышедшего из младенческих пелен уже после войны, Бородип­
ское сражение, пожар Москвы, Березина, взятие Парижа были 
«колыбельной песнью, детскими сказкамю> 2 • Герцен, слушая 
подростком рассказы о том, как он на руках у кормилицы 

оставался в горящей Москве, улыбался от сознания, что <<nри­
нимал участие в войне>> 3 • 

Лермонтов был моложе: он родился уже в послепожарной 
Москве, когда русские войска возвращались из-за границы. 
Но и того и другого воспитал 1812 год - он определил их по­
нятия, внушил веру в моральную силу народа, в величие его 

веторической миссии, взлелеял надежду, что, свершив подвиг, 
какого не было «от начала мирю>, освободивши отечество, он -
русский народ- должен наконец и сам обрести свободу. 
Нет! Они не видали войны. И тем не :менее она была для них 
реальнее всякой реальности и не менее достоверна, чем окружав­
шая их очевидность. Слушая старших, они видели события 
великой войны и заново переживали ее. 

«- Смотрим,- передает Герцен в <<Былом и думаю> рассказ 
той же Веры Артамоновны,- а по улице скачут драгуны в та­
ких касках и с лошадиным хвостом ... >> 4 

Уланы с пестрыми значками. 
Драгуны с конскими хвостами ... -

читаем в лермонтовеком стихотворении. 

Но ведь ни Герцен, ни Лермонтов не видели своими глазами 
французских драгун! Это все из рассказов тех, кто еражался на 
Бородинеком поле, оставлял пылающую Москву! 

1 А. И. -Г е р цен, Собр. соч. в 30-ти томах, т. VIII, изд. Академии 
наук СССР, М. 1956, стр. 15. 

2 Т а м ж е, стр. 22. 
а Т а м ж е, стр. 16. 
4 Т а м, ж е, стр. 15. 
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:J ~ · ~ш дело не ограничивается. В стихотnорении Лермонтова 
н III(Hrчecки точно и достоверно решительно все! А для того 
1111 11о1 убедиться в этом вполне, надо заглянуть в сочинение 
н 1 о го Николая Любеякова под названием <<Рассказ артил-
1 (111 та о деле Бородинском», объявление о выходе которого 
нmlшлось I{aK раз в той самой шестой книжке <<Современника» 

1 ~37 год, где впервые напечатано Лермонтовеное <<Бородино>> 1 • 

1 азалось бы, какая может быть связь между этими фактами? 
11 м не менее сходство в описаниях Любеякова и Лермонтова 

11/lll .тo разительное! 

Мы долго ыолча отстуnали,-

1 •11шает свой расекав старый солдат в стихотворении «Боро-
111 11 0>> . 

•Мы с терпением переносили отступление»,- подтверждает 
111 11 нков. 

Досадно было, боя ждали,-

•rнщолжает <<дядю> у Лермонтова. 
сМы жадно ожидали генеральных сражений>>,- снова со­

' ншrается Любенков. 

Прилег вздремнуть я у лафета,-

(НН ('. l{аэывает старый служака в лермонтовсном стихотворении. 

* блонотясь на одну из моих пушек, я попик»,- вспоминает 
1/1111 ПКОВ 2• 

Звучал булат, картечь визжала, 
Рука бойцов колоть устала, 
И ядраы пролетать мешала • 
Гора кровавых тел,-

IIНIIШO у Лермонтова . 
«Мы встретили их картечью ... Неумолимая рука смерти 

1 11\Jt a от истребления ... Обе колонны ни с места, они возвыша­
IIНI• , громоэдились на мертвых телах»,- читаем мы в <<Рассказе• 
l 111 Рnкова 3 

1 11 и к о л ай Л ю б е н к о в, Рассказ артиллериста о деле Бopo­
Щilt 1 ом , в типографии Эдуарда Праца, СПб. 1837. 

Т а м ж е, стр. 17-18. 
• Т а м ж е, стр. 47, 35, 50. 
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Кроме этих, и многие другие эпизоды, описанные в :книге 
Нинодая Любею{ова, можно было бы сопоставить со стихотво­
рением Лермонтова. Сопоставить- и прийти :к выводу, что 
Лермонтов написал свое стихотворение по расс:казу очевидца 

Любен:кова. 
Но этот вывод не получается. Потому что :книжна Любею{ОВа 

вышла в свет толь:ко летом 1837 года 1 , когда Лермонтов , 
сосланный за стихи на смерть Пушкина, уже скиталея по 
Кавказу, а <<Бородино>> было уже давно написано. Друг Лер­
монтова Святослав Раевс:кий еще в феврале упоминал <<Б.оро­
дино>> в своих поназаниях перед судом, приговорившим Лер­
монтова н ссылне за <<Неnозволительные>> стихи на смерть 

Пушкина . 
Кроме того, о Бородинсном сражении Лермонтов писал 

не впервые. Лучшие, наиболее удаnшиеся строi<И он, нак изве­
стно, перенес в ((Бородино» из другого своего стихотворения -
«Поле Бородина», ноторое написал еще в 1830 году. А в то время 
кв;иж:ки Любеннова не было и в помине. 

Любеннов, со своей стороны, тоже не мог знать <<Бородина>> . 
Его ннижка вышла в свет неснольно раньше <<Современнина>> , 
где было напечатано стихотворение Лермонтова. Да если бы 
даже и знал, то ему, очевидцу Бородинекого дела, незачем было 
использовать в своем описании стихотворение Лермонтова , 
родившегося уже после событий 1812 года. 

Итак, связи между этими произведениями нак будто бы нет. 
Чем же тогда объясняется это сходство? 

«Забил заряд я в пушку туго>>, «Прилег вздремнуть я у ла­
фета», «Построили редут>> - из этих строн становится ясным, 
что у Лермонтова, так же нак и у Любенкова, о сражении 
расеназывает артиллерист. Поэтому, если мы возьмем воспо­
минания других артиллеристов, участников Бородинекого боя , 
то поразимся обилию новых деталей: мы найдем упоминания 
и об уланах со значками на пиках, и о тех же французених 
драгунах в наснах с нонсними хвостами, и множество других 

подробностей. Мы узнаем, что слова: <<Ребята! Не Моснва 
ль за нами? Умремте ж под Моснвой!>> - не выдуманы Лер­
монтовым. С такими словами обратился к армии генерал 
Д. С. Дохтуров, ногда, после ранения Багратиона, получил 
приназ Кутузова принять на себя командование левым флан­
гом. ((За нами Москва,- воснликнул Дохтуров,- умирать 

1 ~Северная пчела*, 1837, М 136, от 21 июня (в разделе <<Новые юm­
I'И* -извещение о выходе в свет сочинения Н. Любенкова). 

80 



nt~eм, но ни шагу назад - ведь все равно умирать же под 

Москвою!>> 1 

Вчитываясь в описания Бородинекого сражения, мы пони­
мnем, что Лермонтов изобразил в своем стихотворении самое 
llllilшoe место сражения- центральную батарею, или, как ее 
IIII:!ЬIBaли еще, «редут Раевского>>,- укрепление, которым фран­
l!у:ш пытались овладеть в течение целого дня («Сквозь дым 
Jн•тучий французы двинулись, как тучи, и все на наш редут»). 

Неприятель, вспоминал очевидец, когда у нас оказался 
ll<'достаток в снарядах, ворвался в редут с бригадою генерала 
liouaми. Ермолов и Кутайсов, поравнявшись с центральною 
tiнтареею, с ужасом увидели штурм и взятие батареи. Они 
нетановили две роты конной артиллерии и, став во главе 
tiнтальона Уфимского полка, новели в атаку прямо на занятую 
французами батарею, <<меж тем как Паскевич с одной стороны, 
11 Васильчиков с другой ударили в штыки. Неприятель был 
tн•аде опрокинут и даже преследуем, центральная батарея 
сtшrть перешла в наши руки уже с штурмовавшим ее француз­
t't<Им генералом Бонами, взятым в плен ... Дорого французы 
tюнлатились за временное завладение этою батареею; тут 
tюлегли лучшие их генералы ... Их тридцатый полк был тут весь 
ttнгребен, и вся дивизия М о рана была почти истреблена ... » 

Это описание взято из статьи Абрама Сергеевича Норова, 
111111счатанной в 1868 году 2 • В этой статье и таится разгадка 
ht'PX совпадений. 

В числе артиллеристов, командовавших в Бородинеком бою 
nртиллерийскими батареями, Норов называет имя своего непо­
С'Jн•дственного начальника - штабс-капитана Афанасия Алек­
С'ftl•вича Столыпина, к которому, в связи с контузией капитана 
l'щ·р;ш, перешло номандование «легкой ротой М 2-го», и вслед 
1111 н·м рассказывает героичесний эпизод, связанный с находчи· 
ttctc·тыo и мужеством Столыпина. 

1 <•Подвиги генерала Дмитрия Сергеевича Дохтурова~.- <<Русский 
111'1'1'111111>>, 1817, ч. 1, кн. 5, стр. 24-25; ер. Н и к о лай П о л е в ой, 
llfllll'o'тt. о великой битве Бородинской ... , СПб. 1844, стр. 64, 81. 

11 Л. Н о р о в, ~война и мир~ (1805-1812) с исторической точки 
''/""'11" и по воспоминаниям современника (по поводу сочинения графа 
r. 11. Толстого «Война и мир~),- «Военный сборник•, 1868, т. LXIV, 

1 ., •• 22:3-224, 230. 
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<<Наш батарейный командир Столыпин,- пишет Норов,­
унидев движение кирасиров, взял на передки, рысью выехал 

несколько вперед и, переменяв фронт, ожидал приближения не­
приятеля без выстрела. Орудия были заряжены картечью; цель 
Столыпина состояла в том, чтобы подпустить неприятеля на 
близкое расстояние, сильным огнем расстроить противника 
и тем подготовить верный успех нашим кирасирам ... Под Сто­
лыпиным убита его лихая горская лошады> 1 . 

«Доблестное бесстрашие, истинно артиллерийское хладно­
кровие и распорядительность в самом сильном огне всегда оста­

нутся памятными его сослуживцам>>,- читаем мы о Столыпине 
в воспоминаниях другого артиллериста - Рославлева 2• 

Афанасий Алексеевич Столыпин - родной брат Елизавет 
Алексеевны Арсеньевой, бабки и воспитательницы Лермонтов а. 
Со слов родственника Лермонтова М. Лонгинова известно, что 
Лермонтов «особенно любил Афанасия Алексеевича» 3 , который 
всегда принимал в судьбе его самое горячее участие. Рассказi 
Афанасия Столыпина о действиях гвардейской артиллерии пр 
Бородине- вот один из источников, откуда Лермонтов почерп 
пул сведения о ходе исторического сражения и на основе кото 

рых создал свои стихотворения <<Поле Бородина>> и замечатель­
ное <<Бородино>>. 

Однако было бы непростительной ошибкой утверждать, что 
Лермонтов потому описал в своем <<Бородине>> артиллериста, 
что дед его служил в артиллерии. А если бы Столыпин служил 
в пехоте? В том-то все и дело, что Лермонтов рассказал о Боро­
динеком бое устами артиллериста, потому что был справедливо 
уверен в той решающей роли, которую сыграла русская артилл е-' 
рия в исходе Бородинекого сражения. И в стихотворении своем 
описал, таким образом, самое главное, самое существенное. 

Убитый в разгар борьбы за батарею Раевского начальник 
всей русской артиллерии генерал Кутайсов издал накануне 
сражения приказ, в котором требовал, чтобы батареи не сни­
мались с места, пока неприятель не сядет верхом на пуш1ш. 

<<Сказать командирам и всем гг. офицерам,- велел Кутай­
сов,- что только отважно держась на самом близком картеч-

t А. Н о р о в, <<Война и мир>> (1805-1812) с исторической точки 
зрения и по воспоминаниям современника (по поводу сочинения графа 
Л. Н. Толстого «Война и мир»).- <<Военный сборнию>, 1868, т. LXIV, 
стр. 228-229. 

2 П. По т о цк и й, История гвардейской артиллерии, СПб. 1896, 
стр. 177. 

. 3 М. Н. Л о н г и н о в, Заметки о Лермонтове и о некоторых его со-
временниках.- <<Русская старина>>, 1873, М 3, стр. 381. 
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1111 f nыстреле, можно достигнуть того, чтобы неприятелю не 
1' 1 уrшть ни шагу нашей позиции; артиллерия L);олжна жертво-

1 1111 собою. Пусть возьмут вас с орудиями, но последний кар­
'''IНЫЙ выстрел выпустите в упор. Если б за всем этим батарея 
1 tыла взята, хотя можно почти поручиться в противном, то 

111111 уже вполне искупила потерю орудий>> 1 • 

Русские артиллеристы отлично выполнили при:каз своего 
1111 1 11\ЛЬНИ:Ка . 

И роль русской артиллерии в Бородинеком бою действитель-
1111 была огромной. Недаром участию< Бородинс:кого боя, ка­
'"' r1ш французеной конной артиллерии Шамбре писал о том, 
но утром следующего дня Наполеон, <<объезжая поле сражения, 

11 Нlг ренное :кровью. множества убитых и раненых, велел пере­
ннрачивать тела убитых, чтобы видеть, от ка:ких они пали 
Jlllpoв . Почти все носили следы артиллерийских снарядоВ» 2 • 

~та:кова была битва,- пишет известный военный историк 
11 , Ф . Ратч в своих <<Публичных лекциях, читанных г.г. офице-
1111 t гвардейской артиллерию>,- в которой, по расчету фран­
' :юв , ·пришлось на каждую минуту по 100 выстрелов с их 
1 1ороны; а со стороны руссних не могло быть менее, если 
1 ратить внимание на превосходнейшее число наших орудий>> 8 • 

ll ocлe окончания нампании 1812 года прусский генерал 
l'11 iiзенау восторгалея русс:кой артиллерией, отмечая ее пре-
1111(' , одство над другими родами оружия: 

~Российская артиллерия находится в превосходном положе-
11111 и имеет в себе даже росношь . .. Я видел, как маневрировала 
1 l'ражалась артиллерия в действиях против неприятеля, и я 
lflll исполнен удивления высоким достоинством сего рода службы, 
11 1 11\IIОсходством механического ее сооружения, лег:костию, cкo­

Jifii ' 1 'ИIO и точностию движений, храбростию офицеров и солдат, 
Jli'I\IIOЮ дисциплиною и правильностию во внутренней службе>> 4• 

никая в подробности действий русской артиллерии, мы 
1 11 1\ем из работы Ратча о том, что при Бородине в частных 

1\1'11 твиях артиллерии, сравнительно с предшествовавшими кам-

1 Л. Н о ров, «Война и мир» (1805-1812) с исторической точки зре-
11111 и по воспоминаниям современника (по поводу сочиения графа 
1 11 . Толстого «Война и мир»).- «Военный сборник», 1868, т. LXIV, 

11 :!18 
~ В. Ф . Р а т ч, Публичные лекции, читаппые r .r. офицерам гвар­

" I' IIOii артиллерии в 1861 году.- <<Артиллерийский журнал» , 1861 , 
11111 н,, стр. 839. 

Т а м ж е. 
1 •· Ответ генерал-лейтенанта графа Гпейзеиау пеизвестпом)l на 

tllllo 1u его>>. - «Сын отечества>>, 1814, ч. XVII, стр. 117 и 121. 
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паниями, нельзя было не заметить влияния статей «Военного 
журнаJiа>>. 

«Военный», или «Артиллерийский журнал>> , о котором пишет 
Ратч, начал выходить в свет в 1808 году . В нем были затронуты 
и развиты многие существенные вопросы военной теории и прак~ 
тики. В тех же <<Леiщиях>, Ратча мы -находим новое , важное дл 
пас сведение: «Первый из паwих молодых офицеров , печатно 
высказавший свое мнение об употреблении артиллерии , б ыл 
гвардейсиой копвой артиллерии поручик Дмитрий СтолыпиН>> 1 . 

Дмитрий Алексеевич Столыпин - родной брат артиллерист 
Афанасия Столыпина и бабии Лермонтова Елизаветы Алексеев 
вы Арсеньевой. Из биографии Лермонтова было и:шестно, что 
в начале 20-х годов, командуя иорпусом в Южной армии, оп 
завел ланкастерсние школы взаимного обучения, был друже 
с декабристом Пестелем и умер сиоропостижво в своем имени 
Середникоnе 3 января 1826 года (то есть в тот день, когда чере 
Москву провозили арестованных членов Южного общества, 
подвявших восстание Черниговского полка). Теперь выясия 
ется, что он был и:шествым в свое время ирупвым военным тео 
ретиком. 

Как СI\юкешь <<брат бабкИ>> - мерещатся старики. На само 
же деле Дмитрию Столыпину в 1812 году было двадцать семь лет , 
Афанасию- двадцать четыре года. 

В начестве артиллериста Дмитрий Столыпин проделал иам­
павию 1805-1807 годов и отличился под Аустерлицем, где с па­
лашом в руках прокладывал путь отрезанным орудиям. После 
кампании он занялся составлением курса дифференциального 
и интегрального исчислений и выступил на страницах <<Артил­
лерийского журнала>> со статьей <<В чем состоит употребление 
и польза конвой артиллерию>, где на четырех страничках изло­
жил свое мнение. 

<<Эта маленькая статья замечательна тем влиянием,- пишет 
Ратч,- иоторое она ясностью взгляда и верностью изложения 
имеет на все последующие статьи «Военного журнала>> 2 • 

Столыпин ввел новое условие - время,- отсутствовавшее 
в работах других авторов по этому вопросу. После этого уже не 
вызывают удивления слова Ратча: <<Возвратимся к статье Дмит­
рия Столыпина ... об употреблении артиллерии и рассмотрим, 
что было сделано при Бородине». <<На статье Столыпина,-

1 В. Ф. Рат ч, Публичные леиции, читанные r.r. офицерам rвар­
дейсиой артиллерии в 18!i1 году.- «Артиллерийсиий журнащ, 1861, 
оитябрь, стр. 790. 

2 Т а м ж е, стр. 790-791. 
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1ptщn жает Ратч,- останавливаемся же потому, что все после­
' щщие были JIИШЬ вариациями на изложенные им темы>> 1• 

ltiii'I!'Пиe работы Столыпина настолько бесспорно, что Ратч 
ЩIIIMo заявляет о том, что в Бородинеком сражении, <<согласно 
111 t ''l'nтьею СтолЫпина, конная артиллерия была первоначально 
11111 111 влена в общем резерве»,- и т. д. 2• 

11 нашу задачу не входит выяснять специальное значение 
111 11•11 Столыпина. Для нас важно, что спустя пятьдесят лет 
р 11ный военный историк Ратч высоко оценивал статью Cтo-

1\.JIIIШa и ее влияние на действия гвардейской артиллерии во 
1111 t н Бородинекого боя. Мнение же Ратчанам особенно интерес­
но нотому, что он пользовался в своей работе указаниями зна-

1'111\ ТОГО А. П. Ермолова, который в 1811-1812 годах командо-
1 1 1 Сiригадой гвардейской артиллерии, а в Бородинсном бою 

11 1 начальником штаба Первой армии . 
1\ а всего этого мы можем зюшючить , что Лермонтову была 

II I IOШO известна роль, которую сыграла русская артиллерия 

1 оvщем ходе Бородинекого сращения,- сражения, где, по 
11111/.Ш Норова, «nреимущественно действовали орудию>. 

Были все rотовы 
Заутра бой затеять новый,-

1111'('1\азывает артиллерист в лермонтовеком стихотворении. 

1 • II' ИX словах выражен не только патриотический подъем рус-
1 11 11 армии, но и твердая уверенность Лермонтова в мощи pyc-

tltlli армии, в ее~ не израсходованных в Бородинеком сражении 
111 11 1 рвных силах . 

ртиллерийсний генерал Бонапарт, пришедший к власти при 
1111 tощи артиллерии , победоносно прошедший со своей артилле­
Jtlн • ii через Европу, впервые столинулея в Бородинеком бою 

111 Jiьнейшей руссi<ОЙ артиллерией и впервые не мог nобедить. 
()б зто м и рассказал Лермонтов в своем стихотворении. Rак 

111 11 ответ на частые в 30-х годах споры о том, что помогло рус-
1 11 ty народу изгнать французские полчища из пределов Рос-
1111 - тактика отступлений, пожар МоСI{ВЫ или морозы,­
l t • р tонтов написал свое <<Бородино>>, в I{Отором просто и безы-
1 t' •тnенно, от лица рядового солдата , расс1щзал о главных 

'"' •lllдax исторической битвы, о патриотичес1юм подъеме, охва-
1111111 •м русскую армию, и о ее беспримерной доблести. 

1 11. Ф. Рат ч, Публичные ленции, читанные r.r. офицерам rвap­
II•HII артиллерии в 1861 году.- «Артиллсрийсний журнал•, 1861, 

1 111 tpll , стр. 839-840. 
• '/' n м ж е, стр. 847. 
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Все вокруг с детских лет говорило Лермонтову об Отечест­
венной войне, все напоминало о Бородинекой победе: и еще не 
отстроенная Москва, взорванные по приказу Наполеона стены 
Rремля, и пушки, отбитые у неприятеля, грудь ветерана, уве­
шанвал крестами., пустой рукав инвалида, карикатура на от­
ступление <<великой армию> на стене помещичьей гостиной, 
пылкие рассуждения московских студентов о значении 1812 год 
в русской истории, патриотические статьи передовых русских 
журналов, а главное, рассказы множества очевидцев -
в Москве, в Петербурге, а еще раньше - в пензенских Тарха 
пах и в соседних селах, где жили вернувшиеся из заграничных 

походов солдаты и ополченцы. В семье кормилицы Лермонтов 
Лукерьи Шубениной нашел приют ее свойственник- одино 
кий солдат, бородинекий ветеран Дмитрий Федоров 1 . 

Мальчик рос среди воспоминаний об Отечественной войне, 
прюi де всего - отца своего, капитана в отставке, который 
1812 году вступил в ополчение 2 • Четверо братьев бабки поэта 
избрали военную службу - не только Дмитрий и Афанасиu 
Столыпины, но и генерал Николай Столыпин, и Александр 
Столыпин 3 , который служил еще при Суворове 4 • Заходила 
ли речь про генерала Никиту Арсеньева, проделавшего кам 
панию 1812 года,- брат деда 5 • Полковник Дмитрий Арсеньев -
родственнИR 6 • Участник Бородинекой битвъr генерал А. В. Во­
ейков - родственник 7 • Тот самый генерал Д. С. Дохтуров, 
который после Багратиона командовал левым флангом и крик­
нул <<За нами Москва! .. >>- родственник 8 • Приезжали к род­
ственнице Е. П. Мещериновой- встречали у нее генерала 

1 В. Е р м о л а е в, Певзенекий край в Отечественной войне 1812 го­
да, Пенза, 1945, стр. 30-38. 

2 Н. Л. Б р о д с кий, М. IO. Лермонтов. Биография, т. 1. 1814-
1832, Гослитиздат, М. 1945, стр. 10. 

3 В. В. Р у м м е л ь и В. В. Г о л у б ц о в, Родословный сборник 
русских дворянских фамилий, т. 11, СПб. 1887, стр. 415, .М 21. 

4 Т а м ж е, стр. 415, .М 18. 
5 В. С. Ар с е н ь е в, Потомство Еремил Яковлевича Арсеньева. 

Рукоnись, стр. 3. 
о Т а м ж е, стр. 5. 
7 В. В. Р у м м е л ь и В. В. Г о л у б ц о в, Родословный сборник 

русских дворянских фа~mлий, т. 11, СПб. 1887, стр. 415, .М 22. 3деСJ, 
должен быть указан nервый муж Е. А. Столыnиной Александр Василье· 
вич Воейков, брат генерала Алексея Васильевича Воейкова и тоже участ­
шш Отечественной войны. 

в Т а м ж е, стр. 416. 
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М. Мели~<ова, героя Бородина ... 1 Удивляться тому, что 
11 р юнтов с детс~<их лет знал подробности Бородинекой битвы, 
1.1 •1 бы так же странно, ~<ак, СI{ажем, недоумевать, откуда совет­

' 1 нii юноша, рожденный в дни взятия Берлина, знает о велИiюй 
1111110 на Волге, разыгравшейся в 1942 году. 

Разговоры об Отечественной войне возникали по любому 
111111 ду, рассказы перемежались расспросами. И в избранной 
lt i J)монтовым поэтичеСI{ОЙ форме нет ничего натянутого. Это -

ptllll'oвop поколений. Но в стихотворении <<Бородино>> этот обьш-
111111 нный диалог поднят до великого обобщения. Ибо между 
1101 лениями пролегла незримая грань: старшее мужало в огне 

1 1 •rественной войны, младшее, разбуженное громом декабрь-
' ого восстания, с юных лет слышало о цепях, изгнаниях, каз­

ШI и, мешая мечты о вольности со слезами, привыкало таить 

1 11р1) кое сознание, что времена, полные славы и велиних под-
1111' в ,- в прошлом. Отсюда и лермонтовекий упрек своему 
11111 лению: <<Богатыри - не вы>>, о котором писал Белинский. 

1 ак подумаешь, сколько мыслей и сколько народного опыта 
11111 Jrотилось в девяноста восьми строках лермонтовекого сти-

II I '!Юрения! И сколько пошло от него! Не много можно насчи-
1 t l l> во всем мире стихотворений, которые составили бы собою 
1111 но в развитии национального чувства и национальной лите­
рн •t • уры. И то, что <<Бородино>> ничуть не утратило ни своей 
1111атической новизны, ни верности взгляда на ход исторических 
11~ытий, служит, пожалуй, высшим свидетельством народности 

11111' краткого и одновременно грандиозного по масштабам 
вю{)ражения. 

l l pи этом важно иметь в виду, что современниками <<Боро-
111110>> воспринималось не отдельно, само по себе, а па широком 
l(lttll исторических описаний, поэтических прославлений и 
1 рнальной полемики. 

ll u существу, события 1812 года снова обрели злободневный 
1 tl rl л с начала 30-х годов, когда затяжные неудачи Нинолая 1 
1 1 ~ 1\ рстве Польском выявили слабость военного руноводства , 
1 щ• чаще стало вспоминаться имя Кутузова и события вели-
1111'<1 прошлого. 

ТI{рытие Александровеной ноловны в 1834 году- жела-
11111 нравительства приписать народный подвиг императору 

1111 андру, ноторый мешал добывать победу; приближение 
11111 \ l tатипятилетней годовщины Бородина ; широкое обсуждение 

1 М. Е. М е л и к о в, Заметки и воспо~mвавия художпика-живоnис­
~ 1 уссiшя старина>>, 1896, .М 6, стр . 645-649. 
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васлуг 1\утузова и Бар:клая де Толли, :которым собиралнеБ 
соорудить в Петербурге памятники перед 1\азансiШМ собором; 
появление военно-историчес:ких трудов Дениса Давыдова , 
С. Глинки, А. Михайловского-Данилевс:кого, мемуарной лите­
ратуры - все это отразилось в поэзии, вызвав в 1835 год 
гениальный отклик - стихотворение Пушкина <<П ол:ководец>> . 
Велюшй поэт воскрешал личность и трагичес:кую судьбу Бар 
:клан де Толли, необоснованно в ходе войны обвиненного 
измене отечеству , <<испившего ;:ю дна чашу самых горь:ких веза­

служенных испытаний>> 1 за то, что медлил дать Наполеон~ 
решительное сражение. 

Этот панегири:к забытому полководцу вызвал в печати рез­
Iше возражения. Пушкин был обвинен в намерении ос:корбить 
память 1\утузова. Печатая в конце 1836 года в своем «Совре-: 
менни:ке» «Объяснение>> по поводу <<Полководца>>, Пушкин воз­
давал хвалу «спасителю Россию> Кутузову и в то же время защи­
щал свое право с сочувствием говорить о Ба рклае. 3ю<анчивал 
Пуш:кин это выступление стихотворением, обращенным к Ку­
тузову, написанным еще в 1831 году: 

Перед гробницею святой 
Стою с IЮНИI\шею главой ... 

Говоря о Барклае как о высо1юпоэтическом лице в руссiюй 
истории, Пуш:кин не противопоставлял его 1\утузову, ибо отчет­
ливо сознавал, что толь:ко 1\утузов мог предложить сражение 
у :курганов Бородина, затем <<Отдать Мос:кву>> и «стать в бездей­
ствии на равнинах ТарутинскиХ>>, ибо 1\утуэов <<облечен был 
в народную доверенность, :которую так чудно он оправда.'I>> 2• 

Ответ Пуш:кина вызвал новые нападки: <<Северная пчела» 
выступила с официозно-монархичесним опровержеиием, От 
имени <<Отдаленных потомков>> Булгарин утверждал, что <<Вели­
кие мужи могут совершать велшше подвиги только при ведИJ\ИХ 

государях>> ... 3 

Примерно в это же время Лермонтов написал стихотворение, 
остававшееся ненапечатанным в продолжение почти сорока 

лет. В свое время я увидел в нем отклик на стихотворение Пуш-

1 А. П у m к и н, Объяснение.-<<Современник», литературный жур­
нал, издаваемый Аленсандром Пушкиным, т. IV, СП б. 1836, стр. 295-
298. 

2 Т а м ж е. 
з Б у л г а р и н, Правда о 1812 годе, служащая к исправлению 

исторической ошибки, вкравmейся в мнение современников.- «Север­
ная пчела>>, 1837, М 7, стр. 27-28. 
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tсива <<Полководец» и журнальные сnоры вокруг имени Барклая 
1111 Толли: 1 

Великий муж! Здесь нет награды 
Достойной доблести твоей! -
Ее на небе сыщут взгляды 
И не найдут среди людей. 

Но беспристр~стное 11реданье 
Твой славный подвиг сохранит, 
И, услыхав твое на3вапье, 
Твой сын душою закипит. 

Свершит блистательную тризну 
Потомок поздний над тобой 
И с непритворною слезой 
11ромолвит: «Он любил отчизну*. 

По тексту видно, что стихотворение обращено к человеку, 
оuпиненному в нслюбви к отечеству или даже в измене ему. 

Вся терминология Лермонтова - <свеJIИIШЙ муж>>, <<Потомок 
110:щний>>, <<беспристрастное преданье>> целююм совпадает с 
111урнальной: в статьях 30-х годов именно в связи с Барклаем 
уаютребляются определения <<великий муж>>, <<бессмертный муж», 
81ЮJШIШЙ ПОДВИГ>> И Т. П. 

Но отсутствие имени из-за утраты верхней части лиспt, на 
IССнором стихотворение написано, не дает возможности обста­
IIИТI· предположение бесспорвой аргументацией. В этой связи 
1111аывались имена и П. Я. Чаадаева 2 , и К. Ф. Рылеева, и 
11. И. Пестеля 3 , и А. Н. Радищева 4, и даже ... П. А. Катенина ь. 
lioa новых исходных данных - обнаружения полного текста 
(•ато вряд ли возможно!),- строк из письма или из мемуаров 
•юврос этот онончательно решен никогда не будет. Но даже и в 
1·ом случае, если в нем идет речь о Барклае де Толли, эти строки, 
щ:тавшиеся при жизни Лермонтова никому не известными, 
ф111пом общественной жизни стать не могли. Что же касается 
•llородина», то оно напечатано на страницах пушкинского жyp­
IIIIJia в один из самых важных моментов жизни русского обще­
•· •·на и обращено к читающей публике. 

1 И р а к л и й А н д р о и и к о в, Лермонтов. Новые разi>IСКания, 
•Со11rтский писателЬ», М. 1948, стр. 91-102. 

2 IJ. Эй х е н б а у м, Основные проблемы изучения Лермонтова.­
оJiитсратурная учеба•, 1935, М 6, стр. 32-35. 

3 Е. Т ар л е, Книга о Лермонтове.- «Литературная газета•, 1951, 
.NI 145. 

• Т. И в а н о в а, Юность Лермонтова, «Советский писателы, М. 
1 llr>7, стр. 269-271. 

~ А. П оп о в, Загадi<а «великого мужа•.- ссСтавропольеt, Литера­
tурно-художественный альманах, 1957, М 16, стр. 76-79 .. 



В этом стихотворении Лермонтов в открытую полемику не 
вступает: в <<Бородине>> нет ни одного имени - ни царя, ни пол­
ководцев, только безыменный <<nолковник-хват>>. Тем не менее 
всем своим строем оно направлено против официальной истории 
Отечественной войны. Ибо Лермонтов утверждает, что истинный 
герой 1812 года - солдат. 

Пушкин в своих творениях передал чувства народной гор­
дости, когда писал о руссi<их победах: <<Время незабвенное ! 
Время славы и восторга! 1-\ак сильно билось сердце при слове 
отечество ... » И в стихах - о том, нак были завоеваны эти 
победы: 

... поток народной брани 
Уж бесновалел и роптал. 

Отчизну обняла кровавал забота, 
Россил двинулась, и мимо пас Jiетлт 
И тучи конные, брадатал пехота, 

И медных пушек светлый ряд. 

И многих не пришло. При звуке песней новых 
Почили славные в полях Бородина, 
На кульмских высотах, в лесах Литвы суровых, 

Вблизи Мовмартра ... 1 

Но еще никогда не выстуnал в русской: литеJ>атуре солдат с 
изложением своего взгляда на отечественную исторшо, с вос­

поминаниями о ходе величайшего сражения новейшей истории. 
Обычным разговорным языком ветеран Отечественной войны, 

человек уже не молодой - <<Дядю> начинает по порядку излагать 
события великого дня, попутно давая им простую, житейскую 
оценку. Но в этих-то, назалось бы, немудреных суждениях 
о том, что враг изведал в тот день силу русского рукопашного 

боя, что армия, обещав умереть, сдержала под Бородином 
«клятву верностИ>> и была готова к новому сражению, уверен­
ность, что если бы не <<божья волю>, Мос.ква не была бы сдана,­
в эти рассуждения старого солдата Лермонтов сумел вложить 
собственный взгляд на события Отечественной войны и на ео 
глубоко народный характер. 

Тут хочется сразу же отвести попытки нет<оторых ком­
ментаторов отыскать этого <<дядю>> среди . родных Лермонтова 
или, на худой случай, знакомых. Это попытки никчемные. Дядн 
<шичей>>. Во времена Николая 1 солдатская служба продол· 

1 А. П ушки н, Воспо:~~mпапил в Царском Селе (1829). 
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1 11 r, двадцать пять лет. И в пору, Rогда писалось стихотво­
'"11111 , в руссRой армии еще дослуживали свой cpoR ветераны 
lн•IРСтвенной войны. <'Дядю> - солдат лет copoRa пяти - го­
"11111' е солдатои другого возраста. ТаRой разговор мог происхо-

11111• и в Rазарме, и на бивуаRе любого полRа, в том числе 
1 IOJ 'O, в I<Отором служил сам Лермонтов. 
О r огромного большинства батальных описаний первой 

'"'IOIIИHЫ XIX столетия, в том числе от юношеского <<Поля 
lш родина» самого Лермонтова, <<Бородина>> отличается необык-
111111 1шой конкретностью, ибо оно написано не только гениаль-

111·1 t ноэтом, но и профессиональным военным (что впоследствии 
IIIIII 'O pилocь и в батальных описаниях офицера Льва Николае­
' IJOI 1 Толстого!). Лермонтов описывает не сражение вообще, 
1 11 t нпо Бородинское. И настолы<о конкретно, что даже такая, 

1111л ось бы, слишком <шруглая» цифра, каR <<залпы тысячи 
1111 J\ИLI>> , соответствует действительному числу пушек, стреляв-
11111 ш1 Бородинеком поле с обеих сторон. 

ll o главное, что отличает стихотворение Лермонтова от 
IIIII' ИX других, даже и гениальных, изображений войны у его 

11111 ншественниi<ов и современников, заключается в том, что 

111 11110дит читателя в самую гущу сражения, ПОI<азывает войну 
•11 , нак видит ее рядовой солдат. Поэтому такое значение 
Щ1110бретают в его описании детали! До Лермонтова таких 
111 111'1\IIИЙ не было. Пушкин, гениально изобразивший Полтав-
1 ю битву, поназывает ее сверху, словно с <<командного пуннта>>, 
рунно <<Врезаю> в эти <юбщие планы>> Петра . Мы видим сраже-

11 1 из-за плеча царя. Лермонтовекое описание открыло для 
1' 11'1 oi.i литературы путь новый- к <<маленькому>> герою, рядо-
1111 1 человену, герою массовому, ноторый, выражая чувства 
r 111•щу зрения народа, есть сам народ. И очень интересно, что 
11 р юитовсi<ИЙ солдат почти весь свой рассказ ведет во множе-
1 1111 1шом числе: <<уж мы пойдем ломить стеною, уж постоим 
o.t r•оловою за родину свою!» Это «мы>> переметается с «я• 

1 щ щл заряд я в пушку туго ... ») и становится от этого только 
11 llllf1'8ЛЬHee. 

l •:етественно, что, передавая восприятие солдата, лермонтов-
1 11 1 •·срой и говорит языком солдата, уснащая свою речь шу-

111111 11 rи и прибаутками вроде: <<nостой-ка, брат мусью>>. Все зто 
1о111110 е,1елало <<Бородино>> доступным для самых широких демо-

11 'IIJOI ских Rругов. И не удивительно, что уже в 40-х годах 
''"lнщино>> вошло в детские сборники, в книги для чтения, 
111 1 III JICнныe для уездных училищ, а с 1850 года- в <<Чтение 
111 <'оJщап>. 
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Поi<ойный профессор С. Н. Дурылин писал, что в разговоре 
с ним Л. Н. Толстой назваJr лермонтовекое <<Бородино>> <<нервом>> 
своей <<Войны и м:{{ра>> 1 . И это понятно. Толстой намеренно сле­
довал в изображении военных сцен и, в частности, Бородинекого 
боя методу Лермонтова. Его Безухов наблюдает сражение из 
самой гущи бон с того же редута Раевского. «Rурган, на Iюто­
рый вошел Пьер,- пишет Толстой,- был то знаменитое 
(потом известное у русских под именем курганной батареи 
ИJIИ батареи Раевского ... ) место, вокруг которого положены 
деснтки тысяч людей и которое французы считали важнейшим 
пунктом позиции .... Входя на этот курган, Пьер никак не ду­
мал, что это окопанное небольюими I<анавами место, на кото­
ром стояло и стреляло несJюлько пушек, было самое важное 
место в сражению> 2 • 

Это «важное место>> - редут Раевского - и описал Лер­
монтов в своем стихотворении. Работая над «Войною и миром>> , 
Лев Толстой лучше всех в ту пору мог оценить и точность лер­
монтовских описаний, и всю глубину понимания хода Боро­
динекого сражения, и верность в передаче народного характера 

Отечественной войны. И даже, вольно или невольно, перефра­
зировал в своем описании строки лермонтовекого <<Бородина>> : 
«Rто кивер чистил, весь избитый, кто штык точиJr, ворча сер­
дито ... >>.' <<Rто, сняв кивер,- читаем мы у Толстого,- старатель­
но pacuyci<aл и опять собирал сборки; кто сухою глиной, 
расnоришив ее в ладонях, начищал штыю> 3 • Дело здесь не только 
в упоминании кивера и штыка, во и в конструкции фразы: 
<<I<TO - КТО>> .•. 

Не говоря уже о батальных произведевиях, <<Бородино>> ото­
звалось в творчестве многих замечательных руссi<их писателей. 
И далекие, .косвенные отражения его чувствуются, по-моему, 
даже в <<Василии Тер.кине>> . 

Искусство Лермонтова так велико, что :мы даже не замечаем, 
что сквозь речь солдата то и дело слышится голос поэта. «Леса 
синие верхуш.кю> ... Солдат не сказал бы так: это - Лермонтов . 
Но строчна: <<Французы тут нан тут>> - это солдат . «Звучал 
булат>>, <<Носились знамена, нан теню> - это опять речь поэта . 
Но без этой возвышенной лексини Лермонтов не мог бы пере-

1 С. Дуры л и н, М. 10. Лермонтов.- <<Литературная газета», 
1937, М56. 

2 Л. I-1. Т о л с т ой, Собр. соч. в 20-ти томах, т. 6, Гослитиздат, 
М. 1962, стр. 262-263. 

3 Т а м ж е, стр. 284. 
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11. в11о.rJне величие этого дня. А <<изведал враг»- опять «дядя». 
111 1 11.11.шовые струи сплавлевы так органически, что мы и не 

" ''1111'\1, что <<дядю>, оставаясь все время самим собой, говорит 
1 11шт. И все эти строки, в н:оторых <<слышны>> и медлитель­

'"' 1 1• отступления, и стремительвые атан:и, тишина ночного ла-
11 рн 11 грохот сражения, спаяны такими звонкими рифмами, 

1 11а растает с каждой новой строфой напряжение боя, что это 
' 111 о 1 воревне двадцатидвухлетнего поэта навсегда останется 

1111tм нз самых значительных событий в русс1юй литературе. 
Н•·<·нть лет, начиная с павсионской скамьи, Лермонтов писал 

1 11 н, поэмы, драму, прозу. И ничего не печатал: <<Хаджи Аб-
11 1 • , 1ншещенвый в <<Библиотеке для чтению>, не в счет - это без 
111 в•·;ю:-.ш. Он xoтeJI начать по-другому. И вот, написав «Боро-
1111111 ~ . направляет его в пушкинский «Современник». 

:11 о было в вачаJiе 1837 года. События опередили книжку жур-
11 111 lla смерть Пушкина Лермонтов оп\ликиулся другим не 

11•111111 гениальным стихотворением. И сначала разошлисъ по ру-
1 <'lшски «Смерти Поэта>>, а затем уже появилось «Бородино>>. 
Французский посол в Петербурге барон де Барант сооб-

111 1 1 (' воему правительству, что обще на родное чувство, про­
' llllll l'ecя в дни гибели Пушкина в широ1шх демократических 
l/111.\ русского общества, <шоходило на то, которым одушевля-

1111 '' русские в 1812 году>> 1 • 
:lнt общенародвые чувства 

1 н рт н Поэта» - с призывом 
Лермонтов выразил и в 

к ниспровержению «палачей 
'11 ю.tt.P>, и в монологе солдата, повествующего о чувствах, 

1 IIHI III·IP <<одушевляли русских в 1812 году>>. 
11 :>тих откликах па важнейшие события русской истории и 

11111111 М Риной политической жизни определилась позиция Лер­
' 1111о ва - его отношение I\ аристократии и к народу, к обще­
""'lll н шу <<разврату>> и к подвигу, к великому прошлому и 

1ptШIO~IY суду>> будущего, определилось литературвое ваправ­
' llllt' . 1юторое он избирал, его взгляд на призвание поэта и на 

11 '111 поэзии. Вее бьшо в этих стихотворениях, с которыми 
I' YI'<' t;yю поэзию навсегда вошло имя <<Лермонтов>>. 

1 •l'усский архив•, 1900, кн. 1, стр. 395. 
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Этот интерес к вародной жизни и <<грозному суду» истории­
революциям, не только к будущим, но и прошлым,- появился 
задолго до того, кю< Лермонтов решил нелегально распростра. 
нить стихотворение на смерть Пушнина и выставить свое имя 
на журнальной странице. 

Советсние читатели с огромным интересом относятся н юно­
тесному роману Лермонтова <<Вадим>>, несмотря на его художе· 
ствеввые несовершенства и даже видимые противоречия. Тан 
удивительна революционная страсть, с наною писаны лy<JIIIB 

страницы его, и, если можно nримевить подобное выражение, 
<<nафос сочувствию>, с ноторым описываются эпизоды нрестьяn· 
ского восстания, руноводимого Пугачевым. 

Долгие годы это произведение воспринималось как подра­
жательное. Исследователи словно даже и не угадывали тoil 
эпохи, ноторал воснрешается в этом романе, ни реальности его 

описаний. Это не удивительно: в многочисленных книгах, бро· 
шюрах, статьях творчество Лермонтова представало нак р 
зультат сплошных <<заимствований>> и <<Влияний>>, о самобытно· 
сти не было и помину, об отражении в его поэзии реальной дейст· 
вительвости говорилось вснользь, мимоходом. <<Вопрос о <шлюr 
виях>>, и в частности влияниях иностранных,- признает автор 

работы <<Творчество Лермонтова и западвые литературы>>, 
ставился примевительво к Лермонтову тю< часто, кю< он nu 
ставился по отношению ни к одному из выдающихся руссии · 
поэтов и прозаиков>> 1 . Этому способствовало то, что жизш, 

1 А. В. Ф е д о р о в, Творчество Лермонтова и западвые литерату 
ры.- <<Литературное наследство>>, М 43-44, изд. Академии- наук СССР1 
М. 1941, стр. 129-130. 
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1' IOiпona, его умственные интересы, его окружение, его 

1111 с· русской действительностыо той эпохи долгое время оста-
11110 1, малоизученными. 
1 :о вотские исследователи показали, что в поэзии Лермонтова 

111 1110рился, прежде всего, его собственный жизненный опыт: 
1 1 lll' рсашвания, наблюдения над русской жизнью, народные 

1111 \l ll lttя, легенды и песни, семейные воспоминания, рассказы 
1111 ll oiX людей, споры с друзьями, размышления об историче­
н с,удъбах народов, населявших Россию, об их настоящем 
I•YIIYЩeм. И книги! Книги, которые тоже действительность. 

lн 11,1"0 часть ее, а не целое. Часть, органичес1ш входящая в по­
щ 1111 <<действителъносты>, но не противостоящая ей. 

Русская жизнь - вот что было для Лермонтова источником 
"JI'I ства. В том числе источником незаконченного юношеского 

,, IIIIJa , о котором так недавно еще было принято говорить, как 
1 J l ttбoм подражании образцам французской <<Неистовой>> 

11 IIJI bl. 

11 мало-помал у, исследуя факты, удалось выяснить, накой 
· 111 ptiaл был положен в основу <<Вадима>>, и прочесть произве-
111111 заново. 

1 

1\н рочем, настоящее название этого незанонченного юноше­
нtо романа нам неизвестно. Первый лист рукописи ото-

1 ,, н: по уцелевшему краю видно, что на нем было написано 
"" ннщение или предисловие. Рукопись была обнаружена 
" 11 1ю в 1873 году и уже потом озаглавлена по имени героя ре-
'' 1 орами 1 • 

) ~OJiгoe время считалосъ, что Лермонтов писал <<Вадима~ 
IIO:.>. году . Эта датировка основывалась на словах Лермонтова 

' ' н письме н М . А. Лопухиной от августа 1832 года. <<Мой 
1 1 11111 - сплошпое отчаяние,- писал поэт по-французски.- Я 
н111 pыJI всю душу и,все это в беспорядке излил на бумагу>> 2 • 

1 роме того, о работе над «Вадимом» известно со слов А. Ме-
1111101 ого, учившегося в юнкереной школе одновременно с 

1 1\нсрвые в ((Вестнике Европы• (1873, кв. 10, стр. 458-577), под за­
о 11111 • м <<Юношеская повесть М. Ю. Лермонтова•. Висковатов дал ей 

1""' 11\0JIЫIOe название <<Горбач Вадим. Эпизод из пугачевского бунта 
IIOtllll\ J<ая повесть)~. Болдаков озаглавид: «Вадим. Неококчевная по-
',, о Лбрамоввч - «Вадим (повесть)~. Эйхенбаум - «Вадим•. 

oll с р м о н т о в, т. Vl, стр. 414. 
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Jiермонтовым. <<Раз, в откровенном разговоре со мной,- пише' 
Меринекий в своих воспоминаниях,- он мне рассказал плю 
романа, который задумал писать прозой и три главы ноторог1 
были тогда уже им написанЫ>> 1 • Меринсний помнил, что <<I<аной-т< 
нищий>> играл в нем <<значительную ролы> и что задуманныJ 
в юнкереной шноле роман был <<из времен Екатерины 11>>, дру 
гими словами - из времен пугачевеного восстания . 

Но так нак Меринсний поступил в юннерсную шнолу горазд1 
nозднее Лермонтова, в 1833 году 2 , то <<из слов его,-нан спра 
ведливо замечает в номментарии к роману Б. М. Эйхенбаум,­
можно сделать вывод, что работа над <<Вадимом>> продолжалас1 
в 1833-1834 году>>. На этом основании Эйхенбаум от:меняе' 
прежнюю датировну (1832) и предлагает считать, что <<Baдmt 
написан в 1832-1834 годах 3 • Однаi<О при этом редантор не об 
ратил внимания на то, что в конце 1833 года, I<огда Меринсiшl 
поступил в шнолу и ногда тольно и мог состояться его рааговоJ 

с Лермонтовым, у того были написаны всего лишь три главы 
Из этого можно аанлючить, что работа над романом началась НЕ 
раньше 1833 года, а в 1832 году Лермонтов писал каной-т< 
другой роман. 

Глухое упоминание о другом романе имеется в <<Описи пись· 
мам и бумагам л.-гв. Гусареного полка корнета Лермонтова>> 
отобранным у него при аресте в 1837 году. В этой описи зарегист· 
рировано обнару.женное при обыске среди прочих бума: 
nисьмо <<от девицы Верещагиной к Лермонтову>>. <<В нем упо 
минается,- пишет составлявший опись жандарм,- о ню<ом-т< 
романе соч. сего последнего, но он, кажется, не состоялся , Лер 
монтов, по-видимому, уничтожил его прежде окончанию> 4 • 

Если при этом иметь в виду, что остальные письма н Лермои 
тову, внесенные в жандармсную опись, относятся главны~ 

обраЗОМ КО времени ПОСТупления его В IОПl<ерсную ШКОЛУ, Т< 
отсюда можно сделать вывод, что в 1832 году Лермонтов работа; 
над другим романом, который охарю<теризовал в письме 1 

1 А. М е р и н с к и й, ВоспомиваП11е о Лермонтове.- «Aтeвeiit 
1858, ~ 48, стр . 300. 

2 Лермонтов -десятого выпусна (1834), Мериnсний - одипнадца 
того выпуска (1835) (В. П о т т о, Историчес:кий очерк :Нинолаевского на 
валерийского училища. Школа гвардейских подпрапорщиков и навалериii 
сних ЮШ(еров, СПб. 1873, Приложения, стр. 64). 

з М. Ю. Л е р м о н т о в, Поли. собр. соч. в 5-ти томах. Peдa!Щlll 
тенета и номментарии Б. М. Эйхенбаума, «Academia>>, М.- Л. 1937 
т. V, стр. 447. Далее сонращенво: Лер м о н т о в, изд. «Academiat 

t В и с н о в а т о в, Биография, Приложенин, стр. 15. 
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. Лопухинойнан <<сплошное отчаяние>>. По nисьму А . М . Ве-
1'' щ \rиной н Лермонтову жандарм понял, что роман <<Не co-

111/IJICIO> и что Лермонтов уничтожил его. Сопоставляя все эти 
•IIIHЫe , следует считать, что во всяком случае это был не 
1 \нннм>> . 
Нтак, <<Вадима>> Лермонтов писал в 1833-1834 годах в юн-

•llt' l\oii шноле. Поэтому соображения современного исследова­
н 111 о творчесном нризисе, «в который Лермонтов вступил в 
1 12 году>>, в пору пребывания в военном училище, утверждение, 
1111 <•в произведениях ... Лермонтова за 1833-1834 годы мы не 
1•1 одим революционных нот>> и что <<nолитический интерес у 

\1 рмонтова в это время, по-видимому, ослабею>, нуждается в 
11 fl t'C~штpe 1 • Напряженная работа над романом о пугачевском 
щ•,·rании в стенах закрытого военпо-учебного заведения во 
1" \!Сна Ни.колая 1 сама по себе исiшючает мысль об ослаблении 

111 111тичес.ких интересов и революционных нот в творчестве 

lt t ш оптова. Ибо, по словам того же исследователя, <<Вадим>> <<со 
• ' ш своими слабостями и противоречиями, звучит как произ-
• \I'IIИe революционное, .ка.к грозное напоминание о часе народ­

"'' расплаты» 2 • Таким образом, становится ясно, что разговор 
t щсiiном нризисе Лермонтова в годы пребывания его в юнкер­

• 111i lllnO.Тie был просто результатом неправильной датиров.кн:. 
Русское дворянство окрестило 1774, пугачевсний, год <<чер-

1 1 •·одом>>. Слово это настольно прочно вошло в обиход поме­
'''IЫI Х усадеб и дворянских особнянов , что Г. П. Данилевсi<ий 
" 1 •т спустя назвал тан свой роман из времен пугачевщины. 
lщ • t·апет год, России черный год>>,-писал Лермонтов в 1830 го-
ра:шышляя о возможности повторения пугачевского вос-

111111! , о грядущей народной революции, когда <<Корона упа-
1 ~~ головы руссних царей. И в юннерской школе, обращаясь 
нt о рической теме, он принялся за работу над романом, дей-

11111 1\оторого приурочил именно н пугачевеному году. 

1 1 о. несмотря на передатировну, <<Вадим>> по-прежнему ос тает­
'нмостоятельным опытом историчесного романа о пугачев­

•• 1 восстании. И хотя Лермонтов обратился н этой теме одно-
1 ll ' lt нo с Пушниным, но совершенно от него независимо. 
IJ1tlt t oмпим , что работа Пушнина над <<Капитанской дочной>> 
1 1:1 году _не пошла дальше начальных наметок плана, <<Исто­
'" llугачева>>, ноторую Пушнин писал в том же 1833 году, в 

1 11. 11. К и р п о т и н, Политические мотивы в творчестве Лермонто­
•~. М. \11:19, стр. 99 и 113. 

' Т t1 м ж е, стр. 96. 
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свет вышла только в самом конце 1834 года, а <<Rапитанскан 
дочка>> - в 1836 году, когда работа над невавершеиным «Вади­
мом>> была уже в nрошлом 1 . <<Дубровского>> же, о сходстве с к 
торым <<Вадима>> речь будет ниже, Лермонтов и вовсе не MOJ' 

знать: этот незаконченный роман, написанный в конце 1832-
начале 1833 года, увидел свет лишь в I{Онце 1841, когда ни Пуш­
кина, ни Лермонтова в живых уже не было. 

Следовательно, ни <<Истории Пугачева», ни <<Rапитансi<оii 
дочкю>, ни <<Дубровского>> Лермонтов в 1833-1834 годах знать 
не мог. Еще менее мог подозревать Пушi<ин о том, что в дальних 
классах юнкерского училища, запираясь от начальства и рИСI{УН 

быть наказанным:, молодой юю<ер до поздней ночи пишет своi) 
историчесний роман. Тем больший интерес приобретают дш1 
нас сюжетные и фабульные совпадения в гениальных прозаич 
сних творениях Пушнина и в юношесном, еще незрелом и н 
завершенном романе Лермонтова,- совпадения, I{Оторые под· 
сназавы Лермонтову реальной действительностью. 

Припомним фабулу лермонтовсr<аго романа. 
Безобразный нищий- горбун Вадим нанимается в слуги 11 

богатому помещину Палицыну, в доме нотарога с младенчесни 
лет на положении воспитанницы живет Ольга, сестра Вадима 
Пользуясь удобным случаем, Вадим становится слугой Паю1 
цына, чтобы мстить ему за разорение и смерть отца, за собствеп 
ную нищету, за унижение сестры. 

<<Твой отец был дворянин- богат- счастлив,- рассназыва ., 
Вадим Ольге,- и, подобно многим, нончил жизнь на соломе. 
У него был добрый сосед, его друг и приятель, занимавши!, 
первое место за столом его, товарищ на охоте, ласi<авший дет ,, 
его,- сосед иснренний, простосердечный, I{оторый всегда стон :' 
с ним рядом в церi<ви, снабжал его деньгами в случае нужды 
ручался за него своею головою... Однажды на охоте собаJ<' ' 
отца твоего обенанала собатtу его друга; он посмеялся над ним 
с этой минуты началась непримиримая вражда- ~ лет спуст'' 

1 А. С. П у ш н и п, Поли. собр. соч. в 9-ти томах. Под общей Р'' 
дакцией [10. Г. Онсмана] и М . А. Цлвловсi<ого, т. · VII, «Academia», М 
1938, стр. 846 и 878. Н.омментарии IO. Г. ОI<смапа к «Капитанской дочJ<I' 
и <<Дубровсному>>. <<Путеводитель по Пушкину>> . Приложение н журна11 1 
<<l{расная нива>> на 1931 год, ГИХЛ, М.- Л. 1931, стр. 160. 
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1 1111 отец уж не смеялся .. . Друг твоего отца отрыл старинную 
11 1, •У о землях и выиграл ее и отнял у него все имение; я видал 
11 111 тnоего перед кончиной ... >> И отец его представился его вo­

I IIIЖ ншо, таков, каким он возвратился из Москвы, потеряв 
111 дело ... и принужденный продать все, что у него осталось, 

1 11,1 ааплатить стряпчим и суду ... >>1 

«1 то бы подумал! - восклицает уже не Вадим, но сам Лер-
11111 013.- Столько страданий за то, что одна собака обогнала 

111 l 'ую ... >> 2 

) ~ tшее описывается , как Вадим старается приобрести дoвe­
t ll l 11 любовь слуг Палицына. Прослышав, что Пугачев прибли-

111 1 я к местам, где находится · вотчина Палицына, Вадим пред­
" 111 '1' удобный случай отомстить своему врагу, он поднимает 

11 1"гьян Палицына на восстание и становится во главе отряда . 
1 tщ видим, фабула лермонтовекого романа поразительно 

11111 1 11дает в этой части с историей Владимира Дубровского, кo­
" l'l ,l ii , так же ках< и Вадим, становится атаманом восставших 
1 11'1'1' ьян из желания отомстить виновнику смерти отца. 

11 о если даже допустить, что сходство это обусловлено т ради­
' 11 1 « разбойничьих>> сюжетов, то завязка в обоих романах -

1 1 11 рия с борзой собакой и возобновившалея затем старинная 
1 1 1 \ о землях - заставляет думать, что в основе их лежит 

1 1111-то общий источник . 
1\ аnестно, что в рукопись <<Дубровского>> Пуш1шн просто 

111 1111 писарскую копию с подлинного дела козловекого уездного 
111 ~о неправильном владении поручшщм Иваном Яковлевым 

' 1111 t Муратовым имением, принадлежащим гвардии подпол-
1111 11111\У Семену Петрову сыну Крюкову, состоящим Тамбовекой 

1 р нии Козловской округи сельце Новопанском>> 8• 

) ( нл о это началось еще в 1826 году и решилось в козловеком 
11 ом суде в 1832 году в пользу Крюкова. Право было на 

11/111 11 Муратова , но документ, подтверждавший это право, 
11111 Jr. Суд не пожелал разобрать дело по существу и вынес 
1111Чще в пользу Крюкова. Нежелание суда войти в суть дела 
'1\t'llялось просто: Крюков был важный барин, богатый поме· 

111 1 владелец трех тысяч душ, а у Муратова было только одно 
1 ll' ll tШOe поместье. Срок, положенный на обжалование су-
1111111 о решения, Муратов пропустил. Только в октябре 

1 J l ермонтов,т. VI, стр.17-18и22. 
'1' 11 м ж е, стр. 19. 
11 . Е. Я к у ш к и н, А. С. Пушкин. Из нерповых ero бумаr.-

1 t 1 1111 старина», 1887, .М 9, стр. 545-551. 
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1832 года, когда уже было отдано распоряжение отобрать у нег< 
имение, он начал снова хлопотать и для этого явился в Москву 1 

Пушкин, находившийся в октябре 1832 года в Москве, узнаJ 
об этом деле от П . В. Нащокина и через его поверенного 
Д. В. Короткого , чиновника Опекунского совета , достал копиi! 
подлинного судебного решения 2 • 

Лермонтова в это время в Москве уже не было. В на чаде авгу. 
ста того же года он переехал с бабуш1юй в Петербург . Однаю 
эту историю он мог узнать из другого источшша. 

В Петербурге Арсеньева постоянно посещада дом Лонги­
новых. «Я знал ее лично и часто видал у матушии, I<оторой ош 
по мужу была родню>,- вспоминал М. Н. Лонгинов 3 • МаТI 
М. Н. Лонгинова , Мария Александровна, жена статс-сенретарs 
Н. М. Лонгинова, была дочерью тамбовеной помещицы Пра 
СI<овьи Александровны 1\рюновой , с которой Елизавету Аленсе· 
евну Арсеньеву связывала старинная и креш<ая дружба. Сохра· 
юшись письма Арсеньевой к П. А. :Крюноnой 4 • По этим пись· 
мам видно, что в 1834-1837 годах они продолжали поддержи· 
nать и по почте отнроnенные и дружесипе отношения , сообща~ 
друг другу последние новости и обращаясь но взаимным услугам . 

В 1835 году, перссылая Лермонтову <<мех черный под сюр· 
тую>, Арсеш,ева отправляет его к своей соседке П. А. I\рюi<ово 
в ее тамбовенос имение, а та перссылает его в Петербург1 
в адрес дочери. <<'Уведомь, часто ли ты бываешь у Лонгиновой>>, 
спрашивает Арсеньева внуиа в одном из своих писем Б. 

Постоянно встречаясь и переписываясь с :КрюковымJI 
Е. А. Арсеньева, несомненно, знада от них подробности мног 
летней незаконной тяжбы 11х тамбовекого соседа и, веро 
ятно, родственнина , подполковню<а Крюкова, с обедневши 
Муратовым,-тяжбы, разбиравшейся, кстати сказать, в то 
самом Козлове, через который пролегал постоянный тракт 11 

l\Jоснвы на Чембар 0 • 

1 А. С. П у ш к и н, Соч. в 3-х томах. Общая редакция А. Сло11имсщ 
ro, т. III, Детиздат Цl\ ВЛI\С.М, М.- Л. 1937, стр. 690 (объяснения Б . 11 
Томашевскоrо к <<Дубровскому•>). 

2 А. С . П у ш к и н, Полп. собр. соч. в 9-ти томах. Под общей редnк 
цией [IO. Г. Оксмаnа] и М. А. Цявловскоrо, т .. VII, «Acadcmia•, М. 19З 
стр. 847 . 

3 Соч. М. Н. Лопrинова, т . 1, изд. Л. Э. Бухrсйма, М. 1915, стр. 47 
4 Л. М о д за л с в с кий, Письыа Е. А. Арсеньевой к П. А. Rрм1 

ковой.- «Литературное наследство>> , М 45-46, иад. Академии нау 
СССР, М. 1948, стр. 641-656. 

6 Л е р м о н т о в, т. Vl, стр. 471. 
6 Т а м ж е. 
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l ~ сли же вспомнить свидетеJiьство Мер:инсного о том, что 
11 11111 Лермонтова был основан <<на истинном происшествии, по 
'с ' l\наам его бабушкИ>> t, становится попятным назавmсеся 

• H II •IIJ e необъяснимым совпадение в <<Дубровском>> и в <<Вадиме>>: 
11111 :11\а обоих романов восходит, таким образом, J< одному и то-

'"~' источнику, о котором Пушкин знал от Нащонина и 
1 IIIIOTt<oгo, а Лермонтов - через 1\рюковых, со слов бабки. 
1, 111 ром в лермонтовсном романе упомянута деталь, очевидно 
• \l ' liа:ншная подлинным фактом: отец Вадима <<Возвратился 

.\l оеtшы>>, проиграв свое дело. 
ll тa", совпадение с <<Дубровским>> объясняется общим источ-

11 1)". 
11 ршюмнив, что Вадим переходит на сторону Пугачева, по­

iню Швабрину, и зная, что <<Капитанская дочка>> и <<Вадим>> 
1 r апы в одно и то же время, мы уше вправе предполагать 

1111 :IТот раз, что сходство в судьбах героев объясняется общим 
11111/IИ!\ОМ . 

ll шншу обратимся к источникам. 

ll l' pвoe исследование об источНИJ{ах «Вадима>> появилосJ, в 
1 '1 t·оду. Это три главы в монографии С . И . Родзевича 

11 11 rо нтов I<ан романист>> 2 • Произведения Лермонтова про­
llrан рованы в этой книге <<С точки зрения наличности в них 
lt\llтoв западного, по преимуществу французеного влиянию> 3 • 
111 х аадач автор нниги перед собою и не ставил. И на много­

' IP IIHы x примерах попытался доказать, что <<Вадим>> и по 
1 , 11 по фабуле, и по образам восходит к произведениям 
111 , Вальтера Скотта, Ши.rшера, Байрона, Шатобриана, Аль-

1 111 ;(о Виньи, Марлинекого и Загоскина. Основываясь на 
1 11111i предпосылке, что Лермонтов в своей работе опирался 
1111111 :шшь литературные источники, Родзевич неизбещно 

'1111' '1 к ложному выводу. По его словам, <<Вадим>> - это 
• 1jl1.1ii узор, вышитый по заимствованной канве>>. 
11to il\e 1шсается эпохи и места действия, как они изобра­
'" 11 «Вадиме>>, то Родзевичу кажется, что «колорит эпохи и 

, 1\1 е р и н с кий, Боспоминание о Лермонтове.- «Атепей», 
t.H, стр. 300. 

1" 11. Род э е в и ч, Лермонтов как романист, Киев, 1914. 
1 11 и ж е, стр. V. 
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места действия намечен поверхностными мазRамю> и что назватJ 
этот роман историчесRим <<Вряд ли возможно, если иметь в виду .. 
наличность тех элементов, Rоторые хараRтеризуют историче 

СRИЙ роман В. СRотта и его учениRов>> 1 . 

Родзевич находит, что <<Вадим>> не похож на историче 
СI\Ие романы Вальтера СRотта и его подражателей. Самобыт 
ность и оригинальность лермонтовсRого романа он принимае1 

ва его недостатRи. Но мы видим в этом достоинства - и те~ 
большие, что <<Вадим>> представляет собою первый в pycCI{Oi 
литературе опыт романа о пугачевсRом восстании. 

Это можно ДОI{азать, если обратиться R анализу источнИRОJ 
историчесRих, хотя неRоторым и современным исследователяъ 

прозы Лермонтова продолжает I{азаться, что <<вопрос об истори 
ческих источню{ах его романа не имеет большого значенищ 2 

Но даже и тот исследователь, ноторому прежде других стащ 
.ясно, что «юноша Лермонтов был первый руссний автор, нашед 
ший историRо-художественный интерес в событиях пугачевсноr< 
восстания>>, и тот может тольRо неопределенно заметить, чт< 

действие <<Вадима>> протеrtает «в одной из местностей Восточноi 
Россию> 3 • 

Между тем нам становится онончательно ясным, что в работ< 
над <<Вадимом>> Лермонтов опирался на материал, связанньп 
исRлючительно с пенаененим нраем ~~., где находилось имени< 
Е. А. Арсеньевой Тарханы и поместья ее родни - Столыпиных . 
ЛегRо доRазать, что Лермонтов описал наR раз те места, гд< 
было имение баб1ш. 

УRазание на то, что действие романа развертывается 1 
Пенаененой губернии, можно найти в самом теRсте. В роман 
неоднонратно упоминаются рени Сура и Она (<<Дом Борис~ 
Петровича стоял на берегу Суры»). Сура протеRает по Пензеn• 
сRой губернии и лишь перед слиянием с Волгой течет в пред 
лах СимбирсRой. 0Ra до начала XIX веRа служила естественно 
границей пензенсRой провинции с севера 5 • Кроме этого , целы 

1 С. И. Р о д з ев и ч , Лермонтов как романист, Rиов, 1914, стр. 2t 
2 Б. Т о м а ш е в с к и й, Проза Лермонтова и заuадноевроuейсJ< 

литературпая традиция.- «Литературное наследствоt, .М 43-44, из; 
АкадеМШI наук СССР, М. 1941, стр. 481. 

3 С. Н. Дуры л и н, Rак работал Лермонтов, изд. «Мир», М. 193 
стр. 100. 

4 И. А н д р о п и н о в, Жизнь Лермонтова , Детиадат ЦR ВЛRСМ 
М. 1939, стр. 30-31; Г. Н е ф е д о в, Пензенсний край в творчестl• 
М. IO . Лермонтова.- <<Сталинское знамЯ>>, 1939, ;N2 165. 

• Н. П р о зип, ОчерЮI Пенаенекой губернии.-«Пензенские губер11 
ские ведомостИ>>, 1862, .ММ 6, 7, 8. 
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1111 д талей пейзажа подтверждает, что Лермонтов изобразил в 
llнниме» природу того I<рая, в I<отором прошло его детство. 
Описаввые в романе события Лермонтов приурочил I< летним 

ll't ' tщам 177 4 года. Это подтверждает, что он воссоздал в 
11 11\ИМе>> эпизоды певзевсi<ого восставил. 

11 июле 1774 года Пугачев, избегая преследования Mиxeль­
ttltl\ , переправился у Коншайсi<а на правую сторону Волги и 
lljiii:J Ядрин, Алатырь, Саравс1\ и Пензу двинулся I< югу, на 
111)1\тов. И сразу же 1\рестьявсние восстания вспыхнули в Сим­

' 111 \' 1\ОЙ , Пенвевской , Саратовсi\ОЙ, Нижегородской и Тамбов-
11111 губерниях <<Возмущение переходило от одной деревни 
\ругой , от провивции I< провинции,- писал Пушкин в <<Исто-

(11111 ll угачева>> .- Довольно было появления двух или трех 
нщ ев , чтобы взбунтовать целые области. Составлились отдель-

11.11 IIIНЙIШ ... и каждая имела у себя своего Пугачева>> 1 • 
Стремительно уходЯ на юг, Пугачев и его штаб не могли 

1 1 ОIJОдить многочисленными отрядами своих сторонников. 

1 110 ставие певвенских крестьян не прекращалось даже поеле 
' '""'tательного поражения Пугачева под Черным Яром. 

1 рмонтов в своем романе отразил именно эту характерную 
певзенсi<ого восстания - <<nугачевщину без Пугачева». 
пза была занята Пугачевым первого августа; к этому 

1'' 1 пи вся провивция, верст на пятьсот в округе, была уже 
1111•1 на восстанием. Центром его стали севервые уезды -

1 l lfH' trocлoбoдciшй, Керевекий и Нижне-Ломовсrшй. 
: нльвые отряды крестьян и казаков ириступом взяли Крае-

'' юGодск . Крепоствой Евстигнеев, ваввавшийся, по примеру 
1 111'1 ва, Петром 111, взял Ивсар, Троицк, Наровчат и Ко-

111 '1, повесил воевод и дворян и учредИJI свое правлениl:'. 

l1 11 1111й и Нижний Ломов сдались 1\репостному Евстратову. 
1111рнвство обречено было погибели,- писал Пушкин.- Во 

l'елениях, на воротах барс1щх дворов висели помещини 
111 11 управители». Кто успел - бежали ив родовых вотчин 
IIIH'I\Лиcь в лесах: Большой Мокшанский лес в Краснослобод­

tl 1 ур:ще <<обратился в место кочевавья помещичьих таборов. 
11·1 1. " телегах, каретах и 1щбитках странствовали с места на 

"' 111 1\ лые семьи господ с немногими верными слугамИ>> 2 • 

11111 мик А. Н. Крылов, симбирский уроженец, сообщает 
""" мемуарах, что отец его, родившийся в 1830 году, «будучи 

1 • С. Пут к и н, Поли. собр. соч., т. IX, ч. 1, изд. Академии 
:с ' Р, 1950, стр. 69. 
11 . G е л я е в, Пугачевский бупт в Краснослободском уезде.~ 

11 1111 11 ' t\UO губернские ведомости~, 1869, М 15. 
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мальчиком, знал еще тех почтенных старцев, которые в моло· 

дости видели Пугачева и помнили его поход через Симбирскую 
губернию до с. Исы Пенаенекой губернию)1 • 

Ясно, что Лермонтов, который был гораздо старше отца Иры· 
лова, ельвпал о расправе пугачевцеn с помещиками и приказчи· 

ками от таких же почтенных старцев . В 20-х годах много было и.х 
еще среди ирепостной дворни n Тарханах и среди соседей ­
помещиков. Хорошо помнил пугачевские времена Василиjj 
Григорьевич Шубенин - свекор кормилицы Лермонтова Лу­
керьи Шубениной 2 • Навещая свою «мамушку>) , Лермонтов , 
конечно , не раз слышал о том, 1юго и как убили и чьи усадьбы 
сожгли пугачевцы. Иначе и быть не могло: по словам саратов· 
ского краеведа Андрея Леопольдова, народ еще и в 1840-х годах 
продолжал вести исчисJiение годам <<до Пугачева и после Пуга­
чева>). 

Рассказы старожилов легли в основу таких сцен «Вадима», 
как сцены расправы с женой Палицына, бегства Палицына в лес, 
казни старого помещика из села Красного. 

Наименование села Красного встречается в романе ШЮI{ОЛЬКО 
раз подряд, в одном случае оно даже подчеркнуто 3 • Мы знаем, 
что, подчеркивая в своих рукописях слова, Лермонтов тем са· 
мым давал понять, что имеет в виду подлинное наименовани 

или событие. Действительно, среди населенных пунктов Пен· 
зенекой губернии имеется большое село Красное, а в соседств 
с ним, всего лишь в восьми верстах,- село Столыпино, в первоil 
четверти XIX века принадлежавшее сенатору Аркадию Алек· 
сеевичу Столыпину, брату Е. А. Арсеньевой 4 • Таким образом, 
рассказ Лермонтова о судьбе <<упрямых господ села Красного>) • 
восходит, очевидно, J\ подлинной истории владельцев этого 
имения. 

Мы можем даже высказать предположение, что с этю1 имо· 
нием связано имя А1шнфовых. 

Среди казненных Пугачевым пензенских дворян был сарап· 
ский помещик майор Василий Акинфов. Двор и винокуренны 

1 АI<аде!\<ПШ А. Н. К рыл о в, Мои воспоминания, изд. 2-е, М. 19Н, 
стр . 7. 

2 П. Вы р ы nа е в, Материалы для биографии М. Ю. Лермонтова. 
<<Земля poдuam>, Литературно-художественный альманах, Певзененое 
о~ластное издательство, 1950, кн. 6, стр. 172. 

з Л е р м о н т о в, т. VI, стр. 109. 
4 <<Россия. Полное географическое оiШсание нашего отечества . Н 

стольная и дорожная нлига для русских людей•, под редакцией В. П. 
менова, т. II (Среднерусская черноземная область), СПб. 1902, стр. 352. 

6 Лер м о н т о в, т. VI, стр. 109. 
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1 щсщы его за рекой Сурой были разграблены, а крестьяне и 
tlmpoвыe люди «присталю> к Пугачеву 1 • 

lормонтов не мог не знать обстоятельств его гибели. 
Три дочери Василия Ниловича Акинфова избежали судьбы 

11111 и впоследствии поселились в Москве. Старшая - Елиза­
lll•тн Васильевна вышла замуж за Дмитрия Лужина, вторая 
IIIIIIIHlpa за Григория Кошелева, третья- Екатерина за 
ЛIIРI\сандра Матвеевича Шеншина. 

11\ивя в Москве на Малой Молчановке, Лермонтов часто бы-
111 1 11 семье Л ужиных , а внуки Акинфова - Владимир и Нико-
111 1 Шеишины - были его ближайшими друзьями. 

Всех трех дочерей А1шнфова спасла во время нашествия 
11 11\ •Iева их няня. Старушка была жива еще в 1830 году \ 
1 Jl рмонтов - об этом можно говорить совершенно уверенно -
ll·fltJaл этот рассказ из уст очевидицы. Уж слишком конкретны 

1111 1робности расправы с помещиками из <<Красного• и, несмотря 
111 нерпость автора канонам романтической прозы и романтиче-
1 oii живописи, слишком «портретны» изображения! Напомню 

•1111 • ние отца и трех дочерей, ожидающих казни от рук пуга­
ltiЩ в . 

1 nраван телег, нагруженных отнятым добром, расположил­
" 1111 отдых . Слышны рассказы восставших про <<богатые добычИ>> 
1 с ·о нротивление господ, которые <<осмелились оружием защи-
11 1 1'1• свою собственностЬ>>. 

1 \зор Вадима упадает на одну из кибиток. Рогожа опш-
1 111. 

И :1 1шбитки показалась «седая, лысая, желтая, исчерченная 
t11рщинами , угрюмая голова старика, лет 60 или более; его 

11 111д был мрачен, но благороден, исполнен ... холодвой гор­
"" 111 ... большие серые глаза, осененные тяжелыми веками, 
• t 1 rrвo , строго пробегали картину, развернутую перед ними 
1\ •н1 iiпо ... >> 

Вот показалась из-за рогожи другая голова, женская, ро-
1111111 , фантастическая головка, достойная кисти Рафаэля , с 

•• 11 '1" ~~ полусонной, полупечальной, полурадостной, невыра­
НI 1oii улыбкой на устах: она прилегла на плечо старика так 
11 111\IIПO и доверчиво, как ложится капля росы небесной на ли­
"" , иссушенвый полднем, измятый грозою и стопами прохо­
' 111 , и с первого взгляда можно было отгадать, что это отец 

"'"• · .. >> 

1 •llугачевщива», изд. Цевтроархива, т. 11, стр. 393. 
1 •l'од дворян Акивфовых•, Симбирок, 1899, стр. 19. 



Другая кибитка была совершенно раскрыта, и в ней нахо­
дились две девушrш, <<две старшие дочери несчастного боярина . 
Первая сидела и поддерживала голову сестры, которая лежала 
у ней на коленях: их волосы были растрепаны, перси обнажены, 
одежды изорваны ... >> 1 

Далее повествуется о том, как происходило нападение н 
госпо~ский дом, r<ак меньшая дочь, стоя за простенком, заряжа­
ла для мужчин ружья ... 

Желая насладиться видом смерти и мук, Вадим подает 
мысль сообщникам казнить пленных тут же, не ожидая стар­
шин. Старика и младшую дочь выволакивают из кибитки и 
растаскивают в разные стороны. У слышав неотвратимый при­
говор, девушка падает мертвой. Старика вздергивают, но коне ' 
веревки взвивается, повешенный падает, ударяется оземь , 
нога его хрустнула ... Два ножа, воткнувшись старику в горло, 
обрывают его проклятия. 

«Божественная, милая девушка! - начинается заrшючитель­
ная сентенция автора,- и ты погибла ... один удар- и свежиu 
цветок склонил голову! .. )) 2 

На эту сцену <<равнодушно и любопытно» смотрит Вадим, 
чье «неуместное слово было всему виною>> 3 • 

Читая эти избранные цитаты, можно, вероятно, подумать , 
что сочувствие Лермонтова в этой сцене отдано пленным гос­
подам- жертвам народного возмущения. 

Это не так! Портреты старика и его дочерей «вписаны>> в 
картину грозного веселил восставших, изображенного в живо­
писной манере, напоминающей уже не Рафаэля, а контрасты, 
характерные для творчества Рембрандта: 

« ... началась пирушка ... Сначала веселый говор пробежал по 
толпе, смех, песни, шутки, рассказы, все сливалось в одну 

нестройную, неполную музыку, но скоро шум начал возрастать, 
возрастать, как грозное крещендо орl{естра; хор сделался со­

гласнее, сильнее, выразительнее; о, каl{ие песни, какие речи, 

какие взоры, лица, телодвижения, буйные, вольные! Какие 
разноцветные группы! ярное пламя костров, согласно с дого­
рающим западом, озаряло картину пира ... >>' 

Вернемся, однако, от живописного стиля романа и от его 
звукописи к историческим фаl{там, иоторыми располагал Лер­
монтов. 

1 Лер м о н т о в, т. VI, стр. 109-110. 
2 Т а м ж е, стр. 113. 
s Т а м ж е, стр. 114. 
• Т а м ж е, стр. 111. 



В селе Родниках Мокшанского уезда Лензенекой губернии 
IIУI'ачевцы убили помещика Михаила Киреева <<С сыном Кип­
JIItнном и с верным шутом Вакою>> 1 • 

Дочь этого Киреева, Варвара Михайловна, доводилась poд­
IIНii бабкой другу Лермонтова, Святославу Раевскому, и, как 
11ннисано в его <<Объяснению>, <<Оставшись сиротой во времена 
llугачева, воспитывалась в доме Столыпиных, соседей своих по 
ннрсвне, вместе с Елизаветою Алексеевною>> Столыпиной, впо­
С"JilЩСтвии по мужу Арсеньевой 2 • 

Ясно, что Лермонтов не раз слышал эту историю, которая, 
1'111\ИМ образом, составляла часть семейной хроники столыпин­
с·.lюго дома. Несомненно, что ему был известен рассказ об управ-
11111ощем имением Тарханы, Iюторое в ту пору принадлежало 
с•щс помещику Нарышкину. По словам П. Шугаева, <<этот управ­
JIIIющий, Злынин, был ... в Тарханах во время нашествия одного 
ма отрядов Емельяна Пугачева, командир которого опрашивал 
1с рсстьян, нет ли у кого жалоб на управляющего, но предусмот­
рительный Злынин еще до прибытия отряда Пугачева сумел 
уfiJ!аготворить всех недовольных, предварительно раздавши 
IIC!CЬ почти барский хлеб, почему и не был повешен»3 • 

<<Штаб-квартира» этого отряда, возглавлявшегося крестья­
llином села Каменки Иваном Ивановым, находилась в лесу 
•Малиновом», между Тарханами и Чембаром 4 • Указывают и 
другие места, где был стан пугачевцев,- возле села Колдус­
С'Id, тоже недалеко от Тархан. В Колдуссах пугачевцы распра­
IIИJIИСЬ с помещиком Барятинским6 • Впрочем, сохранилось 
щюдание, что и в самих Тарханах под полом часовни «rоспода 
110хоронены и что всех их Пугачев перебил еще в ста­
рину>>в. 

Известно, что когда Лермонтов был ребенком, то, кроме 
ЛIСима Шан-Гирея, у бабушки в Тарханах («чтобы Мишенька 

1 Заииски М. Н. Киреева, Мой дiJд М. М. Киреев. Эnизод из пyгaчeв­
I'ICIII'O бунта.- «Русская старина~, 1890, .М 7, стр. 3. 

2 Н. л:. Б род с кий, М. Ю. Лермонтов. Биография, т. 1. 1814-
JH:I:!, ОГИЗ, ГИХЛ, М. 1945, стр. 55. Ср. П. Е. Щегол е в, Книга о 
Jlr•рмонтове, т. 1, «Прибой», Л. 1929, стр. 262. 

а П. Шуг а е в, Из колыбели замечательных людей.- «Живописное 
111\ш~юни~, 1898, .М 25, стр. 501. 

С. fi е т р о в, Пугачев в Пелзенеком крае, Пелзенекое областное 
н.щнпщъство, 1950, стр. 105. 

~ Г. Н е ф е д о в, Певзенекий край в творчестве М. Ю. Лермонтова.­
•• :тнJJинское знамя», 1939, .М 165. 

11 Н. Р ы б к и н, Материалы к биографии Белинского в Лермонтова.­
•lkrорический вестнвкt, 1881, октябрь, стр. 373. 
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не скучаю>) восnитывалось около десяти мальчиков, в их 
числе, как пишет П. А. Висковатов, Николай и Петр Максу­
товы 1 • 

Работающий инженером в Министерстве торговли СССР 
Виктор Иванович Соловьев, со слов тещи Л. П. Берг- внучки 
Петра Максутова,- рассказывал мне, что <<Елизавета Алексе­
евна Арсеньева привозила Лермонтова в Нижний Ломов к 
мальчикам Максутовым>>, что имение их находилось возле Ниж­
него Ломова, а. недалеко от него сохранились подземные ходы , 
вырытые еще во времена Пугачева. 

Начав свой роман описанием сцены, происходящей на мона­
стырской паперти, Лермонтов, очевидно, имел при этом в виду 
Нижне-Ломовсний муженой монастырь, находившийся верстах 
в пятидесяти от Тархан и с давних пор славившийся своею 
«нерукотворенною иконою божьей матери», которую местное 
духовенство с немалой для себя выгодою возило по городам н 
деревням Певзевекой и даже соседних губерний - Тамбовекой 
и Саратовской. 

Монастырь этот расположен на высокой горе, в двух верстах 
от города Нижнего Ломова, близ деревни Норовка, лежащей 
под горой, за оврагом. <<Обитель обнесена кругом каменною 
стеною,- повествует историк монастыря; - вход в обитель 
идет через большие ворота, называемые святыми, с изобра­
жением на них величественвой картины Страшного суда>>2 • 

«Нищий стоял сложа руки,-пишет в своем романе Лермон­
тов,- и рассматривал дьявола, изображенного поблекшими 
краенами на св. вратах ... »; «Народ, столnившийся перед мона­
стырем,- читаем дальше,- был из ближней деревни, лежащей 
под горой ... >>; <<На полусветлом небосклоне рисоnались зубчатые 
стены, башни и церковь ... »; « ... между цареними и боковыми 
дверьми был нерукотворевный образ ... >> 3 • Видно, Лермонтов 
действительно описал Нижне-Ломовский монастырь, ноторый 
в летописях певзенекого восстания 177 4 года занимает особое 
и важное место. 

Когда отряд восставших крестьян, nредводительствуемый 
крепостным Евстратовым, захватил Нижний Ломов, то <<сам 
архимандрит Нижие-Ломовекого монастыря Исаакий с четырьмя 
иеромонахами и двумя иеродиаконами вышел с крестом и 

иконами навстречу царс"о.жу пол"овпи"У· С городских нол о-

1 В и с к о в а т о в, Биография, стр. 23. 
2 [А р х и м а в др и т Г е д е о н], Нижие-Ломовекий Казанский вто· 

рокласевый мужской монастырь, Н .-Ломов, 1911, стр. 6. 
э Л е р м о и т о в, т. Vl, стр. 8, 60, 10, 57. 
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н n раздавался звон, по улицам толпился народ с непо-

1 I'I•II'ЫMИ головамю>1 • 
1\ак видно из показаний самого Исаакия перед судом, он 

,, 1 етрах смертный>> о здравии Пугачева <<молебен служил, а на 
11 1 ' 1шьях его, злодея, под именем покойного императора 
ll l'rpa I 11 произносит> 2 • Поэтому, когда правительственные 
t 111\ на под~вили восстание, Исаюшй был лишен сана и мона-
1111' тв а и сослан в Сканову пустынь, где и умер 3• Но память об 
•1 ом событии долго еще жила в пензенских помещичьих усадь­
,,1 . Долго еще поведение архимандрита Исаакия служило 

11• 1010 для обсуждений, тем более что торжественно встречали 
11 1 чевцев не в одном Нижнем Ломове. В Rраснослободске пуга­
'11'111\Ы «встречены были ... с церковною церемониею веромона-
н 1 Паисием>> 4 , в Са рансi<е - перепуганным архимандритом 

'I(ШСандром , в Пен зе - иеромонахами Исаией, Германом и 
ll н 11ОЙ 0 • 

Теперь становится наконец попятным, почему на полях 
JIYIIOnиcи «Вадима>> Лермонтов нарисовал старых монахов. 

Таним образом, выясняется, что изображение пугачевского 
1111' тания в лермонтовеком романе обосновано строго истори­
'lt'С'IИ 

II есомпенпо таюi\е, что Лермонтову были известны обстоя­
''' 11.ства убийства напитана Данилы Столыпина, с которым бабка 
l1•рмонтова бы1rа в близном родстве . СтоJiыпин был убит пуга­

'1111 1\!lМИ в Rраснослободске 6• В списке дворян, <<убитых до 
1 11•рти» в 1773-1774 годах, мы, кроме Данилы Столыпина, на-

11 \ IШ подпоручюш Василия Хотяинцова. Сын его <<Фома Ва-
11111, в Х отяинцов>> был крестным отцом Лермонтова. Кроме 
1111 о , в этом списке - имена многих Мартыновых, Мансыревых, 

1 11. И. Д у б а с о в, Очерки ив истории Тамбовсного края, вып. II, 
1883 , стр. 87. Ср. Г. Н е ф е д о в, Пенаенекий -край в творчестве 

10 . Лермонтова.- <<Стащшсное вnамя » , 1939, .М 165. 
1'. И. Пет ер с оп, Пугачевщипа в городах и уездах Певзенекой 

•• р111ш.- ~Справочная книга Пеnзенской губерiiИи па 1899 год*, 
11 t:-.s. 

• Л р х и м а н д р и т Е в п с и х и й, Историко-статистическое опи-
11111 llшкне-Л омовского Казанского второклассного мужсного монастыря, 

11. 11111 , 1891, стр. 35 и 42. Ср. «Русский биографичесi<ИЙ словары, т. 
11 1111 - Ключарев», стр. 140. 

1 Jt. И. Д у б а с о в, Очерки ив истории Тамбовекого края, вып. 11, 
1' H!l. 

' 1'. И. Пет е р с о н, Пугачевщина в городах и уездах Пенаенекой 
''' lllllfli , цит. ивд, стр. 163. 

• И . Б е л я е в, Пугачевский бунт в Краснослободском уезде Пен­
' 1Н 1 ol\ •·убернии, Краснослободск, 1879, стр. 12 и 19. 
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Rиреевых, Мещериновых, Мосоловых. С Мещериновыми и Мо­
соловыми бабка Лермонтова находилась в родстве, nотомки 
Rиреевых, Мансыревых и Мартыновых nринадлежали к числу 
ее хороших знакомых 1 . 

Рассказывая о том, как Борис Петрович Палицын решиЛ! 
скрыться от своих восставших крестьян в уединенной nещере, 
которой <шарод дал ... nрозвание Чортова логовища>>, Лермон­
тов необычайно nодробно, на трех с nоловиной страницах , 
оnисал местность и маршрут, коими должно было следовать 
Палицыну. Сообщил, что nещеры и nодземные ходы служилИI 
nрежде убежищами «от набегов татар, крымцеn и вnоследствии 
от киргизов и башкир>> , что nоследний набег башкир был в 176 
году 2 • Оnисывая овраг возле деревни Палицына, уnомянул, 
что по дну его nротекал «гремучий ручей>> 3 • 

У же само оnисание это - необыкновенно подробное, с ист 
рическими сnравками, с обстоятельным уi{азанием маршрута­
невольно наводило на мысль, что Лермонтов имел в виду какое-т 
конкретное место. И действительно, выясняется, что он оnисал 
местность, находящуюся в девяти-десяти километрах от Тархан, 
между селами Нижние Поляны и Тархово, которыми владели 
дальние родственнюш Арсеньевой, nомещики Мосоловы. 
В лесистом. овраге между этими селами доныне сохранилась 
nещера, около которой nротекает <<Гремучий>> роднюс П. Выры­
nаев, nрежний директор музея в селе Лермонтове (бывшем 
Тарханы), который установил это, nишет, что <<если идти к ... 
nещере от села Полян, то сначала nриходится nереnлыть 
реку, версты две идти болотистой равниной, nорасшей кустар­
ником, затем начинается лес, по косогору троnинка ведет в 

овраг, где и находится nещера>> 4• 

Это оnисание в точности совnадает с лермонтовекию 
« ... должно бы было nереnлыть реку и версты две идти-болотистой 
долиной, усеянной кочками, ветловыми кустами ... болото ОI{ан­
чивается холмом ... троnинка ... сnустясь с него, nоворачивала по 
косогору в густой и мрачный лес>> 6 • 

1 <~Ложный Петр III, или Жизнь, харантер и алоделпил бунтовщина 
Емельки Пугачева>>, ч. 11, в вольной типографии Федора Любил, М. 1809, 
стр. 160, 200, 209, 214, 216. 

2 Л е р ъ1 о н т о в, т. VI, стр. 76-82. 
з Т а м ж е, стр. 71. 
• П. Вы р ы па е в, Материалы для биографии М. Ю. Лермоnтова .­

«3емля родная», Литературно-художественный альманах , Пенэа, 1950, 
RП. 6, стр. 173. 

& Л е р м о н т о в, т. VI, стр. 76. 
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По nреданию, в этой пещере во времсна Пугачева снрьшаJIИСЬ 
нрестьяне. По боJюту была nроложсна гать . ExaJI по этой гати 
помещин па тройне. Снрывавшиеся в пещере нрестьяне nогна­
лись за ним . Помещин, увидев, что nопал в засаду, свернул 
с гати, nоGiшкал прямо по болоту и утонул в трясине вместе 
со своей тройкой 1 . 

Заметим, что в 1774 году владелец села Тархово Федор Мо­
содов бьш убит nугачевцами 2 • Сын его, генерал А. Ф. Мосолов , 
родственпю< и знаномый бабушни Лермонтова, часто навещаn­
ши!"т Тарханы, па всю губернию просдавился жестаним обра­
щением с I<репостными. Стоит прибавить, что он paздeJIИJL 
участь отца: 1\рестьяне убили его. Правда, это сдучидось уще 
nосле того, нан Лермонтов остаnил работу над романом о пуга­
чевсl\ом восстании 3 . 

Вернемся н оnисаншо пещеры и отметим, что, изображая 
ноннротную местность, а может быть, и J{ОНнретные фанты из 
жнзни владельцев Тархова и Нюi\НИХ Полян, Лермонтов при 
это~1 nредставил в своем романе явдение расnространенное и 

особенпо харантерное ДJIЯ нартипы nугачевс1юго восстания 
имепно в .правобережных губернпях. Известны многие случаи , 
ногда симбирские, пепзенские, саратовские помещики сr:рыва­
лись от Пугачева и его сообщников в подземных nещерах 
и норах. 

В одной версте от <<Лесноi:i Нееловi<ю> - саратовенаго име­
ния брата Е. А. Арсеньевой Афанасия Алексеевича Стольшина 
(где Лермонтов неодноi<ратно бывал), <<В западной стороне, в 
лесу, находятся тан называемые <шечерные норы>>. Старожиды 
об этих норах говорят разноречиво: одни рассназывают, что 
в норах этих во время пугачевеного бунта спасалея местный 
nомещин, другие говорят , что в норах тех в старинное время 

находилась шайка разбойвином "· 
В XXJ главе своего романа Лермонтов описывает, r<ai{ 

Юрий и Одьга вползают в пещеру, где СI{рывается старый 
Палицыю 

<<- Явно,- говорит IОрий,- что в пещере есть жители ... 
нто они тановы?.. если они разбойники, то им нечего с нас 

1 П. Вы р ы па е в, Материалы для биографии М. Ю. Лермонтоnа.­
~3емля родваю>, Певзевеное областное издательство, 1950, :кв. 6, стр. 
173-174. 

2 П у ш к и н, История Пугачева. Прпмечапия к главе восьыой . 
3 в 1841 году. 
• Ф. В. R а э а в с к и й, Село Лесная НеелоВI<а Саратовского уеап.а . ­

~Саратовсние губервекие ведомостю> , 1879, М 273, стр. 5. 
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llll lo, если изгнанники, подобно нам - то еще менее причин 
IIOII3HI0> 1• 

, 1 Luрмонтов подчеркнул в рукописи название пещеры - при-
111111 того, что он использовал подлинное наименование. Очевид-
111, 1 акая-нибудь из известных ему пещер называлась <<Чор-
1111 1•1\t .1оговищем>> - может быть, та, что сохранилась вблизи 

11 ' l 'нрхан, или возле Лесной Нееловни, или, как уже бьшо 
1 11110, возле Нижнего Ломова, где Лермонтов бывал у Мак-
101\Ы Х. Сохранились такие же пещеры около Пачелмы Пен-

111' 1\0ii области: там Лермонтов тоже бывал 2• Много было их 
• 11 ;tругих местах, по ноторым прошел Пугачев. Недаром опи-

111110 этих пещер Лермонтов начал словами: 
•до сих пор в густых лесах Нижегородской, Симбирскоii , 

ll111 a пскоii и Саратовской губернnи ... любоnытный может ви-
1111• нещеры, подземные ходы, изрытые нашими предна~JЮ> 3 • 

llco перечисленные Лермонтовым губернии в 1774 году быJJИ 
111\ 'IСНЫ огнем восстания. Прослышав о приближении Пуга-

11 1111 , 1\рестьяне nооружались чем попаJю и подымались на по­
" щtшов . И нет сомнений, что разговор крестьян о Пугачеве 
l1 р\юнтов описал в своем романе в соответствии с теми преда­
••ш 111 , которые любовно хранились в народе. 

- Чай, много с ним рати военной,- спрашивает один из 
IOIKOB , - чай, казаков-то види~1о-невидимо . .. а что , у него 

III'U ряный :кафтан-то? 
:Jко диво серебряный,- отвечает другой,- чай, не тол ь­

" 1•1\фтан , да и сапоги-то зоJютые ... >> 4 

11 лом коротком диалоге Лермонтов, безусловно, запе•шт-
1 1 t "t аринные сказы о <<крестьянском царе>>. 

11 1 из книг, а из крестьянских преданий заимствовал Лер­
•11111 11 и фамилию одного из ближайших сподвижников Пуга-
1 11 --Белобородова. Оттого-то он, вероятно, и называется 
р11 нше Белбородкой. 

1 1 1 11ша тельное изучение певзенекого восстания могло подска-
11• ,J[ермовтову и судьбу его главного героя: в пугачевском 
• 1 1 шин припяди участие несколько пензенских дворян. 

11 рн пораженин партии пугачевского полковника Камеи­
' 111 о нод Баландой среди девяноста семи пленных оказались 
р11 110 t сщика: «Шацкого уезда с. Рамзы - отставвой корвет 

1 .11 11 р м о н т о в, т. VI, стр. 98. 
1'. 11 е ф е д о в, Пензевсний нрай в творчестве М. 10. Лермонтова.­

' 11111 •tcoe звамяJt, 1939, .М 165. 
Jl " р м о в т о в, т. Vl, стр. 75-76. 
1' 11 м ж е, стр. 70. 
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Василий Дементьев Васильев, Нижие-Ломовекого уезда - от­
ставной подпоручик Николай Никитич Чевкив с женой и Алек­
сандр Львов Евсюков» 1 • 

Интересно, что Чевкив, подобно Вадиму, примквул к 
пугачевцам <<из ненависти к соседу>>, помещику Левашову, 
из желания отомстить «за обиды и притеснения последнего>> 2• 

Итак, Лермонтов изобразил в <<Вадиме» подливвые историче­
ские события - эпизоды пугачевского восстания в Певзевекой 
губернии. Эту тему подсказала ему русская действительность 
20-30-х годов. Бесправвое положение крестьян, ужасы крепо­
стного права, чудовищная эксплуатация 1•рестьявского труда , 

бывшие причиной восстания в XVIII веке, были причиною це­
лого ряда крестьянских восстаний и в 30-х годах. Так же как 
и во времена Пугачева, помещики секли крестьян розгами и 
<<кошками», пытали раскаленным железом, били батогами, на­
сильничали, били малолетних, били беременных, забивали и 
засекали до смерти. Лермонтов лично звал извергов крепост­
ииков- певзевских помещиков Давыдову, Мосолова 3 • 

Основным материалом для романа была хорошо известная 
Лермонтову жизнь певзевских крестьян и помещиков. Истори­
ческими источниками послужила семейная хроника Столыпи­
ных. Рассказы о восстании, о расправах пугачевцеn с помещи­
ками и приказчиками, о сопротивлении, оказанном им <<госпо­

дами из села Краевого и капитаном Михайлой Киреевым, о 
гибели Давилы Столыпина, о подземных пещерах, о поведении 
настоятеля Нижие-Ломовекого монастыря Исаакия Лермонтов 
слышал и от бабки, и от деда Афанасия Алексеевича Столы­
пина, и от Григория Даниловича Столыпина, и от его жены 
Натальи Алексеевны - родвой сестры бабки. Слышал он 
подобные рассказы и от соседей-помещиков - Киреевых, Мак­
сутовых, Мосоловых, от крестного отца своего Хотяинцова, 
в студенческие годы от знакомых и друзей- Лужиных, Шен­
шиных, Святослава Раевского. 

Совсем по-другому рассказывали про «nугачевский год» 
дворовые и ирепостные люди Арсеньевой, передававшие легенды 
о серебряном кафтане и о золотых сапогах на <<батюшке Пуга­
чеве» и варяду с этим подлинвые факты о пребывания пугачев-

1 С. Т х о р ж е в с к и й, Пугачевщина в помещичьей России, М. 
1930, стр. 130. 

2 Т а м ж е, стр. 132. 
з А. Х р а б р о в и цк и й, Дело помещицы Давыдовой.-~Лптера· 

турное наследство~, М 57, изд. Академии наук СССР, М. 1951, стр. 243-
247. 
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11111 11 ltолдуссах , в «Малиновом лесу)> и в Тарханах, о хитрости 
н 1111 Ш\зчика Злынина. 

Следовательно, в распоряжении Лермонтова был богатый 
1111 I' I{Ческий и фольклорный материал о пугачевском движении 
1 ll< пзенс1щм н рае. 

Если вспомнить, что <<История Пугачева)) была написана 
1 1111синым на основании огромного материала, впервые собрав-

11111' им самим, тем более ясной становится новизна и трудность 
1 "'' · которая привлекла восемнадцатилетнего Лермонтова. 

Обездоленного дворянина Вадима, доведенного до состояния 
1111 'Jtедвего нищего, Лермонтов превратил в сообщника и вдох­
НIIнtтеля восставших крестьян. 

llолучилась ситуация, снова напоминающая «Дубровского)>. 
llрнмо поразительво, как замысел Лермонтова и в этой части 
юtн мивает пушкинский. 

Jfo если в работе над этой темой обиаружились трудности, 
lllttудившие даже Пушкина оставить роман о Дубровском веза-
1 1 Jtluеввым , то тем большие трудности встали перед Лермов­
нtным. 

т истории молодого дворянина Дубровского, порывающего 
1 11 воим 1шассом, Пуш1шв перешел к истории Шваввича не 

1 •tайво Дубровсний порывает со своим нлассом, движимый 
t 11 твом личной мести, Дубровский- благородный разбой-
11111. Переход Шванвича на сторону Пугачева, обусловленный 
11 10рически, иревращал его в участника крестьянской рево-
1t•Щ11И . 

, частие же в пугачевском восстании Вадима объясняется 
'' 111 0ii лишь жаждой мести. Восстание - самый удобный повод 
t 111 <'.вершения им казни над своим оскорбителем. Поэтому для 
1o1J'II , чтобы оправдать участие Вадима в нрестьянском восста-
1111 11 , Лермонтов превратил его в раба, добровольно вступаю-
111•1 11 в число крепостных слуг Палицыва. Цель Вадима -
11\llltИe за свое поруганное человеческое достоинство. 

Н центре романа о пугачевщине оказался не Пугачев, а гор­
"'' мститель Вадим, характер которого не наделев ни истори­
''' 1 11ми , ни национальными, ни ясными нлассовыми чертами. 

11111\IIM - одиночка, абстрактвый романтический образ. 
J l1 бопытво , что, наделив своего героя именем, заимствовав­

"' 1 113 арсенала декабристской поэзии, Лермонтов не дал ему 
"' 111 ии. Это понятно, ибо Вадим и Ольга воплощают в челове-
11 1 11 обликах демонское и ангельское начала. А мир реальных 

11111\tli составляют семейство Палицыных, крестьяне, казаки, 
tрц шю, солдатка, верный Федосей, слуги, нищие ..• 
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Патетическая речь, уместная в монологах Вадима, оказы­
валась совершенно вепригодвой, когда нужно было передать 
живую речь :каза:ков или крестьян. И не случайно Лермонтов 

ищет для своих массовых сцен новые выразительные средства 

и, подражая народному языку, вводит в повествование кресть­

яненив речения и поговорни. 

Согласовать эти идейные и стилистические противоречия 

в своем романе Лермонтов так и не сумел и прекратил работу над 
ним па XXIV главе. 

Но в зю,онченных главах, ноторые по удивительвой смелости 
изображения революционной борьбы нрестьяв против помещи­
:ков и крепостнического строя иногда приближаются к ради­

щевсному «Путешествию из Петербурга в :Москву», Лермонтов , 
опираясь на фольклор и на самостоятельно собранный им 

исторический материа.'l, первым в русской литературе вопло­

тил тему пугачевеного восстания. 



.1 Е Р М О Н Т О В И н. ф, JJ, 

1 

Л юнt Шан-Гирей , близкий родственник Лермонтова, в пан­
""'' е r;ую и университетскую пору ;юшший с ним под одпоii 
1"'1\JIL'ii, мемуарист, казаJiось бы, добросовестный и доброже­
III'J rr,ный, писаJI в своих воспоминаниях, что <<все cтиxoтвo-

l l lllfl Лермонтова, относящиеся но времени его пребывания 
lo rше, только детские шалости>> , которые <<Ничего не объяс-

111111' н не выражают>> 1 • 

11 сцело приписывая влиянию Байрона трагический характер 
11 рюнтовСI{ОЙ поэзии тех лет, Шан-Гирей был ИСI\ренне 
'"'' ' ; ~ен, что мрачные стихи Лермонтов сочинял, <<чтобы казаться 
111 11 • реснее , так как байронизм и разочарование были в то время 
tltJtJ,нoм ходу>>, и что <<никаких мрачных мучений, ни жертв, 

11 rr амен , ни ядов лобзанья в действительности не было>>2 • 
:Jто наивное и глубоко ложное сущдение о юношеской ли-

111 Лермонтова доказывает только, что даже такой блиЗiшй 
111• ty человек, как Шан-Гирей, немногое знал о его жизни 
1 що меньше понимал в его поэзии. 

1 :о ·тавляя в 1860 году свои мемуары о Лермонтове, Шaн­
lнpt~li не сам, конечно, придумал иресловутую легенду о бай­

'"'lrнrме . Он лишь повторил то, что писалось о Лермонтове в те 
"'' , <•Н ад о сказать правду,- отмечал в 1861 году некрасовекий 

1 Л. П. Ш а в - Г и рей, М. Ю. Лермонтов.- В кн.: Е. С у m к o­
:IIII IIICIШ, СТр. 363 И 364. 

' Т u м ж е. 
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<<Современнию>,- в наших критических статьях о Лермон­
тове гораздо более говорилось о байронизме и о Байроне, 
чем о нем)>. И, опровергая эту точку зрения, автор статьи, 
М. Л. Михайлов, решительно отказывался считать Лермонтова 
за <<ПОiюрного подражателя Байрона, какого хотят во что бы то 
ни стало видеть в нем)>1 • 

Повторяя чужие слова о лермонтовеком байронизме, Шан­
Гирей не только не прояснял, а, наоборот, всячески затемнял 
конкретный смысл лермонтовских стихотворений. Мысль же 
о том, что Лермонтов, бывший старше его на четыре года, пр осто 
не хотел посвящать его в то время в свой внутренний мир, оче­
видно, даже не приходила ему в голову. 

С добродушной иронией рассказывает Шан-Гирей случай, 
когда Лермонтов прочел ему <<своего сочинения стансы <<К** *». 
<<Меня ужасно интриговало,- пишет Шан-Гирей,- что значит 
слово с т а н с ы и зачем три звездочки? Однако ж промолчал , 
кюt будто понимаю))2 • 

На самом деле многое он не понимал, а многого просто не 
помнил и, не располагая впоследствии фактами, объяснял непо­
нятное для него самого происхождение лирических посвящений 
Лермонтова общими фразами о байронизме. 

Шан-Гирей, как и многие его современники, ошибался. Он 
видел в стихотворениях Лермонтова лишь то, что хотел видеть. 
В свою очередь, его утверждения воспринимались критикой и 
читающей публикой уже как факт непреложный: <<родственник 
пишет ... >>. И мало-помалу байронизм был объявлен основным, 
определяющим признаком лермонтовекой поэзии. 

Отрицать воздействие Байрона на еропейскую поэзию, 
в частности на поэзию русскую, нет никаких оснований. <<Вла· 
стителем дую> молодежи двадцатых- тридцатых годов прош­

лого века Байрон, конечно, был. И в России это засвидетельство· 
вали и Пушкин, и Рылеев, и Кюхельбекер, да и сам Лермонтов: 

И Байрона достигнуть я б хотел ... 

Дело не в отрицании явления, а в определении меры воздей­
ствия, ибо оно не лишило поэзию Лермонтова ни самородности, 
ни самобытности, не лишило своеобразия исторического, наци 

1 ((Современник~, 1861, .М 2, февраль, отд. 11, сту. 318. Л. (3аметка 11 
Лермо.11тове. По поводу нового издания его сочинении). В книге И . Ф. Mu 
санова «Словарь псевдонимов» (т. 1, М. 1941) на стр. 526 указано, что ао 
тором этой статьи был позт М. Л. Михайлов. 

2 А. п. m а н- гирей, м. ю. Лермонтов.- в кн.: Е. с у ш R 

в а, Записки, стр. 359. 

Н8 



tiiii Ji t)noгo, личного,- не лишило no той nричине, что вся 
1111 ншя Лермонтова была nорождением не литературы, а прежде 

• IЧ ' О жизни, что все стихи, в которых Шан-Гирей и многие из 
•• 11 l'овременников хотели видеть только старательные литера­

р н ые имитации, на самом деле были отражением реальных 
11 н .tтий лермонтовекой биографии, в которых принимали уча­
' 111 совершенно реальные люди. Но для того чтобы это ycтa­

IIIIIIJJTЬ , потребовалось немало труда и времени. 

Так, среди юношеской лирики Лермонтова уже давно обра-
11 II JI на себя внимание ряд стихотворений 1830-1832 годов, 
' 11, динеиных темой шобви и измены. Четыре стихотворения 
tiiii 'O цикла озаглавлены инициалами какой-то Н. Ф. И. 

ll cpвoe из этих стихотворений, обозначенное буквами 
11 , Ф. И .. . вой», относится к 1830 году. <<Любил с начала жизни 

" t•рюмое уединенье>> ,- nризнается Лермонтов вдохновитель­
"'' ' этого задушевного обращения и делител с ней сомне-
11011И , которые прежде бережно таил от других! 

Счастливцы, мнил я, не поймут 
Того, что сам не разберу я, 
И черных дум пе унесут 
Ни радость дружеских Аmпут , 
Ни страстный пламень поцелуя. 

Мои неясные мечты 
Я выразить хотел стихами, 
Чтобы, прочтя сии листы, 
Меня бы примирила ты 
С людьми и с буйными страстями ... 1 

l l 1щно, что отношение Лермонтова к той, которая nобудила 
11 щшисать это стихотворение, быJiо искренним и серьезным. 

11 стихотворении 1831 года «Романс к И.» молодой nоэт снова 
р11щается к этой же девушке, как к верному своему другу, 

"'"рый сумеет, по его мысли, защитить и оправдать его в глазах 
11 •1увственной>> светской толпы: 

Когда я унесу в чужбину 
Под небо южной стороны 
Мою жестокую кручину, 
Мои обманчивые сны, 

1 Jl е р м о в т о в, т. 1, стр. 78. 



И люди с злобой ядовитой 
Осудят жизнь мою порой, 
Ты будешь ли моей защитой 
Перед бесчувственной толпой? 1 

Но уже из текста стихотворения, написанного летом 1831 
года и адресованного Лермонтовым <<R Н. И. >> , видно, что n их 
отношениях паступил трагический перелом. Новое посвящение 
начинается с горестного упрека: 

Л не достоин, может быть, 
Твоей любви: не мне судить; 
Но ты обманом наградила 
Мои надежды и мечты, 
И я всегда скажу, что ты 
Несправедливо поступила. 

'У язвленный изменой любимой девушки, Лермонтов вспо­
минает в этом стихотворении о прежнем: 

В те дни, когда, любим тобой, 
Л мог доволен быть судьбой, 
П рощальвый поцелуй однажды 
Я сорвал с нежных уст твоих; 
Но в зной, среди степей сухих, 
Не утоляет капля жажды. 
Дай бог, чтоб ты нашла опять, 
Что не боялась потерять; 
Но... женщина забыть не мошот 
Того, кто так любил, как л; 
И в час блаженнейший тебя 
Воспоминание встревожит! 
Тебя раскаянье хюльнет, 
Когда с насмешкой проклянет 
Ничтожный мир мое нааванье! 
И побоишься защитить, 
Чтобы в преступпом состраданье 
Вновь обвиняемой не быть! 2 

О прощальпом поцелуе снова говорится в стихотворении 
с утаенным обращением <<R>>: 

Л nомню , сорвал я обманом раз 
Цветок, хранивший яд страданья, 
С невинпых уст твоих в прощальный ~ас 
Непринужденное лобзанье 3• 

lЛе рмонтов, т. I, стр . 187. 
2 Т а м ж е, стр. 209-!ИО. 
8 Т а и ж е, стр. 190. 



l'tt'll> здесь идет все о том ше роковом разрыве с Н. Ф. И. 

Всевышний nроизнес свой приговор, 
Его ничто не uеремепит; 
Меж вами руку мести он простер 
И беспристрастно все оценит. 

Во зло уnотребила ты права, 
Приобретенные над мною, 
И, мне польсntв любовию сперва, 
Ты измеюша - бог с тобою! 1 

Тема измены и неизбежной разлуки составляет содержание 
IIIЩ! одного стихотворения, относящегося к 1831 году, в загла-
111111 I>оторого снова стоит посвящение <<Н***>>: 

Не ты, но судьба юшовата была, 
Что скоро ты мне изменила, 
Она тебе прелести же11ЩИ1I дала , 
Но женское сертще вложила 2 • 

11 ри внимательном чтении лирики 1831 года видно, что Лер­
IОitтов продолжал жестоко страдать от любви и ревности. 

Я не хочу, чтоб сиовиденье 
Являло мне се чepты,-

lllllleт он в стихотворении <<Ночы>. 

Я в силах nоре11ссть мучонье 
Глубоких дум, cepдeчllliiX рап, 
Все,- только не ее обман 3 • 

Глубокое и чистое чувство, отрiiвленное горечью несбывших-
11 надежд, проходит сквозь д;шнный ряд стихотворений 

1 :\\ года. 
Печалью вдохповшшый, я пою 
О ней одной,-

II(III.IU aeтcя поэт в стихотворении <<Я видел тень блаженства>> 4 • 

l1 1i1 ·тnительно , прочитанные в новой связи, стихотворения эти 
Jlll ' l рывают цеJrую историю любви . В продолжение 1831 -
1 12 годов Лермонтов постоянно обращается к этому дра:мати-
11•1 lioмy эпизоду и посвящает ему <<Виденье>>, <<Н***>> (<<0, не 
1 рыuай, ты плакала о нем>>), <<Стансы>> (<<Не могу на родине то-
11111• т>), <<Гость. Быль. (Посвящается ... }», <<Н***>> (<<Я не 

1 .11 е р м о и т о в, т. 1, стр. 190. 
• Т а м ж е, стр. 299. 
• Т а м ж е, стр. 300. 
• Т а м ж е, стр. 225. 
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унижусь пред тобою»). <<Измученный тоскою и недугом>), <<Когда 
последнее мгновенье>>, <<Сонет>> (<<Я памятью живу с увядшими 
мечтамю>) и целый ряд других. Получается стихотворный 
дневник, в котором Лермонтов отмечает основные события 
этого горестного романа. 

Обращаясь в стихотворении, помеченном датой <<Сентября 
28>>, все к той же Н. Ф. И., Лермонтов вопрошает ее о своем 
счастливом сопернике: 

Встречал ли оп с молчапьем и слезами 
Привет холодiiЫй твой, 
И лучшиъm ль он жертвовал годами 
Мrновенюш с тобой? 1 

Около двух лет мучило Лермонтова перааделенное чувство 
к Н. Ф. И. И только в одном из последних стихотворений, J< ней 
обращенных, он с упреком напомнил ей о своих <<лучших годах>>, 
которыми ради нее жертвовал. 

Стихотворениями, написанными весною 1832 года, заканчи­
ва~тся история юношеской любви, вдохновившей Лермонтова 
на создание этого <<лирического дневника», посвященного не­

ведомой нам Н Ф. И. 
История отношений с ней ОI<азывается, тюшм образом, одной 

из центральных тем лирики 1831-1832 годов . 

Начало этого цикла находится в так называемой XI лер­
монтовсi<ой тетради, которую поэт стал заполнять в июле. 

А к этому же времени относится <<романтическая драма>> Лер­
монтова - «Странный человею>. На обложке ее чернового авто­
графа выставлена дата <<1831 года. Кончена 17 толя. Москва>>. 

Конфликт, положенный в основу этой драмы, совпадает 
с историей увлечения Лермонтова и совершенно так же кон­
чается изменой. Лермонтов изобразил в пьесе девушi<у - На­
талью Федоровну 3агорскину, которая предпочла молодому 
поэту Арбенину его друга (в драме он назван Белинским). 
В одной из сцен студент 3аруцкий читает стихотворения Арбе­
нина, посвященные Наталье Федоровне 3агорскиной. Это как 
раз те самые стихи, которые Лермонтов посвятил Н. Ф. И. 

1 Лер м о н т о в, т. I, стр . 214. 
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11 рпоnом варианте пьесы находится стихотворение <<Когда я 
щ•t:у в чужбину>>, в отдельном автографе известное под вазва-

1111 1 <<Романс к И.>>. Все это невольво наводит на мысль, что 
01\СТво инициалов Н. Ф. И. с именем Натальи Федоровны 

1 ll 'орскиной не случайно. В предисловии к <<Странному чeлo­
l tl'l у>> Лермонтов пишет: <<Я решился изложить драматически 
11\tОitСшествие истинное, которое долго беспокоило меня и всю 
1 н :шь , может быть, занимать не переставет. Лица, изображев-

111.11 мною, все взяты с природы; и я желал бы, чтоб они были 
•IIII\ВЫ ... »1 

Таким образом, не остается сомнений, что в 1831 году Лep­
lti ii 'I'OB пережил трагедию, связанную с девушкой, образ кото­
роii он воссоздал потом в своей <<романтической драме>> . Преди­
' ювие к драме как бы обязывает узнать ее имя и ввести в био-
1 р tфию Лермонтова новое важное лицо. Ибо вывод, добытый 
н r м исключительно литературного анализа, еще не может 
1 '1 шить материалом для биографии, пока он не подтвержден 
фНiiтами нелитературного порядка. Используя литературвое 
11роизведевие в качестве прямого источника для биографии, ис-
1 •н дователь неизбежно попадает в порочный круг и часто 
111 1\зывается в положении П . А. Висковатова, который в целом 
Jlll l\ случаев строил комментарий к произведениям Лермонтова 
1111 на фактах его реальной биографии, а на основе биографиче-
1 1 11 , догадок, извлеченных из тех же самых произведений. 

Исследователи уже прежде отмечали совпадение между цик-
111 1 1831 года и текстом «Странного человека» 2 • Но для того 
•11обы добыть новые факты, надлежало преодолеть целый ряд 
1 р i\НОстей . Начать с того, что вплоть до 1880 года стихотворе-
11111 <<Н. Ф. И ... вой>> в собраниях сочинений поэта печаталось 
1 11 амененными инициалами: <<М. Ф. М ... вой>>, а <<Романс к И.» 
1 IH43 года по 1910 год перепечатывался без начальной буквы 
11111'1\ЯЩения: просто <<Романс к***>>. 

уквами <<М Ф. М .. . вой>> стихотворение озаглавил Дудыш-
11111, впервые опубликовавший его в 1859 году3 • Подлинная 
11 1 опись Лермонтова с посвящением Н. Ф И ... вой находилась 
111111 атом в его руках . Инициалы Дудышiшн перемелил не по 
t 11 н·твенной прихоти, а выполняя, очевидно, просьбу какого-то 
11111Н1'ересованного в этом лица. Следовательно, он знал, к кому 

1 .11 е р м о н т о в, т. V, стр. 205. 
2 G. Б. Н ей м а н, Одна из воспетых Лермонтовым.- <<Русский биб­

tttllфttл>> , 1916, кн. 8-я, стр. 61-70. 
•1 С. Д у д ы ш к и н, Ученические тетради Лермонтова.- «Отечест-

11111·1 заiШски», 1859, кн. XI, стр. 250. 

:1.23 



обращены стихи, то есть знал имя, отчество , фамилию 

Н. Ф. И ... вой . Может быть, даже знал ее лично. Однако , вместо 
того чтобы напечатать ее имя полностью, Дудышiшн нашел нуж­
ным еще крепче зашифровать его. Вероятно, об этом позаботилась 
сама Н . Ф . И . или кто-нибудь из ее близких, для того , чтобы 
никто не мог угадать имени той, ноторая когда-то вызвала в 

Лермонтове такое истинное и сильное чувство. 
В то время l{aK Е. А. СуШJ{ОВа публиковала <<Записюш, в 

которых с увлечением расеназывала о знаномстве с Лермонто­
вым и о своей отвергнутой им любви, Н . Ф. И., сама так раnно­
душно понинувшая поэта, тридцать JJeт спустя старательно 

вытравляла из его биографии свое имя, •побы будущие Jюммен­
таторы «Странного 'Iсловена>> не смог.1и расшифровать его. Ч то 
побуждало ее к этому? 

В строфе большого стихотворения, озаглавленного ;~атой 
<<1831-го июня 11 дня», Лермонтов, обращаясь к ней, пиеал : 

Когда я буду прах, моu мечты, 
Хоть не nоймет их, удивлеввый свет 
Благослоunт; и ты, мой anreл, ты 
Со мuою не умрешь: моя любовь 
Тебя отдаст бессмертnоii жизни вновь; 
С моим nазванье~1 станут nовторять 
Твое: на что им мертвых разлучать? 1 

Но для того •побы повторять название, надо знать это на­
звание. Иначе говоря, биограф должен был разгадать инициалы 
Н. Ф. И. и собрать о ней новые факты. 

4 

Из лермонтовекик писем 1831 года до пас дошло только одно . 
Оно датировано 7 июня и адресовано Ншюлаю Поливанову , 
другу , уехавшему на лето из Моснвы в деревню. 

<<Я теперь сумасшедший совсем>>,- пишет Лермонтов Сооб­
щая далее Поливанову о предстоящей свадьбе его нузины Лу­
жиной, он посылает к черту все свадебные пиры и восклицает: 
<<Мне теперь не до подробностей .. . я не могу тебе много писать: 
болен, расстроен, глаза каждую минуту мокры.- Source inta­
rissaЬle (неиссякаемый источник.- И. А.) .- Много со мной 
было; прощай ... >> 2 

1 Л е р м о н т о в, т. 1, стр. 178. 
~ Т а м ж е, т. Vl, стр. 408-409 . . 
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1 1 исьмо состоит всего из нескольких строчек и nредставляет 
1·orioii nриnисну :к nисьму их общего друга Владимира Шeн­
llllllla, ноторый, сообщая Поливавову московские новости, 
~lt'н;ду nрочим уnоминает: «Мне здесь очень душно, и только 
нд1ш Лермонтов, с :которым я уже nять дней не видалея (он 
/ic.c:c в вашем соседстве, у Ивановых), меня утешает своею бе-
1'1'; ~ ()JQ>). 

Jlта:к: в nервых числах июня Лермонтов гостил у Ивановых, 
11 l'смье :которых, может быть, nринадлежала Н. Ф. И. -Н. Ф . 
... llванова? <<Пять дней не видалсю>,- следовательно, Ивановы 
ltПI жили недалеко от Москвы. 

:=lто nредnоложение поддерживается текстом одного из стихо­
с·сюрсний Арбенина в черновой редакции «Странного челове:км: 

На берегу другом давно знакомый 
Чернеет дом, в одном окне свеча 
И чья-то тень nроход11т- может быть, 
Она? .......................... . 

И различил окно и дом, но мост 
Изломан ... и несется быстро Клязьма 1• 

J\.1язьма протекает недалеко от Москвы. Еще точнее: в nяти 
ltt•Jн.;тax от столыпинекого Середни:кова, где Лермонтов гостил 
1111н;,1ое лето в 1829-1832 годах. 

Обратимся снова :к тексту <<Странного человека)). 
Ес.1и верить предисловию и видеть в драме изложение <<ис-

1111\ного происшествиЯ>>, допустим, в :качестве рабочей гипотезы, 
•по в лице Н. Ф. Загорскиной черты Н. Ф. И. и факты ее био-
1 р1tфни воспроизведены очень точно. 

11 этом случае допустим также: 
1) Что если в драме указано, что Загорскиной восемна­

/ЩitТI. лет, то в 1831 году восемнадцать лет было и Н. Ф. Ивa­
lllllюй. 

:2) Что если в драме упомянута сестра Загорсниной, то сестра 
nс~:сн п у Ивановой. 

:1) Что если в <<Странном человеке)) оговорено, что у Зaгop­
l'llllнoй нет отца (реплика Белинсного: «их две сестры, отца нет>>), 
tн отец Н. Ф. Ивановой действительно умер до описываемых 
l'lclic.cтий, то есть до 1831 года. 

1 JI с р м о н т о в, изд. «Academia~. т. 1, стр. 499. 



Если же все эти сопоставления правильны, то надо найти 
такого Федора Иванова, который, так сказать, годился бы ей 
в отцы. Из текста пьесы о нем известно не много: умер до 
1831 года (но не раньше 1813 года - предполагаемого года рож­
дения Натальи Федоровны). "У него две дочери. 

С этого нар;о было начинать поиски нового материала. 

1> 

Федор Федорович Иванов родился в 1777 году, а умер 31 ав­
густа 1816 года. Судя по этим датам, Н. Ф . И. могла быть ег_о 
дочерью. Известный в свое время драматический писатель, ав­
тор популярной пьесы «Семейство Старичковыю> и трагедии 
<<Марфа Посадница>> 1 , он состоял членом Мос1ювского общества 
любителей российской словесности и был особенно дружен с 
А . Ф . Мерзлюювым и Ф. Ф. Кокошкиным, а также с актерами 
Померанцевым, ПлавильщИI<овым и Шушериным. Он устраивал 
в своем доме литературные вечера, на I<оторых, кроме его заду­

шевных друзей, появлялись В. Л. Пушкин, А. Ф . Воейков, 
кн . И . М . Долгорукий, П . А. Вяземсний и К. Н. Батюшков 
и где проводили время <шесело, с пользою и с чашею в ру­

ках>> 2• Иванов слыл по Моснве занимательным собеседником, 
весельчаком и записным театралом и сам передко участво­

вал в любительених спектаклях на домашнем театре 1шязя 
С. С. Апраксина 3 • Здесь в начале 1814 года исполнялся гимн 
сочинения Ф. Ф. Иванова, посвященный памяти Куту­
зова; он получил распространение и бытовал вплоть до 30-х 
годов. 

В том же 1814 году широкое распространение получила сол­
датская песня неизвестного сочинителя <<В память князн 
Кутузова-Смоленского>>, снабженная в печати, вместо подписи 
автора, указанием на село Загорье, где она была сочинена. Но 
трудно допустить, что автором этой песни был тот же Ф. Ф. Ива­
нов. И не отсюда ли произвел Лермонтов в своем <<Странном 
человене>> фамилИiо Наташи ЗагорСI<Иной? 4 

1 «Сочинения п переводы Ф. Ф. Иванова», в 4-х частях, М. 1824. 
2 «Биография А. И. Кошелева>>, т. I, кн. 2-я, М. 1889, стр. 271. 
а R. Н. Б а тю ш к о в, Сочинения, т. III, изданы П. Н. Батюшн 

вым, СПб. 1886, стр. 674-675. 
4 «Песни, собранвые П. В. Rиреевсiшм ... >>, М. 1874, выn. 10, стр. 167 

и 184. 
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Иванов был женат на сестре А. И. Кошелева- Енатерине 
1111 шовне . У них были дети, ибо , по свидетельству Мерзлянова, 
ll1щiioв оставил в <<неутешной печалю> супругу ... <<С двумя ми­
II.!МН малютнамю> 1,- очевидно, с Н. Ф. И. и ее сестрой. Пер-

111111 нз них в 1816 году, по изложенным выше расчетам, должно 
ti.IJIO быть оноло трех лет. Вот и все! Таним образом, изучение 
lllorpaфии Ф. Ф. Иванова помогло установить тольно то, что у 
1\ щщова было двое детей лермонтовсного возраста, другими 
rовами - что Н. Ф. И. могла быть его дочерыо 2 • Могла быть, 

''" liJ,rлa ли? Нинаних сведений в подтверждение этого отыснать 
totllt' не удалось. 

1 Ie трудно допустить, однано, что в начале 1830-х годов 
11 . Ф. И. вышла замуж. Тогда ее следовало разыснивать в даль­
" iiшем уже под наной-то другой фамилией. Но прежде надо 
tloiJIO узнать: была ли она замужем? А если была, то за нем? 
llt"'rnвaлocъ одно: установить по родословным ннигам, нто в 

1 вене женился на Ивановых. 
Наталью Федоровну Иванову я отыснал в «Родословном 

юрниr{е руссних дворянених фамидий», составленном 
11 В Руммелем и В. В. Голубцовым. Она оназалась женой 
1 l11tюлая Михайловича Об реенов а. О нем в родословии сназано: 

11 оручин, за <<nостыдный офицерсному званию поступою> раз­
' 1\Jiован (30 мая 1826 года) и лишен дворявеного достоинства; 
нолен из военной службы 14-м нлассом в 1833 году; в граждан­

' ' oii службе с 1836, титулярный советвин (28 денабря 1843 года); 
11 февраля 1846 года возвращены ему права потомственного 
t!Юрянства, надв. советвин (1857)»3 • 

Ни в «Алфавите денабристов>>, ни в «Ненрополях», ни в нар­
'" 1\е Б. Л. Модзалевсного - нигде имени Н. М. Обреснова 

111 1, Зато в <<Мосновсном Ненрополе» находим имя Обресновой 
ti iH'I' льи Федоровны, ноторал снопчалась 20 января 1875 года 
1 t шестьдесят втором году от рождения и погребена на Ba­
ll ltl .ttOBCI{OM НЛадбище 4• 

1 <<Труды Общества люб11телей российской словесности при Москов-
111 1 университете>> , ч. 7-я, М. 1817, стр. 119. 

~ llмя Ф. Ф. Иванова в этой свяаи, пеиавестно па основании каких 
1 11111~х . в осторожной, гадательпой форме пааывал В. В. Каллат («Ил­
•" 11Нrровапное полное собрание сочинений Лермонтова )) , т . 1, иад. <<Пе-

111111( )) 1 М 1914, стр. 272). Гораадо решительнее, ссылаясь на автора нас-
111111 t ii работы, ааявили об этом Б. М. Эйхенбаум («Литературная учеба», 

1 1\.,, N2 6, стр. 29) . 
" 11. В. Р у м м е л ь и В. В. Г о л у б ц о в, Родословный сборПИI( 

• • 1111 дворянских фамwшй, т. 11, СПб. 1887, стр. 192, М 47. 
~ ~московский Некрополы, т. 11, СПб. 1908, стр. 358. 
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Если в 1875 году ей было около шестидесяти двух лет , 
значит, она родилась в 1813 году. Вспомнив, что это и есть 
предположенная нами дата рождения Н. Ф. И., мы уже с боль­
шой долей вероятия можем утверждать , что Н. Ф. И. и На­
талья Федоровна Обрескова - одно и то же лицо. 

Но этого мало. 

G 

Биография Обрескова не толыю не помогла уяснить,- она 
еще больше усложнила и без того трудные розыски. Книжные 
источники были исчерпаны. Оставался последний ход: к ныне 
покойному Н . П. Чулкову, который своими обширными позна­
ниями в области генеалогии, архивных и историко-бытовых воп­
росов оказывал важные услуги не одному поколению литера­

туроведов. 

Чулков подтверждает: 
«Наталья Федоровна- дочь драмутрга Ф. Ф. Иванова . 

В браке с Николаем Михайловичем Обресковым. Их до% , 
продолжает Н. П. Чулков, и здесь внимание мое нарастает,­
их дочь состояла в браке с Сергеем Владимировичем Голицы­
ным. Она умерла в 1924 году». 

Оназывается, Чулнов знал ее лично, знал и дочь ее -
Христиву Сергеевну Арсеньеву, которая в 1920-х годах жила 
в Moci{Be, возле Кропоткинених ворот. Даже бывал у них. 
Где Х. С. Арсеньева n настоящее время- Чулков не знает. 
Того дома, где она прежде жила, уже нет, он снесен. Надо 
узнать новый адрес. 

Для этих целей существует адресный стол. Но адресный стол 
rop. Москвы утверждает, что Христина Сергеевна Арсеньев 
в Москве не живет. Тогда я обращаюсь к Николаю Владимиро­
вичу Голицыну, ибо теперь уже сфера поисков расшириласт, 
и нити ведут н ГоJшцыным. Судя по родословной ннигеl, 
Н. В. Голицын - родственник Христины Сергеевны и, може·r 
быть, знает ее адрес. 

Н сожалению, он знает другое: Христина Сергеевна умерла. 
У нее были сестры- другие внучки Н. Ф. Ивановой, во 
о них у Голицына нет нинаких сведений. Сведения, очеnидн , 
может дать племянник мужа Х. С. Арсеньевой- Серг 1! 

1 ~Род князей Голицыuых». Составил князь Н. Н. Голицын, СПG. 
t892, стр. 229 и 230. 
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н пович Арсеньев, адрес которого следует узнать в адресном 
I'()J(O. , 

Наконец, в семье С. И. Арсеньева мне сообщают новые 
11шnые: в Мосiше живет сестра Христивы Сергеевны Арсевье­
IЮ i - Наталья Сергеевна Маклакова. Стоит только зайти в 
IJ( /) ССВЫЙ СТОЛ. 

'1 

Зубовекий бульвар, 12, кв. 1. 
Несколько ступевек в малевыюм двухэтажном домике. 
fl постучал. Дверь отворила седая высокая женщина. 

Можно ли видеть Наталью Серrеевву Маклакову? 
- Вы I<o мне? - переспрашивает она меня. 
- Л через адресвый стол узнал ваш адрес,- rоворю Jl 

1,- я занимаюсь Лермонтовым и хотел бы расспросить вас ..• 
- Ах, наверное, я ничем не смоrу быть вам полезной,-

1 с•ожалевием произносит она.- Вас, вероятно, интересуют 
1 11 :отворения Лермонтова, которые он посвящал бабушке? 
111 оедь их нет! Их уже давно уничтожил мой дед- Николай 
1 н айлович Обресков. У вас ничего не осталось. 

1 { а талья Серrеевва Маклакова не доrадывалась, очевидно, 
11\Ное важное сообщение содержалось для меня в этом ее ответе1 
11 н фраза подтверждала автобиоrрафическую точность <<Стран­
"" о человека>> , вводила новое лицо в близкое ох<ружевие Лер­
" "това , оправдывала, наконец, долt'ие поиски. 

1 аталья Серrеевва припомнила все, что слышала от матери 
111' дяди. 

• Что Михаил Юрьевич Лермонтов был влюблен в мою бa­
ll lltY - Наталью Федоровну Обрескову, урожденную Ива­

"" , я неоднократно слышала от моей матери Натальи Нико-
1 11 11 ы и еще чаще от ее брата Дмитрия Николаевича и его 

•• 11 111, - рассказывала Маклакова.- У вас в семье известно, 
1111 у Натальи Федоровны хранилась шкатулка с письмами 

1 . Лермонтова и ero посвященными ей стихами и что все это 
11 10 ожжено из ревности ее мужем Николаем Михайловичем 06-

1 • ,. 1 оnым. Со слов матери знаю, что Лермонтов и после замужест-
11 1 тальи Федоровны продолжал бывать в ее доме. Это и послу-

11111 nричиной rибели шкатулки. Слышала также, что драма 
llt р нштова <<Странный человек• относится к его знакомству 

11 . Ф. Ивановой. Почему имя Ивавовой викоrда не было рас­
, 111·11 0 в собраниях стихотворений Лермонтова и почему в био-

(1111{11 11. Лермонтова нет никаких упоминаний о вей - не зщ1ю. 
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Думаю, что из-за ревности :мужа Лермонтов сознательно не 
обозначал ее имени в своих стихах к ней, тем более что отно.. 
шение к ней могло компрометировать Наталью Федоровну. 
У вас в семье всегда знали, что Лермонтов был влюблен в ба­
бушку, но не могу сказать, отвечала ли она ему взаимностью 

или нет. У Н. Ф. была сестра- Дарья Федоровна, которая 
въuпла замуж за Островского Бориса Дмитриевича. Биографиrо 
своего деда Николая Михайловина Обрескова я совсем не знаю. 
Знаю только, что поместья его были в Новгородской губернии, 
:rде в старости он, кажется, был предводителем дворянства . 
Обресновы жили мноrо за границей. Мать моя Наталья Нш<о­
лаевва воспитывалась в Женеве» 1 . 

Это рассказ Н. С. Маклаковой, собственноручно ею запи­
санный. 

8 

Со старинной фотографии вполоборота смотрит на нас пол­
ная пятидесятилетняя барыня в нарядном чепце и шушуне. 
Черты ее еще хранят гордое и спокойное выражение, очевидно, 
прекрасного Rоrда-то лица. Это фотоrрафия Натальи Федоровны 
Обресковой, на которой она снята вместе со своей шестнадцати­
летвей дочерью Натальей Николаевной. 

На друrой фотоrрафии - Н. М. Обресков, представитель­
вый старик в бакенбардах, с умными rлазами, с выпяченной 
нищней губой, которая сообщает его лицу выражение брезгли­
вое и высокомерное. Оба эти портрета, сохранившиеся в семей­
ном архиве Н. С. Маклаковой, относятся, по ее расчетам, 
к 1864 году. 

Но Н. С. Маклакава обещает мне съездить за вещами 
покойпой своей сестры. Вещи находятся под Москвой. Быть 
может, в сундуках Христины Сергеевны сохранились какие­
нибудь семейные реликвии: старинный альбом, связка писем, 
дневник! Наталья Сергеевна долго собирается. Но наконеr1 
вещи привезены, распакованы. Среди них обнаруживаются д-!"lа 
портрета в старинных кожаных рамках. Это карандашные, про­
царапанные иглой изображения, подписанные именем извест· 
вого рисовальщика 30-х годов В. Ф. Бинемана 2 • На оборото 

1 И. А и др о и и к а m в и л и, R биографии М. Ю. Лсрмоптова.­
<<Труды Тифлисекого rосударствешюrо уuиверситета», 1936, вып. 1, 
стр. 205-207. 

а С. Н. R о н д а к о в, Список русских художников. R юбилейном}\ 
справочнику Академии художеств (1764-1914), СПб. 1914, стр. 17. 
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11 11 ro из портретов - надпись: «Николай Михайлович Обр• 
1 ош> На обороте другого: <<Наталья Феодоровна Обрес.кова, 
tютдеввая Иванова>>. 

Молодое лицо ее очаровательно: черты благородны, в угол­
' 11 красивого рта спрятана любезная улыбка, спонойвый 
1 11 JIЯД загадочен . Выеоная причеСI{а, полнота по1штых обва-
1 нuuых плеч, тонкая шея, украшенная тяжелым ожерельем,­
HI'I'Ь внешний облик ее как бы комментирует лермонтовекие 

1 р чки о вей: 

С людьми горда, судьбе покорна, 
Не откровенна, не притворна 1• 

В другой желтой кожавой рамке - изображение Н. М. Oб­
JII tюва . Здесь он еще молод и красив. Лицо окружено кудря­
"''' 1И бачками, в петлице фрака орден: крест на полосатой 
lllt tTe,- очевидно, Георгиевский. Итак, Обрес.ков награжден. 

1 н да и за что? 
твет на это, после долгих поисков, удалось найти в мате-

11 • 11\лах , содержащихся в сВоевно-судном деле над поручиком 
раnмасского ковво-егерского полка Обресковым»2 и в <<Деле 

н 1\ООрявстве рода Обресковых>> 3• Вот история Николая Обре-
11 ооа, как она отражена в его формулярных списках. 

Пи.колай Михайлович Обрес.ков, сын генерал-лейтеванта 
\11 · аила Алексеевича Обрес.кова, родился в 1802 году в Петер-

1 pL'e и восьми лет был отдан в Пажеский .корпус. В 1819 году 
1111 nетупил .корнетом в лейб-кирасирский ее величества полк, 
111 tюторого через два года переведев в Арзамасский .ковво-

11 рений . В 20-х годах этот полк .квартировал в Нижведевиц.ке, 
111'111\але.ке от Воронежа, и офицеры часто бывали званы на балы 
IHIJI uежс.кого :гражданского губерватора Николая Ивановича 
1 ршщова , женатого на красавице Елизавете Федоровне Вад-
1 riiii'I\OЙ . Обресков считался с вею в близком родстве. В губерва-
IIJЮI\ОЙ гостивой его встречали .как своего. 
В один из июньских дней 1825 года полковой командир 

III'II(Oвни.к Бердяев получил неприятное уведомление. По 

1 JI е р м о н т о в, т. II, стр. 25. 
• Леnииградское отделение Центрального военпо-исторического ap­

tiO\ , Генерал-аудиторпат 1-й армии. 1826, ~дело .N'! 26 судное Араамас-
1 11111 нонно-егерского полка о поручике Обрескове. Начато октября 26 
1111 . ltouчeнo ноября 16 дня 1825 г.». Ныне в ЦГВИА. 

• ЦГИА СССР. ~Правительствующего Сената деnартамента Герольдии 
1 111 н дворянсном происхождении Обресновых, .N2 2064. Начато 6 ноября 

1 1·. Решено Сенатом 7 мая 1848 r .t. ,. 'f31 



.окончании последнеrо бала, на :котором присутствовали и офи­
церы ero пол:ка, rубернатор обнаружил, что иэ спальни ero 
супруrи похищены золотая таба:кер:ка, изумрудный, осыпанный 
бриллиантами фермуар и двадцать три нит:ки жемчуrа. 

На пол:ковое знамя пала позорная тень . 
Вс:коре нечаянно все вещи были замечены у Обрескова, 

:который соэнался в их похищении. Военный суд лишил ero прав 
состояния и разжаловал в рядовые, с написанием в Переяслав­
ский конно-еrерский пош< 1• Иэ Переяславскоrо полка Обрес­
кова в 1829 rоду перевели, по-прежнему рядовым, в Ниже­
rородс:кий драrунский полк, :который в то время делал турецi<ую 
кампанию. Обресков побывал в походах, отличился и был на­
rражден эна:ком военноrо ордена, с I<оторым и изображен 
па портрете. 

В 1833 rоду, получив <<высочайшее прощение>>, Обрес:ков был 
уволен ·от службы с чином 14-ro :класса. В 1836 rоду он опреде­
лился на службу в канцелярию курскоrо rражданс:коrо губер­
натора. В это время, как rласит ero формулярный список, он 
уже состоял в браке с <<дворян:кой Натальей Федоровной 
Ивановой>> 2 • Следовательно, она вышла замуж между 1833 
и 1836 rодами, ибо до 1833 rода Обресков тянул солдатсi<уiО 
лямку . 

В Курске, постепенно повышаясь в чинах, Обресков прослу­
жил до 1841 rода и перевелся в I<анцелярию rубернатора харь­
ковскоrо. Дальнейшая его судьба, не представляющая для нас 
особоrо интереса, сводилась, :кроме движения на поприще слу­
·жебном, к заботам о восстановлении в дворянсi<ом эвании сперва 
себя самоrо, а затем своеrо потомства. 

Умер он в 1866 rоду, в шестидесятичетырехлетнем возрасте 3, 

в своем новrородском поместье Боровичи, доелужившись до 
чина надворноrо советника. В последние rоды жизни он на два 
трехлетия выбирался в предводители дворянства по Демянекому 
уеэду 4 . 

Почему Наталья Федоровна Иванова, обращавшая на себя 
внимание в московском светском круrу, вышла замуж эа этоrо 

1 «Книга высочайпшх прикааов аа 1826 год*, стр . 515. 
2 ЦГИА СССР. <<Дело о дсорянскоъ1 происхождепии Обресковых,, 

М 2064. Формулярный сnисок о службе. 
3 П. П. Г о л и ц ы н, Сnисок дворянских родов Новгородсitой губер 

нии, внесенных в дворянскую родословную книгу с 1787 по 1 января 1910 
года, с приложеннем cnиci\a губернских и уеадnых предводителей дворлll · 
ства с 1767 года, Новгород, 1910, стр. 324. 

4 Т а ~1 ж е, стр. XXVII. 
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rтозоренного человека, для которого были закрыты пути 
r•JJужебного и общественного преуспеяния, этого мы, очевидно, 
IIИногда не узнаем. Полюбила? А может быть, потому, что у 
11oro в Тверской и в Новгородской губерниях насчитывалось 
111юло семисот пятидесяти крепостных душ, и он считался со­

r·тоятельным человеком? 

9 

Итак, дальнейшие розыски следовало посвятить изучению 
tNJJ,и Ивановых и .круга их ближайшей родни. 

Мать Н. Ф. Ивановой, Екатерина Ивановна, после смерти 
Ф. Ф. Иванова, вступила в бра.к с Михаилом Ни.колаевичем 
1 l11 рторижс.ким. От этого бра .ка родилась дочь Софья, вышедшаЯ 
1111оеледствии за Федора Валерьяновича Папина. Наталье 
ФI'J\Оровне Ивановой Софья Михайловна Чарторижс.кая по мате­
р1111С.кой линии приходилась родной сестрой. Одна тетна 
11. Ф. Ивановой состояла в бра.ке со Свечиным, другая -
,. lill. Горча.ковым. Та.ким образом, .кроме Обресновых, надо 
ftloi.'IU обследовать фамилии Папиных, Горча.ковых, Свечиных, 
1\ошелевых, но прежде всего Чарторижених 1. 

Михаил Ни.колаевич Чарторижс.кий не оставил по себе 
Jlt•нштельно нинаних следов. Хуже того: Наталья Сергеевна 
М11нла.кова не знает в Мос.кве ни одного Чарторижс.кого. В мo­
I'ICOIJcнoм адресном столе Чарторитекие тоже не числятся. 
Jlнталья Сергеевна вообще ничего не может с.казать мне об 
lt'l·oii фамилии. Ей смутно помнится: словно бабна не.коей 
11 ины Михайловны Аннен.ковой из рода Чарторижсiшх. С Ан-
111'111\ОВОЙ Ма.кланова знанома со времен незапамятных. Еще их 
Mll'l'cpи были зна.комы между собой. А может быть, даже и баб.киl 
ll1шa Михайловна Аннен.кова живет I\aK раз напротив дома 
Мн1ша.ковой - Зубовсний бульвар, 15, в .квартире Анатолия 
М11хайловича Фо.кина. Ма.кла.кова званома и с ним и предлагает 
Mlll' обратиться .к нему от ее имени. 

~вы, Нина Михайловна Анненкова не помнит о своей баб не 
l"'lllительно ничего. Поис.к можно считать неудавшимся. По­
••lому, очевидно желая меня вознаградить нан-нибудь, Анатолий 
М1rхнйлович Фокин на прощание предлагает мне просмотреть 
IIJII.Cioм 1870-х годов, принадлежащий его жене Марии Мар-

' Сведения получены мною от Н. С. Маклаковой и Н. П. Чулкова . 
.,,,, т11юке «Биография Александра Ивановича Кошелева•, т. 1, ко. 2-я, 
''Р· 270. 
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ковне. В альбоме этом содержится пеопубликовапный авто­
граф Апухтина. 

Действительно, па первой странице альбома находится 
пеопубликоваппое стихотворение А. Н . Апухтипа <<Марии 
Дмитриевне Жедрипской>>, датированное 2 августа 1873 года. 
Альбом и принадлежал вдохновительнице этого апухтинского 

стихотворения . Мария Дмитриевна Жедринская, урожденная 

Rлушина, была женой курского гражданского губернатора 
А. Н. Жедринскоrо. Их сын -Николай Александрович Жед­
ринский - женился на Нине Егоровне Старицкой. Сестра ее -
Анна Егоровна Старицкая, в замужестве Любощинская,- мать 
Марии Марковны Фокиной. А Мария Марi<овна Фокина решила 
передать доставшийся ей по наследству альбом Государствен­
ному Литературному музею 1. 

За исключением апухтинского автографа, остальные стихи 
этого альбома, по словам А. М. Фокина, никакого музейного 
интереса не представляют. Аккуратным почерком, очевидно 

просто из книг или очередных номеров журналов, М . Д. Жед­
ринская вписывала в свой альбом широко известные тексты 
Пушкина, Баратынского, Некрасова, Майкова, Фета, Тютчева, 
Огарева, Мея, Алексея Толстого, Голенищева-Rутузова, Тур­
rенева, делала выписки из Шатобриана, из Ламартина, Гюго, 
реранл е, Барбье, Гейне. Сверх того, в альбоме имеются стихот­
ворения малоизвестных поэтов - Свербеева, Терешкевича, 
Мих. Стаховича и Н . Жедринского. 

И вдруг среди всех этих, акнуратно вписанных Жедринсной: 
стихотворений я вижу так же анкуратно вписанные посвящения: 

В А Л Ь Б О М Д. Ф. И В А Н О В О Й 

Ногда судьба тебя захочет обмануть 
И ьшр печалить сердце стапет -
Ты не забудь па этот лист взгляnуть, 
И думай: тот, :чья пыnе страждет грудь, 
Не опечалит, не обманет. 

1832 М. Ю. Лeplttonmoв 

1 Приобретенпый Государствеиным Литературным м:узееы из собра­
ния М. М. Фокиной альбом М. Д. ЖeдpиncRoii, па 45 л., в сипеы бархат­
nои переплете с монограыыой «М. G.>>, ньше находится в Центральном го­
сударств«)нnом архиве литературы и исRусства в Москве, ф. 276. Стихот 
ворепил Лермонтова на лл. 38, 38 об. и 39. · · · 
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В А Л Ь Б О М Н. Ф. И В А Н О В О й 

Что может краткое свиданье 
Мне в утешевье привести, 
Час неизбежный расстаnавья 
Настал, и я сказал прости. 

И стих безумный, стих прощальный 
В альбои твой бросил для тебя, 
Как след единственный, печальный, 
Который здесь еставлю я. 

1832 М. Ю. Лер.моптов 

посвящениями следует третье стихотворение Лермонтова! 

СТАНСЫ 

Мгновенно пробежав умом 
Всю цепь того, что прежде было,-
11 не жалею о былом: 
Оно меня не усладило. 

• * • 
Как настоящее, оно 
Страстями бурными обJШто, 
И вьюгой зла занесf1по, 
Как снегом крест в степи забытый. 

• • • 
Ответа ва nюбовь мою 
Напрасно жаждал я душою, 
И eCJIИ о любви пою -
Она была моей мечтою. 

• • • 
Как метеор в вечерпей мгле, 
Она очам моим блеснула, 
И бывши все мне па земле, 
Как все земное, обманула. 

1831 М. Ю. Лер.монmоtJ 

1r роме этих, в ту пору еще нююму не известных стихотво-
1' 1111й Лермонтова, в альбоме М. Д. Жедринской заключалось 
1 111 творение <<На севере диком>>. Но в нем нет никаких разно­
·нt 11 ий: с печатным текстом, и в данном случае оно никакоrо 

111 с 1> са ;цля нас не пре;цставляет. 
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Итак, поиски привели к литературной находке. Однако 
достаточно ли оснований для того, чтобы считать вписанныо 
неизвестной рукой в альбом 70-х годов стихотворения действи­
тельно лермонтовскими? 

:Конечно, если бы мы ничего не знали ни о Наталье, ни 
о Дарье Ивановых, уверенность в принадлежности Лермонтову 
этих стихотворений, естественно, была бы меньшей. Теперь жо 
обнаруженные в альбоме М. Д. Жедринской посвящения 
Н. Ф. и Д. Ф. Ивановым не вызывают никакоrо недоумения . 
Наоборот, они представляют собою новое и самое убедительное 
доказательство тоrо, что в 1830-1832 rодах Лермонтов бывал 
в семье Ивановых и что лирический цикл, связанный с траге­
дией «Странный человею>, явился следствием увлечения поэта 
Натальей Федоровной. Мы знаем теперь, что Лермонтов во 
только .мог посвятить Н. Ф. Ивановой свои вдохновения, но что 
он их ей действительно посвящал. 

В том, что стихотворения обнаружены в альбоме жены кур­
ского губернатора, также нет ничеrо неожиданного. :Как уж 
сказано, в 1836-1841 rодах Обресковы жили в :Курске, где Ни­
колай Михайлович служил в канцелярии гражданского губер· 
натора. Однако имеются еще более веские аргументы. Со слоо 
Н. С. Маклаковой известно, что Дарья Федоровна Иванова­
Островская жила в :Курске в продолжение всей своей жизни, 
после выхода замуж, и умерла в этом rороде в 1872 году. 
В :Курске родилисъ и выросли ее дочери- Анна и Е ка терива 
Борисовны. Таким образом, семьи Обресковых и Островеки 
в 1830-1870-х годах были прочно связаны с :Курском. Не уди­
вительно поэтому, что стихотворения великого поэта, собствен­
норучно вписанные им в альбомы сестер Ивановых, охотно пер 
писывалисъ их курскими знакомыми и в результате yкpacиJJJJ 

альбом курской губернаторши. 
Возможно, что, уничтожив ненавистную ему шкатулку , 

в которой хранилисъ листки со стихотворными посланиям11 
Лермонтова, Об рееков позабыл об альбоме, куда Лермонто 11 

вписал одно из своих прощалъных обращений к Наталье Федо 
ровне, и оно, таким образом, уцелело. Во всяком случае, это 
стихотворение было хорошо известно Дарье Федоровне и тенс't 
его М. Д. Жедринская могла получить от членов ее семьи . 
Что же касается альбома самой Да ръи Федоровны, то у нас н т 
никаких решительно оснований считать, что он подверг 11 

~ничтожению. Поэтому, хотя вполне допустимо, что все стихи, 
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обнаружещrые в альбоме Жедринской, переписывались непо­
средственно с автоrрафов Лермонтова, все-таки вернее всеrо, 
что источником послужил для Жедринской альбом Дарьи 
Федоровны Островской. 

Однако наиболее убедительное доказательство принадлеж­
ности Лермонтову стихов из альбома Жедринской заключается 
в тексте третьеrо стихотворения. Ибо десять строк вновь найден­
ных <<Стансов» совершенно совпадают с друrими <<Стансами», 
автоrраф которых находится в VI лермонтовекой тетради, хра­
нящейся в~Институте литературы (Пушкинсiшй дом) Анадемии 
наук СССР. Известные нам по этому автоrрафу <<Стансы>> дати­
руются 1830 rодом, под <<Стансами>> в альбоме Жедринской 
выотавлен 1831 rод. Однако в этом нет никакоrо противоречия. 
Обнаруженные нами <<Стансы>> на три строфы короче известных 
прежде и по всем признакам представляют собой их оконча­
тельную ре.цанцию. 

{38 

СТАНСЫ 

1830 

Я не крушу<>я о быдом. 
Оно мепя не усдадUАо . 
Мне неgего запомнить в неъr, 
Чего б тос1юй не отравило! -

К а~ настоящее оно 
Страстями !'fУДНЬIМИ обдито, 
Н вьюгой ада занесено, 
К а~ снегом ~реет в степи забытый! -

Ответа па любовь Аtою 
Напрасно жаждал я душою, 
Н если о любви пою -
Ona бЫАа моей .мечтою . 

Я к одиночеству привык, 
Я б не умел ужиться с другом; 
Я б с ним препровождениый миv 
Почел потерявным досугом. 

Мне скучно в день, мне скучно в nочь, 
Надежды нету в утешепье; 
Она навек умчалась nрочь, 
Rак жизни каждое мrповенье. 

На светлый заnад удалюсь; 
Вид моря грусть мою рассеет. 
Ни с кем в отчизне не nрощусь 
- Никто о мне не nожалеет! .. 



Быть может, будет мне о ком 
Тогда вздохнуть,- и провиденье 
Заплотит мне спокойным двем 
За долгое мое мученье. 

СТАНСЫ 

1881 

Мt·вовевво пробежав умом 
Всю цепь того, :что прежде бнпо,­
Я не жалею о бЫ.!Iо.м.: 
Оно женя не усладило. 

• • • 
На" пастоящее, ono 
Страстями бурными облито 
И вьюгой ала sa,neceno, 
Ifarr спего.м. rrpecm в степи забытый. 

• • • 
Ответа на ..сюбовь жою 
Напрасно жажда..с я душою, 
И если о ..сюбви пою -
Она бы..са .моей Аtечтою. 

• * * 
1\ак метеор в вечерней мгле 
Она очам моим блеснула , 
И бывши все мие на земле , 
1\ак все земное обманула. 

:1то сопоставление, несомненно, rоворит в пользу принад-
11 н.ности Лермонтову стихотворений из альбома Жедринской, 

1 С "rати и о достоверности самих копий. Сверив с печатными 
1 111'1Lшками стихотворения друrих авторов, я убедился, что 
•• ·ты , заключенные в этом альбоме, переписаны весьма точно. 
1\сс зто, вместе взятое, дает нам право с полным основа-

1111 1 нриобщить к лирическому циклу 1831-1832 rодов три 
11111.1 х стихотворения. 

lf 

ll нrщиалы Н.Ф.И. оставались вераскрытыми в продолжение 
1111 о столетия не только потому, что семья Обресковых, 

' 1 101Jам Н. С. Маклаковой, <<Не сочувствовала• упоминанию ее 
1 1111 u печати, во rnавным образом оттоrо, что А. П. Шан-Гирей 
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и П. А. Висковатов не оставили для Иваповой места в био­
графии Лермонтова, связав всю лирику 1831-1832 годов с име­
нем Варвары Аленсандровны Лопухиной. 

<<Отнрытие>> Ивановой, естественно, повлекло за собой пере­
адресацию юношеских лирических посланий. 

Сразу же, после первых сообщений о ходе работы над загад­
ною Н. Ф. И. I, в полном собрании сочинений Лермонтова, 
выходившем в издательстве <<Academia>>, появилось имя 
н. Ф. Ивановой, и стихотворения 1831-1832 годов, ноторые 
прежние редакторы относили R Лопухиной, составиJIИ новый, 
обширный цикл 2 • 

I-\.роме стихотворений, озаглавленных инициалами 

Н. Ф. Ивановой: <<Н. Ф. И ... вой>>, <<Романс к И.>>, <<К Н. И.>> , 
~Н. Ф. И.>>, I< ней же, безусловно, относится еще тридцать одно 
стихотворение: <<Я видел раз ее в веселом вихре бала . . . >> (1830) , 
строфа восьмая в стихотворении <<1831-го июня 11 дню>, <<Виде­
ние>>, <<11 июлю> (1831) , <<Не ты, но судьба виновата была ... >> , 
((НОЧЬ», <<Душа моя должна прожить в земной неволе .. . >>, <<Пускай 
поата обвиняет ... >>, <<Вечер>>, <<Стансы (Не могу на родине то­
миться ... )>>, <<Госты>, <<***(Сижу я в комнате старинной)>> , <<К*** 
(Всевышний произнес свой приговор ... )>> , <<Сентября 28>>, <<К** * 
(Не верь хвалам и увереньям ... )>>, «Я видел тень блаженства ... >> , 
<<Н* ** (0, не скрывай! ты плакала об нем . .. )>>, «Н*** (Ты слиш­
ком для невинности мила . . . )>>, <<Настанет день- и миром осу-
жденный ... >>, <<Силуэт>>, <<Раскаянье>>, <<*** (Она была пренрасна , 
нак мечта . .. )>> (1832), <<Время сердцу быть в покое ... >>, <<К** * 
(Я не унижусь пред тобою ... )>>, <<Нак луч зари, кан розы 
Леля ... >>, <<Измученный тоскою и недугом ... >>, <<Ногда последнее 
мгновенье ... >>, <<Сонет (Я памятью живу с увядшими мечтами ... )>>, 
<<Б олезнь в груди моей ... >>, <<Послушай, быть может . .. >>, 
<<Н *** (Прости! - мы не встретимся боле . .. )>>. О ней же иде·r 
речь в стихотворениях «Стансы (К Д.)>>, <<К тебе», <<7 августю>3 1 
F nосвящении <<Последнего сына вольности>>. 

1 И. А н др о н и к а m в и л и, R биографии М. 10. Лермоптова.­
~Труды Тифлисекого государственного университета», 1936, вып . 1, стр. 
205-207. 

2 Лер м о н т о в, «Academia», т. 1, стр. 439 и другие I<ом:ментаршr. 
Ср. Л е р м о н т о в, Стихотворения, т. 1, редакция Б. М. Эйхенбаума 
(«Би~лиотека поэта>>), <<Советский писатель», Л. 1940, стр. 298. 

з Лермонтов, <<Academia»1 т. 11 стр. 261 1 173, 2001 281 1 2941 2961 2901 
301' 304, 315, 3201 184, 186, 211' 213, 223, 225, 226, 240, 247 ' 257' 3301 331 , 
~38, g40, 348, 349, 353, 354, 357, 369, и три r.тихотворения, qпубликован· 
вые в этой работе. Кроме того: т. 1, стр. 229, 298, f93; т. III, стр. 111. 
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Отнесение к Ивановой такого большого числа стихотворений 
11ы:шало, в свою очередь, появление новой работы, в которой 
С~/\I'Лана попытка ограничить значение вновь открытого эпизода, 

ТIШ же как и число обращенных к Ивановой стихотворений 1• 

Д11тируя окончание романа с Ивановой и начало увлечения 
Jlермонтова Лопухиной сентябрем - декабрем 1831 года, автор 
11той работы- В. Л. Комарович- предложил часть стихотво­
t•опий переадресовать обратно В. А. Лопухиной 3• 

Между тем этому препятствует как хронология лермонтов­
rlспх стихотворений, написанных в IV тетради в начале 1832 года 
м безусловно обращенных к Ивановой, так и вновь найденное 
11освящение ((В альбом Н. Ф. Ивановой• (1832). 
Мы можем с полным основанием считать, что лирические 

11освящения Лермонтова, создавшиеся в продолжение всего 
tli31 и в начале 1832 года, обращены к Ивановой либо, даже 
nдресованные другим лицам («К Д.», <<Кн. Л. Г-ой>>), касаются 
1·ой же самой драматической встречи. 

I\ началу, а вернее всего - к ранней весне, 1832 года отно-
1'1\тся большое прощальное послание <<К***», в котором как бы 
11одведен итог этому мучительному и напряженному чувству. 

1: горестным упреком обратился на прощание поэт к еще нe­
/tllllllO любимой им девушке: 

Я не унижусь пред тобою; 
Ни твой привет, ни твой укор 
Не властны над моей душою. 
Знай; мы чужие с этих пор. 
Ты позабыла: я свободы 
Для заблужденья не отдам; 
И так пожертвовал я rоды 
Твоей улыбке и глазам, 
И так я слишком долrо видел 
В тебе надежду юных дней, 
И целый мир возненавидел, 
Чтобы тебя любить сильней. 
Как знать, быть может, те мгновеньа, 
Что протекли у ног твоих, 
Я отнимал у вдохновеньяl 
А чем ты заменила их? 
Быть может, мыслию небесной 
И силой дух:а убежден, 
Я дал бы миру дар чудесный, 
А мне за то бессмертье он? 
Зачем так нежно обеrцала 
Ты заменить его венец? 

1 11. Л. К о мар о в и ч, Автобиографическая основа ~маскарадм.­
•·''"'~'"Ратурное наследство*, .М 43-44, М. 1941, стр. 638-658. 

~ Т а м ж е, стр. 648. 
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Зачем ты не была сначала, 
Rакою стала наконец! 
Я горд!.. прости! люби друго1·о , 
Мечтай любовь найти в другом ; 
Чего б то ни было зеr.шого 
Я не соделаюсь рабом. 
R чужим горам, под пебо юга 
Я удалюся, может быть; 
Но слиmi<ом знаем мы друг друга, 
Чтобы друг друга позабыть. 
ОтНЬiне стану наслаждаться 
И в страсти стану клясться всем; 
Со всеми буду я смеяться, 
А плакать не хочу ни с кем; 
Начну обмаНЬiвать безбожно, 
Чтоб не любить, как я любил,­
Иль женщин уважать возможно, 
Rогда мне ангел изменил? 
Я был готов па смерть и муку 
И целый мир на битву звать, 
Чтобы твою младую руку, -
Безумец! - лишний раз пожать! -
Не знав коварную измену, 
Тебе я душу отдавал; 
Такой души ты знала ль цепу? -
Ты знала: - я тебя ве звал! 1 

Возвышенная любовь, ирония над перещитыми чувствами, 
гордое самоутверждение, мучительное воспоминание о своеА 
неразделенной любви выражены Лермонтовым в этом стихо­
творении с такой силой, с таким сознанием своего ве~икоru 
поэтического предназначения, что послание <а\***)> невольв(l 
останавливает внимание всякого, кто берет в руки томик юно• 
шеских стихотворений Лермонтова. И нельзя не согласитъс11 
с исследователем, что для биографии поэта оно представля ·r 
собою документ первостепенного значения 2 • 

Но более широкое значение приобретает теперь весь цию1 
зашифрованных и безыменных стихотворных обращенп 
к Ивановой, представляющий собою интимный лирически 
дневник юного Лермонтова. 

Теперь уже ясно, что нет никаких оснований зачислять эт1 
юношеские стихи Лермонтова в разряд отвлеченных литератур 
НЪIХ упражнений в байроническом духе. В свете новых фактоu 
они приобретают новый, совершенно конкретный смысл. 

1 Лер м о н т о в, т. 11, стр. 21-22. 
2 Н . Л. Б род с кий, М. Ю. Лермонтов. Биография. 1814-183~ 1 

т. 1, Гослитиздат , М . 1945, стр. 407. 



УТРАЧЕНВЫЕ ЗАПИСКИ 

1 

Если вам придется побывать в Пушкинском доме Академии 
111 lt в Ленинrраде и пройти сквозь анфиладу комнат тамош-
111 ro музея, вы увидите в одной из витрин странную книrу -
ttlt)омный переплет более полуметра в длину, оклеенный по-
н ми черной и белой бумаги. Поверх этих полос- из гoлy­

mli бумаrи овалы, похожие на две буквы <<0>>. На одном 
1 • -«Дева>>, «Близнецы>>, ((Раю>, <<Roзepor>> и друrие зодиа­

' t t . l ыtыe знаки, на втором нечто, напоминающее знаки ма-

1 11111' 1Ше 1 • 
:!та <<книга» - память о публичном выступлении семнадца­

' 11 1 t1тпего Лермонтова в зале «Московскоrо блаrородноrо собра-
1 Шl>> в ночь под Новый -1832- rод. 

11 последний вечер уходящеrо 1831 года в блещущий, как 
llloll tc, известный теперь всему миру Колонный зал съезжалась 

Нtt ' l ' овская знать, связанная между собою родством, свойством, 
ювством, служебными отношениями или соседством - по 

lttl ' t;вc, по имениям: сановники, rвардейская и фрачная моло-
1 1• . красавицы замужние, и помолвленные, и только вчера 

1 11 11 111ие длинные платья; литераторы, студенты знатных фa­
!IIJt ii ... Оставив лакеям салопы, шубы, шинели, надев домино, 

' tlt<>uюны , маски, они входили в белоколонный простор, теп-
1 '' от множества горящих свечей и дыханья, блещущий 

1 ~lуаей ПушкИпекого дома Академии наук СССР, .N! 2300. 
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хрустаJiем Jiюстр, улыбками, нарядами, звездами, лентами, 
зоJiотом мундиров, поJiный сверкающей музы1ш. И рассажи­
ваJtись ва столами, расставленными в кулуарах и за колон­

нами... Все съехал ось, все готовилось к торжественной цере­
монии! 

«Загремевшие на хорах трубы возвестили о пришествии 
Нового года>>,- писал в отчете о празднике <<Дамский журнащ. 
После ужина по краям зала было расставлено неСI{олько рядов 
стульев. Началась мазурi{а, <<Которая продолжалась несколько 
часов>>. <<Маскарад был очень жив и многолюдеН>>,- ванлючает 
~дамсiшй журнаю> 1• 

В разгар празднина распорядитель объявил о появлении 
астролога. Вышел гость в масi{е, в странном костюме, с огром­
ной книгой под мытной. Остановившись, раснрыл переплет : 
:в начестве набалистических знаков к I{аждой странице быJIИ 
приклеены огромные китайсипе буквы, срисованные с чайного 
ящина и вырезанные из черной бумаги 2• Перелистывал стра­
ницы, прорицатель начал читать остроумные эпиграммы и мад­

ригалы, адресованные гостям - известным мосновским кра­

савицам Аленсандре Алябьевой и Анне Щербатовой, Вере Бу­
осариной , Н. Ф. И., молодой поэтессе Додо Сушковой, литера­
тору Николаю Филипповичу Павлову, старшине «благородного 
собранию> санатору Башилову, известному всей Моеиве повесе 
Нонстантину Булгакову, входившей в славу певице Прасi{Овье 
или Полине Бартеневой, поравившей Моснву исполнением 
вариаций Пиксиса,- певице, которую сравнивали со знамени­
тою Генриэттою Зонтаг. Одна из эпиграмм была адресована 
редаi{тору <<Дамсного журнала» I<Нязю Петру Ивановичу Ша­
ликову, которому досталось от астролога. Тем не менее журнал 
благожелательно отметил в своем отчете, что <<некоторые масни 
раздавали довольно затейливые стихи, и одни поднесены той, 
которая восхищала нас П их:сисовы.ми вариациями... сии стихи 
васлущили ласновую улыбну нашей ЗонтаГ>> 3 • 

Но только немногие из гостей смогли угадать, что в маско 
и в облачении астрЬлога читал свои стихи студент Михаил 
Лермонтов. 

Астролог исчез . .. 

1 <<Дамский журнаЛ», 1832, .М 3, январь, ч. XXXVII, стр . 38. 
2 А. П. Ша н- Гирей, М. Ю. Лермонтов.- В кн . : ~м . Ю. Лер· 

ионтов в воспоминапиях современников», Певвенское кпижпое ивдатеЛJ,. 
ство, Пенэа, 1960, стр. 19-20. 

з ~дамский журнаЛ», 1832, .М 3, январь, ч. XXXVIJ, стр. 38; Л е р· 
м о н т о в, ~Academia», т. I, примечавил па стр.' 495-496. 
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Все ушло, все растворилось во времени и забылосъ. Толыю 
М11Дригалы остались от того новогоднего маскарада да переплет 

tс~tбалистической книги, которые вызывают этот праздник из 
uuбытия. 

Не :чудно ль, :что аовут вас Вера? 
УжеJIИ можно верить вам? 
Нет, я не дам своим друаьям 
Такого страшного примераl .. 

Поверить стоит pas... но что ж? 
Ведь сам раскаиваться будешь, 
Закона веры не аабудешь -
И старовером прослывешьl 1 

С этим каламбурным комплиментом астролог обратился: 
11 Вере Бухариной. И будет совершенно естественно, если мы 
с•·•·несем ее к числу московских знакомых Лермонтова. 

Вера Бухарина приехала в Москву в 1830 году и сразу же 
ttr.ратила на себя внимание, как говорили, «взыскательного 
мос1ювского света>>. Она была хороша собой, высока и стройна, 
аотя, по мнению стариков и старух, родители ее в свое время 

I\1~JIИ лучше - выдающейся внешности отец Иван Яковлевич 
llухарин (1772-1858) и «очаровательная» мать - Елизавета 
Фl'доровна, урожденная Полторацкая (1789-1828). 

В продолжение долгих лет Бухарин занимал видные адми­
llltпративНЪiе посты - вице-губернатора Кавказской губернии, 
111щс-губернатора выборгского, финляндского губернатора, 

ltllaaпcкoгo губернатора. Затем несколько лет был не у дел. 
1 tH19 году получил назначение на пост астраханского губерна­
tllра, а в следующем году переведев на пост губернатора киев-
1'11111'0. С 1822 года находился в отставке, через пять лет принял 
Архангельскую губернию, а в 1830 году, получив чин тайного 
rщютника, назначен сенатором в Москву. Николай 1 относился 
м 1;ухарину неприязненно, обходил вниманием, и назначение 
fl'llllтopoм в Москву надо было пониматъ: <ше расположею>. 
С:1·rарый сановник считался фрондером. 

Мать Бухариной приходилась двоюродной сестрой Анне 
llt''l'tювнe Керн и племянницей Елизавете Марковне Олени-
111111 - жене стате-секретаря и президента Академии художеств 

• Jl с р м о н т о в, т. 1, ~:тр. 256. 

145 



~леl\сея Николаевича Оленина. Смолоду . Е. Ф. Бухарина 
жила в оленинеком доме. Бурный успех мужа у женщин 
довел ее до самоубийства 1• 

Вера Ивановна родилась в 1813 году. Детские годы ее nро­
шли в харьковском имении Боброва, где первым учителем 
ее был автор <<Ябеды>> - талантливый драматург Василий Ва­
сильевич Капнист, а затем в Киеве. Восnитывалась она в Пе­
тербурге, в Смольном монастыре, по окончании которого 
приехала с отцом в Moci{BY и сразу была замечена, окружена 
усnехом и в 1832 году вышла замуж за адъютанта великого 
князя Михаила Павловича тридцатитрехлетнего полковника 
Николая Николаевича Анненкова (р.1799), совершавшего весьма 
усnешное восхождение по стуnеням военпо-иерархической лест­
ницы. Вскоре он был назначен командиром гвардейского 
Измайловекого nолка, затем произведен в генералы 2 • В I<онце 
30-х годов Анненковы жили в Москве. В их доме бывал 
Лермонтов. В аnреле 1841 года, за три месяца до гибели, 
он nисал бабушl{е: <<Был вчера у НИI{олая Ниl{олаевича Ан­
ненкова и завтра у него обедаю; он был со мною очень лю­
безен ... » 3 

В конце 40-х годов Анненl\ов был назначен в Государствен­
:QЫЙ совет и nроизведен в генерал-адъютанты, после «освобож­
дения l{рестьЯН» занял nост генерал-губернатора I<Иевского, 
волынекого и nодольского. "Умер он в 1865 году 4 • Заслуги его, 
по мненИю вдовы, были умалены, разумные действия заведомо 
ис1 ажались. Это побудило Веру Ивановну рассl{азать его жизнь, 
I<оторая в nродолжение тридцати трех лет проходила у нее на 

глазах. Оnисание его трудов, его службы должно было органи­
чески войти в ее мемуары, в I{Оторых она решила всnомнить 

всех интересных людей, !{ОГО ей доводилось встречать, видеть, 
слышать: Пушl{ина, Лермонтова, Ермолова, Крылова, Вязем­
СI{ОГО, Алеl{сандра Тургенева, Алеl{сандра Раевсl{ого, деl{аб­
ристов, Истомину, Тальони, Тамбурини, Рашель, Фанни Эльс-

1 Остафъевский архив князей Вяземских. Переписl(а П. А. Вязем­
СJ(ОГО с А. И. Тургеневым. Под редаl(цией и с nримечаnияШI В. И. Саи­
това , т. III, СПб. 1908, стр. 727-728; М. Н. Л о н г и н о в, И. Я. Бухарип, 
М. 1858; Н. И. М е р д е р, Люди былого времени.- «Руссi(ИЙ а рхив~, 
1906, I, стр. 109-111. 

2 <<Новое время~ . 1902, .М 9435; «Исторический вестпnк» , 1902, 
М 10, стр. 91-96. 

3 Л ер м оn т о в, т. VI , стр. 459. 
4 Генерал-адъютант Н. Н. Anпenl(oв, СПб. 1862.- В . В. Р у м м е л 1. 

.. В. В. Г о л у б ц о в, Родословnый сборни:J( русСJ(ИХ дворяПСJ(ИХ фа~ш· 
JIИЙ, т. I, СПб. 1886, стр. 61 . . 
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1 р , Эонтаг, Загоснина, Мятлева, Соллогуба; Хомянова, Рубин-
IIТ йна, Львова, Венявсного... · 

Свидетельница nяти царствований, Анненнова умерла в Пе­
рбурге в мае 1902 года, дожив до восьмидесяти р;евяти лет. 

Через месяц nоеле ее nогребевил в газете <<Новое времЯ>> 
явилась большая статья «Памяти В. И. Анненковой>>, автор 

соторой вместо имени своего nоставил в конце три звез­
/\ОЧки1. 

По существу, вся статья nредставляет собою краткий обзор 
держания заnисок . l\ этому можно nрибавить наnечатанную 

н «Историческом вестнине>> за 1902 год статыо-ню<ролог 
Н. И. Мердер <<Восnоминания о Вере Ивановне Анненновой>>, 
~соторые относятся к nоследним годам ее жизни 2 • Это все, чем 
рuсnолагают комментаторы Лермонтова. Исследователи 
llуШRина этих записок то~ке не видели НИI<огда и толы<о · в nо­
t•леднее время ввели в научный оборот факты, пересказанные 
11 статье <<Нового временю> 3• 

О том, что после В. И. Анненковой остались интереснейшив 
ннписни, известно было многим исследователям - В. И. Саи­
t 'ову , Б. Л. Модзалевскому, Д. И. Абрамовичу, Б. М. Эйхен­
>Нуму - редактору лучшего и самого полного собрания сочи­
' rrий Лермонтова (<<Academia>>, 1934-1937). И с В. М. Лавро­

tlым, который комментировал для этого издания <<Новогодние 
шдригалы и эпиграммы>>, мы говорили не раз об этих запискаХ! 

(ou погиб в сравнительно молодые годы во время ленинградской 
локады - был очень серьезный исследователь!). Но ни в «Ho­

t toм временю> , ни в <<Историчесном вестнике» не содержится 
дн;I\е намека на то, где находится руi<оnись Анненновой, 
11 наком ее надо ИСI<ать архиве или у ного из наследнинов. 

Л между тем автор <<Нового временю> их значение понимает 
II'Icнь отчетливо. Этим записнам, начинает он ненролоv 
llt•pы Ивановны Анненковой, «не сноро nридется сделаться 
е~riщественным достоянием ввиду крайней nрямолинейности 
и строгости внесенных ею в анализ харантера многих известныХ! 

1 Памяти В. И. Анненковой.- «Новое время•, 1902, .М 9435. 
2 Н. И. Мер д ер, Воспо:мвнания о Вере Ивавовне Анненковой.­

•li•·.торический вестник•, 1902, .N! 10, стр. 87-103. 
3 М. А. Ц я в п: о в с кий, Летоnись жизни и творчества А. С. Пym­

IIHIIII, т. 1, изд. Академии ваук СССР, М. 1951, стр. 275. 



сановню<ов и оценки многих событий, для которых не настало 
еще время обнаружения их истинной подкладкИ>> 1• 

1936 год. Н полон энергии и надежд на успех. И приступаю 
к поискам (.как можно предвидеть заранее!) ценнейшего литера­
турного документа. 

4 

Начнем с родословия Анненковых. У Веры Ивановны и 
мужа ее Николая Николаевича - сын и четыре дочери. 
Сын - Михаил Николаевич, генерал, состоящий в свите царя, 
числящийся по Генеральному штабу. Он - строитель Зака­
спийской железной дороги. Покончил самоубийством в 
1899 году . Все четыре дочери - фрейлины императорского 
двора. Одна - Нелидова, вторая - Голицына, третья - за 
русс1шм посланником Кириллом Васильевичем Струве, живет 
в Токио, в Вашингтоне, в Гааге. Четвертая дочь - за извест­
ным французс1шм историком руссi<ой литературы - графом 
Мельхиором де Вогюэ: он - сеi<ретарь французского посоль­
ства в Петербурге. 

Никого из них нет на свете. 
А где третье поколение? - внуки и внучi<и Веры Ивановны: 

фрейлины Мария Михайловна и Вера Михайловна Анненi<овы , 
сын Струве и дочери-в замужестве Шевич, Мещерская, Орлова 
и Мумм? Дочь Голицыной - Галл? Где правнуi<и Анненковой? 

Сведения о детях извлечены из <<Родословного сборниi<а>>, 
который соста13или Руммель и Голубцов 2 • О внуках и правну­
ках, которых в сборнике нет (он выпущен в 1886 году 1),- узнал 
от знаменитого генеалога Николая Петровича Чулкова, ныне 
покойного. Это он помог выяснить мне, кто I<а.кое имя носил 
и I<ТО за кого вышел замуж. 

Заполняю один за другим бланi<и адресных бюро -
в Мосi<ве, в Ленинграде. Пишу фамилии: Шевич, Мещерский, 
Галл ... Приблизительный возраст ... 

- Не проживают! 
Генеалогическая линия поисков ничего не дает. На данном 

этапе (конец 30-х годов) ее можно считать исчерпанной. 
Кто писал статью для «Нового временю>? Чье имя скрываю 

три звездочки - так называемый <<астроним>>? 

1 «Новое времю>, 1902, .М 9435. 
2 В. В. Р у м м е л ь и В. В. Г о л у б ц о в, Родословный сбо1 

ник русских дворянских фамилий, т. 1, СПб. 1886, стр. 61-62, 64. 
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Обращаюсь к Ивану Филипповичу Масанову - уникаль­
nому специалисту, составителю <<Словаря псевдонимов>>. 

Спрашивает, как расположены звездочки: так: * * *; таю 
• • .; так: ***; или, может быть, так: Z*· 

Объясняю: три подряд, так-***! 
Обещает прислать письмо. 
Получаю справку: в 1902 году в <<Новом временю> acтpo­

llllм*** никто из постоянных сотрудников под своими статьями 
111' ставил. Не:кролог В. И. Анненковой написал челове:к для 
1'1\:юты «Новое времю> чужой. 

Беседую со старыми ленинградцами, :которые знали сотруд-
11111\ОВ «Нового временю>- с В. Ф. Боцяновским, Н. А. Эп­
l•'·'•ыардтом ... Не знают, кто мог подписаться под этой статьей, 
JIII:II'oвopoв о запис:ках Аннен:ковой не помнят. 

Значит, через автора статьи подойти :к запис:кам тоже не 
у;(ается: имя его неизвестно. 

У Бухариной был брат - в свое время генеральный консул 
11 Ыарселе, одесс:кий градоначальник, женатый на сестре 
1111 ателя Болеслава Маркевича. Выясняю: у него был сын -
11 ·1 мянни:к Веры Ивановны, Михаил НикоJJаевич, инженер­
'' уrеец, член совета министра путей сообщения , писавший 

11 :1раматичес:кой форме>>. Он умер в 1910 году . Но с ним, 
lii i i'OИдвo, линия обрывается - детей у него нет 1 . 

Обращаюсь в архивы- нету! Ни в ПушкинСI{ОМ доме, ни 
1 Л енинградском историческом архиве - он тогда назывался 
IОЦИА, ни в Московс:ком литературном музее, ни в Библио­
н 1 о имени В. И. Ленина, ни в Государственном архиве фео-
1\JIЬНо-:крепостнической эпохи (ГАФRЭ), ни в Центра.'lьном 
IIН' ударственном архиве О:ктябрьс:кой революции (ЦГАОР), 
1111 в Центральном государственном историческом архиве 
lосквы (ЦГИАМ), ни в Центральном государственном архиве 
11'11\НИХ актов (ЦГАДА). А главное, пришел в Ру:кописное отде­
" 11110 Государственной Публичной библиотеки имени Салтыко-

111 11 \едрина в Ленинграде, к Ивану Афанасьевичу Бычкову, 
••••о рый заведует отделением с 80-х годов - более полуве:ка ... 
11 t~му : 

- Иван Афанасьевич, у вас нету случайно записок Веры 
llllll roвны Аннен:ковой? 

llвnн Афанасьевич, по обы:кновению своему, схватив посети-

1 •Исторический вестник», 1911, .М 2, стр. 800-801; ~новое время•, 
1111, .N~ 12490. ti;Iисьма Б. Маркевича к гр. А. К. Толстому и др.», СШ!. 
IIH, •~тр. 119, 176. 

149 



тел я за pyi<y, бежит, стуча Rаблучнами, RaR ежиR, малепьRий, 
СRособочепный, подслеnоватый, седеньRИй, воRруг мраморного 
Нестора-летописца работы М. М. АнтоRольсRого,- и меня 
влечет за собой: 

- Вас интересуют записRи Веры Ивановны Анненновой, 
wрожденной Бухариной? .. RaR же, RaR же! я ЗНаiО -интерес­
нейшие заnисни! Общим числом пятнадцать тетрадей в белых 
бумажных обертнах!.. Их у меня в отделении нет - не посту­
пали RO мне ... 

И, выбросив мою pyRy из своей, дает понять, что аудиенция 
и консультация ОR·ончены. 

Прошел, Rажетсл, год, прежде чем л решился задать вели­
Rому архивисту вопрос и пришел за этим R нему в отделение. 
Я все nродумал и полагаю, что очень тонRо и политично наведу 
его на воспоминания об этих записRах, о поступлении Rоторых 
в рунописное отделение библиотеRи он, по-видимому, просто 
забыл. 

- Иван Афанасьевич,- начинаю издалеRа,- я однажды 
вас спрашивал ... 

- Про записRи Веры Ивановны? - RaR же! - И, послу­
шав любезно и даже слегка хитровато и понимая, R чему я 
1 лоню: 

- Я был знаRом с ней, она читала при мне свои мемуары, 
ноторые, Rстати, писаны ею по-французсRИ. Была очень инте­
ресвал собеседница. 

И удаляется, гремя связной ключей, столь тяжRой, что 
она-то и есть отчасти причина его нособоRости. 

Не успел уехать из Ленинграда, RaR в Читальном зале биб­
лиотеRи получаю записRу: 

<<Прошу пожаловать в Отделение R 11 часам. И. БычRОВ>>. 
- Могу поRазать вам материалы об этих записнах,--4 · <:Rазал 

Иван Афанасьевич, Rрепно ухватив меня за pyRy и снова таща 
R летописцу.- Просмотрите письма Надежды Ивановны Мер­
дер I< Сергею НиRолаевичу ШубинсRому. ПереписRа Шубин­
сJ<ого переплетена по годам, а письма Мердер читаются очень лег­
Rо: Надежда Ивановна страдала <шлясной святого Витта>>, 
не держала пера и печатала сама на <<Ремингтоне>>. Я просмот­
рел и сделал занладRи. Прошу садиться за стол. Я сейчас при­
несу ... 

И затопал маленьRими шажRами- любезный, подслепова­
тый, седеньRий, нанренившийся несJ<ольно вправо - титаt! 
познаний, доброжелательства, дружелюбия, щедрости, точный, 
обязательный, четRий. Отец его, А. Ф. БычRов, принял заведо~ 
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ншие отделением в 1844 rоду. Сын, сменивший его, умер в 
fl)lt.4 году, пережив блокаду, каждодневно приходя на работу! 
( :т лет работы на одном месте - двоих! 

Он возвращается, хитровато-радуш:ный, таща nять или 
11 сть толстенных томов в кожаных переплетах с наклей­
lllми: 

- Желаю вам обнаружить записки Веры Ивановны! 
Подождал аа плечом, покуда я начал читать, и поспешил 
своему месту возле окна за огромныи lJ;ЛИНнейшим столом. 

Вера Ивановна доживала свой век в Петербурге, на Гагарив­
с·•сой набережной, теряя постепенно связи с эпохами и людьми. 
t:нерствики умерли. Уходило уже младшее поколение. Надвв­
•·нлся ХХ век. С ним у старухи не было ничего общего. По 
сю6ствевному ее призвавию, ока не жила- она при жизни 
тш1ько присутствовала. 

А ясность ума, память, искусство увлекательного рассказа -
111' было прежнее. Ушло время. Не было собеседников. Слушали 

уважением и с интересом - воспринимали, как далекое 

'•!ужое, то, что для нее по-прежнему было живым. 
Тут представили ей Надежду Ивановну Мердер - шести­

'' ятилетнюю даму, писательницу, выступавшую на страницах 
IIIUСральных и консервативных журналов под псевдонимом 
11 , Северию>. В последнее время она стала усердно сотрудни­
щ ·rь в <<Историческом вестнике>>, который редактировал Сергей 
llн1солаевич Шубивский. Мердер с ним подружилась. Жила 
111r ратурвым трудом- писала исторические и бытовые po­
IIIIIЫ, драмы, очерки и статьи. 

• е отец- отставвой военный и богатый помещиR Свечин, 
••щ вев, отдал ее на воспитание свояченице Вере Николаевне 
llщ йковой, дочери писателя и художника, свояка Г. Р. Дер­
'111\I{Ba, НиRолая Александровича Львова. Патриархальная дво-
11111 I<ая старина радовала сердце Мердер, составляла ее идеал. 
111 , вступив в жизнь в 60-е годы, даже она испытала вдияниt 
IIIIМ ни - дружила с Ольгой Сократовной, с которой вместе 
'11\JI сь в Саратове, знавала самого Чернышевского. С мужем -
lt 1111 ром - рассталась в двадцать шесть лет и сама, без чьей-

111 11 помощи, воспитала сына, который служил теперь в Петер-
111 ' ' IСОЙ КОНТОре рОССИЙСКОГО банка. 



Трудная жизнь, болезнь, недостаток средств утомили ее и ра­
но состарили. Но духовные интересы не угасали. И живее всего 
был интерес к отошедшим эпохам. Знакомство с Аннею{овой, 
воспоминания умной старухи, живые характеристики ее увлекли. 
Интерес, который выказывала Мердер, воодушевлял таJiантли­
вую рассказчицу. Весною 1900 года Вера Ивановна выразила 
желание, чтобы Надежда Ивановна Мердер ехала с нею в харь­
ковское имение Боброво. 

Обширный дом, запущенный старый парк, огромная библио­
тека, которую собирали несколько поколений русских лю­
дей, привели старую журналистку в состояние душевного 
покоя. С помощью <<барышень Анненковых>>- внучек Веры 
Ивановны - она стала разбирать семейный архив. Переписка 
Бухарина с Аракчеевым, Анненкова с виднейшими военными 
деятелями 20-60-х годов, влюбленные письма Александра 
Тургенева к семнадцатилетней Вере Ивановне заинтересовали 
ее. А тут еще Анненкова предложила, что будет вслух читать 
ей воспоминания. . 

<<Она пишет и про Пушкина, с которым была коротко зна­
кома, и про Жуковского. Ну, про всех, одним словом,- сооб­
щает Мердер Шубинекому в Петербург, перечисляя вслед за 
тем имена Пас:кевича, Горча:кова, Вол:конс:кого, Меньшикова, 
Адлерберга и Чернышева и других, со многими из которых ее 
муж находился в долголетней вражде.- Интересны подроб­
ности ... про декабристов ... Но еще интереснее рассказы, :кото­
рыми она сопровождает свое чтение, и письма, подтверждающие 

ее слова>> 1 . 

Мердер приходит в голову перевести хотя бы в извлечения 
на руссi<ий язык эти записки и напечатать их в <<ИсторическоАt 
вестнике». 

<<Но вот беда,- жалуется Мердер на Аннен:кову,- он 
хочет отдать свои запис:ки не тем двум внуч:кам, :которые с неr 

живут и страстно интересуются архивом, а одному из свои, 

внуков, Струве, мальчи:ку, воспитанному за границей и :которыii 
путного из всего этого не сделает .. . >> 2 

Шубинс:кий предложение Мердер одобрил. И она беретсн 
за перевод. Запомним,- это будет иметь значение в дальнеii 
шем,- что пишет она на машинке. 

«Посылаю вам все, что мне удалось уже сделать,- сообща ,. 
она в том же письме редактору <<Исторического вестника». -
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1 Письмо Н. И. Мердер к С. Н. Шубинекому от 3 сентября 1900 roдtl . 
2 Т а м ж е. 



r 11 i111e интересно, чтоб то, что я вам nосылаю, nоявилось как 
111 рынок в вашем журнале и как можно скорее, noi<a старуха 
'11 t жива>> 1 • 

Сын Мердер nолучил назначение в Варшаву. Она должна 
1 11тr, за ним. Но Анненкова так nриучила себя к мысли увидеть 
ll' tl ааписки в печати при своей жизни, что готова одолжить opи­
IIIЩ\Jl даже в Варшаву: nусть nереводит. А nока что Мердер 
111.1 ылает Шубинекому пятую часть заnисок ... 2 

Нет, Анненкова эаколебалась. Хочет отложить решение 
ttcшpoca до воввращения своего в Петербург. Ей следует nосо-
11111'оваться с дочерьми . Она уже говорит, что лучше nечатать 
IIIICJie смерти ее. <<Но по всему видно,- сердится Мердер 
11 11 Исьме,- что ей хотелось бы, чтобы это было при ней>>. <<Пе-
111 110д мой я дарю внучкам Марье Михайловне и Вере Михай-
1111 1\Пе Анненковым,- продолжает она,-и сделаю так, чтобы: 
1111 находился у вас весь сполна» 3• 

В Варшаве Мердер усердно продолжает заниматься этой 
1111 ютой и с первою же оказией посылает Шубинекому 175 cтpa­
IIIЩ, а именно: <<nоследние главы первой части, до 1848 года, 
11 « l{иев>> ,- воспоминания 1864 года>> 4 • 

И еще через несi<ОЛЫ{О дней: 
«Многоуважаемый Сергей Николаевич,-nишет она,-

11111Тра посылаю вам почтой рукописи, листов будет на десять 
111 '11\тных ... R.ак я вам nисала, мне остается nеревести только 
1 1 шй I<онец да еще несколько глав от 1845-го до 1863 года>> 5 • 

начит, про Пушкина, про Лермонтова, про детство, про 
1 t iiOCть Бухариной Мердер перевелаl 

Л еще через три недели сообщает, что, кончив работу, до­
' 11111ит оригинал внучкам Анненковым, а nеревод ему- Сер-

1 10 Николаевичу Шубинекому 8 • 

Делая nеревод без предварительной рукоnиси -nрямо 
111'11\ТDЯ на машинке,-Мердер исnравила и nеребелила его 

о -два ЭI<земnляра. Один nослала Шубинскому. Три. Один 
11111 1 рила внучкам- Вере и Марье Михайловнам Анненко-

11 1. Это - четыре! 
)~алее настуnает большой nерерыв В nисьмах Мердер к Шу­

шн:l\ому о записках <<старушкИ>> нет ни одного слова. Разговоры 

1 Письмо Н. И. Мердер к С. Н. Шубинсному от 3 сентября 1900 года. 
IIIICЬMO ОТ 18 сентября 1900 года. 
llпсьмо от 29 сентября 1900 года. 
llисьмо от t декабря 1900 года. 

' llисьмо от 6 декабря 1900 года. 
ц 1 1 исьмо от 25 декабря 1900 года. 
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о них вовобновляются два года спустя. Анненкова перенесла 
болезнь, которой даже подысRала наз;вание: «временное от­
сутствие>>. Это уже 1902 год. Февраль 1 . А 16 апреля бедная 
Вера Ивановна <<nотеряла надежду, что ей позволят напечатать 
ее воспоминанию> 2 • Дочери- фрейлипы Нелидова и графин~r 
де Вогюэ категоричесRи запретили Мердер настаивать на этом и; 
дали понять ей, что ее разговоры пагубно отравились на вдо• 
ровье их матери. «Ее держат, каR вюшюченную,- жалуетсЯ 
Мердер ШубинсRому,- не оставляют подолгу с теми, Rого ова 
любит, и она сама совнавалась мне, что должна принимать осо­
бенные меры, чтобы отсылать письма, ному ей хочется. RакоЦ 
'УЖас, доашть до девяноста лет, оставаясь в полной памяти и 
имея возможность сознавать всю мерзость ОRружающей 
жиэни 3,- пишет Мердер в отместку за те упре1ш, которымц 
осьшали ее Вогюэ и Нелидова. 

<<Вот и дорогой моей старушки нет на свете>>,- начинает 
она письмо от 12 мая 1902 года. И обещает ШубинсRому продол· 
жить работу - перевести последнюю часть, <<если попросяn. 

«У Бухарина коротенький неRролог появится в <<Ново 
временю> 4 • 

Rаков Масанов! И что эначит библиография! Какая точ­
ность астрономическая при выяснении вопроса об «астрониме>~l 
Бухарин один только раэ выступил в «Новом времени>> , и по 
его статьей поставили звездочки, которыми в этот момент ниRто 
из постоянных сотрудниRов не подписывался! 

<<Вдовствующаю> императрица - мать Николая II- спра· 
шивала у <<барышень АнненковыХ>> про записRИ покойной J( 

просила ей дать их прочесть. Но ужас! Барышни пишут Мердеl) 
в Варшаву: 

<<Оригинал еще у нас, но мы должны по завещанию бабушни 
передать его нашему ,1;1;воюродному брату Борису Струве,. 6 • 

Борис Струве увозит его за границу! 
Юридически оригинал принадлежит Струве,- волнуете" 

Мердер.- А перевод? Ов сделан по желанию Веры Ивановвыи 
подарен, с ее .ведома, внучкам. Однако им кажется, что издав'lt 
~аписок уже невозможно . А ведь они обмышляли, какой из порт 
ретов бабушки пр ил ожить к мемуарам .. 6 
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• Письмо от 6 июня 1902 года. 
8 Т а к ж е. 



In этом переписка об издании ивтересвейших этих записо1< 
llll'taeтcя. 

1904 году Мердер поселилась в МосRве. Дружила с Пeт­
flll t Ивановичем Бартеневым. Имела возможность пользовать­

' «богатейшей библиотеRой Румявцевсl(огЬ музея, отRуда 
1 нее присылали на дом». Она умерла спустя две зимы-

t t рте 1906 года. Между прочим, после нее тоже остались 
III' IIOMИBaBИЯ 1• 

G 

Надо искать архив Мердер. Он мог попасть в РумявцевсRую 
1111111е Левивсi<ую) библиотеRу. 

Jle попал. 
Пушкивсi<ом доме ... В Публичной библиотеке . .• в Лите-

\ 1111 урном музее в Москве ... В Историческом музее ... 
!l('T. 

И:шлечения из записок Анненковой мог взять Петр Ивано­
t'l L>артенев ... 

IIe взял. Во всяi<ОМ случае, подтверждения мы не ваходи~t. 
' ца чит, два эRземпляра машинописи - червовой и перебе-

11 1111ЫЙ - вам не.цоступны или, еще вернее, пропали. А где два 
111 I'JIX? 

:) t<земпляр, принадлежавший внучкам старухи, хотела читать 
01\Ствующая» императрица. Надо ис.иать в дворцовых архивах . 
1 le нашел. Стало быть, читать, очевидно, не дали, а увезли 

1 нGой за границу. 
: l<земпляр, пославвый Шубивсi<ому , предвазначался в на­

'1'· Архив <<Исторического вествИI<а>> не сохранился Личный 
'1' 1111 редаRтора - С. Н. Шубивекого - цел. Он распался на 

11 111. Одна- в ПушкинсRом доме. Другая была в Библиоте.ке 
• 11 \N1ИИ вауi< в Левинграде и nоступила оттуда в тот же Пyw­
tii ii'IШi'l дом. Часть - в Публичной библиотеке, часть в Исто­
' •н•t'IIOM архиве Левинграда. Машинописных Rопий перевода 

1 l lt'т . Очевидно, никому в голову прийти не могло, что это-
11111 'Iатанный оригинал ценнейших записок. Подумали, что 
'1111 ·ТО копия. И Rак должно не отнеслись. 
1\t•o перерыл! Знаю , о чем записки. Знаю, как интересны 

11111'1\11 . И все, Rто слышит про них, думает то же самое. 
11111\ти не могу! 

1 •llсторический вестник•, 1902, .N! 3. Некрологи. Н. И. Мерде р. 
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Ехал кан-то <<Стрелою>> из Ленинграда в Москву в одном 
ну11!! с Цявловсним Мстиславом Александровичем и с женою его 
Татьяной Григорьевной- крупнейшими пушкинистами. Рас­
Сiшзываю им про Мердер, про Анненкову, про то, :каl{ Пуш:кип, 
встретив ее (в ту пору еще Бухарину) в Москве, на балу, в дом 
Голицына, напомнил ей эпизод ее детства. 

Когда его выслали из Петербурга в 1820 году и он о:казалсfl 
в Киеве, где отец ее был губернатором, он, припятый в доме их, 
«I\а:К родной>>, часто спасалея от гостей в детскую, где она -
Вера Бухарина - с братом учила уроки. И там, следя за тем, 
:как они повторяли по французеной книжi\е урок географии, 
П уш:кин был поражен названием сибирской реки, о :котороil 
прежде не слышал: <<Женисеа>>? . . 1 

Я говорю очень громко. Цявловский вполголоса бурно мевn 
поощряет, Татьяна Григорьевна снонфуженно уговаривает на 
не шуметь и пожалеть четвертого пассажира. В пятом часу 
но[Iи сосед свесился с полни: 

- Товарищи! У меня будет к вам просьба! Нельзя ли гово 
рить погромче? Я не расслышал про Пушкина! 

А записот• нет, как и не было! А главное, там про Лермонтова! 
Ведь Анненнова хорошо знала его. Лермонтов навещал и; • 
М о гут оказаться совершенно неизвестные фанты ... 

Спросил как-то году в тридцать восьмом у писателя генераJt 
лейтенанта Игнатьева Алексея Але:ксеевичаz 

- Вы Анненковых в Париже не знаете? 
- Кого? Веру и Марью? Да были тюше: знакомили когда-Т!> 

еще в Петербурге. А что тебе от них надо, Андроников? 
Объясняю. 
- Нет, не могу сказать, живы ли даже. Кажется, умерюt 

А ты что? Писать им собрался? Во Францию или на тот сво·1 
По-моему, сейчас не момент/ 

Время идет. Нет-нет да и принимаюсь снова за поиски. 'J '11 
в Ленинграде ищу, то в Москве. Не выходят из головы фамитщ 
лиц, причастных к этим записi\ам. Подойду к каталогу в apxшtt 
совсем по другому делу- pyi\a тянется к карточкам: Анн 11 
:кова, Струве, Нелидовы, Мердер, Бартенев, Шубинский ., 

Одна из <<барышень Анненковых>>, как значится в адресU\1 
1шиге <<Весь С. -Петербург на 1917 год>> ,- вице-презид 111 

трудолюбивого общества <<Муравей>> . Где архив <<Муравью>? 1'111 
бумаги Нелидовых? Где архив Вогюэ? Он занимался pycC)(II 
литературой... Французского оригинала я не ищу . Он г д 111 

1 ~Honoe nремл~, 1902, М 9435. 
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рубежом. Но где? Борис Кириллович Струве, которому 
111\Писки достались, скончался в 1912 году молодым. R кому 
, н решли его бумаги, сидя в Москве, не выяснишь. 

Не было года, чтобы прекратил поиски. Четверть века пере­
нрал в памяти и воображении, как залежалые зерна, фами-

1\I И, искал новых путей к утраченной рукописи. 
1961 год. Путешествую с писательской делегацией по 

1 ндону. Спрашиваю у парижавки, которая теперь живет 
11 Англии,- она сопровождает нас и ездит с вами в автобусе: 

- Не знаете ли вы каких-нибудь Струве - не в Соедивен­
llых Штатах; там печатает выпады против советской литературы 
l'11об Струве. Нет, других, живущих где-нибудь в Голландии, 
Франции, Бельгии ... 

- Да, в Париже живут. Только я не знаю их адреса. 

'1 

.Jiстом 1962 года еду в Моснву из дачного городl\а Передел-
111110 . Один известный писатель останавливает, просит подвезти 

11) гостью: 
- Пожалуйста! 
Норогою выясняется, что гостья преподает в Париже pyc-

1111i'l Я3ЬШ. 
- А вы, случайно,- спрашиваю,- там Струве не знаете? 
- Ну еще бы: Петра и Никиту. Давайте я запишу вам ад-

\111' . <<Рю Клод Дэкаэн ... доктор Пьер Стрюве ... 1> На всякий 
1 r1a ii и телефон, если попадете в Париж - сможете ему 

IIIШЮнить .. . Впрочем, зачем вам адрес и телефон, когда есть 
щ южность поговорить с Петром Алексеевичем лично. Он -
*IIYIIПЫЙ хирург , прибыл в Москву на Онкологический конгресс 
' живет сейчас в «Ленинградской• гостинице. Между 
IIIII'IИM , сегодня он, кажется, уезжает. Позвоните ему- вы 
' 11 те выяснить все вопросы. 

я как раз направлялся в Иностранную комиссию Союза 
1111 ll 'l'oлeй . Рассказываю там. 

Зачем звонитъ,-говорят,- поезжайте немедленно. Про-
1 ,. 1 ите случай. 

()н;идаю в холле на этаже. Господин Стрюве еще не пришел. 
11 111\Онец появляется - приятной внешности, невысокий, 
llttюпливый, обстоятельный, лет под сорок, со светлой русской 
tJIIЩI\OЙ чеховеного фасона. 
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· Называю себя. ЗдороваетсЯ очень ·приветливо. Оказывается, 
даже читал мою книжку. 

- Неужели,- удивляется он,- мы тоже становимся персо--
пажами ваших историй? 

Это будет зависеть от вас. 
В чем же дело? 
Была тю<ая Вера Ивановна Анненкова ... 
Бабка моей двоюродной тетушi<и, урожденной Струве,­

уточнлет Петр Алеi<сеевич. 
После нее остались интереснейшие записки ... 
Знаю. То есть л их не читал, но знаю, что они сущест-

вуют. 

Существовали ... Она завещала их своему ввуi<у Борису 
Струnе. 

- Борису Кирилловичу? Это мой дядя, вернее, двоюродныit 
брат моего деда .. . Но ведь он ... давно умер. 

Он умер в двенадцатом году. 
- Да, совершенно верно. 
- А куда же делись записi<и? 
- Об этом лучше всего могла бы сказать Мария Кирилловна 

'Шевич. 
- Мария Кирилловна? 
- Именно Это родная сестра Бориса Rириллыча - моя 

тетi<а. 

- Простите ... а разве Мария Кирилловна ... 
- Жива в высшей степени! Бодра, обладает незаурядноJI 

памятью, несмотря на иреклонвый возраст, сохранила живо 
интерес ко всему ... Я спрошу у нее. И почти убежден, что Dlol 
получите эти записi<и. Если тольi<о они уцелели и принадлежа 
действительно ей, л вышлю их вам с ближайшею почтой!., 
На веяний: случай давайте л запишу все это и справлюсь .. . 

- У внучек Веры Ивановны- Анненковых,- продолжа10 
я свою песню,- был руссRий перевод извлечений ив эт11 
записоR ... 

- Понимаю : речь идет о двоюродных сестрах Марьи KJ• 
рилловны ... Вернее, может идти об одной: Марья Михайлоnn 
умерла, если не ошибаюсь, в copoR втором году. Что насает 
Веры Михайловны, то она, наскольRо л знаю, более или меп 
утеряла рассудоR, и думаю, разговор с ней вряд ли н чему-п11 
будь приведет. Впрочем, по приезде в Париж л выясню все, Ч'I\J 
интересует вас, и тотчас сообщу. 

- Буду вам очень обязан. 
Через несRольRо времени получаю письмоt 
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1tел сегодня длинный телефонный разговор с Mapьerr 
ltJIIIЛлoвнoй Шевич, из которого выяснил: 

1. Французский оригинал воспоминаний В. И. Анненковой 
. 11111дся в России. Борис Кириллович Струве скончался не за 
1' шицей , как вы предполагали, а в Петербурге, в 1912 году. 
' 1 пись воспоминаний была помещена его старшей сестрой, 
lr 1 ой Кирилловной Мещерской, в сейф. Что касается точного 
11•1 ·r нахождения сейфа, Мария Кирилловна точных данных не 
' 111 т , но как будто существуют только три возможности: 

1) Государственный баюс Самое вероятное местонахожде-
111 

) Международный банк. 
н) Сейф Елены Кирилловны Струве (в замужестве Орловой); 

1 Галерной, 75. 
~. Об извлечениях па русском языке М. К. Шевич никогда 

111 ('Лыхала. 

J)оюсь, что розыск сейфа будет более чем: трудвой задачей, 
1 н . 45 лет тому назад с сейфами обращались не очень бережно•. 

1 ладу письмо - сиимаю с полки описание фо1щов Централь­

'""' государственного исторического архива СССР в Лепип-
111 1\О . Отi<рываю на слове <<Банки>>. 

11 еплохо! ОI<оло двухсот тысяч единиц храпения в разделе 
1 11 ·ударствеиный баню>, около ста тысяч в разделе «Между­
' р дпый баню>, а I<роме того, частные банки ... 

Iечу в Ленинград. Прошу разрешения ознакомиться 
01 1исыо материалов, извлеченных из бапковсних сейфов 

1\17-1918 году. Ищу французский оригинал записоi<- ори­
""' л а-то я не иснал! .. 

! r ст оригинала. 
Собрали работни:иов ленинградских архивов, рассi{азываю , 

• 1 1 уюсь, призываю помочь ... 
1 ! сту! 
l l l'рнулся в Москву- на столе письмо из Парижа. От 

1 1рув е! 
! [ а днях навестил Веру Михайловну Аннен:иову. Опа до-

11111\ т свой век в старческом доме под Парижем - ветхая и 
1111'1' 1 больная старуш:иа. Соображает она весьма худо. Руко-

1 111 у нее нет, но ... может быть, и была. Одна наша общая 
11 11 омая помнит , как несколько лет назад Вера Михайловна 
•t11•·рагала ей прочесть воспоминания бабуm:ии. Это чтение 

11 11111\Огда и не состоялось. В то время она жила на собственвой 
1рtире в Париже. В старчес:иий дом она переехала прибли-

11' 1 ыю три года назад. По всей вероятности, все ее бумаги 
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.переШJJИ н одному из ее племяннююв. Может быть, среди них 
находился русский перевод мемуаров.. . Не кажется ли Ва1. 
забавным, что Вы ищете французский оригинал в России, тогдц 
как я во Франции ищу его русский перевод?!» 

«Вы ищете>> ! .. А я даже не знаю, нак пристуnить к поискам. 
Хоть и уверен, что записки лежат где-нибудь без движения. 
И кто-то знает о них, но не имеет представления ни о том, чт 
они нужны мне, ни о том, что написано в них. 

Решаю рассказать по телевидению эту историю, а по ходу 
передачи спросить: <<Не знает ли I<то-нибудь из вас, товарищJ 
телезрители, о судьбе этих записок?>> 

Однажды я уже обратился за помощью I< телезрителям, 
получил двадцать шесть советов - по телефону и в письмах, 1 
следы человека, которого искал четырнадцать лет, нameJJ 

в один день. 

Звоню редактору Литературно-драматичесr<ого вещанnн 
Наталье Николаевне Успенской. 

- Скольно времени понадобится вам для рассr<аза?- спра· 
шивает она, уже согласившись . 

- Точно не знаю. Сегодня встречаюсь с читателями и со· 
трудвинами Исторической библиотеки и, рассказывая им эт 
историю, буду глядеть на часы. А завтра сообщу. 

Приехал в библиотеку . Начинаю рассказывать ... Еще m 
кончил - директор, рядом со мною сидящий, кладет на сто;1 
развернутую записку: 

<<Не уходите, я знаю, где мемуары Анненковой>> . 
Встреча окончилась - знакомят: Шифра Абрамовщ1 

Богина - лет тридцати с небольшим, очень скромная, очен, , 
интеллигентная. 

- Эти записки в ЦГАДА,- говорит она, взволнованная н 
меньше меня . - Я работала там по договору - обрабатываJ111 
документы из сборных личных фондов самого разного времен 1. 

И несколько лет назад описала рукопись Анненковой. 01111 
жена генерала? Французская рукопись? .. Там! 

В ЦГАДА?! В архиве древних актов, где хранятся столб111·1 
времен Ивана Грозного и Алексея Михайловича?! Rуда я ход11 t 
много раз - в 30-х годах и в 40-х! Хотя там их и быть не могт1 
и ходить туда было незачем . А ходил! В nоследний раз, кажет 11 1 

в 51-м году! Непостижимы судьбы архивные! Rто мог подума·•· • · 
Приехал на Пироговсную, дом 17. Снолыю раз входил н 

в этот подъезд! 
Меня уже ожидают сотрудники, ожидают записки - J о 

rина предупредила по телефону. Вот они - в белых бумаil\Ш4 
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1 1ложках. Пятнадц~ть. Твердым nочерком. По-францу:;нши: 
1, verite, rien, que la verite>>- <<Правда, и только nравда>>1 . 
Вы думаете, я обрадовался? Нет! Я так nривык искать эти 

щписки, что мне nоказалось, будто у меня что-то отняли. 
Но мало-nомалу эта nустота стала заnолняться содержанием 

i\ПИСОК . 

Они интересны. Очень. Очень обширны. В IШХ более сем~сот 
II!Стов . Привести их эдесь nолностыо невозможно. Даже в {Jpo­

' ·rранных выnисках. Это nридется сделать отдельно. А сейчас 
11 переводе Л. В. и Н. В. Классен я nроцитирую те страницы, 
IIU которых Анненкова ведет рассказ о Пушкине, о Лермонтове, 
о Москве начала 30-х годов, об атмосфере, в которой возникли 
11 новогодние мадригалы и эnиграммы, с которых мы начали 

II'OT рассказ . 

8 

Прежде всего остановимся на эnизодах, связанных с именем 
ll ушкина, которого, как уже было сказано, Вера Бухарина 
1111ервые увидела в Rиеве, в доме отца своего, занимавшего пост 
1 бернатора. 

<<. . . возвращаюсь к воспоминаниям детства, связанных 

,. Киевом,- пишет она.- Из смутных воспоминаний прошлого 
11олнее всего сохранилось вnечатление от прекрасной Андреев­
l'l<ой церкви, расположенной на горе и более nоэтичной, чем 
11 пастоящее время: тогда она одна выделялась на небесной 
111зури и казалась устремленной ввысь; ее не принижало еще 

1' 11 едство дома Попова, новой <<Десятинной>> церкви и дачи 
uдрея Муравьева - этого <<Андрея Неэванного>>, который 

1111JШСЯ заменить <<Андрея Первоэванного>>, кан об этом с1шэал 
1 насмешкой. один алой шутнин. 

Губернаторсияй дом находился на Лиnовой улице - более 
1111 нрасных лип я на свете не видела; их заставил срубить беэ-
1 11лостно один губернатор. Я ниногда не могла nостигнуть 
11 т ант вандализма со стороны человена, окаэавшегося циви-

111 3ованным варваром,- это граф Левашов 2 • 

Мой отец и мать Широно nринимали, Iшевское общество в эту 
нору было очень приятное, и я хорошо nомню некоторых 
IIIН'тоянных nосетителей нашей гостиной. 

1 Ц[АДА, из колле-1щии <<Сборный личный фонд$. Фонд В . И. Aн­
II•III(OBQИ. 

2 Впоследствии эта улица павывалась Левашовской.- И. А. 
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Это- предводитель дворянства граф Олизар, граф Ход­
кевич, братья Муравьевы-Апостолы (тот, который был повешен, 
и другой, которого сослали в Сибирь по делу 14 декабря). В ту 
пору оба они были переведеныв армию, когда прежний Семелов­
екий полк раскассировали и они служили в полку, располо­
женном в Белой Церкви. 

Молодой поэт Пушi>ин был сослан за стихи в Киев, и он 
говорил, что <<Язык его довел до Киева и, иожет быть, даже за 
Прут» (эта фраза в подлиннике по-русски.- И. А.). 

Мой отец, обязанный за ним наблюдать, просил его для 
облегчения этого дела считать губернаторский дом своим. 
Молодой поэт поймал его на слове и проводил свою жизнь у нас. 

Бестужев-Рюмив, князь Вош<онский, прозванный <<Бухна» 
(в подлиннике по-русски.- И. А.), Капнист, сын поэта, наш 
сосед по деревне, с которым мои родители были близко связаны, 
тоже очень часто приходили в салон, где в дни больших приемов 
встречали элегантных, красивых полек . 

Между ними особенно вспоминаю мадам Ганскую, урожден­
ную Ржевускую (Анненкова по ошибке написала ее фамилию 
<<Ржевавскаю>.- И. А.), которая была «Лилией Долины» 
Бальзака и на которой знаменитый романист женился впослед­
ствии, I<огда она находилась уже на сi<лоне лет, а в пору первых 

моих впечатлений ей, I<расивой, как ангел, было 17 лет. 
Она была женой человеi<а малоприятного, с мрачным распо­

ложением духа. 

Из наиболее близких 1< нашему дому вспоминаю Раевских -
семью l<омандира 1юрпуса, командующего noйcl\al\Ш генерала 
Николая Николаевича Раевского. Сад губернаторского дом 
был у нас общим для двух домов, и мы часто видели генерала. 
Сын генерала Раеnекого несколько раз приходил присутствовать 
на моих ypoi<ax; это он - <<Демон Пушкина>>, о I<отором поэт 
сказал: 

На жизнь насмешливо глядел 
И ничего во всей природе 
Благословить он не хотел ..• 

(Стихи в подлиннике по-руссi<и.- И. А .) 
В ту пору мне было около восьми лет ... »1 

Время, о котором пишет здесь В . И. Анненi<ова, определен 
очень точно. 

В первый раз сосланный на юг Пушкин прибыл в Ки 11 

в середине маR 1820 года, остановился у Раевских и чер u 

Тетрадь, 1, ал. 53-59. 



АШIЬ или два отправился дальше в Екатеринослав- к месту 
t•сылки 1 • 

Мог ли он за такой короткий срок пребывания в Киеве по­
nllнtюмиться с губернатором Бухариным и даже зайти в детскую 
ICII~шaтy, где восьмилетняя девочка старалась запомнить на .. 
111\IIНИе сибирской реки «Женисею>? 

Много времени на это не требовалось, тем более что дома 
!'невских и Бухариных стояли в одном саду. Во всяком случае, 
утверждение Веры Бухариной, что это было в 1820 году, oпpo­
llt•prнyтo быть не может. 

Второй раз Пушкин побывал в Киеве «на контрактах>>­
, ... есть во время киевской ярмарки, в конце января- начале 

4нтраля 1821 года 2• 

Вот в эти-то две недели, остановившись опять у Раевских, 
1/ушкип и <<nроводил свою жизнЬ» у Бухариных. «В ту пору 
мне было около восьми лет>>,- пишет Анненкова. Она родилась 
:.! нюня 1813 года. В начале февраля 1821 года ей было около 
1юсыш лет. Все совершенно сходится! 

Анненкова вспоминает Эвелину Ганскую, урожденную гра• 
финю Ржевускую, ставшую впоследствии женой Опоре де Валь­

"'"'"· которой было в то время семнадцать лет. 
Эвелина Ржевуская родилась в 1803 году. В 1820-м, когда 

liухарина назначили киевским губернатором, ей было cer.I-
11/IIЩaть лет. Все очень точиоl 

Среди тех, кто посещал салон ее родителей, Анненкова 
111щслила (вероятно, видела их чаще других!) крупнейших 
IINrтeлeй декабристского движения, руководителей Южного 
сttiщества - Сергея Муравьева-Апостола и его «неотступного 
1111иятеля» Михаила Бестужева-Рюмина. В 1821 году оба служи­
IIИ н Полтавском пехотном полку в Белой Церкви, переведенные 
1111 раскассированного Семевовекого полка 3 • Брат Сергея 
И1шновича Матвей Муравьев-Апостол, один из виднейших yчacт­
lllllюв Южного общества, жил тогда в Киеве, состоя адъютав­
IIIМ при военном губерваторе Малороссии Репвиве 4 • Гeвepaл­
WIIiiop Сергей Григорьевич Волконский, за которым закрепи-
11111~1. прозвище «Бюхвю>, накануне второго приезда Пушкина 

1 М. А. Ц я в л о в с к и й, Летопись жизни и творчества А. С. Пyш­
MMIIIt, т. 1, изд. Академии наук СССР, М. 1951, стр. 220. 

~ Т а м ж е,· стр. 275-277. 
8 «Восстание декабристов•. Материалы, т. VIII, «Алфавит декабрис-

111••· Под редакцией и с првмечациями Б. Л. Мор;залевскоrо в А.·А. Cв­
III'IICII, Л. 1925, стр. 281, 359-360. 

• Т а м ж е, стр. 358-359 • 
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в Киев был назначен бригадным l{ОМандиром 19-й пехотной 
дивизии, расrшартированной в "Умани1 . 

Всех четверых или, уж во всяком случае, троих Пуш1шв 
знал еще по Петербургу и встречался с ними в продолжение 
ВСеЙ ЮЖНОЙ ССЫЛI{И. 

Новых знакомств Пушкина с декабристами записrш Аннен­
ковой не устанавливают, но позволяют думать теперь, что поэт 

встречал их и в Киеве - в губернаторском доме. 
Анненкова запомнила в салоне отца графа Алеi{Сандра 

Ходкевича - крупного волынекого помещиr{а, отставного гене­
рала польСI{ОЙ службы, члена тайной политичеСI<ОЙ органи­
зации - Патриотического польского общества 2 • Это общество, 
преобразованное из Национального польского масонства, 
возниrшо еще в 1820 году 3 (по другим данным - в 1821 году) 4• 

К лету 1821 года были созданы ответвления Общества, и глава 
его «литовской провинцию> выехал в Кишинев :к генералу 
М . Ф. Орлову 5 . Это nроизошло вслед за московским совеща­
нием, на котором М. Ф. Орлов предложил принять ради:кальные 
меры для подготовки вооруженного выступления. Связь Юж­
ного общества с Патриотическим польским обществом была 
установлена в 1823 году Бестужевым-Рюминым и Сергеем 
Муравьевым-Апостолом и именно через графа Ходкевича 6 • 

По словам Муравьева, в 1823 году они вместе с Бестужевым­
Рюминым <<nредложили графу Ходкевичу свести Южное общество 
с Польсl{ИМ>>7 • И в следующем - 1824- году во время <<J{онт­
раl{тов» в Киеве Ходкевич познакомил их с депутатом Поль­
с:кого общества l\рыжановским, :который <шошел с ними в пере­
говоры и заключил словесш.о~й договор>>: Южное общество обе­
щало полянам независимость и уступl{у неl{оторых завоеванных 

областей, а поляки обязывались содействовать революции и 
«отнять у цесаревича средства возвратиться в Россию» 8 • Эти 
встречи происходили в Киеве на квартире Ходкевича, на квар-

1 <<Алфавит декабристов~, стр. 297-298. 
2 Т а м ж е , стр. 199-200 и 415. 
3 И. Б е к к е р, Декабристы и польский вопрос.- «Вопросы исто­

рии», 1948, М 3, стр . 67 
4 С. С. Л а н д а, Мицкевич накануне восстания декабристов.- <<Ли 

тература славянских народов~. вып. 4, изд. Академии наук СССР (Ин 
стйтут славяноведения), М. 1959, стр. 98. 

5 Т а м ж е. 
6 <<Восстание декабристов». Материалы, т . IV, Ги:J, М.-Л. 1927, 

стр. 401 . Дело С. И. Муравьева-Апостола . 
7 «Восстапие декабристов», т IX, стр. 95. 
8 Т а м ж е, т. IV, стр. 401 
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1·11ре Бестужева и у I\рыжановсного ... 1 Не будем продолжать: 
рне ясно, что в установлении нонтанта между денабристами 
11 Jюльсюiми патриотами графу Ходневичу принадлежала весьма 
Jlltii>нaя роль. 

Не менее интересна фигура графа Густава Олизара - поль­
с·l\ого поэта, вольнодумца и патриота, нан раз в те дни, ногда 

11 ушнин находился в Киеве - в начале 1821 года,- прошед­
IIIСГО с успехом на выборах в ниевсние губервение маршалы 2 • 

1;лизний друг Муравьева и Бестужева-Рюмила, Оливар знал не 
тоJIЫЮ о том, что в России и Польше существуют революциои­
llые организации, но и о том, что члены Ю>~Sиого общества и 
110льсние нонепираторы связаны между собой :. И это не муд­
рено: <<Бестужев-Рюмив,- поназал П. И. Пестель,- познано­
мившись в I\иеве с Гродецним, графом Олизаром и графом 
Х одневичем, первый отнрыл сообщение Руссного общества с 
11ольсним» 4 • И снова: <<Бестужев же был в сношении с Г. Олиза­
ром» ь. Не отрицал этого и Бестужев-Рю!'.шн, призиавший, что 
11 1824 году он <<сносился преимущественно>> с Гродецним, Ходне­
Jtичем и Олизаром 6 • 

Оба- и Ходневич и Олизар -в начале 1826 года были 
11рсстованы и достанлРны в Петербург, нан лица, приносновеи­
Jiые к вагоnору 7. 

Что, навалось бы, нового могут внести в освещение этих 
с·обытий нескольно стрuн, написанных Аииеюювой по воспоми­
lllшиям ее, отиосящимся н восьмилетнему возрасту? 

Дату! Год первой встречи! 
В СВ(JИХ поl\азаииях братья Муравьеnы-Апостолы и Бесту-

11\С'в-Рюмин говорят разное и во многом противоречат даже 
с·1шим себе. Тuн, состаnляп специальную зя.писну о сношениях 
1' 11о.чянами, Бестужев писал, что о существоnапин Общества 
11 Польше узнал от Ходневича <<на 1шевсних нонтрактах 
11 1821 г.>>8 • Сергей Муравьев свидетельствует, что он с Бecтy­
IIH'IIЫM предложили <<свести Южное общество с Польсним>> 
11 1 R23 году, уназавши при этом, что предложение это было 

' «Восстание декабристов•, т. IX, стр. 95. 
2 С. С. Лап д а, Мицкевич накануне восстания декабристов, стр. 92. 
~ Т а м ж е, стр. 92-93. 
4 ~восстание декабристов•, т. IV, стр. 106. 
ъ Т а м ж е, стр. 80. 
d ЦГИАМ СССР, ф. 48, ед. хр. 470, л. 7. Цитирую по статье 

С. С. Ланда «Мицкевич накануне восстания декабристов», стр. 100. 
7 ~Алфавит декабристов•, стр. 415 и 368. 
ь ~восстание декабристов», т. IX, стр. 72. 
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еделапа им вместе с Бестужевым графу Ходкевичу 1 А из прото­
кола другого допроса следует, что нп с Ходкевиче , ни с Оли­
зарам он- Муравьев- <<личного сношения не имею> 2 • 

Бестужев отрицал нолитичесi<ую связь с Олизарам 3 - что 
же касается Ходi<евича, то пытался уверить, что Ходкевич 
<ше nринадлежал к Обществу с 1814 года» (имея в виду польское 
масонство) 4 • В другой раз показал, что, пользуясь знакомством 
;ходi<евича, <<успел найти 1! нем усердного посредника в сбли­
жении обоих обществ>> 5 • Матвей Муравьев-Апостол уточнил 
место встречи-пачало сближения произошло, по его словам, 
в 1823 году в Киеве в доме Н. Н. Раевсi<ого 6 • Отсюда вознюшо 
nре);]:ставление, что Бестужев и Муравьев и познакомились 
с Х одi<еnич!-Jм толы< о в 1823 году и что местом их nервой встречи 
был дом генерала Раеnекого 7 • 

Нет! Анненкова свидетельствует, что все они бывали у губер­
натора еще до 1822 года, ибо в 1822 году Бухарин nонинул Киев 
и вышел в отставку . Более того: она подчеркнула, что именно 
!Ходкевич, Олизар и братья Муравьевы-Апостолы принадле­
Жали к числу <<nостоянных>> посетителей бухаринекого салона, 
:куда «часто>> приходит Бестужев . Так что знакомство Муравье­
вых и Бестужева с графом Ходкеnичем и с Олизарам относится 
не I< 1823 году, а, безусловно, к более раннему времени, до 
11822 года. На следствии Муравьев и Бестужев сказали не все. 
Недаром Комиссия пришла I< выводу, что <<Олизар не знал 
о существовании тайных обществ в России и в По!Iьше»8 , 
взгляд, опровергнутый новейшими исследованиями декабризма 
и биографами польского nоэта. 

Весьма возможно, что раньше, нежели принято было думать, 
nознакомился с Олизарам и Пушкин. Мы знаем, что они виде­
лись в Кишиневе летом 1821 года 9• Записки Анненковой позво­
ляют nредположить, что знакомство nроизошло еще в январе­

феврале и что Ходкевич тоже входил в число знакомцев поэта . 

1 «Восстание декабристов~, т. IX, стр. 1!5. 
2 Там же, т. IV, стр. 257. 
з <<Алфавит денабристов», стр. 141. 
4 «Восстание декабристов», т. IX, стр. 43, 88. 
6 Т а м ж е, стр. 167. 
в Т а м ж е, стр. 233. 
7 Л. А. М е д в е д с к а л, Южное общество денабристов и Польсноо 

патриотическое общество . - В нн. : <tО:ч:ерки из истории движения денаб­
ристо:в». Сборник статей. Jioд редакцИей Н. М, Дружинина, Б . Е . Сырое••· 
новского, ГосполИ+издат, М. 1954, стр. 279. 

в <<Алфавит декабристов», стр. 141. 
8 М. А. Ц я в л о в с кий, Летоnись жизни и твор:ч:ества А. С. ПУ.Ш· 

кина, т. 1', изд. Акадеьmи наук СССР, М. 1951, стр. 304. 

1~ 



Первую встречу с госпощой Гансной относят к 1823 году, 
1 о времени, I{Огда Пушкина перевели в Одессу 1 • Но, видимо , 
11 тут имеются основания считать, что с нею и с сестрою ее -
1 аролиной Собаньсi{ОЙ - дочерьми предводителя киевского 
/\1Юрянства графа РжевуСiюго Пушкина познакомил ю~:евский 
t убернатор Бухарин , у которого в дни больших приемов гости 
11 тречали красивых и элегантных полек. Тем более что с Со­
l&ньской. Пушкин познах{омился именно в l{иеве, 2 феврэ.ля 
1 21 года 2• Кстати, анненковекая характеристика Вацд~ва 
l 'анского: <<малоприятный человек с мрачным расположением 
1\УХа>> , объясняет данное ему Пушкиным прозвище <<Лара>>,-
10 имени мрачного байронавекого героя 3 • 

Капнист, «сын поэта>> и <<сосед по именшо>> не только ~Qсед 
11 не только сын автора комедии <<Ябеда>> - Алексей BacиJJьe­
IHtti Капнист, но и адъютант генерала Раевского, член Союза 
1.1 нrоденствия, которого Бестужев-Рюмив пытался вовлеч~ 
н Южное общество, в чем, однако, не преуспел, потому что 
<' 1821 года Капнис1• будто бы <<совершенно перемепил свой образ 
tыслей>>. Так было говорено на следствии, когда Бесту.щева-: 
Рюмина и ·Муравьева допрашивали насчет арестованного Аnек­
t'<'Я Капниста . Но как бы там ни было, в 1821 году , ноrда Пуш-
1 1tн навещал дом Бухариных, Капнист еще держался прежнего 
нuраза мыслей 4 • 

Вот гости, которых Анненкова запомнила в салоне отца. 
Ошиблась она толы{о в одном , говоря, что Пушкин был сослан 
11 1\иев. В Киев он прибыл из Петербурга, по пути к месту 
•·t·ылки, а второй раз приезжал из Нишинева, куда Инзов, при­
I!IIМая новое назначение, взял с собою поэта и где Пушкин 
11 11л , ПОI{уда Нишипев не переменили ему на Одессу . Фраза, 
1 оторую Пушкин сказал в Киеве декабристу М. Ф Орлову -
Jf.lы~> и до Киева доведет, а можеть быть, и за Прут>>,- в пуш-

1 11uской литературе известна 11 • 

Обращаю внимание па эти подробности для того, чтобы Qnpe­
llt'.'IIПЬ общий характер воспоминаний. Судя даже по одному 
•t11tt:юдy, они обстоятельны и в целом очень точны. 

1 М. А. Ц я в л о в с кий, Летопись жизни и творчества А. С. Пym­
ttlllta, т. 1, иэд. Анадемии.наук.СССР, М. 1951, стр. 394. 

2 Т а м ж е, стр. 276. 
3 «Рукою Пушкина». Несобранные и неопубликованные те](сты. 

llндt·отовили к печати и комментировали М. А. Цявловский, Л. Б. :Мод~ 
•111111\UCKIJЙ,. Т. Г. Зенгер, ~Academia», М.- Л. 1935, стр. 199,, 

4 ~Алфавит декабрJJсто~•. стр. 91 и 323. · 
ъ И. К у б а с о в, П. Л. Яковлев. Очерк шизни и .Р,еятельвости.­

•l'усская старина», 1903, VII, стр. 214. 
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Пропустим годы, которые Бухарина провела в Ине т итуто 
при Смольном монастыре (первоначально свой мадригал , обра­
щенвый к Бухариной, Лермоитон собирался начать словами: 
<<Вас монастырь не научил, как жить с людьми ... >>) 1 • Из впечат­
лений этого времени наиболее интересны строки, связанные 
с домом Олениных, особенно дорогим для нее потому, что в этой 
1 
семье воспитывалась ее мать. 

«Мадам Оленина,- пишет Аннеююва,- младшая, самая 
~юбимая сестра моего деда, была замужем за стате-секретарем 
Алексеем Николаевичем Олениным, который в течение дош·ого 
nремепи возглавлял Академию художеств. 

Это была добрая, пролестная и любезная жепщина -мадам 
Оленина, тетушi{а моей матери. 

Ее салон, открытый для всего, что было в Петербурге выдаю­
щегося, особенно благодаря должности, которую занимал ее 
:муж, служил местом встречи писателей и артистов. Пушкин, 
Дельвиг проводили там свое время; там моя мать увидела 
Ьбщество в самом приятном виде и представила себе, смолоду, 
что 11шр полон людей ума: ибо там она видела избранныХ>> . 

<< ... !\акая у нас ирелестная была маменька>>,- сказал мне 
старю{ Крылов, ногда я в перный раз увидела его у Олениных. 

Баснописец :Крылов был завсегдатаем дома Олениных>>2 • 
В продолжение двух лет - после выхода из Смольного ин­

ститута в 1830 году до отъезда в Петербург весною 1832 года и 
замужества - Вера Бухарина вместо с отцом жила в Москве, 
усердно знакомилась с литературой и посещала дома, где 
собиралась московсная знать. Особенно запомнился ей первый 
в ее жизни <<Великолепный баш> у князя Сергея Голицына. 

<<"У меня был очаровательный туалет,- вспоминает Вера 
Ивановна,- белое платье, унрашенное голубыми цветами с на­
Званием <<Не забывай меня>> (незабудками) 

Я танцевала с поэтом Пушкиным. Встретив в перnый раз 
ребенка, которого он носил на руках в :Киеве, он говорил мно 
пролестные вещи о моем отце, о моей матери, обо мне самой, 
о моих маленьких голубых цветах, совет которых I{азался ему 
бесполезным, так как, увидев меня, забыть меня уже никогда 
невозмол но>> 3 • 
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2 Тетрадь 1, лл. 3-25. 
3 Тетрадь 1, лл. 102-103. 



Воспоминания об этой встрече Анненкова связывает с изне­
t·тием об июJiьской революции во Франции. Очевидно, встреча 
1111 балу произошла в начале лета 1830 года: Пушкин находился 
11 Москве с середины марта до середины июля, в мае помолвлен 
tiыJI с Гончаровой. Хозяин бала- это, видимо, тот самый, 
11 домовой церкви которого Пушкин хотел венчаться,­
l<рупный сановник Сергей Михайлович Голицын, попечитель 
московского учебного округа, председатель Опекунского совета, 
ниректор и попечитель московской голицынекой больницы. 

Вслед за известием о революционных событиях во Фран­
ции, побудивших брата царя, Михаила Павловича, в предвиде­
IIИИ возможного отклика на эти события в Польше, покинуть 
Москву, где пышные празднества устраивались в его честь, до 
Москвы дошли слухи о холерной эпидемии. Очень скоро холера 
ностигла Москвы. В числе первых жертв были двое Офросимо­
IIЫХ, в доме которых поселился Бухарин с дочерью. 

<<Прежде всего,- вспоминает Вера Ивановна,- бедствие 
объявилось в доме, в котором жили мы. Несколько человек из 
~~t·мьи Офросимовых были унесены внезапно, и paнJWIIe всех -
муж той, которую я называла тетей Софи ... Это первое появле­
llltе холеры вызвало ужас. Город был разделен на части и каж-
1\IIЯ поручена попечению одного из сенаторов, который следил 
n11 госпиталями и соблюдением санитарных мер. На долю отца 
11ыпала Таганекая часть. Он был очень деятельным, посещал 
l'llспитали два раза в день и, досадуя, что женщины не идут 

1'YI~a помогать, в затруднении, как бы достать для больных 
t:иделок, однажды повез меня в госпиталь, говоря: «Надо уметь 
1101\азывать пример». 

Этот героизм многого стоил ему: помню его бледность и страх, 
IIOI'дa упавшую в обморок мадам Офросимову перенесли из того 
ICJiылa дома, где только что угас ее муж, на мою постель в мою 

1\llмнату, мне не забыть его скорбного стона, когда он воскликнул: 
«Что же вы делаете, вспомните: у меня одна-единственная 

1\0'IЬI>> 
Он меня тотчас увел, посадил в экипаж и, остановившись 

111111ед домом полицмейстера, просил его немедля предоставить 
IIIIM другоЙ ДОМ. 

Нас поместили <<nостоем>> у богатого купца на Таганке, 
11 1югда бедствие стало ослабевать, l4Ы перебрались в другой 
IIOIIIЩ города, на Пречистенку, n дом Облязова (который впослед­
r·rt~ии был куплен Михаилом Орловым)» 1 • 

1 Тетрадь 1, л. 109, ел. 
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Мало-помаJtу эпидемия кончилась, и возобловилось обычное 
времяпрепровождение московского общества . 

С. М. Голицын давал балы только по случаю посещения 
Мос~<вы членами императорской фамилии, генерал-губернатор 
Голицын, по свидетельству Бухариной , принимал мало. <<Двэ, 
гостеприимных дома взяли на себя,- пишет она , - миссию 
оживлять Москву и собирать лучший цвет общества - это 
были дом Пашковых и дом Rиндяковых . Летом и зимой там соби• 
рались несколько раз в неделю , танцевали и, редr<ая вещь! 

разговаривали ! >> 
Прервем на мгновенье цитату и обратим внимание на •ro, как 

похвала этим двум,.·· домам аттестует другие собрания москов­
ской аристократии! 

Между постоянными посетителями этих домов Бухарина 
особо отмечает появлявшихся здесь в каждый приезд из столицы 
Александра Тургенева и <<Очаровательного и умного поэта 
Петра Вяземского>>. 

«Я находила большое удовольствие в этих собраниях,­
продолжае• Вера Ивановна рассказ про собрания у Rиндяко­
вых и Пашковых,- и свела близкое знакомство с двумя моло­
дыми девушками, каждая из которых украшала собою свой 
дом. В доме Пашковых это была семнадцатилетняя Додо Суш­
нова, будущая графиня Ростопчина, поэтический 'l'алант кото~ 
рой проявился уже в ее первом стихотворении «Талисмаю> , 
написанном для меня. В до fe Rиндяковых - очепь любимал 
мною младшая дочь Екатерина, изящная и крайне востор­
женная . Она любила одного челове~<а (Ивана Путлту) , 
но его мать запретила ему жениться, и тогда опn вышла 

замуж за поверенного своей любви - Александра Раев­
ского, прожила с «Демоном Пушкина» очень недолго и умерла, 
родив ему дочь, па которую отец перенес всю привязал· 

пость ... 
С этими молодыми девушками я быJrа хорошо знакома, но 

сердечной моей подругой была Софья Горс~<ина, самая очаро· 
вательная, самая одухотворенная из всех женщин, ню<их д 

когда-либо видела. И она вышла замуж за самого ничтожного, 
самого сивериого из людей, князя Петра Щербатова, сделавше'го 
ее очень несчастной. Ее жизнь - это ряд испытаний, ноторы 
она переносила с твердостыо и удивительным мужеством . 
. . Красивая, умная, изыснанная , образованная , она вытянул 
плохой билет в лотерее замужества и говорила мне, что чувс·1 ~ 
вует себя созданной для несчастия. Наноиец она изнемогла о 
мучений и умерла сорона лет, оплакиваемая человеком, которы 
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'"' 1ш ее по-настоящему и чья любовь, до могилы, делала ее 
1 ll .l l!b еще более ТЯГОСТНОЙ>> . 

Далее Бухарина пшпет, что она испытала восторжен­
"'' желание отправиться в Сибирь за А. И . Якубовичем. 
1'•• tантичес:кий облик этого декабриста, :которого она вcтpe­
'lltJtн, будучи еще девочкой, в ее сознании был окружен оре­
щюм. Она мечтала выйти за пего замуж или даже за :кoгo­
llllriyдь другого из декабристов - та:к велик был порыв. При 
,,,·ом Бухарина не сочувствовала им, <<участникам революцию>. 
ll1tu была твердо убеждена, что эти бедные молодые шоди, 
11111 nшие в заблуждение, еще обратятся, под влиянием npe­
•ll•llи, к «здоровым идеям>>. С Бухариной вместе собиралась 
11ТIIравиться в путь Софья Горскина, чтобы разделить судьбу 
11. И. Пущина: с ним дружен был ее брат- декабрист Иван 
l'орскин. 

Это было мимолетное увлечение молодых дсвушеi<, нахо-• 
IIIIJmиx <<великую поэзию в мысли об изгнании• (вспомнюt 

стихи юного Лермонтова!) и о печальной судьбе людей, 
11 rорых u тот момент они вазывали своими героями. И тем. 

111 менее даже этот - кратковременный и наиввый - порыв 

tщ tенателен . Он поназывает, какой огромный отклик вызвал 
IIIOTyno:к Волконской и Трубецкой, :как он был носпринят мо­
IIЩЬШ поколением. 

Дружбу, соединявшую Веру Бухарину с ее лучшей под­
' 1' й , <<воспел князь Петр Вяземский, :который ощущал в ней 
• 11 ую прелесть; он сложил стихи о двух подругах Софье и Вере. 

;щажды он принес их к нам вечером, когда мы обещали, 
1111 Gудем ждать его у нас, а вместо этого я должна была пойти 
1 псиакль с моим отцом, а Софи отправилась ко всенощной 

1 с:воей матерью. 
/Ie застав нас дома, князь Вяземский попросил свечу, 

'11' стихи, пепел собрал на тарелку и приказал слуге вручить 
· 11 м и сказать, чтобы пепел мы разделили лоровну. Мы прочли 

1111 прекрасные стихи уже после, :когда они появились в одном 

1оrдашних журналов . Он доставил себе шаловливое удоволь-
11111 читать их всем на свете, за исключением нас. Он написал 
1 них маленькую пародию, которую отослал Софи. На нее ов 

1111 щовал , потому что он и есть тот человек, :который ее 
1 II Л>) 1 • 

:lдесь говорится о стихотворении Вяземского <<Вера 

1 Тетрадь 3, л. 43, ел. 
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и Софию> 1 . Строчl\а из него, в I<оторой Вера Бухарина наэванn 
Rрасавицей <<с младым раздумьем на челе>>, стала модной н 
светсRом Rругу и . на неl\оторое время кан бы заиенилн 
ей имя. 

<<Что Rасается меня,- продолжает Вера Ивановна,- то н 
победила другое сердце, Rоторое, Rаэалось, принадлежало мв 
nолностью,- это было сердце Алеl\сандра Тургенева, nрибли­
жавшегося в ту пору R nятидесяти годам. 

Он много рассRаэывал мне о мадам РеRамье, Rоторую часто 
видел в Париже, и ставил ее мне в пример, уверяя, что у менл 
есть решительно все, чтобы стать второй мадам Реi<амье, чьи t 
Шатобрианом желал бы стать он. Он предлагал мне руну, 
сердце и состояние и старался увлечь меня мыслью имет1. 

в Париже самый приятный салон и соединять в нем людеii 
избравных и знаменитостей веяного рода. Но я не дала себп 
соблазнить, я мечтала о более тихой, о более с:кромно1i 
судьбе>>. 

Я привожу эти обширные выписl\и иэ записан Бухариной· 
Анненновой nотому, что это Моснва 1830-1832 годов и об· 
щество, в натором uоявляются не тольно Вяземс1шй и Ал • 
нсандр Тургенев·, но и Пуш1шн и Лермонтов, сравнивший в т 
годы начинавшую поэтессу Ростоnчину с <<лепшм>> стихом 
<<Талисмана»: 

Rак в ТмuсАtане стих небрежпый, 
Как над пучиною мятежной 
Свободный парус ~елпока, 
Ты беаааботна и легна ... 2 

Среди велююсветсних времяпрепровождений Бухарина Зll • 
мечает наиболее значительных людей тОl'дашнего мосновс:коrн 
общества. 

В должности астраханенаго губернатора И . Я. Бухарин 
постоянно сносился по службе с Аленсеем Петровичем Ермо 
ловым; с тех пор они стали друзьями. 

<<Они обожали друг друга,- пишет Вера Ивановна,- 11 

восхищались друг другом>>. 

<<Это была неnрерывная игра, сверRавшая остроумием, 
свидетельствует она, описывая их <шесl\ончаемые беседы>>. 
Ум эваменитого генерала известен, а что снаэать об остроумщ 
моего отца? .. Ермолов говорил , что не знал ума, более очаро 

1 П. А. В я в е м с н и й, Полн. собр. соч., т. IV, М. 188О, стр. 144 
146. 

2 Л е р м о н т о в, т. 1, стр. 258-259. 
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IIIITt'.'lьнoro, чс~1 ум моего отца, и уверял, что на Кавказе для 
tll'l'o не быJю боJiьшего уДовольствия, более приятного paзвлe­
'II'IIIIЯ, чем чтение официальных бумаг, вышедших из-под пера 
•н·траханского губернатора, который умел сообщать остроумие 
11 ум даже казенным документам. Но тогда они не были даже 
olttiiiiOMЫ и никогда друг друга не видели. 

Мой отец, со своей стороны, глубоко почитал Ермолова и 
ttlюnозносил его до небес. Ермолов не раз говорил мне: «Прошу 
1111е не верьте ни одному слову из того, что говорит обо мне 
1111111 отец. У него возмутительное пристрастие. А внаете, почему 
1111 так меня восхваляет? Он так восхищается мной потому, что 
11 был для него начальником, с которым он ладил, а ни с каким 
1\JIУГИМ начальником он никогда поладить не мог» 1. 

Вскоре после появления Веры Бухариной в свете, которое 
tюнпало с пребыванием в Москве великого князя Михаила 
llнвловича, ей представили его адъютанта, молодого пoлкoв­
llllf(a, на котqрого семнадцатилетняя <<мовастырка>> не обратила 
1111имапия. В следующем году Анненков снова появился в 
Москве. После отъезда его в столицу кузина его - Е. П. Вад­
tювская (родственница Лермонтова и А. М. Верещагиной) 
•·тнла стараться о том, чтобы открыть Бухариной достоинства 
•·восrо родственника. Обстоятельства семейные, заставившие 
и НО'IЬ и отца Бухариных весвою 1832 года поспешить и:J Москвы 
n Царское Село, решили ее судьбу. Навестив в Петербурге пе­
l'''еслившуюся туда <<КУЗИ/IУ Вадковскую>>, Вера Ивановна вcтpe­
tiiJia у нее Анненкова, увлеклась им. И когда, наконец, он 
oiCIIaaл, что любит ее два года и вручает ей свою жизнь, ДJIЯ нее 
VIIШ не было более сомнений, что она любит его давно и ждала 
••l·tн·o объяснения. 

Они повенчались в июне 1832 года. С этого времени начался 
IIIIIJЫЙ - петербургский - период в жизни Веры Ивановны, 
11111орь уже Анненковой 1• 

10 

В Петербурге - на раутах в великосветском и пр,идворном 
кjtyry Анненкова встре!lала Александра Сергеевича Пушкина. 
11 11риводит в своих записках некоторые пушкинские оценки. 
•1\опоминаю,-пишет она,-суждение Пушкина на счет графини 

1 Тетрадь 1, л. 45, ел. 
• Тетрадь 1, л. 128, ел. 
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Ростоnчиной. Он отдавал должное ее nоэтическому таланту, 
но говорил, что если nишет она хорошо, то, наnротив, говори 

очень nлохо, оnьяняется собственными словами и nроизводи 
на него вnечатление Пифии на треножнИ.l\е, высказывающ 
самые nротиворечивые мысли, совершенно лишенные логикu, 

ради единственного удовольствия сnоритЬ». 

<<Воскрешая в своей nамяти восnоминания 1837 и 1838 го 
да,- nродолжает Анненкова на следующей странице,-я н 
могу обойти молчанием злоnолучную дату -27 январн 
d.837 года, день, когда состоялась дуэль, отнявшая у Росс:и1 
самого ее большого поэта. Не могу забыть ужас, мучительно 
чувство горьких сожалений, которое исnытали мы с мужем np1 
этой nодавившей нас вести. Нам сообщил ее Александр Тург 
пев, со всеми nодробностями этой кровавой драмы. Я очеш. 
любила Пушкина, и смерть его заставила меня nролить много 
слез. Я была оскорблена тем:, что nетербургское общество ра:~ 
делилось на два лагеря и было много людей, находивши, 
оnравдание nocтynRy иностранца, nриемного сына нослап 

ника Голландии, любимца дам, элегантного Rавалергард 
Дантеса-ГеRкерна. Я была в негодовании от этого и о· 

· всего сердца одобряла nрекрасные стихи Лермонтова. Межд. 
nрочим, эти стихи были nричиной изгнания молодого nоэт , 
ссылRи его на RавRаз, где он nогиб таюке во цвете лет н\ 
дуэли, не преследуемый, однаRо, Rак ПушRин, неблаг 
родными анонимными письмами, не быв жертвой любви 1 

своей жене. 

Лермонтов пал жертвой собственного характера, беспоi{О 1• 
ного и насмешливого. Оп испытывал терnение Николая Mapтr.l• 
нова, ничтожного, неумпого, Rоторого он описал в своем <<Гер<н 
нашего временю> в лице Грушницкого. Он nревратил его в RОЗ 1 ' 

отnущения, избрав мишенью своих сарRазмов и шуто1, , и Мар 
тынов, доведенный до J{райности, не мог nостуnить иначе, к 1 
вызвать его на дуэль>>. 

<<Все грустные и раздирающие nодробности дуэли Пушнин 1 
и последних мгновений жизни велиRого поэта СЛИШI{ОЫ изв с·1 

вы, чтобы я говорила о них,- nишет Линеннова в nримечаm11 
R этой странице.- Они сохранены в малены{ОЙ брошюре , оз 1 

главленной <<Последние дни жизю1 и Rончипа Аленсандра С 11 
геевича Пупшина со слов бывшего его лицейского товарm11 
и сенупданта Константина Нарловича Данзаса>>. 

И продолжает: 
<<В последний раз я видела Пушнина за несколько дней "t' 

его смерти на маленьком вечере у великой княГ.ини Ел 111 . 
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ав:rовны . Там было че;ювек десять: графиня Разумовская, 

11 -ше Мейендорф, урожденная Оrэр, Пушкин и несколыю 
1ужчин. 

Разговор был всеобщим, говорили об Америке. И Пушкин 
1 аза.'!: <<Мне мешает восхищаться этой страной, которой теперь 
tр ннято очаровываться, то, что там слишком забывают, что че­
r век жив не единым хлебом>>. 

Это евангельское изречение в устах Пушкина, казалось, 
дивило великую княгиню; она улыбвулась, глядя на меня 
понимающим видом. Л тоже улыбнулась, и когда несколько 

11tнут спустя Пушкин подошел ко мне, я сказала ему, смеясь: 
l ' a~> вы сегодня нравственны! .. & 

<<Не сегодня, а всегда, с тех пор, как я стал отцом семьи,­
нrветил он мне.- Не навсегда остаются детьми, чему свидете-
1 м ны, так nыросmая после Киева, не всегда сходят с ума, 

11 к я в то время, когда строил для вас домик из карт&. (Он 
11 би.тr вспоминать о том времени, когда его, сосланного в Киев, 
t й отец- киевский губерватор просил считать наш дом 
t'IIOим домом.) Кто бы мог мне сказать в тот вечер, что я вижу 
11 шкива в последний раз& 1 • 

Все интересно в этом отрывке: и хараi<теристика поэтессы 

111 финн Евдокии Ростопчивой, и подтверждение теперь уже 
llll!po ~-<o известного факта, что в дни гибели Пушкина петербург­
' е общество разделилось на два враждебных лагеря и что 
нненкова возмущалась сторонниками Дантеса. Но самое ивте­

ftt•еrюе -суждение Пушкина о Соединенных Штатах Америки, 
rlрюrш>ающее к его мыслям об американской демократии, поло­
r•нных в основу очерка «Джов Теннер» , ноторый незадолго 

111 :>того был им написав для <<Современникю>. И следующая 
111 rшп~>а - о нравственности, приобретавшая особо важвuй 

rr.rcл потому, что в те дни имя Пушкина, имена его жены и 
1 Оfl'rениц таекались по великосветским гостиным с прибавле­

lllti'М подробностей, ноторые должны были уронить в глазах 
нr1щ ства нравственность самого Пушкина. Что касается 
ЩНt •r ин гибели двух величайших русских поэтов, то 

1111 нкова повторяет лишь то, что писали и говорили в 

114 1 70-х годах о дуэли Пушкина и о последвей дуэли Лep­
tllll ова . Это досадно тем более, что она вышла замуж за 
1111 •твеннина Арсеньевой и знала Лермонтова лично еще по 
l щ•l\ ne ... 

1 Тt!традь 5, дд. 55-U2. 
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Вы будете удивлены! Мы считали Веру Бухарину в числ 
московсхшх знах{омъrх Лермонтова? Нет! Она не знала ero в ту 
пору! А мадригала не слышала, не читала или просто забыла 
про него! Или не угадала, не вспомнила, что тот, кто читал мад­
ригалы, и Лермонтов - одно и то же лицо. 

Не знаю! 
Она увидела его впервые осенью 1832 l'Ода. Вот что она го­

ворит об этом в своих мемуарах: 
<<Между адъютантами великого князя я часто встречала 

Философова Алексея Илларионовича, Александра Грёссера , 
lliИIIoвa, Бакунина - и решила найти среди них мужа для сем­
надцатилетней хорошенькой кузины моего мужа, которую я 
вывожу на балы, спектакли и концерты. Это Аннет Столыпина, 
дочь старой тетушки Натальи Алексеевны Столыпиной . У это.ii 
старой тетушки есть сестра, еще более пожилая и слабая , чем 
она, Елизавета Алексеевна Арсеньева . Это - бабушка Миха­
ила Лермонтова, знаменитопо поэта, которому в 1832 году было 
восемнадцать или девятнадцать лет. 

Он кончил учение в павеионе при Московском университет 
и, к большому отчаянью бабушки, которая его обожает и ба­
лует, упорно хочет стать военным и поступил в I{авалерийскуi 

школу подпрапорщиков. 

Однажды I{ нам приходит старая тетушка Арсеньева вен 
в слезах . <<Батюшка мой, Николай Николаевич! - говорит она 
моему мужу.- Миша мой болен и лежит в лазарете шхюлы гвар· 
дейских подпрапорщиков!>> 

Этот избалованный Миша был предметом обожания бel);noii 
бабушки, он последний и единственный отпрыск многочислен• 
ной семьи, которую бедная старуха видит угасающей пост • 
пенно. Она испытала несчастье потерять всех своих детей одно!'о 
за другим. Ее младшая дочь мадам Лермонтова умерла после)\ 
ней в очень молодых годах, оставив единственного сына, кото· 
рый потому-то и превратился в предмет всей нежности и 811 

боты бедной старушни. Она перенесла на неvо всю материв 
сную любовь и привязанность , какие были у нее к свон 
детям. 

Мой муж обещал доброй почтенной тетушке немедлоп нн 
навестить больного юношу в госпитале школы подпрапорщ11 
ков и поручить его заботам врача. 
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Корпус школы подпрапорщиков находился тогда воз:1е Си­
не t·о моста; позднее его перевели в другое место. А громадное 
11давие , переделанное снизу доверху, стало дворцом великой 

J нягиви Марии Николаевны. 
~fы отправились туда в тот же день на санях. 
В первый раз я увидела будущего великого поэта Лер­

юнтова. 

Должна признаться, он мне совсем не понравился. У него 
был злой и угрюмый вид, его небольшие черные глаза сверкали 
1рачным огнем, взгляд был таким же недобрым, как и у:1ыбка. 
н был мал ростом, коренаст и некрасив, но не так изыснанно 

11 очаровательно некрасив, как Пушкин, а некрасив о•Iень 
l'рубо и несколько даже неблагородно. 
Мы нашли его не прикованным к постели, а лежащим на 

1 ойке и покрытым солдатской шинелью. В таком положении он 
рисовал и не соблаговолил при вашем приближении подняться. 
Он был окружен молодыми людьми и, думаю, ради этой лубдики 
он и был так мрачен по отношению к вам, пришедшим его 
навестить . 

Мой муж обратился к нему со сдовами привета и представил 
1 ~~у новую кузину. Он смерил меня с головы до ног уверенным 
11 недоброжелатедьным взглядом. Он был жедчвым и нервным 
11 имел вид зло1ю ребенка, избалованного, наполненного собой, 
унрямого и веприятиого до последвей степени. 
Мы его больше не видели и совершенно потеряли из виду, 

11ш как скоро понинули Петербург, а когда мы туда верну-
111С ь, мы там его уже не нашли. 

Я видеда его еще только один раз в Мос1ше, есди не оши­
''"юсь, в 1839 году; он уже написал своего <<Героя вашего вре­
'~~'НИI>, где в лице Печорива изобразид самого себя. 

На этот раз мы разговаривали довольно долго и танцевали 
1н111трдавс на балу у Базиленеких (мадам Базидевская, рожден-
111111 Грёссер). 

Он приехал с Кавказа и носил пехотную армейскую форму. 
llldpaжeниe лица его не изменилось - тот же мрачный взгляд, 
111 же язвительная улыбка. Когда он, вебольшого роста и коре­
IIIН"тый, танцевал, он напоминал армейского офицера, как изо­
(,рllжают его в «Горе от ума>> в сцене бaJia. 

У него было болезненное самолюбие, которое причивяло 
••му живейшие страдания. Я думаю, что он не мог успокоиться 
'" I'MO , что не был красив, пленителен, элегантен. Это состав-

111 10 его несчастие. Душа поэта плохо чувствовала себя в веболь-
11 111 1юренастой фигуре карлика. Больше я его не видела и была 
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очень потрясена его смертью, ибо малая симпатия к нему са­
мому не мешала мне почувствовать сердцем его удивительную 

поэзию и его настоящую ценность. 

Я знала тоrо, кто имел несчастье его убить,-незначительноrо 
молодого человека, которого Лермонтов безжалостно изводил 
( ... ) Ожесточенный неиереносимыми насмешками, он выз­
вал его на дуэль и лишил Россию ее поэта, лучшего после 
Пушкина>> 1 • 

Все верно: Аннет Столыпина вышла замуж за Алексея Ил­
ларионовича Философова; верно и то, что сестра ее матери -
бабка поэта Елизавета Алеi<сеевна Арсеньева. (При этом мы 
знаем, что вдова родного брата Арсеньевой Д. А. Столыпина­
ЕI<атерина Аркадьевна - родная тетка полковника Аннен­
кова, отсюда и <<батюшl<а, Николай Николаевич!>>.) Не 
ошиблась мемуаристка и в том, что с о:ктября 1832 года 
Лермонтову пошел девятнадцатый год. И что юнкерская 
школа в Петербурге помещалась на Мой:ке возле Синеrо 
моста, а потом была превращена во дворец великой княrини. 
Все верно! 

Но дальше Анненковой приходится повторять за другими, 
и тут она сообщает сведения не вполне точные. 'Упомянув, что 
Лермонтов окончил в Москве университетский пансион, она 
ничеrо не сказала о том, что ему пришлось покинуть Москов­
ский университет после двух лет учения, а поступление в юн­
керс:кую школу изобразила как следствие упорноrо желания 
самоrо Лермонтова. Нет, письма поэта говорят о друrом: он 
не хотел становиться военным. Впрочем, Анненкову винить не 
приходится! начиная с 70-х rодов все это можно было прочесть 
в любой биоrрафии Лермонтова. Тут она повторяет лишь то, 
что писали и rоворили друrие. 

Зато совершенно новые сведения сообщает она о детях 
Арсеньевой. До сих пор мы знали о судьбе ее единственной 
дочери Марии Михайловны, умершей через два rода после того, 
как она родила сына - Михаила Юрьевича Лермонтова. Но 
ни в одном, самом подробном родословии Арсеньевых мы в 
встречали указания на то, что у Михаила Васильевича и Ели­
заветы Алексеевны Арсеньевой, кроме Марии Михайловны, 
были другие дети . Между тем это сведение исходит от Аннен· 
ковой, следовательно, от родственников. Вспомним, что отец 
Н. Н. Анненкова-«старик Анненков>> в качестве родственнш( 
постоянно навещал Арсеньеву, покуiJ;а она с внуком жил1 

1 Тетрадь 3, л. 21, ел. 
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1 :Москве (свидетельство А. 3. Зиновьева) 1• Остается предполо­
нить, что все эти дети умирали во младенчеств~ еще некре­

r~еные. Тогда они не могли попасть в родословия. Если все 
1то так - иначе выглядит смерть матери Лермонтова в возрасте 
21 года от сухотки спинноrо мозга. 

Облик Лермонтова, воссозданный Анненковой подробно и 
1~аже талантливо, поражает резкостью характеристики и тем 

Gезоrоворочно отрицательным отношением, I оторое Лер~онтов 
11ызвал к себе с первоrо взrляда. Это - не единственный слу­
IJ ай: с людьми ему неизвестными, которые пытались проник­
дуть в его внутренний мир, Лермонтов не только не искал 
1\онтакта -напротив : был резок, замкнут, насторожен, подозри­
'fелен. Достаточно вспомнить рассказ его однокурсника П. Ви-
тенL'офа, который попробовал подойти и заговорить с ним 

jJ университетской аудитории, или первую встречу с Белинским, 
чтобы убедиться в совершеиной достоверности публючемой 
1 1ами характеристюш. В данном случае обстанош{а осло.ашялась 
rгрисутствием юнкеров, перед которыми Лермонтову предстояло 
·охранить независимость в присутствии старшеrс по чпну -
jtолковНИI{а, да еще родствепнющ, появившегося с высокой и 

1•татной девя·rнадцатиле·rней J{расавицей, не узнавшей его, 
IIC угадавшей в нем автора по});несенного ей посвящения, да еще 
разговор при юнкерах о том, как беспокоится бабушка, и род­
·твенные советы щадить ее - все это настолько осложняло 

нсихоJiоrическую среду, что Лермонтов, воспользовавшись 
11 равом больного, остался лежать, а рисование во время разго­
нора помоrло ему защититься от слишком щедрых забот и попы­
ток завязать дружбу. Анненкова тонко почувствовала, что нема­
Jiую роль в поведении Лермонтова сыграло присутствие юuкеров: 
ради этой публики он и был так мрачен по отношению Ji нам>>. 
Но при этом надо иметь в виду, что. все-таки пишет уязвлен­

ll t\Я женщина. Мрачное выражение лица, уверенный и нер;о­
lрожелательный взгляд, которым Лермонтов смерил ее, коrда 
1111а присела возле больничной койки, не могли не поразить 
1 лодую женщину, избалованную успехом и всеобщим nни­
' пием. Поэтому, читая страницы воспоминаний, где Аннен-

1 ова противопоставляет внешний облик Лермонтова и Пуш-
1 нна, надо помнить про эти неблаrоприятные, осложняющие 
оСiстоятельства встречи. 
·----

1 В. А. М а в У. 1 а о в, Новые воспоминания о Лериовтов.е.- В кв.1 
•.llитсратурвый архивt, 1. Под редакцией С. Д. Балухатого, Н. К. ПиКц~ 
IICIUII и о. в. Цехвовицера, взд. Акадеивв ваук С<!СР, м.- л. 1938, 
~TJI• 427. 



Расс1шзывая о второй встрече, Анненкова запамятовала : 
Лермонтов бывал в ее доме в Мос1ше, притом дважды -в ап­
реле 1841 года. Один раз наносил визит, другой раз обедал. 
Возвращаясь в кавказскую ссылку, за три месяца до конца, он 

еще надеялся на отставку: генерал Анненков, родственник, 
один из ближайших сотрудников Михаила Павловича - коман­
дира гвардейского корпуса и брата царя,- мог помочь бабушке 
в хлопотах. Этим, вероятно, и вызван усиленный интерес поэта 
в дому Анненкова в продолжение тех нескольких дней, которые 
он провел в Москве в последний приезд. Но, повторяю, Вера 
Ивановна этих встреч не запомнила и не пишет о них. Впрочем, 
может быть, именно с Анненковыми Лермонтов и приехал тогда 
на бал к Базилевским, который Вера Ивановна отнесла по 
ошибке к 1839 rоду. Между тем в 1839 году «Герой нашего вре­
меню> не выходил еще из печати, Лермонтов в том году не 
ездил в Москву и не носил армейс1юго мундира, который надел 
после вторичной ссылки на Кавказ - в Тенгинский пехотный 
полк. Восстанавливая в памяти evo внутренний облик, 
Анненкова и здесь не грешит против истины. Ибо, зная, каl{ое 
впечатление в светс1юм !{ругу вызывает и внешность evo, и его 
общественная позиция, и пытаясь это впечатление игнорировать, 

Лермонтов постоянно держался среди этих людей подчерl{нуто 
резко и вызывающе. И нет оснований сомневаться в правди­
вости аннеНI{ОВС!{ИХ записоl{. Страницы, rде она rоворит о своих 
непосредственных впечатлениях, несомненно представляют зна­

чительный интерес. Но не те, где она ведет речь, СI{ажем, о при­
чинах дуэли с Мартыновым. Следует помнить, что писала она 
записни в то время, l{Orдa широl{о распространилась леrенда 

о Лермонтове, созданная в интересах Мартынова. В частности, 
в этих l{pyrax возниl{ла версия и о том, что Мартынов послужил 
прототипом Грушницl{оrо. 

Примечательно в записках Анненковой друrое. Она диффе­
ренцирует впечатдения. Несмотря на уверенность, что Мартыно­
ва довел до дуэли сам Лермонтов, она не только не оправдывает 
убийцу, но пишет о ero полной ничтожности. Неблаrопри­
ятное впечатление, которое оставили в ней встречи с поэтом, 
нисколько не отражается на ее отношении к поэзии Лермонтова , 
!Которую она назвала <<удивительной>>. Насколько же выще он 
в этом смысле тех современников, которые отрицали поэзию 

Лермонтова, обиженные ero обращен,ием, и оправдывали убийцу, 
ссылаясь на то, что у Лермонтова был тяжелый характер. 

Как и мноrие ее современнюш, судившие о людях по тому, 
насколько в них воплоти:лся вели·косв'етский стереотип, Аннеn-
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юва и Лермонтова и Пуш:кина воспринимает ка:к нечто даже 
1 внешне чужеродное в этой среде. И в этом не ошибается. На 
фоне :красавцев :кавалергардов и флигель-адъютантов, подоб­
рnнных под стать Николаю I, между :которыми она ис:кала 
t'IIOero <<Грандисона>>, Пушкин и Лермонтов выделяются несоот­
'' тствием своего поведения и облина - мимики, жестов, 
/в ижений, речи, самого характера разrовора. Там, где :коней 
н волки подбирали под масть и под цвет хвоста, а офицеров -
11 0 цвету волос и по росту, где высоко ценится <<однообразная 
нрасивостм , они инородны. Отсюда и рассуждения о ирасоте. 
11 а м Пуш:кин не :кажется не:красивым - в наших глазах он 
н рекрасен. Для Аннен:ковой- женщины умной и, несоыненно, 
-r лантливой, но разделяющей в:кусы, взгляды и предрассудии 
t• воего времени и своей :касты,- Лермонтов среди гвардейцев 
на балу мадам Базилевекой и <<Небольшой», и <<коренастый>>, 
11 <<иарлию>. Он и был коренастым и небольшим: но дело в том, 
•1т6 видит в нем Анненкова. Он и сам над собою смеялся, говоря, 
•1то природа наделила его армейсною внешностью. И тем не 
м нее для веяного, нто видел в нем не офицера на параде импера-
1 рекой гвардии, а поэта Лермонтова прежде всего,- nнeш­
llltй: вид его обретал другой смысл, становился очень значи­
, льным. 

В те же самые дни, когда В. И. Аннен:кова видела Лермон­
I Ова в последний раз на московс:ком балу, его встретил в мос:ков­
t' IЮМ благородном собрании поэт Василий Иванович Красов. 
11 писал приятелю в Петербург: <<Целый вечер я не своди.ТJ с него 
1 1 1 аз. Какое энергическое, простое, львиное лицо.- Он был 
1 [)устен - и когда уходил из Собрания в своем армейсном 
мундире и с :кавказским кивером - у меня сжалось сердце -
'1111\ мне жаль его было. Не возвращен ли он?>> 

Вот два портрета -два описания, возникшие в одно время 

11 в одинаковой обстановке - на людях. Одно принадлежит 
IIJIНстократке, другое - поэту, занимавшему место учителя 

11 московском аристократическом доме. Какие разные оценки 
11 отношения! 

Чем объективнее стремится быть Анненнова в своих oпиca­
IIIIIIX, тем трагичнее становится в наших глазах фигура поэта, 
IIJ\Pтoro в армейский мундир, посреди велиносветскоrо пpaзд­
llltl\a. Как предсмертное одиночество Пуш:кина стало особенно 
lll'.ным после того, как мы прочли письма его друзей - любив-
11111Х его- Карамзиных, так и эти беспристрастные мемуары 
(toJJJ.шe говорят о глубокой пропасти, отделявшей Лермонтова 
11'1' пого общества, и о его обреченности, чем открытая злоба 
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ero врагов. И это, пожалуй, самое важное из тоrо, что дают нам 
записки Анненковой. 

Читая эти записки, надобно помнить, что писала их жен­
щина, сурово осуждавшая невежественных и бездарных санов­
ников, наносивших урон престижу империи. Но писала во имя 
утверждения империи, которой верно и преданно служил ее 

муж rенерал-адъютант Анненков. Связанный с ними родством и 
принадлежиостью к одному обществу, Лермонтов rлубоко пре­
зирал именно то, что составляло предмет ее поклонения. Она 
умерла шестьдесят один год спустя после тоrо, как проrремел 

выстрел Мартынова . Но как давно ее нет! Rак далеко ушли 
в прошлое люди, вызывавшие восторr Анненковой! И как 
близко, почти рядом ощущаем мы Лермонтова - <шебольшого>>, 
<<Коренастоrо», и в гвардейском и в армейском мундире, и в сту­
денческой куртке, и даже в костюме астролога, читающеrо свои 
новоrодние эпиrраммы в Колонном зале Москвы . 

. , 
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СОl~РОВИЩА ЗA~Il~A ХО ХБЕРr 

Началась эта история в 1836 году, :когда двадцатишести-
11' 1 няя Аленсандра Михайловна Верещагина или, н ан звали ее 

1·у пору, Сашеньна Верещагина, одна из московсю1х I<узин 
1. 10. Лермонтова , уехала с матерью за rраницу. 
События, ноторые предшествовали этой истории, довОЛJ>НО 

нtнестны. И тем не менее должны быть сообщены. Ибо без них 
11 :1тoil истории многое понажется непонятным. 

В сущности, нузиной она называлась не по родству. Rpoв­
lll ll'o родства не было. Брат бабки и воспитательницы Лермон­
н•в •t - Е. А. Арсеньевой- Дмитрий Алексеевич Столыпин 
III.I,L женат на Енатерине Аркадьевне, по первому брю>у Boeй­
IIIBoi! 1• Александра Михайловна Верещагина приходилась 
11111\ IIOJi племянницей этой «Катерине Аркадьевне>> 2• Несмотря 

111 то что она доводилась племянницей не родной тетке, она 
1 1 1ы валась кузиной. По тогдашним понятиям, да еще в моснов-
1 шt I<ругу, это считалось родство r, даже близким. 

llo дело совсем не в родстве, а в той: дружбе, ноторал связы­
' 1 а Лермонтова с этой талантливой девушi<ой. 

1 i аждое лето, начиная с 1829 rода , Лермонтов провод_)ltл 
t'lоJiыпинскоМ: подмосковном Середнииове у Екатерины Ар­
' 11,свны. А рядом находилась деревня, принадлежавшая 

1 В. В. Ру м м е л ъ и В. В. Г о л~ б ц о в, Родословный сборник 
II' IНI X дворянских фамилий, т. Il, СП б. 1887, стр. 415. 

~ М. Лер м о н т о в, Поли. собр. соч. (Под nаблюдеВ!J 
1\ Jl. Андроникова), т. IV, Библиотека «Огонек•, ивд. «Правиа& , 

1\l:iЗ, стр. 468, 470, 474 (Примечания). .. 



Верещагиной 1 . Так что они виделись с утра и до вечера-Лер­
монтов и его кузина. И зимою в Мосi>ве встречались едва ли 
не каждый день. Лермонтов с бабкой жил на Малой Молча­
вовке, Столыпины тут же - на Поварской. Напротив Лермон­
това жили Лопухины, Мария, Алексей и Варвара, которым 
Верещагина доводилась не названой, а настоящей кузиной -
отец Верещагиной и мать Лопухиных (в те годы уже покойные) 
были брат и сестра 2 • С семьей Лопухиных Лермонтова до конца· 
жизни связывали глубокая и несчастливая любовь к Варваро 
Александровне и дружба с ее сестрой и братом. 

О том, как часто он виделся с Верещагиной, можно судить 
по <<Запискам>> Е. А. Сушковой, которая рассказывает, как Лер­
монтов, только что окончивший пансион, сопровождал ее и Ве­
рещагину на гулявил и вечера. 

Верещагина была старше Лермонтова четырьмя годами. И 
он относился к ней с шутливым почтением и доверчивой друж­
бой. Аким Шан-Гирей, живший вместе с поэтом (на этот раз нет 
~;>снований не верить ему), вспоминал, что <<miss Alexandrine, 
то есть Александра Михайловна Верещагина, нузина его, при­
iшмала в нем большое участие, она отлично умела пользоваться 
немного саркастическим направлением ума своего и иронией, 
чтоб овладеть этой беспокойною натурой и направЛять ее, шутя 
и смеясь, к ирекрасному и благородному; все письма Алек­
сандры Михайловны,- заключает Аким Шан-Гирей,- доказы 
вают ее дружбу к нему>> 3• 

Эти письма до нас не дошли. Сохранилось только одно и 
несколько строчек из другого, ~осланного, как можно судить, иа 

Середникоnа в Москву в 1832 rоду при получении известия, что 
Лермонтов вызывающе разговаривал с профессорами в универ 
ситете и те постарались срезать его. Эту новость .сообщила Б 
рещаrиной другая двоюродная сестра ее- Пашенька или Пра 
iювья Воейкова 4 , которая, в свою очередь, узнала все это от 
Анны Столыпиной. Вот что дошло до нас: 

1 Е. С у m к о в а, Записки. 1812-1841. Редакция, введение и прн 
мечания Ю. Г. Оксмана, ((Academia», Л. 1928, стр. 110 и 107. 

2 <<Санктпетербургские ведомости», 1825, М 51, стр. 647; ((Дело tt 
дворянстве рода Лопухиных», ЦГИА СССР (Ленинград), ф. 1343, оп. 94 1 
ед. хр. 2894; сведения, получепяые в ФРГ, в замке Вартхаузен (Баварин) 

3 А. П. Ша н- Гирей, М. Ю. Лермонтов.- В кв.: <<М Ю. Л 11 
монтов в воспоминаниях современников» , Певзенекое книжnое ивдате111. 
ство, 1960, стр . 20. 

4 М. Ю. Лер м о н т о в, Поли. собр. соч. (Под наблюдепщ 1 
Jf. Л. Андрони~tова), т. IV, Библиотеitа «Огонек», взд. «Праод ., 
М. 1953, стр. 470 (Примечания). 
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<<Анне'!;' Столыпина пишет Пашеньке,- обращается Вере­
щагина к Лермонтову,- что вы имели неприятность в универ­
l ' llтете и что тетя [Арсеньева] заболела от этого; ради бога, нaпи­
IIIITe, что это значит ... К несчастью, я слишком хорошо знаю 
н1с, чтобы оставаться спокойною; я знаю, что вы способны ре­
щться с первым встречным из-за первой глупости. Фи, каRой 
С'I'Ыд! С таким дурным характером вы ниRогда не будете счаст­
IIIВЫ>> (оригинал по-французски) 1• 

Покинув Москву и поступив в столице на военную службу, 
1 р:-.юнтов переписывался с Верещагиной. Именно ей он рас­

' l(азал в 1835 году об оконч&.нии своего романа с Сушковой, 
начало Roтoporo протеRало у нее на глазах 2 • 

В 1830 году Сушкова отвергла любовь подростка и посмея­
ll\СЬ над ней. Теперь они переменились ролями. И письмо в 

JIII JIOчитo бравурном тоне повествует обо всех обстоятельствах, 
t•опровождавших второй Rруг отношений. Но вдруl' в этот рас-
11 аз врывается горькое признание, ч·то он - Лермонтов - дав­
но не писал ни Верещагиной, ни Марии Лопухиной потому, что 
юялся обнаружить пронешедшую в нем душевную перемену: 
11 ричиной... быJI страх, что вы по письмам моим заметите, что 

11 почти недостоин более вашей дружбы, ибо от вас обеих я 
1111 могу скрывать истину; от вас, наперсниц моих юношеских 

шчтаний, таких чудных, особенно в воспоминанию> 3• 

Нерещагина принадлежала к тем, RTO рано разгадал гениаль-
1111 дарование Лермонтова. Когда они жили рядом, она пooщ­
IIIIJia его занятия поэзией, береrла его стихи, написанные на 
111 'J<yтr<ax бумаги. И он охотно вписывал в ее альбомы лучшие 
нои вдохновенья и уRрашал страницы альбомов рисунками и 
1нрикатурами, дарил акварельные работы, Rоторые она потом 
1 да вклеивала. 

~то была не просто одна из московских <шузию>. Лермоитона 
1 11Н3ьrвали с ней общие друзья, общие интересы, обща я юность. 

В 1836 !'оду, узнав, что АлеRсандра Михайловна Верещаl'ина 
1 1 с мать - Елизавета Арi<адьевна собрались в заграничное 

11 1' шествие, Лермонтов в письме уведомил бабушку: <<Лиза-
11 111 АрRадьевна едет нынче весной ... в чужие краи ... ~ 4 

Вот на этом кончается предыстория и начинается то, о чем 
111111/\ет речь впереди. 

1 JI е р м 9 н т о в, т. VI, стр. 465-466. 
~ Т а м ж е, стр. 429-432. 
о Т а м ж е, стр. 431. 
' Т а м ж е, стр. 435. 
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В Париже, у графа Поццо ди Борго, Верещагина позна}\о 
милась с бароном Карлом фон Хюгель - дипломатом Вюрте f 
бергскоrо королевства - и вскоре с ним обручилась. А в следу~ 
ющем- 1837 -году вышла за него замуж 1 . И с тех пор в Ро 
сию не возвращалась: сперва жила с мужем в Париже, пото t, 
в Германии- то в Штутгарте, то в фамильном замке Хюrел 1 
<<Хохберг>>. 

Она бережно сохраняла все, что напоминало ей о Росси11, 
и прежде всего, лермонтовекие автографы и рисунки, не пер 
ставала интересоваться всеми, от кого была навсегда оторвано. 
Первое время главной корреспонденткой ее была мать, Елиза 
вета Аркадьевна, вернувшалея на родину. Потом, когда матJ, 
окончательно переселилась к ней в Штутгарт, Верещагина узнu 
вала новости из писем других родных. Ей посылали новые сщ 
хи Лермонтова, списывая· их из журналов или с автографо11, 
которые Лермонтов для этой цели давал, сообщали о перемена 
в судьбе поэта 2 • 

Когда Лермонтова не стало, Варвара Алеi<сандровна Лоn 
хина, опасаясь, что муж ее Н. Ф. Бахметевиз ревности к Лер 
монтову уничтожит вслед за его письмами и все остальные р<• 

ликвии,- находясь на одном из германских I<ypopтon, встр 

тилась с Верещагиной и все, что имела, отдала ей 3 • 
Таким образом, рукописи и живописные работы Лермонтов/\, 

его рисуюш, копии его стихотворений оказались в Штутгар1 
и в щн.ще Хохберг. 

В 1856 году в Штутгарт приехал геперал Аленсей Илларио 
нович Философов, совершавший заграничное путешествие 1 
·одним из сыновей Нинолая I -Михаилом. Философов пр11 
ходилея Лермонтову и Верещагиной родственником по ж Jltt 

своей Анне Григорьевне, урожденной Столыпиной . Будучи в t' 
питателем царских детей с 1838 года, он постоянно оказыnн,1 
Дермонтову услуги, являясь ходатаем за него в Зимнем дворц 1 
опальный поэт часто нуждался в этом. 

В последний год жизни Лермонтова возник план: предстн 
вить поэму «Демон», которую не проп~снала цензура, для n;pt 

Gothaisches genealogisches Taschcnbuch der freiherriichen _Hiiu 11 
auf das Jahr 1861, S. 325. 

2 Рукописное отделение Государственной библиотеitИ СССР им 11 
В. И. Ленина, фонд 456, :картон 1. 

а В и с :к о в а т о в, Биография, стр. 289-290. 
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t 111tя << ВЫСОIШМ особам>>. Посредником был избран Фи.1о-
11j1011 . 

1: :ной целью Лермонтов еще раз аккуратно перебелил поэму, 
1111 tbl переппсчю> не допустил ошибок, и отметил чертой диалоr 
\1 tопа и Тамары о боrе, чтобы он не попал к ((Высочайшим~tчита­

,.,:111\1. С этоrо автоrрафа переписчю\ и снял копию, которую 
·l•и;1щ·офов передал в Зимний дворец (~>ак выяснила Э. Г. Гep­
'lll'l'iiн - для прочтения императрице) 1. 
0;1обрения из дворца не последовало. Список же по прочте-

1111И Gыл возвращен и остался у Философова. 
lkкope после rибели Лермонтова тот же Философов заказал 

' 111поrрафа друrой список, но уже без всяких купюр, включая 
чщ~та, переправленНЬiе самим поэтом. Так возникли две копии, 
••r1аи•шые друr от друrа по тексту. 

И вот в 1856 rоду, пятнадцать лет спустя после rибели Лер­
шнтова, Философов отправляется в заrраничное путешествие 
' щ зет с собой оба списка, с тем чтобы напечатать поэму в Гер­
• •нии в оrраниченном количестве экземпляров. Эти экземпля­
lщ fiудут потом разосланы: в России влиятельным лицам, дабы: 

110 обствовать снятию цензурноrо запрета с любимоrо произ-
1 ' \( пия Лермонтова. 

IUтутrарт - резиденция вюртемберrской королевы Ольги. 
1111 - доqь Николая I. Философов и ero подопечный находят­
' 11 << родственноl'<D> королевстве. 

: помощью проживающеrо в Штутrарте протоиерея И. И. Ба­
•рооа -настоятеля русской посольской церкви - Философов 
11 оваривается с типоrрафом Баденскоrо двора В. Хаспером и 

1 •tlтueт <<Демона» в Карлсруэ. Поэма набирается по <<nридвор­
, 1 t y>> списку. Так в 1856 rоду появляется первое заrраничное 
,, 11111Ие Лермонтова - без диалоrа о боrе: оно предназначено 

111 <<ВЫСОКИХ ОСОб>>. 
11 следующем - 1857 -~:оду издание выпускается снова. 

1 1ОШ> также печатается в типоrрафии Хаспера в Карлсруэ, но 
• ll'oт раз по друrому списку, снятому для самоrо Философова: 
ном списке оставлен и диалоr о боrе, и те разночтения, ко-

' 1"~ возникли при последней переработке поэмы. Так возни­
•111 второе издание поэмы, заключающее расхождение с 

II JitlblM 
llноследствии рукописи, с которых набирались эти издания, 

· •н 1л и. И равночтения приводили в недоумение решительно всех 

' ~~ м м а Г е р щ т е й в, Судьба Лермонтова, М. 1964, стр. 66-74. 
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редакторов до самого недавнего времени. В 1940 году одна Jr 
рукописей нашлась в Ленинграде, в архиве, среди бумаг Фило о 
фова. Но спора о тексте <<Демона>> она не решила. И только n 
давно, и теперь уже окончательно, эту сложнейшую истор:ию 
распутал ленинградский исследователь Э. Э. Найдич 1. 

Вернемся, однано же, к А. М. Верещагиной. 
В благородном деле, предпринятом Философовым, она пришr 

мала живое участие и со своей стороны сделала достоянием пуu· 
лики еще одно творение Лермонтова: напечатала в 1857 году тnм 
же -в типографии Хаспера в Rарлсруэ- его неопублю{ованнущ 
юношескую поэму. На титульном листе этого издания значит н : 
<<Ангел Смерти. Восточная повесты>. А ниже сделано примечl\• 
ние: <<Печатано с тетради, писанной собственной рукой автор 
и хранлщейсл у одной из его родственниц, имени ноторой посвн 
щепа эта повесть. 1831 года Сентлбрл 4-го дню>. 

<<Анrел Смерти» хранился у Верещагиной. До выхода в св 1 

этой ннижни поэма оставалась неизвестной читателям. И хо111 
имл Верещагиной на нниге не названо - само появление е 11 

Германии, по инициативе Философова и Верещагиной, по сущt• 
ству, уже расi<рывало имл ... Да, они доказали, что Лермонтш 
не напрасно верил в их дружбу. Длл памяти Лермонтова и ДJIII 
его славы они сделали все, что могли. 

Умерла Верещагина на шестьдесят третьем году от рождt• 
ния, погребена в Штутгарте. На памятниi<е обозначены дат 
<<2 июлл 1810 - 4 января 1873>> 2• 

Через три rода после нее там же - в Штутгарте - yмepJt t 
ее мать Елизавета Арi<адьевна 3 • Принадлежавшие А. М. В 11 
щагиной руi<описи Лермонтова, альбомы со стихами, pиcyВJCII , 
обширная семейвал переписi<а перешли к наследнинам, у11 1 
не знавшим руссi<ого языка. 

3 

Прошло несi<ольi<о лет. И н дочери А. М. Верещаrи11 1 

Хюгель - графине Алеi<сандрине Берольдинген обратит 
профессор Дерптсi<ого университета Павел Алеi<сандрович 111 

1 Э. Н ай д и л, Спор о ~демоне&.- «Литературная Ро 1111 
1968, N~ 27. 

2 Сообщено г-ном Вильгельмом Штренгом (замок Хохберг IJII • 
Людвигсбурга). 

з П. В и с к о в а т о в, Биография, стр. 205. 
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tmвaтon, приступивший в ту пору н собиранию материалов для 
,,, ... 111еописания Лермонтова и для полного собрания его coчи­
llt'lllfii. Посредиинами в переговорах с графиней Берольдинген 
v11 избрал все того же настоятеля русской церкви протоиерея 
llваарова и служащего при русской миссии в Штутгарте баро-
1111 Вольфа. 

Вереговоры были успешными. 2 февраля 1882 года графиня 
llt'fюльдинген передала Вольфу, кан значится в составленной 
1110 описи: 

1. Портрет поэта Лермонтова, им самим писанный, в мун­
:tаtре. 

2. Альбом для стихов, с 1808 года, на 189 страницах. 
:i. Альбом в коричневом кожаном переплете, с золотым 

11/iрuзом - 32 страницы и 17 рисунков Лермонтова. 
1,. Альбом для стихов в норячневом ножаном переплете 

oSoнvenir>>, 1833 года, с рисуннами, 176 страниц. 
;,, Французское письмо Лермонтова на 8 страницах, I\ нy­

·llllll'. 

Н. То же, на 3-х страницах>> 1• 

1\роме того, барону Вольфу было разрешено скопировать 
11111 неизвестных стихотворения <<С подлинника руки Лермонто-
11 - юношескую балладу <<Госты> и стихотворение, написан-

lltl! Лермонтовым по-французски: <<Non, si j'en crois mon espe­
•111 е>> ( <<Нет, если бы я верил моей надежде>>) 2 • 

(\ опии стихов и письма Лермонтова к А . М . Верещагиной 
l • tt•тупили в полное распоряжение ВисRоватова . Что же I\асается 
1110nортрета Лермонтова и трех альбомов, то они были предо­
нощепы при условии, что будут возвращены в самый корот-

' 1111 ('рОК. 

1 lст сомнений, что ни госпожа Берольдинген, ни барон 
ltщ 1,ф не представляли себе в полной мере, что именно зa­
llll't aeтcя в этих альбомах и какую ценность представля­

посылка, которая была вручена профессору Вискова­
щ . 

1 r а первой странице альбома в коричневом сафьяновом пере­
' ' 11 ,. , заключавшем 176 страниц, Висковатов увидел надпись: 
1 1· de poesies appartenant а Alexandrine de Wereschaguine. 

<lessins par М. Lermentoff. Moscou, 1833» и виньетку: 
l(tlttlein Alex. Hiigel, SchloB Hochberg» -Альбом для стихов, 

1 l'осударствепная библиотека СССР имени В. И. Ленина. Руко-
111 111' отделение, фонд 456, картон 1, ед. хр. 59. 

lll'JIИ, Рукописный отдел, ф. 524, оп. 2, .N'2 64. 

189 



nринадлежащий Александре Верещагиной. С рисунками 
М. Лермантова. Москва, 1833>>. <<Фрейлейн Алекс. Хюгелъ, 
Замок Хохберг. В MDCCCLXXV». 

В этом альбоме обнаружилось восемь стихотворений Лермои 
това, вписанных им собственноручно: «Вверху одна гори1 
звезда», <<АнгеЛ>>, <<Rогда к тебе молвы рассказ>>, <<У ног другю 
не забываю>, <<Зови надежду сновиДеньеМ>>, <<Я не люблю тебт, 
«Отворите мне темницу>>, <<По произволу дивной властИ>> - сти· 
хотворепил 1831-1832 годов 1 • Год «1833» на первой страни• 
це, смутивший П. А. Висковатова, был выставлен, очевидно, 
рукой Александрины Хюгель -не Верещагиной, а ее дочери, 
что вполне согласуется со словами <<флейлейю>, написани 1 
фамилии- «Лерментов» и датою <<MDCCCLXXV>>, котораi 
читается как <<1875>>. В 1875 году А. М. Верещагиной в живы 
уже не было. 

Rроме восьми стихотворений, Висковатов обнаружил 11 
альбоме десять рисунков Лермонтова, по иреимуществу шаржн, 
выполненные пером или карандашом,- изображения бытовы 
сцен, в которых фигурировали, надо думать, лица из ближаil 
шего окружения Лермонтова. 

Помимо Лермонтова, в альбом Верещагиной вписывали свон 
стихи и пожелания князь Василий Ховансrшй, Барятинскан, 
князь Алексей Офросимов, Е. С., С. Z., R ... . въ, А. Бистре 11 
П. Б- а, Д. Гл. к. в, С. S, Rарлrоф, С. S., Lise. Все это, XO'I'JI 
и представляет второстепенный интерес, очень важно , пото 'У 
что это лица, окру:rнавшие Лермонтова. 

На внутренней стороне обложrш второго альбома надnн 
сано было: <<avec 32 pages et 17 pages illustrees par М. Lermo11 
toff>>. 

«На 32 лйстах с 17 рисуннами М. Лермонтова>>. 
Стихи Лермонтова Висковатов из альбомов выписал , что ill 

касается рисунков, то, не прибеrая к помощи фотограф1111 1 
которой в 80-х rодах для копирования документов почти 111 

пользовались, он решил их скалькировать: наложил папирщ 

ную бумаrу и обвел твердым карандашом десять рисунков 11 

одноrо альбома и один из дpyroro. R сожалению, даже iJ11 

nримитивные копии поrибли во время последней войны в г Jlll 
де Пушкине, куда были перевевены для юбилейной выстан11 
в июне 1941 rop;a. Толыю две висковатовские копии репро)\ 

1 М:Узей ИРЛИ, .N'! 5020. 
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111\IНIВО.пы 1• Сохранились вторые экземп.1яры не:которых из этих 
111 111 рнсовок - в Рукописно~I отделении ИРЛИ. 

'l'p тий альбом Верещагиной прежде составлял собствен-
11 111'11> В. А. Лопухиной. В нем находился исполненный Лер юн-

111\IIIM акварельный портрет Лопухиной в чепце, с накинутой 
1 1 rrлечи шалью . И акварельный портрет Ахилла - неrра, 
1 11 ившеrо в доме Лопухиных, тоже работы Лермонтова 2 • 

lн1 1r рет Лопухиной Висковатов поручил скопировать худож-
1111 у В. Шульцу 3• Акварельное изображение неrра Ахилла, 
rrр нскорбию, до сих пор остается нам неизвестным. Очевидно, 

• 1 :IТoro же альбома Вис1юватов вынул и оставил у себя рису-
1111 Лермонтова с подписью <<М. Lerma>>, изображающий ска­
щ ro коня. На обороте рисую<а - он теперь хранится в 

11 щичной библиотеке имени Салтыкова-Щедрина - надпись 
11 1 oii Висковатова: «Этот набросок Лермонтова изъят из тет-
1' . й: ero конца 30-х rодов (прин[адлежавших] С. Верещаrи-
11111) . Лермонтов охотно рисовал несущеrося коня ... П. В.». 

11 lr убличную библиотеку этот рисунок поступил от своячени­
"·' 11. А. Висковатова Н. И. Утиной 4 • Неясно, почему Bиcкo-

tiii R отнес рисунок к концу 30-х rодов, хотя подписан ов 
1 tlr·m a>>, как обозначал Лермонтов работы свои до 1832 rода, 

1 11 но, почему был <<изъят>>. 
отопортрет Лермонтова в бурi<е, писанный акварелью в 

17 году, Висковатов поручил скопировать акварелистке 
11 . 1\ о<Iетовой, I<оторая выполнила эту работу, по его мн.ению, 

• r.~щ успешно. Ов даже удостоверил это, надписав по овалу, 
· Jllщевой стороне рисунка: <<Копия с собственноручноrо пор-
1'' 1'а Лермонтова, сделанноrо в 1837-1838 rоду. См. биоrр. 
tщ, стр. 290 и 453. Копия сделана в точности r-ею Кочетовою» ь. 

1 11. П. Пах о м о в, Живописное наследство Лермонтова.- «Ли-
1' tt r,puoe наследство~, .N'! 45-46, изд. Аr<адеиии науi< СССР, М. 1948, 
11 :.о5 . «Описание рукописей и изобразительных материалов Пушющ­
нtl дома>>, 11, М. Ю. Лермонтов, М.- Л. 1953. Иллюстрации. 

Сочинения М. Ю. Лермонтова. Под редакциею П . А. Висковатова, 
11\1)1 , т. V, стр. 381. 
Музей Пушкинского дома Академии наук СССР, .М 3195. Ср. 

111111 uие рукописей и изобразительных материалов Пушкивекого дома~. 
11 1. 10. Лермонтов, стр. 121. 

Рукописное отделение Государственной Публичной библиотеки 
tщ М. Е. Салтыкова-Щедрина, Лермонтовекий фонд, .М 57 (по описа­
t Л. Михайловой). 

Музей Пушкинского дома Академии наук СССР, .М 2401. Ср. 
111111 шш рукописей и изобразительних материалов Пушкинского до-

1 11 , М. Ю. Лермонтов, изд. Академии наук СССР, М.-Л. 1953, стр. 43. 
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Получив два письма Лермонтова, обращенные к А. М. Вер 
щагиной, Висковатов обратился к rрафине Берольдинген t 
вопросом об остальных письмах, которые могли содержатi, 
сведения об отношении поэта к Лопухиной. Госпожа БepoJJJ, 
динrен ответила: <<Если бы мол бабушка, умершал в мар11 
1876 rода, успела свидеться с Вами, она все бы моrла расснн 
зать Вам, ибо до мельчайших подробностей знала обетолтещ 
с тв а. Мне это не передать ... Письма Лермонтова к матери м о 11 
бабушка сама уничтожила, они были крайне саркастичu1J 
и задевали мноrих>> 1. 

По иронии с{'дьбы, из двух дошедших до нас писем, по 
лучеиных Висковатовым из Штутrарта, одно имеет хара 1 
тер весьма <<саркастический>>, потому что как раз оно n (1 

держит рассказ Лермонтова о разрыве ero отношений с Су111 
ковой. 

Переписка о верещаrинских материалах продолжала ,, 
несколько лет. В 1889 году Базаров по просьбе Висковатон11 
снова обращалсл к rрафине Берольдинrен с просьбой поисна'l' l• 
рукопись <<Демона>>, одолженную Столыпиным. <<Я ее все ищу 
и ищу в нашей библиотеке,- отвечала rрафинл П. А . Вщ 
коватову,- может быть, она найдетел в J{онце J{овцов 1t 
доме Столыпиных>> 2 • Базарову она предложила «когда-нибуТ\1• 
летом приехать к вей в ее зю;IОI{ Хохберг, чтобы вме '11 
поискать в ее библиотене, не найдетел ли там этой ру1 н 
ПИСИ>> 3• 

Но ни <<бахметевский>> список, ни автоrраф разысно1 '' 
так и не удалось. Кроме тоrо, Висковатов писал, будто в 111 
руках находился обнаруженный среди бумаr Верещаrи1 1 111 
единственный полный список лермонтовекой поэмы <<К аллъl>) 1 

Однако в переписке по поводу верещагинених материалов о JЦ I ' 

нет и единого слова, и эта рукопись остается нам неизв 1' 1 
ной. 

Энергия Висковатова, инициатива ero в собирании веизщ 
стных текстов Лермонтова и фактов его биоrрафии - удин11 

1 В и с к о в а т о в, Биография, стр. 205. 
2 А. Н. М их ай л о в а, Последняя редаиция «ДеыоJJа,». - «Лиr~JIII 

турпое наследство», М 45-46, изд. АкадемИИ наук СССР , М. 10 , 
стр. 14. 

3 Рукописное отделе,в:ие Государственной Публиqной бибЛJJ01tlllll 
имени М. Е. Салтыкова-Щедрина, Лермонтовекий фонд, 2 35 (по о"'" 
пию А. Михайловой). 

4 СQ'!Инения М. 10 . Лермонтова . Под редакциею П. А. Вискова'l/111 
т. 111, М. 1891, стр. 137. 
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1'1\JII.ны. Результат его изысканий и, прежде всего, весьма об­
аолтельная первая биография Лермонтова - все зто заслу-
111Шает признания и уважения. Но постояввое стремление 
аюправлятЬ» факты, чтобы они его слушались, поразительная 

111 1/'Очность приводили к тому, что Вискоnатоn легко приписы­
IIII JТ Лермонтову от себя, что хотел. Скажем, баллада <<ГостЫ>. 

11 свящается А. Верещагиной>>,- приписывает П. А. Виско-: 
11\I'Ов 1. В копии Вольфа фамилии Верещагиной нет. Француз­
' оо стихотворение <<Non, si j'en crois mon esperanse»-<<Ha про-
щнние А. Верещагиной» печатает он в <<Сочинениях М. Ю. Лер­
••онтова>> 2 • В копии Вольфа заглавия нет ... Но, может быть, 
11 ошибаюсь, и Вискоnатоn сам побывал в замке Хохберг? 
t'IШ видел эти автографы? «Клочок рукописи, найденный 
щюю в Штутrарте»,- пишет он в «Биографию> Лерыонтова 3• 

•llнсьмо Лермонтова, найденвое мною в бумагах покойвой 
Л. Верещаrиной» 4• Нет, не одно: <<два письма нам удалось paзы­
t'IIIITЬ в ориrинале ... >> ъ. 

Ппрочем, мы отвлеклись. Был или не был - это не глав-
1111 . Главное в том, что автопортрет Лермонтова и все три аль­
т та - с рисунками и стихами - пришлось возвратить. 

lao содержали те два, которые составляли собственность 
, М. Верещагиной, мы знаем только из описаний, состав-
''"ных библиотекарем Лермонтовекого музея при Николаев­
' ом кавалерийском училище в Петербурге Н. Н. Буков­
' ащ. Описание альбома Лопухиной почему-то сделано не 
'loi'IO. 

4 

1 [рошло ОI{ОЛО тридцати лет. Приступая I\ изданию полного 
аралия сочинений Лермонтова под редакцией профессора 

1 11 Абрамовича, <<Разряд изящной словесности Академии 
Ю> обратился через русское посольство в Верлипе к наслед-

11 1 1\М графини Берольдинген (скончавшейся в 1903 году) 

• 1 :оч1шеиия М. Ю. Лермонтова. 
1, ~1. 1891, стр. 159. 

Т а м ж е, стр. 235. 
n 1\ и с к о в а т о в, Биография, 
• Т а м ж е, стр. 138. 
• Т о м ж е, стр. 205. 

И. Андроников 

Под редакциею П. А. Dисковатова, 

стр. 449. 
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с просьбой представить фотоRопии лермонтовсRих автографов 1. 

Судя по тому, что фотоRопии получены не были, обращение она­
валось безрезультатным. Тут вскоре разразилась первая импе­
риалистичесRая войн~ . .1? rоды революции, гражданской войны 
и блокады об этом, ес'J.Iес/fвеппо, никто из исторю<ов литератур1.1 
не думал. Б начале 30-х rодов, в связи с подrотовкой нового 
iiВдапия сочинений Лермонтова, профессор Б. М. Эйхенбаум 
хотел поставить этот вопрос перед Народным комиссариатом 
иностранных дел СССР, чтобы установить, цел ли архив Бере­
fЦаvиной. Но в Гермапии произошел фашистский переворот, 
Дело снова было отложено, и надолvо. 

Начиная с 1934 года я собирал все упоминания о Верещаги­
ной, о ее родне, о протоиерее Базарове и о evo родне, очи­
нах руССRОЙ миссии в Штутrарте. А по ОIЮПчапии Отечест­
венной войны, решив, что время nришло, стал просматриват1> 

<<ГотсRие генеалоrичесRие альманахи баронских домош> (по· 
тому что Хюrели носят титул баронов), <<ГотсRие rенеалоги· 
чесRие аль 1анахи rрафсRих домов>> (потому что Берольдип· 
rены - rрафы), составлял родословия, устанавливал имена, 
адреса, листал «ГотсRий дипломатичесRий ежеrоднию>, аль· 
бомы <<lliтyтrapт и ero оRрестпостю>, путеводители по Бюртем· 
берrу ... 

Б 1946 rоду я подал в руRоводящие инстанции доRладну1 
записRу с предложением осуществить поисRи материалоn, 

которые были в свое время в руках БисRоватова. Состоялос1, 
решение. Но тут снова изменилась международная обстаноn· 
ка - вопрос о поездRе в Штутrарт и в замок Хохберr бьiJI 
снят. 

I-\ 1955 rоду в международных отношениях пpoизomJJII 
перемены, снова сел я писать доRладную записRу. Но тут мн 
передали, что член-Rорреспондент АRадемии науR се [1 
Б. Н. Лазарев имеет сообщить мне что-то по поводу лермоитон 
сRих материалов за рубежом. Я позвонил. И профессор Лаз/\ 
рев сRазал мне, что в Стамбуле, на конrрессе византолоrон 
познаRомился с мюнхененим исиусствоведом профессор 1 
доктором Мартином Бинилером. И тот передал ему два цветны 
диапозитива с принадлежащих ему аиварельноrо автопортр '1'11 
Лермонтова и друrой аRварели, изображающей девушRу 11 

одежде испансиой монахини. И что он- Б. Н. Лазарев - ПОI\11 
рил эти днаповитивы лермонтоведу Н. П. Пахомову. 

1 Сообщено ъше Н. О. Лерnером в 1933 rоду. 
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Пе зная точноrо адреса, я написал профессору Вишшеру в 
1 юнхен, на адрес Пинакотеки. Rак выяснилось сейчас, письмо 
tou до неrо не дошло. 
Вскоре <<Международная книrа>> известила меня, что в Мо-

1 1 в у приехал библиоrраф Rолумбийскоrо университета мистер 
1:. l3 олан, в руках котороrо находятся подлинные стихи Лермон­
l ова и множество лермонтовских рисунков . Я встретился с мис­
II ' РОМ Воланом. 

- У меня очень мноrо рисунков поэта Михаила Лермон­
това,- заявил мистер Болан. - Rроме тоrо, есть стихи. Это 
о•юнь ценные рисуюш и манускрипты. 

Я выразил предположение, что в ero руках находятся ве­
рtщаrинские альбомы, назвал число автоrрафов и рисунков и 
t'ообщил, что стихи напечатаны. 

- Хей! - воскликнул мистер Болан.- Почемr вы зна-
1' 1 это? Вы НИI{Оrда не видели эти альбомы! Я купил их- это 
t pyraя страна .. . С вами можно разrоваривать о деле .. . 
Он ПОI{азал фотоrрафии. Сомнений не оставалось - восемь 

11 1 \Тоrрафов и двадцать семь лермонтовекик рисунков . Да, это 
' ' • I J I И не беспомощные копии Висковатова, а зарисовни, полные 
t. н :зни и юмора, с французскими реплинами, которые изрекают 
шображенные Лермонтовым девушки и военные, сановвини и 
1 1 нрухи. Увы! Эти фото я видел в продолжение' каких-нибудь 
111 х или трех минут. 

Мистер Болан застеrнул портфель. На мои расспросы отве-
111 .1 нескольно неопределенно, впрочем сказал, что в ero руках 

111 11 верещаrинских альбома и что к ним имел отношение профес-
1 н р нснусствовед Мартин Винклер из Мюнхена. 

- В одном альбоме есть автоrраф Пушкина,- .заметил 
щ t•тер С. Болан. - Альбом принадлежал Арсеньевой .. . 

н говорил, конечно, об альбоме Лопухиной. В нем за пoд­
t ll lt ' ыo Пушкина есть стихотворение Ивана Козлова <<С порту-
1 1 II,CI\OI'O>>. Висковатов даже опубликовал ero в качестве пуш-
1 1111 · коrо. 

Речь зашла о передаче этих уникальных ценностей в какое-
11\ l tудь из научных учреждений нашей страны или в архив. 
1 ll t'тcp Болан уезжал в Ленинtрад. Я связался с Пушкинским 

111 ю f, известил ленинrрадских лермонтоведов. Встреча cocтoя­
lllt ' l,. Болан предложил обменять альбомы на редкие журналы 
1 1 1 1 иrи прошлоrо вена, интересующие американских ученых. 

1 1 11 '1\J!Ожение приняли. Но, как любят выражаться амери-
1 1 1111 \Ы, мистер Болан выдвинул нереалистические условия -
111 JI I 'J \UЛ списОI{ Iшиr необъятный. Литературу по,цобрали, но 

195 



разrоваривать уже было Неi{огда. cpoi{ его пребывания нончил­
ся. Болан уехал. Лермонтовскце альбомы поступили в 1\ олум­
бийсний университет . 

... Прошло неснольно лет. В июле 1962 года ответственный 
работвин 1\омитета по нультурным связям с зарубежными 
странами при Совете Министров СССР Григорий Зармаирович 
Иоаннесян -да продлится его здоровье! - говорит, что 
меня разыснивает сенретарь советсноrо посольства в Бон­
не Владимир Ильич Иванов, приехавший в отпусн на ро­
дину. 

- Он хочет что-то сообщить про лермонтовсние материалы 
в Мюнхене. 

1\абинет заведующей отделом стран Западной Европы !\се-
нии Сергеевны Проснурню{овой: 

- 3наномьтесь ... 
- Иванов ... 
Серьезный и очень артистичный молодой человен, привет­

ливый, деловой, заинтересованный и з.адумчивый. Он говорит, 
что в наше посольство в Бонне обратился мюнхенсний про­
фессор Мартин Виюшер. И предложил передать в Советсний 
Союз принадлежащие ему Jiермонтовсние ре.линвии . 

По поручению посла А. А. Смирнова Иванов ездил R нему. 
И ученый, поназав ему лермонтовекие автографы и рисунки, 
вынес целую охапку документов верещагинсRОI'О архива -
семейную переписку, копии лермонтовских стихов, дыювы 

бумаl'и, отчеты по русским имениям и попросил познакомитr. 
с ними Андроникова, сказав при этом, что приглашает менн 
приехать в ФРГ в качестве ero rостя. 

- А где же все донументы? 
Оказывается, В. И. Иванов отправил их в адрес Министер­

ства культуры СССР. А Министерство переслало их в Государ 
ственвый Литературный музей. 

Побывал в Литературном музее. Просмотрел материал. ЭТ() 
еще не главное, но и в этих бумагах содержатся ценные сво· 
р;ения. 

В письме ко мне профессор Винклер писал, что хотел бы по · 
лучить в обмен на <шермонтовиану>> книrи по руссной историн, 
ибо в настоящее время завершает большой труд о русском И<' 
нусстве, начиная с древних времен, кончая смертью Иващ1 
Грозного. 1\ниги, ноторые он перечислил, представляют о 
бою издания столь редкие, что нечего думать приобрести л 
когда-нибудь в маrазине. Но лермонтовсние релиl\вии - TШii(l 
не шутна. И 1\Ниrи выделяет из своих фондов Государетвеннон 

196 



lt~щютека имени В. И. Ленина, они есть у нее в нескольких 
11 ;н мплярах . 

пустим время, посвященное переписке, хлопотам, рае-

1 н росам, наставлениям и сборам. 
Визы получены. И вот настает день, коrда я лечу на Ам-

1 11 рдам и на l\ёльн, оттуда еду до Бонна. А еще через два дня 
11 t сте е секретарями посольства Владимиром Ильичом Ивaнo­
ltt.tAf и Николаем Сергеевичем l\ишиловым сажусь в машину, 
'llouы отправиться в Мюнхен. 

5 

Профессор Мартин Винклер живет в сорока километрах 
111 Мюнхена в городке Фельдафинг, арендует нижний этаж yют­
lltiL'O особнячка. Из ОI<он виден зеленый луг, сбегающий к речке, 
1 уны деревьев . l\вартира ученого напоминает музей: rравюры 
нидами староrо Петербурrа, портреты, писанные безымен­

II I ·IМИ руссними мастерами, футляры от мумий, привезенпые из 
1 l ' tшта, соломенные зонты из Замбези, афиши балетных спек­
lll tШей Дяrилева, в спальне - фотоrрафии в цвете : хозяин 
111 ta снимает е большим искусством - золото на фотоrрафиях 
1 11 щет, тускло мерцает серебро . Войдете в кабинет - велико­
ltоltпая русская библиотена по истории, по иенуеетву, сочине-

111111 русских классиков, редкие книги, собиравшиеся в пpo­
ti!Jtil\eниe долгих десятилетий. В свое время - в 1928 и 1930 
1111\1\Х - профессор Винклер побывал в Советском Союзе, 

1 1 речался с А. В. Луначарским, знакомился с Новгородом 
1 1 иевом, Ленинrрадом и Ярославлем, Москвой и :Кавказом. 
lltщазывает удостоверения, фотоrрафии, справни . .. 

1 Lрофессор Мартип Винилер или, наi< он сам предложил 
11 . 11,rвать себя: Мартип Эдуардович,- немолодой человек мо­
' 11 ro телосложения и роста, с добрым круглым лицом, с длин-
1111 щ волосами - умный, тонний, широкообразованный 
·н•ный, крупный специалист в области восточноевропейских 

tt,тyp. Хорошо знает русский язык. В прошлом оп - про­
•с·t•ор 1\ениrсберrскоrо университета. В 1933 году, с приходом 
IIJ I I\CTИ нацистов, он был отстранен от преподавания. Ero при-

1 IIH' rли в Австрию, в Венский университет. Но в 1938 rоду, 
I'IIIIY же после аншлюса, он лишился и этоrо места. И с тех :JIOP 
•1 11 лца войны не имел постоянной работы. Ero жена- Ма-

1"' ) ~ uптова-Вивклер, балерина, с успехом выступавшая в бер-
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линс:кой rосударственной опере, :ка:к и он, пострадала от нацист­
с:коrо произвола. 

Тема эта волнует их. 
Профессор приносит в l'остиную лермонтовс:кие со:кровища, 

:которые в 1934 !'оду :купил на ау:кционе в зам:ке Хохберl' после 
смерти последнеrо владельца - rрафа Эrона Берольдинrена. 
Из ру:к в ру:ки передаются по :круl'у; 

Автопортрет Лермонтова в бур:ке. Подлинни:к. 
Портрет Варвары Лопухиной в образе испанс:кой монахини. 

Подлинни:к. 
Неиавестпая :картина Лермонтова (масло), изображающая 

нападение rорцев на едущих в арбе женщину и мужчину. 
Копия стихотворения Лермонтова «Моrила бойца>>. С раз­

ночтениями. Здесь оно называется <<Песнм. 
Автоrраф поэмы «Анrел СмертИ>>. На двадцати двух стра­

ницах. 

Письмо :к Аленсандре Михайловне Верещаrиной ее матери 
Елизаветы Ар:кадьевны Верещаrиной. А в этом письме - не­
известный э:кспромт Лермонтова, продолженный нес:коль:кими 
словами привета и снабженный :крохотным изображением :ко­
ленопре:клоненноrо человеч:ка. 

Автоrраф стихотворения Лермонтова <<Глядися чаще в зер· 
:кала>>. С разночтениями. И посвящением: <<R С. С . . . . . ой>>. 

Стихотворение Лермонтова на обороте тоrо же лист:ка. Но· 
известное. 

t98 

Вы знаете эти стихи? - спрашивает у меня профессор . 
Нет. 
Тоr,ца я прошу: прочтите! 

Один среди людского шума 
Возрос под сенью :qуждой я. 
И гордо творческая дума 
На сердце зрела у меня. 
И вот прошли мои мученья, 
Нашлися nыmrne друзья, 
Но я, лишенnый вдохновенья, 
Скучал судьбою бытия. 
И снова му:ки посетили 
Мою воскреснувшую грудь. 
Измены душу заразили 
И не давали отдохнуть. 
Я вспомнил прежние несчастья, 
Но не найду в душе моей 
Ни честолюбья, ни участья, 
Ни слез, ни пламенных страстей. 
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<<Один среди ЛЮДСI\ОГО шума>> 
Автограф новонайденного стихотвореЮ!я Лермонтова 



Рядом с текстом стихотворения - помета Лермонтова : 
<<1830 года в начале>>. Стихотворение писано в пору, когда 
Лермонтову не исполнилось еще и шестнадцати лет. Тут чув­
ствуются отзвуки пушкинского послания к Rерн («И божество, 
и вдохновенье, и жизнь, и слезы, и любовы>). И в то же время 
это нисколько не подражание, а вполне оригинальное и очень 
лермонтовекое по духу произведение 1. 

Рисунок Лермонтова (перо} 
Собствеюwстъ барона д-ра В. фон. Нён.ига (ФРГ, аамоп Вартхауаен.) 

Сверх этих лермонтовских сокровищ, профессор переда 
нам рисунок Репина - эскиз к картине «Не ждали» и полотщ 
Айвазовокого. 

Отложив эти вещи, профессор Винклер приносит :мне трt 
альбома. Два маленьких и один большой. Нет, это не те алt, 
бо:мы, в которых рисовал Лермонтов. Rак жаль! Но те - в ] (1 
лу:мбийском университете. 

Профессор кладет альбомы на стол: 
- Это - сюрприз! 

1 И р а к л и й А н д р о н и к о в, Сокровища замка Хохбер . 
<<Известия Советов депутатов трудящихся», 1962, .М 296. 
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IJ A торопясь, начинаю переворачивать старинные листы .. . 
111 11 начала XIX столетия . . . i-Rуковсi<ИЙ . .. Пушкин!.. Но 

11 1 1 не его ... Снова Пушкин! 
-- Его рука? 
-- Нет. 
Всрусь за большой альбом. И почти сразу: Лермонтов! - не 

1 f.IIIII!Dюoщий сомнений почерк! И подпись: <<М. Л.» <<Послание>>! 
lltщавестное стихотворение Лермонтова! .. IЪще несi{Олько 
1 •l lll tшц . .. Рука Лермонтова! <<Баллада>> .. . 

. ll пстаю дальше: неизвестная запись <<На смерть Пушi<и-
1 11 ... Нет, глаза меня не обманывают! - лермонтовекая рука! 

.ll истаю ... Рисунок пером, характерный для Лермонтова. 
1 111шii-то егерь. 

- Эти альбомы не принадлежат мне,- поясняет профес­
'"11 Винi<лер.- Опи nринадлежат правнуi<у Верещагиной. 
1 111 :ювут доктор Вильгельм фрайхерр фон Rёниг фон Барт­
' оен. Мы с женой были у него недавно, и я просил его раз-

111111 1 пия поi<азать вам эти альбомы. Он думал, что здесь есть 
III'Orpaфы Пушкина .. . 

- А есть у него что-нибудь еще Лермонтова, ну, например, 

1''" ушш, I<артипы? .. 
- Да, да! Акварель. Рисунок. Висит на стене в его фамиль­

' ' 1 :~ амi<е В.артхаузен. Он не хотел его снять. 
- А нельзя ли поехать туда? 
-- О да. Но для этого надо говорить с владельцем замi<а по 

·• 1 фону. Надо узнать, когда вы можете его видеть. 
- Это далеi<о отсюда? 
·- Нет, нет! Это не больше как сто шестьдесят километ­

•• 1111 
llo нашей просьбе профессор Вин:клер дозванивается до 

шн•льца альбомов, выясняет, можем ли мы посмотреть 
1 1111 рель. 

Можно. 
м ,,, благодарим профессора и его супругу за все - за го­

'''' риимство, доброжелательство, за помощь в работе, за же­
' 1111 передать лермонтовСI<Ие материалы в Советский Союз. 

1 111 шение помочь нам иревзошло ожидания: ученый пока-
' IIJi ьбомы, принадлежащие другому лицу, ездил к нему для 

1111 о,- как это характеризует его заинтересованность в деле, 

'ilt yю добросовестность, широту! 
11 рощаемся. Хозяеваобъясняют дорогу. Это в отрогах Шварц-

11•1\11 , надо ехать на Ландсберг иМейнинген и, минуя "У льм, 
I IIJII\ 'IИвaть на Биберах. 
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... Замок Вартхаузеп, как и полаrается старинному замку, 
стоит па rope. На темном небе проступают черные очертапюr 
зубчатой стены и стрельчатых башен. По извилистой ropпo.if 
дороге машина въезжает в ворота. Сквозь темный парк идем JC 

темпому замку. Человек, отворивший тяжелую дверь, отправ· 
ляется доложить о пас. Ждем в скудно освещенном сводчато ( 
помещении. На стенах и вдоль уходящей вверх лестницы -
алебарды, латы, шпаrи, rербы. В уrлу - ящики с яблокам 
из сада .. . 

По широким I<аменпым ступеням спускается хозяин замка­
изящно одетый, предупредительно вежливый человек лет с 
рока пяти, как бы нешсолько утомленный. Ведет нас наверх. 
Шаrаем по rалерее, увешанной портретами владетелей замка, 
начиная с XVII столетия. Довольно прохладно, довольно тем 
но... В конце rалереи дверь - жилые комнаты, свет, тепло, 
уют, низкая современная мебель, торшер, на стене - аквареЛJ, 
ный рисунок Лермонтова: стычка французских кавалеристо11 
с русским обозом. 

- По семейному преданию,- подтверждает rосподип R' 
пиr,- считается, что это парисовал Лермонтов ... Если yrOJ\ 
по, можно осмотреть библиотеку, собрание русских икон, при · 
емпые залы. 

В библиотеке, расположенпой в круглой башне, сумрачно. 
Но шкафы, уходящие ввысь, видны с низу до верху: старин 
ные кпиrи- XVII, XVIII век, XIX ... 

Собрание русских икон, небольшое, но первоrо класса. Ту·1• 
фамильные - верещаrипские иконы, XVI-XVII веков ... Ра • 
сматриваем их при свете карманноrо фонаря. Потом переходи 
в залы. 

- Вот портрет <<Александрин Верестшагию>! .. 
Умное русское лицо, серьезный, даже печальный взгляд .. 

Но это уже старушна -чепец с оборками, лепты, темная тaJif, 
м а. Лермонтов знал ее не такой ... 

- Вот сам министр- Карл фон Хюгель,- продою1 11 
хозяин.- Это графиня Берольдйпген, о которой вы говорил11 .. , 
И моя бабка- фрау фрайхерр фон Кёпиг- Элизабет, CTI\JI 
шая дочь... А вот родители Верещаrиной! 

Господин Кёпиr предлагает снять со стены и 
рассмотреть эти работы руссноrо крепостноrо 
завезенные в замон rерманских рыцарей. Сняли. 
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1тртрета, изображающего длиннолицего черноглазого челоnе-
11 с черными баками, в стоячем белом воротничке, наклейка 
1\ltиотацией по-немец1ш: <<Bojar Михаил Петрович Верещагин, 

lt t' auf Ilinsky, офицер гвардии, коллежский асессор, сенат-
\1 нii секретарь. Последний в роду. Род. в 1785- умер в 1817>>. 
1 па другом - черноглазая, черноволосая женщина с краси­
IIJМИ крупными и мягкими чертами лица, волевого, полного 

1 1 J>Ытых страстей. Этю<етка на обороте гласит, что эта владе­
IIЩа костромского имения Листовекое родилась в 1788 -

1 рла в Штутгарте в 1876 году - Елизавета Аркадьевна Ве-
111 щагина, урожденная... Анненкова! 

Вот когда я узнал наконец девичью фамилию матери Вере­
ЩI\rиной и сестры ее Екатерины Аркадьевны! Тридцать лет не 
мщ· выяснить! Надо было заехать в Баварию, а потом в Вюр-
11 мберг, чтобы понять всю систему родства. Генерал Анне н­
'1111 , женатый на Вере Бухариной, двоюрный брат Вереща­

' нной! 
Портреты повешены на свои места. Господин Rёниr разре· 

ttщ т сфотографировать их, если это нам интересно. Фотограф 
1110ет возле магазина внизу, у начала подъема в замок Барт· 
t\узен . 

Возвращае:мся в жилые покои и знакомимся с супругой и 
1 .трою хозяина. На столе сервирован чай. 
На наши вопросы следуют разъяснения весьма обстоятель~ 

1114 • Хозяин за1.ша недавно закончил биографию своего праде-
11 - барона Карла фон Хюгель. В 1855-1864 годах Хюгель 
ltщимал посты министра вюртембергского двора и министра 
нюстранных дел Вюртембергского королевства. Это был убеж­
JIIttпый противник союза Нюртемберга и Пруссии. Но когда 
1юторжествовала концепция канцлера Горчакова, - а вrор­
' бергекая королева Ольга приходилась сестрою императору 

•1 t<сандру 11,- Хюгель вынужден был уйти с дипломатиче-
1 1 ого поста , оставить поприще, на I<отором трудился всю жизнь. 

l\1 р щагина встретилась с ним в салоне руссi<ого посла графа 
llщцо ди Борrо в Париже. В 1838 rоду там же, в Париже, он 
'" 11эал nрекрасный портрет Александрины фон Верестшагин 
11111 Хюrель... Литоrрафию делал известный парижекий лито-

1111\Ф Леон Ноэль. Они поженились в июле 1837 rода, но по­
'' 1111<а произошла еще раньше. Я же считаю, что в 1836-м .. . 

А rде тот портрет, который изображает Александрину 
1 1 11 щагину в первый год ее брака? - спрашивает супруга 
II.IHIШa . 

- Я сейчас принесу. 
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Хозяин удаляется в Rабинет. Жду с нетерnением. До си 
пор мы не знали ни одного изображения Верещагиной, а тут 
целых два! И один из них - молодой Верещагиной! 

Госnодин фрайхерр фон Rёниг несет фотографию: 
-Прошу! .. 
У длиненвое умное лицо, высоний лоб, высоний разлет бро· 

вей, в разрезе глаз что-то татарсное ... Видно, что литографи­
рованный nортрет был вставлен в старинную овальную рамну. 

- Если вас это интересует - я могу вам nреnоднести фо. 
то,- любезно предлагает хозяин. 

- А где может быть оригинал? - сnрашивает у мужа хо­
sяйна. 

Начинаются nриnоминания, nредnоложительно вазываютсн 
rорода - Штутrарт, Гейдельберг, Мюнхен ... 

- Об этом может звать оберлерер херр Штревr в Шлос 
Кохберг! 

- Нет, лучше nозвонить в Тюбивген фройлейн Эвберг,~ 
вставляет сестра хозяина.- Она говорила о nереnиске Лер­
монтова с Аленсандриной Верещагивой-Хюгель ... 

- Нет, эти nисьма уже наnечатаны в России. Не думаю, 
чтобы она расnолагала неизвестными тенетами ... 

- Я хотел nоназать вам,- хозяин нладет па стол наталог . ­
В тысяча девятьсот nятьдесят nервом году я nередал па аунцион 
мюнхененой фирме <<Rарл увд Фабер>> два мануснриnта Лермоп 
то в а. В этом наталоrе восnроизведен небольшой фрагмент ... 

Он разворачивает тетрадь наталога... «Госты>! .. Факсн 
миле лермовтовсного автографа! Которого ни один исслсдоn 
тель не видел даже па фото! .. 

Беру наталог в руни: 

гость 

(быль) 

(посвящается****") 

Клариссу юноша любил 
давно тому назад. 

Он сердце девы получил. 
А сердце - лучший нлад. 

Уж громной колонол гудёт 
И в церкви поn с вепцаьш ждет . 

Rому же nосвящается это? Висi{Оватов nечатал: <<А . Вер!! 
щагиной>>. А Лермонтов умолчал. ПочерR зрелой nоры. Momt 1 

быть, это даже не ювошесное стихотворение, а, снажем, свщнщ 
вое с замужеством Лоnухиной? Бумага, на ноторой оно на 111 
сано, могла бы решить дело . Но автограф nродан. Rуда? 
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(Ltlllll) 

Llteratur 

Soltht LltЬ' Ist stUtn auf dtr E.rdt, 
DaP ihr Bild dlt WtU nldlt ranz wr/4Pt, 
Hitlt am Kttuz da& Sthidшll htlllr ftsl, 
Jtsus, dtlnt litЬtndt OtЬ4rdt 1 

zиm Andtnktn 

"Gedlchte" 11. 57. Mlt zwel Anderungen gegen den Druck. 
Ltnau." 

J84 - 3 Е. Br. m. U. О. О. u. D. 1 5. 4° u. 2~ 5. 8°. 2 Briefe mit дdressen. (120.-) 
An se'inen Freund, den Orafen Alexander von WOrttemЬerg, penбnllchen und 
poetischen lnhalts (.,Dit Faustische Mordsane Ist ftrlig" usw.). Dle Brldt slnd 
unterschrieben mlt: "Nitmbsch", .,Nitmbschulus'' und .,Miklos", 
\( е r n е r Ober Lenau s. Nr. 143. 

185 - 5CHURZ, Anton Xaver, 5chwager und ·Biograph Lenaus, 1794 
bls 1859. Е. Br. m. U. Wien 4. V. 1851. 1 ~ S. 8°. (20.-) 
An eine Dame. ,;Sit habtn mir durchlhrt gйtigtn Mitthtilungtn йЬtr unstrtn nur zu bald 
tntschwundtntn Ltnau tint ungemtint Freudt gtmacht ••• " Zltiert die Worte, die 
Lenau Im Wahnslnn ОЬеr den. Orafen дlexander von warttemberg gesprochen hat. 

186 LERMONTOW, Michail Jurjewitsch, 1814-1841. Е·. Oedicht· 
manuscript (russisch). о/а 5. quer-folio. (160.-) 
,.Balfade" auf die Hochzelt des Barons von Ноее1. Daa Manuscrlpt umfaBt Im 
Oanzen 2Уа Selten quer.folio; der grбBte Tell (2 S.) Ist aber von anderer Hand 
(В. Annenkow) geschrleben. Deutsche Obersetzung Jlegt bel. 
Dle Hocltzelt des Barons von HOgel mlt Lermontows Cousine А. М. Weresch 
tschaglna, aus deren Besltz dlese und dle folgenden Nummern stammen, fand Im 
Juli 1836 statt. 

l86a - Е. Oedichtmanuscript (russisch). 4 S. 4°, halbseitig beschrieben. (200.-) 
,.Dtr Gast (tlnt Sagt)". Deutsche Obersetzung liegt bel. 

«Госты 
РеnродукцШ< автографа Лер.монтова в катаАоге фuр.мы 

«RapA унд Фабер» ( Мююсен) 
Местонахождение оригинма неuавестно 



- Вот еще,- говорит хозяин, - стихотворение Лермонто­
ва, написанное им по-французски. 

Действительно, в I{аталоге под М 186 Ь значится Gedicht­
manuscript (franzosisch) 1/ 2 S. 4° <<Non, si j'en crois mon esperance, 
J 'attends un meilleur avenir>>- <<Автограф стихотворения (по­
французски), 1/ 2 листа. <<Нет, если б я верил моей надежде, я 
ждал бы лучшего будущего». 

- А это? .. номер 186? 
<< . . . Gedichtmanuscript (russisch). 2/ 3 S. quer folio. 
<<Баллада>> на бракосочетание барона фон Хюгеля. Рукопись 

занимает в целом 21/ 2 страницы в четверку; большая часть 
(2 страницы) написана другой рукой (В. Анненковой} . 

Свадьба барона фон Хюгеля с кузиной Лермонтова А. М. Ве­
рещагиной, собственность которой составляют этот и следую­
щие номера, состоялась в июле 1836 года» 1• 

- Это вы видели у профессора Винклера,- говорит госпо­
дин фон Кёниг.- Он показал вам. А о других манускриптах 
вам следует справиться в Мюнхене, на Каролиненплатц, Sa .. . 

'1 

"Утро следующего дня в Мюнхене начинается с посещения 
аукционата . Это - просторное помеще~ие, обведенное вокру 
полками, на которых красуются редк«е книги. Все остальна 
пространство - между окнами, над проемами дверей - за­

вешано литографиями, гравюрами, начиная от старых листов, 
кончая репродукциями рисунков Пабло Пикассо. 

Ответ получаем буквально через минуту. 
- <<Госты> через посредство господина Лаутера продан в Ж • 

неву фирме <<Вайс унд К0>>. Автоrраф французского стихотnор • 
ния . .. сейчас посмотрю ... господину Штаргарду в Марбург. Он 
выставлял его· на аукционе тысяча девятьсот пятьдесят четверт 
ro года 2 • • 

Отсюда же - из помещения фирмы <<Карл унд Фабер>> звони 1 

в Марбурr, в антиквариат Штаргарда. Французское стихотn 

1 <<Autografen aus schwiiblschen Adelbesitz. Auktion 5/6 Oktol> 
1951 in Miinchen. Karl und Faber. Karolinenplatz 5а» , Miinchen, 19511 ss. 34-35. 

2 <<Autografen aus Verschiedenen Besitz. Auktion am 3 Novemlю 
1954 in Marburg. Katalog 517. J. А. Stargardt>> . Marburg, 1954. 
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JIPJJиe ушло в Вюстемберг ... Рукописи других русских пиcaтe­
JIIIii'J' Да, конечно! .. Рисунок Пушкина продан в Бад-Гuдесберг. 
Фрагмент «Капитанской дочки)) - автограф - в Лондон. В бли­
llшйшее время на аукционе будут продаваться письма Гоголя, 
Тургенева, Горького, автографы Рубинштейна, Рахманинова ... 
Фирма вышлет вам каталог. Кроме того, вы можете написать 
11исьма владельцам без обращения и переслать эти письма мне,-
1·оворит г-н Штаргард,- я сзм отправлю. Просите уступить 
1штографы или выслать вам фотографии. Я не имею права без 
рнзрешения называть имена. 

Первые сведения о лермонтовских автографах, принадлежав­
ших фон Кёвигу, собраны. Разговор продолжался пять или 
IIICCTЬ МИНУТ. 

Остается вевыясненной судьба автографа «Демона» и спис­
IШ Лопухиной. 

Советуемся с г-ном Хартунг - прокуристом фирмы <<Карл 
унд Фабер», в которой находимся. 

- Стоит ли ехать в I\арлсруэ? Цел ли архив типографии 
Хnспера? 

Рекомевдует позвонить в <<Бёрзенферейв дес дойтшенбухан-
1\ОЛЬС•> - «Торговый союз немецких издательств>> во Франкфурт­
lш-Майне. 

Звоним. Трубку берет фройлейн Ашмутц. 
Излагаем ей дело ... Лермонтов ... <<Демою> ... Поэма лечата­

пось в Карлсруэ ... 
Я вижу,-отвечает нам фройлейн,-поэма издана у Хас­

lюра дважды - тысяча восемьсот пятьдесят шесть и тысяча 

1юсемьсот пятьдесят семь. Но типоl'рафии нет. Она была осно-
11111\а в тысяча восемьсот тридцать пятом и ирекратила существо­

l\llние в тысяча восемьсот девяностом. Издательского архива 
у типографии не было. Думаю, ее выбрали потому, что у Хаспера 
fiыл русский шрифт. Передо мной справочники. Какое-то отно­
llll'ние к этому делу должен был иметь КВИI'оиздателъ Фердинанд 
lllнайдер. Судьба его издательского архива в настоящий мo­
MIIHT мне еще неизвестна. Позвоните через два с половиной 
111\<'.а. 

U полдень снова набираем Франкфурт-на-Майне. 
- Архив Шнайдера пострадал во время войны,- отвечает 

1111м фройлейн,- но часть материалов сохранилась. Более пoд­
poliJJыe справки следует получить по адресуi Унтер-ден-Линден, 
дщттнадцать, Берлин. С. Шнайдер увд К0 ... Если вас интере­
с•уот библиография немецких изданий Лермонтова, отраженных 
11 ннртотеке <<Ферейню~,- запишите, прошу ... 
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Из Мюнхена едем в Штутrарт. Оттуда -в замоR Хохберr 
за Людвиrсбурrом. Предии барона Хюrеля выбрали великолеn­
ное место : судоходный Неккар, зеленые Jiyra, дали, живоnисные 
rородiш и селения. Возле замиа - в местеч:ке Хохберr живет 
сейчас около полутора тысяч. 

Главный учитель rосподин Биллем Штренr дает уро:к в част­
ном доме. У знав, зачем мы nриехали, отиладывает все дела и ве­
дет нас поиазывать замок 

В 1934 rоду, после смерти графа Эrона Беролъдинrен, замок 
разделили на изолированные комнаты и нвартиры. Но проход­
вые помещения пустуют. И в них до сих пор видны остатки преж­
неrо быта - rде мраморный бюст, где rравюрки на стенах, ста-
ринная тарелиа, лепные rербы... · 

Мноrо иартин с ауициона иуnил владелец соседней вишiы гос­
nодин Хоршер. Учитель ведет нас на виллу. Но он должен преду­
предить: управляющий ПОI{ажет нам толы<О те вещи, иоторыо 

висят на лестнице. Самые ценные иартины заnерты в иомнатах. 
Каи знать: может быть, случайно туда попало иаиое-нибудь 
полотно Лермонтова. 

Управляющий объясняет, что ero хозяин живет в Испании, 
приезжает сюда раз в rоду, в день рождения поиойной матери. 

- Если прибудете двадцатоrо июля утром, вы сможете уви· 
деть его. Писать ему надо в Мадрид, ресторан Хоршера, самому 
господину Хоршеру. 

Выходим. Выясняется, что rосподин Штренr пишет исторю 
замиа и населенноrо пунита Хохберr, изучил родословия, собра1r 
обширный материал, снимии со старых nортретов. EcJIИ у Шl 
есть время, он хотел бы отвести нь.с R себе - он живет отсюда IJ 
несиольиих иилометрах . 

... Сидим, попиваем рейнсиое вино, я проrлядываю переписап· 
ные на машиние rлавы <<Историю> , посвященные Верещагиной· 
Хюrель, вношу иаиую-то незначительную поправиу. В свою оч 
редь, получаю ряд уточнений, иасающихся Верещаrиной и 
немециой родни. Господин Штренr достает иаталоr вещей, про 
дававшихся в замие: мебель, мрамор, фарфор 1. Книги, рисуюш, 
автографы составляют вторую тетрадь иаталога, но второй т · • 
ради у него нет. Надо отысиать в Штутгарте фирму, Rоторая про• 
nодила ауицион. Кажется, эта фирма не существует, но, очеn1щ 
но, дела перешли R друrой. Он соrласен: не может быть, чт ,.r 

1 <<Einrichtung Schloi3 Hochberg bei Ludvigsburg ... aus dem Nachl11l 
des Reichsgrafen Egon von Beroldingeш>. Stuttgart, 1934. Runstauktio11 
haus Paul Hartmann, Stuttgart, Konigstrasse, 5>>. 
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Jlсрмовтов не прислал Верещагиной своего романа <<Герой на­
шего времени» и книжки стихов. Если в Штутгарте позвонить ... 

История, вачавшаяся в 1836 году, продолжается. За одним 
фактом обнаруживается десять других. А это внушает надежду, 
•1то верещагинекие материалы еще не исчерпаны. 

8 

Командировка оковчилась. Материалы, полученные от 
профессора Винклера, привезены в Советский Союз и посту­
lllши: рукописи - в Государственную библиотеку имени 
11. И. Ленива, изобразительвый материал - в Государствев­
IIЫЙ Литературвый музей. 

Наконец-то мы имеем воэмошность подробно рассмотреть 
тетрадь, заключающую автограф <<Ангеш1 СмертИ>>. 

На обложке рукою Лер:-.юнтова надпись: 

Апгел С .м.е рти 
Восточная Повесть 

1831 года Септября 4-го дпя 
М. Лер.маптов. 

В верхвей части обложки полосой черной бумаги заклеена 
llnl\aя-тo надпись. 

На обороте обложки: 
<<Посвящается>>. Далее три начальных буквы имени, отчества 

м фамилии зачеркнуты пером столь тщательно, что вместо 

nторой буквы образовалась чернильная КJiякса. Остатки очер­
ТIШИЙ первой буквы напоминают <<А», третья сквозь штриховку 
•1итnется довольно от•1етливо: «В ......... Й>>.~,И ,,евять точек, соот-
щ•тетвеввые недостающим буквам фамилии Верещагиной. 

Лаборатория Левивекой библиотеки удалила приклеенную 
м обложке черную бумажную ленту. Обнаружилась строка, 
11иеанвая рукою Лермонтова: <<Посвящается А. М. В.>>, им же 
IIII'Юрквутая ветерпеливыми круговыми штрихами. Мотивы, 
1111 1юторым оба посвящения вымараны, остаются не ясными. 
1\1tаможво, что Лермонтов кому-то давал читать эту поэму -
1111'1\11 же, в 1831 году. И вамеренпо вычеркнул посвящение. 
IIIIJIO'Ieм, мы с этим встречались уже в посвящении к трагедии 
Jlс•рмонтова «Menschen und Leidenschaffteш>. В остальвом текст 
111111'1'1\Стствует воспроизведенному в :карлсруйском издании, 
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если не считать нескольких самим Лермонтовым переправлен­
ных слов разночтений, не учтенных издателем Хаспером. По­
этому данная рукопись интересна, rлавным образом, как авто­
граф. 

На обороте листка, на котором написано уже приведеиное 
выше неизвестное прежде стихотворение <<Один cpeJJ;и Jiюд­
скоrо шума>>, находится друrое, известное по автоrрафу, который 
nятнадцатилетний поэт вnисал в тетрадь, заполнявшуюся в 
d829 rоду. В тетради Лермонтова стихотворение читается так: 

R*** 

Глядися чаще в зеркала, 
Любуйся милыми очами, 
И света шумная хвала 
С моими скроАшым:и стихами 

i. Тебе nокажутел ясней ... 
Rогда же вздох самодовольный 
Из груди вырвется невольно, 
Rогда в младой душе своей 
Самолюбивые волненья 

10 Не будешъ в силах утаить: 
Мою любовь, мои муленья 
Ты оправдаешь, может быть! .• 1 

В новом автоrрафе строка 6-я выrлядит иначе: 

Rогда ж в то время вздох крамольный 

Строка 9-10 

Самолюбивого волненья 
Не будешь в силах укротить 

Но дело не в двух разночтениях: в новом автоrрафе, со­
хранившемся в бумаrах А. М. Верещаrиной, :вместо трех звез­
дочек выставлены инициалы. 

R С. С ..... ой. 

Эти инициалы, так же как и строку <<Мою любовь, мои му­
ченью>, мы должны сопоставить с припиской Лермонтова, сд • 
лапной им возле дpyroro стихотворения 1829 rода, -<<R rению>>: 
«Напоминание о том,- пояснил поэт,- что было в ефремоn­
екой деревне в 1827 rоду - rде я во второй раз полюбил 12 лет­
и попыпе люблю>> 2 • 
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Посвящение к поэме <<Anreл СмертИ>>. . Автоrраф 



Назван 1827 год. Запись - 1830 года. «Попъше люблю>>,­
впачит , в продолжение трех лет! 

Биографы и комментаторы уже давно ломали головы над тем, 
кто был предметом этой отроческой любви, волновавшей Лер­
монтова целых три года. Теперь, зная инициалы, мы можем 
назвать и самое имя . I-\ак ни странно, по ответ содержится не 
только в новом автографе, но и в ... полном собрании сочинений 
Лермонтова, а стихотворение , в котором фамилия вдохнови­
тельницы названа полностью, печатается начиная с 1882 года . 
Вот его текст, в ~>ото ром я выделяю I{урсивом две строчки. 

1\ак? вы поэта огорчили 
1l не наказаны потом? 
Три года poono вы шутили . 
Его .любовью и умо.м} 
Нет! вы не поняли поэта, 
Ero души печальный сон; 
Вы небом созданы для света, 
Но не для вас был создап он! .. 1 

Нет сомнения, что Лермонтов говорит здесь о себе. Это он 
не для света созданный поэт - тема, проходящая сквозь всю 
юношескую лирику. 

Стихотворение 1831 года. Из числа новогодних мадрига­
лов. Обращенное к Сабуровой. Сабурову звали Софьей. То есть­
С. С. Она была дочерью Ивана Васильевича Сабурова, писателя 
по сельскому хозяйству Z, и жены его - Веры Петровны, 
племянницы известного поэта М . М. Хераскова, принимавшег 
деятельное участие в учреждении Московского университет­
ского благородного пансиона. Все братья Сабуровой- и · 
было трое: Сергей, Михаил и Владимир - учились в этом 
папеионе одновременно с Лермонтовым, а один ив них -
Михаил, одноклассник поэта,- принадлежал к числу ег 
самых близких и самых любимых дру3ей 3 • Ему посвящен~>~ 
стихотворения 1829 года <<Посвящение NN» (с позднейш ii 
припиской 1830 года: <<(При случае ссоры с Сабуровым)»), <<Пир* 
(приписано : <<:К Сабурову (:Как он не понимал моего пылкоr() 
сердца?)>> , <<:К NN>> (с прилиской <<(:К Сабурову - паша дружбt\ 

1 Лер м о н т о в, т. l, стр. 260. 
2 А. Н. Н ар ц о в, Материалы для истории дворянских родов Mnp 

тъшовых и Слепцовых, Тамбов, 1904, Приложепие 111, стр. 73. 
з Ф. Май с н и й, Новые материалы к биографии М. Ю. Лермоuтн 

ва.- См. <<Жизнь и творчество М. Ю. Лермонтова•. Сборпик перnыJ! , 
Исследования и материалы. Под редакцией Н. Л. Бродского, В. Я. Hll[l 
потина, Е. Н. Михайловой, А. Н. Толстого, ГИХЛ, М. 1941, стр. 61t1 , 
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<<К с.с ..... ой» 
Ноnоuайдеuный аnтоrраф Лермонтова 



смешана с стольними разрывами и сплетнями - что воспоми­

нания об ней совсем не веселы.- Этот человек имеет женский 
характер.- Я сам не знаю, отчего так дорожил им)>> 1 • 

Сабуровы были пенаенекие помещики с большими связями 
и, очевидно, принадлежали к числу знакомых Арсеньевой 2 • 
Одновременно они были приписаны к тульскому д:цорянству 
и владели землями в Белевском уезде Тульской губернии~, 
где находилась <<ефремовская деревня» - другими словами, 
имения отца Лермонтова Юрия Петровича, и Арсеньевых, 
родственников поата со стороны матери, и где двенадцатилетний 
Лермонтов мог встретить семью Сабуровых. 

Софья Ивановна Сабурова была настолько хороша собой, 
что выделялась даже среди nервых красавиц Мосхшы 4 • 
Б 1832 году она вышла замуж за Дмитрия Клушина и yexa1ra 
с ним в Орел 5• Ее дочь- Мария Дмитриевна Клушина 
(1833-1914) вступила в брак с Александром Николаевичем 
Жедринским 6 • А дальнейшее мы уже знаем: Мария Дмит­
риевна Жедринская жила в Курске, у нее был альбом, в этом 
альбоме обиаружились неизвестные стихи Лермонтова, обра­
щенные к сестрам Ивановым. 

Похоронева Софья Ивановна Сабурова-Клушина рядом 
с А. Н . Жедринсхшм - в Орле, на кладбище мужского мона­
стыря. Надпись на могиле сообщает, что она умерла в 1864 
году, сорока восьми лет 7 • Стало быть, родилась в 1816 и была 
на nолтора-два года моложе Лермонтова. 

Что касается записи в 8-й тетради Пушкинского дома 
АI{адемии наук СССР,- записи, которую принято связывать 
с <<ефремовским>> воспоминанием,- то она, по-моему, не имеет 
никююго отношения к трехлетнему увлечению Лермонтова. 
Это - запись ироническая по отношению к себе, и к бисерному 
снурку, и к увлечению девушкой , <<Которой было 17 лет и (вы­
деляю курсивом.- И . А.) потому беанадежно дюби.мой .мпоЮ». 

1 Лер м о н т о в, т. 1, стр. 15, 385, 16, 386, 41, 390. 
2 А. Н. Н а р ц о в, Материалы для истории дворянских родов Мар­

тыiiовых и СлеiiЦовых, Тамбов, 1904, Приложение 111, стр. 73. 
3 В. И. Ч е р н о II я т о в, Дворянское сословие Тульской губерюш. 

Родословец , выii. 111, М. 1909, стр. 143; Л. М. С а в е л о~&, Библиографа• · 
песiшй указатель IIO истории, геральдике и родословию тульского дворпн• 
ства, изд. М . Т. Яблочкова , М. 1904, стр. 222-223. 

4 <<3аiiИски А. В . l{очубсл. 1790- 1873>>, СПб. 1890, стр. 279. 
ь Т а м ж е. 
в Со слов Н. П. Чулкова. 
7 Со слов Н. П. Чулкова и IIO картотеке Б. Л. Модзапевекого («Жод· 

ринекий А. Н.>>). 
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Вот эта запись: 
« 1830 (мне 15 лет). Я однажды (три года назад) украл у одной 

JII'IIYJIIKИ, которой было 17 лет и потому безнадежно любимой 
шюю, бисерный синий снурок; он и теперь у меня хранится. 

/{то хочет узнать имя этой девушки, пускай спросит у 
юююродиой сестры моей.- Как я был глуп!» 1 

Речь идет о какой-то приятельнице старшей кузины, о 
1юследующих трех годах любви здесь ничего не сказано 
(11 Лермонтов про это не умолчал бы!). А главное, запись сделана 
11 начале 1830 года одновременно с припиской к стихотворению 
1Н29 года, в которой не просто написано, а подчеркнуто: 
•Jl попыпе .л,юб.л,ю». Это «поиъmе люблю& и «как я был глуп», 
11 риписаииые в один день, когда Лермонтов пересматривал 
1~вои поэтические тетради, заполиявшиеся до середины 1830 года, 
юш-то не согласуются между собой. И вряд ли он стал бы 
1'111\ говорить о трехлетием чувстве. 

Мне кажется, все основания - связать этот эпизод в жизни 
Jlс>рмоитова с именем С. И. Сабуровой, разгадать которое по­
мог новый автограф из верещагинекого архива. 

Но, пожалуй, самый значительный документ из собрания 
11рофессора Мартина Винклера- письмо Елизаветы Аркадь­
I'IШЫ Верещагиной к дочери Александре Михайловне Вереща­
l'иной-Хюгелъ из Петербурга, послаиное в ноябре 1838 года. 
: lто может покаваться на первый взгляд страиНЪIМ. Только 
•1то речь шла о неизвестном стихотворении Лермонтова и об 
1штографе, который вносит кое-что новое в понимание его paн­
III'Й лирики. Но письмо матери Верещагиной интересно во 
многих отношениях, как документ бытовой, как рассt<аз о 
1'1•мейном окружении Лермонтова в самый блестящий период 
1•1·о жизни после возвращения ив ссылки, как живая характе­

ристика самого поэта. Но главное, интерес представляет оно 
нотому, что в письме Е. А. Верещагиной рукою Лермонтова 
1111исан его неизвестный стихотворНЬIЙ экспромт на француз· 
1'1юм языке, продолженный шутливым приветствием. 

Попачалу Елизавета Аркадьевна ведет речь о предстоящих 
Л. М. Верещагиной родах. Сама Елизавета Аркадьевна после 
1111мужества дочери вернулась в Россию и не будет присутство­
h11Тh в Штутгарте в этот важный для них обеих :момент. Она 
110еылает ей пять тысяч рублей ассигнациями и сообщает о 
нохuдах с костромского имения и с подмосковного Ильинского. 
Н11лее идет описание жизни Игнатьевых-то есть <<Пашеньки», 

1 Лермонтов, т. VI, стр. 386-387. 

215 



или n расRОВЪИ АлеRсавдроввы БоеЙRОВОЙ - племянницы 
Елизаветы Аркадьевны и двоюродной сестры «Саши& Вереща­
гиной; Воейкова вышла замуж за Алексея Дмитриевича Иг­
натьева 1 . Они не расчетливы . Притом каждый год дети. 

Важное место в письме занимает рассказ о дальнейшем про­
движении по службе Алексея Илларионовича Философова . 
Он назначен воспитателем к «велиюrм князьям>> - младшим 
сыновьям Николая I, к Нинолаю и Михаилу. Б связи с этим 
жена Философова <<Анюта>>, или Анна Григорьевна Столыпина, 
только что родившая сына, получила <<за крестины» бриллиан­
товые серьги и завтракает то с императрицей, то с велю{ОЙ 
княгиней (очевидно, Еленой Павловной) . Все это лишний раз ­
прибавим :мы от себя - помогает понять, почему Алексей Ил­
ларионович Философов так долго мог помогать Лермонтову, 
заступаясь за него и выхлопатывая у лиц царской фамилии 
<<Облегчению> его участи. Через Философовых Е . А. Вереща­
гина имеет возможность прежде других узнать, что Николай 1 
е <<Люхтенбергским>>, а вернее, с Лейхтенбергским принцем -
женихом своей старшей дочери- уехал в Моснву и останется 
там на несколько дней. 

От описания жизни Философовых Елизавета Аркадьевна 
переходит к рассказу о женитьбе Алексея Лопухина на нвяжне 
Барваре Оболевекой (ей в 1838 году девятнадцать лет). Лопу­
хин написал <<Мише»- Лермонтову, что хочет приехать зимой 
в Петербург. Сестра Лопухина- «Машенька>>, то есть Мария 
Александровна,- тяжело восприняла женитьбу брата: сестры 
замужем, она одна, ей тридцать шесть лет. <<Сестрица>> Елиза­
веты Арi{адъевны Екатерина Аркадьевна, переехавшая для 
воспитания детей в Петербург, приглашает Машу Лопухину 
н себе погостить, Елизавета Аркадьевна уговаривает ее ехать 
вместе с собою в Штутгарт ... 

Далее пошли соображения о дальвейшей службе барона 
Хюгеля . Вернутся ли Хюгели в Париж - это еще неизвестно. 
На всякий случай Елизавета Аркадьевна считает ну>I ным 
говорить, что они находятся в Штутгарте в отпуску. Все эти 
сведения о служебных перспективах Хюгеля Елизавета Арка­
дьевна сообщает дочери со слов Rнягини ЕRатеривы Ивановны 
Гогеrшоэ - жены вюртембергского посланника в Петербург 
князя Генриха Гогенлоэ-Rирхберга. Он в <<Восхищению> от 
Верещагиной, Rоторую только что видел в Париже. Елизавет! 

1 П. Д о л г ору Ii о в, Российская родословная книга, т. 4, СП . 
1857, стр. 111. 
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Л рнnдьевва придает большое значение суждениям вюртем-
1'\с•рrского дипломата, аккредитованного при русском дворе. 
И ато совершенно понятно: он хорошо осведомлен, а кроме того, 
асщсJ, скоро Александра Михайловна Верещагина вышла замуж 
1'ШI\е за вюртембергского дипломата, знакомство с князем 
l'ш·снлоэ и с княгиней, его женой (она русская, урожденная 
l'о.'субцова), становится особепво важным и для самой Вереща­
I'иной, и для ее петербургской родни. Вероятно, через Фило­
с·офовых, к которым <<nриезжала княгиню>, познакомился с 
llfi!'.Jiaнникoм Гогенлоэ и Лермонтов, посещавший в 1839 году 
l'iн.'сы в вюртембергском посольстве ... 

А теперь познакомимся с текстом письма: 

<<St. Peter·sbourg, November 1 16/28. Среда [1838] 

Друг мой милый, Саша. 
llисьмо твое от 6-го ноября я получила, благодарю тебя, 

мoii друг, что ты меня успокоиваешь, хорошо пишешь, не ле­
IIИШI.СЯ, одна моя радость твои письмы, ежели бы возможно 
было чаще, но довольно каждые две недели мне радостные 
минуты; пиши, мой друг, не ленись, господь тебя вознаградит 
1\СIТЫ\IИ твоими за меня. Когда тебя бог благословит быть мa­
TII(JЬIO, ты почувствуешь тогда мои чувства и какие бывают 
бс•спокойствия и радости матери, и так, мой друг милый, я теперь 
11 ужасном положении, все воображаю тебя, что ты родишь, 
wу•шешься, и ни что меня не развлекает, все в волнении, ни что 

"1111я не занимает, и одно меня успокоивает: надежда на милость 

riora и иресвятой его матери. Новый сделала образ, и у меня 
1ю:1J1е постели; что просыпаюсь, перьвая мысль ты, и прошу 

сшетупницу тебе быть покровительницею и меня утешить. 
llрилагаю те!)е пять тысяч ассигнациями. Не могла иначе 
«'1\Шiать, как взяла четыре тысячи из капиталу, что у Алеши, 
11 тысяча из доходных, а в декабре будут доходы из Костромы, 
ltc• весь еще оброк за нынешний год прислали. Пишут, что пpи­
IIIJiют, и на дорогу мне будут деньги. Нынешний год потому 
1\CIJiicшa была взять из капиталу, потому что прошлого году 
IIИIIШee сверьх доходов забрали у сестрице, во я ей заплатила 
IIШiсшним доходом и до сих пор ничего ей не должна. Мне 
1'111\сстно было ей не отдать, потому что она процентов не берет 
1' мш1я, а очень бы мне хотелось заплатить, хотя весной, 
~l•·ватьевым. Теперь они не бедны, хорошое место, во, кажется, 
111• ра:~богатеет, и Николай Петрович, который его комиссии 

1 Со слова «November•- рукой А. М. Верещаrиной. 
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делает, мне сказал, что жалко, как не расчетлив, накупает все 

вздору и ему перевозки вещей в Казань, верно, дороже стали, 
чем тебе из Парижа. 1-I\алки они мне, всякой год ребенок. 
Я надеюсь, что сими пятью тысячами рублями вы можете рас­
платиться с Парюкем, а в генваре я вам еще пришлю; из Иль­
инского неотменно перьвая половина получится оброку мо­
нетою 4500 в перьвых числах генваря, у нас так догонор по 
продаже хлеба. И так теперь весь будущий оброк с обеих де­
ревень впереди у нас будет в руках. Одно молю бога, чтобы ты 
была только здорова, а на нужное достанет; вы оба благора­
зумны, не промотаете, а только, чтобы жить хорошо, хотя не 
по-барски, а по-дворянски. И для своего спокойствия и 
здоровья не жалей; непременно, чтоб был у тебя при мука 
акушер и бабка. Акушер всегда куражнее, но, мой друг, чтоб 
не спешил , и лучше потерпеть лишнее, помучиться, но без нужды 
сильных средств не употреблять. Господь бог поможет. Я наде­
юсь, что немец-доктор- не шарлатан и прежде подумает 

хорошо. Ты вспомни, что и я, тебя родя, долго мучилась, но 
господь бог помиловал и тебя, и меня; и с терпением, и с наде­
ждою на бога будет хорошо. И я так уверена в твоем муже, что 
он за тобою будет ходить девять дней, успокоивать и чтоб доктор 
всякой день тебя видел. У нас Анюта Философова совершенно 
оправилась и похорошела, только очень толста. Всякой дею, 
выезжает, и часто с царскою фамилиею, и утро у государыни бы­
ла, с ней завтракала. То у великой княгини, потом на балах, н 
театрах. Теперь все переехали из Царского, то Алексей Ларион 
[ович] приезжает домой ночевать в 10-ть часов, а в 8-мь утро 
уезжает на целый день к малинким вел[иким] князь( ям] ; дан 
ему помощник - барон Rорф, который просто дятька, и об . 
дают вместе, и много ему хлопот. Государь император с прип­
цем Люхтенберским уехал третьего дня в Москву, ему показатt> 
город, а его рекомендовать, как жениха Москве, и только на тp'lt 
дни, а полк l{иевской Гусарской, который ему дан, в Москве, •t 
все там будет стоять, и так все веселы. Анюта за крестины полу­
чила прекрасные брилиавтовые серги. От Машиньки Лопухи 
ной получила на днях письмо: пишет, что Алеша влюбл 11 

страстно в жену, не нарадуется, что она брюхата. А к Миш 
Алеша пишет, что он будет зимою в Петербурге, жене хочетс11, 
а Маша ко мне сего не пишет, а только все просит заранее в 
пременно уведомить, ежели я поеду к вам. Она мне так жалщ\, 
Маша, как я все узнала. И как она переменилась, и вдру1• 
постарела: очень скучает. Я ее даже подговаривала ехать со 
мною, и мне так кажется, что ежели бы не бабушка, ей совестно 
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'"'оr.тавить, за счастье бы почла с тобою быть. Даже я заметила, 
tссн·дu про это говорит, у вей слезы, и ко мне что-то она очень 
nlltlювa и откровенна стала. Ее положение ужасно. Всех старей 
• должна покоряться глупой молодой бабенке и что она ей 
I'СIIюрит - этого описать невозможно, и в последнем письме ко 

MIIIJ пишет, что Алеша почитает себя совершенно счастливым и 
щюч. и так, кажется, что ему ни до кого дела нет. Сестрица 
••·н~uь звала Машу к себе, в Петербург, с ними пожить. На днях 
1111сылала узнать о приезде ш-lle Hain, еще нет. Княгиня Гоен­
IIСН! приезжала к Анюте, но не вастала дома, а видели ее Голи­
tt•шы и много говорили о тебе. Она тебя очень хвалит и говорит, 
•t·ro ужасно велико ваше семейство, и тебя все любят, а князь 
от тебя [в] восхищении: говорил Философ [ову], что :как ты 
nщ:тойна уважения, и он сказал Голицыной, что ты всем очень 
tюпдравилась, но иначе и не могло быть, как ты достойна, 
хотя он очень любит все семейство. И он говорит, что ничего 
110 знает, куда вас определят. Я всем говорю, что вы в отпуску 
r.читаетесь, и для родии твоих гораздо по:койней в Штутгарте, 
•сом в Париже; и точно, ежели уже угодно было богу мне не быть 
n тобою в таком случае, то я благодарю создателя, что не в Па­
r•ише. Мне так кажется, что в Штутгарде доктора займутся­
• тише, и спокойнее. Чем так болев Жюль? - мне его жаль». 

Тут в письмо Е. А. Верещагиной вторгается Лермонтов: 

•Ма cousine, 
/f. m'incline 
А genoux 
4 cel te placel 
qu'il est doux 
dt' faire grace/ 

Pardonnez 
та paresse, etc. etc. 
- Vraiment je n'ai trouve que 
се moyen pour те rap peler 
а votre souvenir, et oЬtenir 
топ pardon; soyez heureuse, et 

,.,. m'en voulez pas; demain je commence une enorme lettre pour 
tmus ... М а tante m'arrache la plume .. ..... ahl .. 

<<Дорогая кузина, 
П ре:клоняю 1юлепа 
На этом месте *. 
1\ак сладостно 
Gыть милостивой! 
llростите 
Мою лень и т. п. и т. п. 

М. Lermontoff• 

• (здесь Лермонтов нарисовал 
коленопреклоненную фигуру; 
в умоляющей позе) 
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- Право, я не нашел ничего другого, чтобы напомнить 
о себе и вымолить прощение. Будьте счастливы. И не сердитесь 
на меня; завтра я приступаю к длиннейшему письму к Вам ... 
Тетя вырывает у меня перо ....... ах! .. 

М. Л ер.монтов>> 

Лермонтов ушел. 
Перо берет Елизавета Аркадьевна: 
<<Разгляди фигуру рисованную>>,- лепит она строчку сбоку 

написанного им французского текста. И . продолжает: 
«Не переменился ничего, сию минуту таснает и бесится с 

Никалинькою Шангирей. Он довольно часто у нас. Близно 
живет Елиз[авета] Аленсевна . Я I{ тебе писала, что Катя Суш­
нова у нас довольно часто жила , у Дмитрия Сушнова [в] 
верху у нас, с дядей Беклешовым. Но уже хотела ехать в 
Пснов, нан вдруг появился неJ{ТО господин Хвостов, приехал 
из Америки, там жил четыре года, увидал Катю - рассназы­
вают, что шесть лет все [в] нее был влюблен, а Миша говорит! 
<<десять лет>> - и она, и он; и так помолвились, послала за тет­

кой Бенлешовой, а он, Хвостов, за матерью своей в деревню 
новгородскую, и тольно неделю были помолвены, и вчера была 
свадьба у вас в приходе. Елиз[авета] Ален[сеевва] Арсеньева 
у жениха- посаженою матерью, и Миша Лерм[онтов] на 
свадьбе. Жевихова мать - Арсеньева, племянница Елиз[аве­
ты] Ален[сеевны]. Жених назначен charge d'affaire1 в Америку 
в Соединенные Штаты, 40 или 50 тысяч жалованья, что-то н 
дорогу, и говорят, что умней и ученей его нет человена, камер­
юнкер, но очень дурен собой, и скоро едут в Америну. И Миша 
велел тебе все сие описать, и что у невесте был посаженый 
отец Сенковский, и много было сметнова и странностей было 
много. Нельзя все пис[ать]>> . 

Интересно, что весь эпизод описан по просьбе Лермонтова1 
<<Миша велел тебе все сие описатЬ». 

Тут упоминаются имена, хорошо знано:мые нам хотя бJJ 
по <<Запискам>> Сушковой: Николай Сергеевич Беклешов -
псковсний помещик, муж ее тет1ш Марии Васильевны, дво1 • 
родвый брат- Дмитрий Сушков ... 

Лермонтов на свадьбе Сушкавой - это нак бы эпилог 11 
письму 1835 года, в котором поэт рассказал Верещагиной n 
развязке своего романа . Теперь Сушнова выходит замуш , J 

его родственника - молодого дипломата Александра Б11 

t Поверенnым в делах. 
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llсиJвестный стихотворный э:кспромт Лермонтова, обращ~нный 
к А. М. Верещагиной в письме Е. А. Верещагинои 



сильевича Хвостова (это- родной племянник П. Н. Ахвер­
довой). И можно поверить в казавшийся неправдоподобным 
рассказ Е. А. Сушковой, записанный М. И. Семевским· Лер­
монтов был шафером на ее свадьбе 1 • Очевидно, шафером же­
ниха. 

Венчание происходит в Симеоноnекой цер1ши на Моховой, 
возле которой живет Екатерина Арi{адьевна СтолЬПiина и ту·r 
же, по соседству, возле Цепного моста на Фонтанке, в доме 
Венецкой- Арсеньева. 

Лермонтов особо просит сообщить, что у Сушковой поса­
женым отцом Сенковский и что «много было сметнова и 
странностей было много. Нельзя все писать>> - намеки, кото­
рые, минуя внимание Елизаветы Аркадьевны, может понять 
одна Верещагина. 

Елизавета Аркадьевна берет новый листок. В семейном и 
бытовом отношении это продолжение письма так интересно, 
что весь его теRст следует привести целиком. Тут пойдет речь 
и о поездке к придворному банкиру барону Штиглицу, и о том, 
Rак наряжают посольских кучеров в Петербурге, о выступле­
нии в Павловске хора мосRовских цыган, привезенных туда 
для поднятия доходов первой в России железной дороги, о ши­
роких прививках оспы. 

Но особенно интересно упоминание имени композитора 
А. С. Даргомыжского. То, что Е. А. Верещагина пишет о нем, 
как о «племянню<е Станкрершю>, свидетельствует, что тетш1 
А. С. Даргомыжского Анна Борисовна Козловская (по мужу 
СтанRер) принадлежала к числу столыпинсiшх и верещагиu­
сних знакомых. А это позволяет предположить, что и Лермон· 
тов мог встречать Даргомыжского - и не тoJIЬRO в салоn 
Карамзиных. 

Еще в 1833 году двадцатилетний ДаргомыжсRий произв Jl 

своею игрой впечатление на М. И. Глинку, с ноторым пото 
в течение двадцати двух лет был в самых коротких, самы . 
дружеских отношениях. Уже в ту пору Даргомыжский бы11 
известен в петербургском обществе кан сильный пианист, чито J а 
ноты Hai{ книгу и участвовал во многих любительених Rонц р 
тах. Интерес Е. А. Верещагиной R семейству ДаргомыжсRи • 
Rозловс1шх поддерживается еще и тем, что дядя номпозиторн ; 
князь Петр Борисович RозловсRий,- руссRий посланню< 11 

Штутгарте. Следовательно, живя в этом городе и вращал •• 

1 Е. С у ш к о в а, Запиеии. 1812-1841. Редющия, введение и np&sмu· 
лания Ю. Г. Окемана, <<Aeademia•>, Л. 1928, етр. 226. 
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11 нругу дипломатов, А. М. Верещагина постоянно встречается 
(1 ним. 

I<.:лизавета Аркадьевна пишет о выступлении Дарrомыж-
1111СН'о в салоне великой княгини. Это - Елена Павловна, жена 
111\JJИJ\OГO князя Михаила, которая слывет покровительницей 
меl\усств. 

l}огач, сын рязанского откупщика, Василий Гаврилович 
Рюмив - литератор, из московских студентов, женатый на 
lllнховской,- постоянно живет за границей и принадлежит 
11 •шслу парижских знакомых А. М. Верещагиной. Елизавета 
Лрl\адьевна считает необходимым уведомить дочь, что в салоне 
IЮJJикой княгини поет родственница Рюмина- Шаховская. 
11 письме упоминаются имена - кузииы А. М. Верещагиной 
Марии Дмитриевны Столыпиной, Натальи Алексеевны Столы­
нююй (сестры Е. А. Арсеньевой). Сын Натальи Алексеевны -
Ллеl\сей Григорьевич Столыпин, ротмистр лейб-гвардии Гy­
l'ltpcкoro полка (брат А. Г. Философовой), женится на фрей­
IIИНе княжне Марии Васильевне Трубецкой. Аркаша - сын 
Е11атерины Аркадьевны и брат Марии Дмитриевны, воспитан­
IIИI\ Артиллерийского училища в Петербурге,- обратил на 
J'l!fiя внимание великого князя. Все сведения о том, что проис­
аодит во дворце великого князя Михаила и жены его Елены 
ll11нловны, Е. А. Верещагина получает через Наталью Алек­
щ•енну Столыпину, а та- через чету Философовых. 

Вот что пишет Елизавета Аркадьевна: 
<<Я сама ездила к Штиглицу деньги отдавать, и как счаст­

IIИJю попала: курс высок и так отдала 5000 тысяч ассигнация­
ми, а получила 5860 франков, а бывало прежде только по 
t t-ти centimes. Jl\аль, что не могла больше переслать. И так 
11 разделила на два векселя. Ты можешь, я думаю, векселем 
11 llupиж послать, только пожалоста, расплатитесь с Парижем, 
11 11 тебе еще пришлю в генваре, не прежде, на житье. и не 
ltумай, мне на дорогу будет, я здесь ничего почьти не трачю, 
IШIIJПY нупила. Выезды мои по родным, и то редко, все у нас 
/\олыпе сидят. 

Н с неделю была нездорова, мое 1 все обыкновенное вpeмe­
llltt.t меня тревожит, нужно мне больше ходить и воздух, а здесь 
111•1юаможно: время было сырое, и что всего ужаснее- ветры 
1•·rрншные. Несколько раз начиналось наводнение, и перед 
wихнiiловым днем один день очень было напугало целою ночь, 
11 11ушки палили, и, говорят, на полвершка были от наводне-

1 В теисте: мои. 
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пия, но ветер вдруг переменился. Нам не страшно- на нашей: 
уJаще нИJюгда не бывало, и в самое большое наводнение тольно 
мостовую nолило. А с михайлова дня у нас прекрасная зима, 
и все в санях, и чюдесно нарядны все сани у послов, я вчера 

видела франц[уэского], нучер весь в золотых голу пах . Таi<жо 
видела я англин[скую] посланницу в магазейне: енипаж чю­
десный - из Англии четвероместная карета, преларядная и 
очень богата, нучера все голувы по швам, а два ланея превы­
СОI<ИИ, лошади у всех ямс1ше и I<учера по-руссни одеты, только 

с голунами на шляпах и на новтанах, а сама посольmа nеважио 

и одета нехорошо - шлюховата, не по екипажу; покупада токи 

богатые. Много очень видно парами ездют эдесь, особливо 
иностранцы. Императрицу я видела в четвероместных саня 
с двумя княжнами и с Rонст[антином] Ниi<ол[аевичем], чет­
верней большие сани. У 1 велиi<ой 1шягини музыi<альные ве­
чера: Шеховсr<ая, что была в Париже у Рюминых, приехала и 
у велю<ой I<нягине поет, и Доргомыцкой, племянню< Станнрер­
ши, там часто играет. Ты пишешь, что у вас оратории, но и 
я имела терпение сидеть освящение лютеранской церкви . Нам 
достали тольно два билета, сестрица побоялась тесноты, то 
я с Машей Дмит[риевной] отправилась - я сие, нажется, теб 
описывала. У вас было две тысячи, а у нас с лиmi<ом пять, и 
не тесно было. Парад большой, без цветов у немцев нельзя, 
вся церы<овь унрашена была цветами , и все в парадных мунди· 
рах, и песнолько немецrшх проповедей СI<азали. 

Железная дорога было эдесь доходом остановилась, юн 
переехала царсi<ая фамилия из Царсi<ого Села, но умно пр'И· 
думали: выписали из Моснвы цыган на два месяца три разн 
в неделю петь в Павловсi<е. Компания жеJiезной дороге плат'И 'I 
им 15 тысячь на месяц с договором в Петор[бурге ] не пот1, 
ниi<аr<, а ному угодно их слышать, но в Павловсне даж н 
всякой день платя им особливо, а приехать все надо по жел а 
ной дороге. И ты себе представить пе можешь, что туда ездить 
местов не добьеmься, что там ресторан получает обеды, ужиrш, 
и теперь все удовольствия и катаньи там будут. 

Н опять I< деньгам, чтоб не забыть тебе сi<азать: я сказ Jll 

Штиглицу, что л хочю на Турнезейна и в Париже. Он спро 
сил: там JIИ будете получать. И тут один из его нонторы сказО J1 1 
•1то баронесса Гюгель, он знает, получила в Штутгарде. 'J'11 
на это я ему СI<азала, что выгоднее даже и в Штутгарде пoJJ 
чить по парижскому венселю, он сназал - я удивляюсь , • 111 

1 В тексте - и. 
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/ 1111 такое подумал и посмотрел что-то в большой :книге, нашел , 
t о t •да к тебе послано, и потом сказал мне - все равно, как 
ttнtтe , во издерживать в Германии советую вам и по сему 

11111 селю брать немецкими деньгами. А потом опять повторил: 
11 фрав:ками можно, то вы сами там рассчитывайте, кю< хотите, 
11 t(ypc теперь для вас хорош. И они в новторе мне СI<азали, 
"t'O нельзя лучше, нан теперь, и сами не знают, снольно это 

11 родолжится и что будет. Теперь и здесь ассигнации поды­
щются, а в Моснве 20 руб. на сто, а здесь 8-мь на сто, а золото 
щ· в Петерб[урге] в одном положении, а в Мос1ше дороже, 
1 доходы мы все получаем монетою, а банипру должны отда-
11 1\ 'ГЬ ассигнациями. Потом опять они сказали мне в новторе: 
11 11 1 не известно щеты в Штутгарде, это дело тамошних банке­
ров. И тан, мой друг, ежели, чего боже нас сохрани, не слу­
•tнтся ничего неожиданного убыТI<у по деревням, мы на буду­
ЩI!Й год можем считать весь полный доход, потому что я очис-
111Ла щоты за прошедший и теперешний. С<Iеты были вперед 
щбрано у сестрицы и так, что я летом получила, ей отдала. 

11 ломбард не нужно уже более будет платить. Долг наш Ба-
mеву и Бахметьевым просют не платить. Хотя проценты не-

11 риятно, но Николай Петровичь с чувством мне говорил, что 
он это чувствует и принимает за подарон . И я ему заплатила 
11роценты за сей год и еще дала ему тысячю монетою, нельзя 
нначе. И он мне с:казал , нак сноро он уплатит долг за свою 
н упленную деревню, и это будет, я думаю, скоро, то он нам 
удет служить таюне из благодарности даром. Он чувствует, 

• 1то ваше семейство его состояние и Петруши устроили, и про­
I' НЛ меня, чтобы I{ тебе написать, чтоб ты и барон были пoкoй­
IIIJI , ежели что и со мною случится, что он вам также предан 

11 •еrда будет. Теперь по пути он поедет в Н.остром[ские] дерев­
IНt , межеванье, и посмотрит, нельзя ли прибавить нам оброну 
отя малость, не вдруг. Церьковь строют , хорошо, грех их 

11рижимать многим. Увидим, нанильинекие заплатют, обещают 
11 ~ рно платить 9000 монетою, а променя на ассиг[нации], выдет 

t rпьше 9000 франков. Тан нак теперь не будут возить хлеба 
11 11 Ильивеного в Листовку, то хочет стараться Николай Пет­
ров [ич], чтоб Листовка могла прокормить народ ваш, который 
11 может достать по папшортам. Когда они у нас в услугах, 
10 все желают по пачпорту, а дают и отпускают - не хотят. 

ндрей наш только хорошо очень живет на воле, а Марфа 
ll t' 1юлько мест переменила, все говорит - тяжело и много 

1 рt'буют, никто даром денег не платит. Ежели бы возможно 
II•I JIO в Ли~товне иметь немца и завести по-иностранному 
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больше СI<ота, п.родажу сыров и масла, скотом улутчивать з-ем­
л ю, засевать овощами, так близско от столицы все бы можно 
было возить продавать, а просто рожь и овес не много тут 
дает. Травы у нас для прокормления довольно, и нынче всю 
не убрали, отдали в наймы, а ньшче очень худой год для трав, 
и ежели бы не осталось от прошлого года у нас сено, нужно 
бы было даже убавить скота , нечем прокормить было, а ежели 
бы хороший присмотр за СI<отом, то больше бы давал скот до­
ходу, можно бы было нанимать работников убирать больше 
сена, и тем бы лучше удобривалась земля. И так, мой друг, 
авось со временем все устроится, бог милостив. 

Тебе, я думаю, мои письмы очень странны кажутся. Пишу 
я в несколько приемов, как время есть, начинаю всегда за два 

дни до отправления, и что в голову приходит, мв:е с тобою не 
церемонится, и все бы хотела тебе перезсказать, что вижу и 
что слышу, и ежели бы возмолщо было все говорить, очень 
много интересного и смешного я вижу и слышу. Одна Нат(алья] 
Алекс~еевна], у I<оторой решительно болезнь в полной силе,­
большой свет, хотя сама все так же сидит в своем месте, карты 
в руках, гран пасианс и теперь, как Анюта стала выезжать 
много, она вечера, Ната[лья] Алек[ сеевна], к нам приходит 
сидеть, и все рассказывает новости, и в восхищении от свадьбы 
Алексея Григорьевича. Невеста привила себе в оспу, и все 
хотят прививать, и Анюта Филос[офова] и все молодые дамы 
и девицы, потому что молодая коменданта в воспе, и будет 
ряба. Во многих корпусах всем привили, и у многих прине­
лась. Аркаша совершенно оправился, но доктор и Галичь не 
велел еще на службу ходить неделю. И лошадь ох<олела , две 
тысячи заплачено было, и очень жалко, и славная выезжана 
была лошадь. Другой испортил, берейторы сказали. А Ар­
каша сам очень хорошо ездит. Жалко мне на него смотреть : 
по службе молодец, все хвалют, решительно нигде не манки­
рует , ездит славно, и везде полковники его выставляют, и ве­

ликой князь его хвалит, а в комнате все такой - разиня рот. 
И лишняя доброта его погубит. Пороков нет, слава богу, Га­
личь очень смотрит, да и наша молодежь говорит все, что все 

знают, что он и не игрок, и не пьяница, и учился бы и серьоз­
но, хорошо, учителя хвашот , но товарищи мешают. Так как 
не у всех есть столько денег, то все к нему збираются - завт­
рики, а [ в ]вечеру чай, и ты себе не можешь вообразить, как 
много так разтресет. Вот уже испытал доброту, давал свою 
лошадь офицерам парадировать, и испортили, и :иеня это очею. 
огорчает. Сестрица чувствует и понимает, и старается сие пере-
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мснить, но духу не достает. И так, мой неоцененный друг Саша, 
нрощай, цалую тебя и Eugena, Христос с тобою, JJ;a буди мое 
над вами благословенье. 

мать твою>. 

Не найдя места на nоследней странице письма, Елизавета 
Аркадьевна. возвращается к первой и приписывает с краю: 

<<Миша Лерм[онтов] велел написать, что он с ветерпением 
fiудет ожидать ответу на его приписку, хотя в моем письме. 
Л я тебе спишу его новые сочинения. Он обещал даты. 

9 

К рукописным материалам, которые вручил мне профессор 
Винклер, относится копия одного из лучших стихотворений 
Jlермонтова ранней поры- «Могила бойца>>. 

До сих пор мы знали два источника текста - автограф в 
8-й тетради Пушкинского дома и копию в тетради 20-й, снятую 
е другого автографа, нам неизвестного. В руках Верещагиной 
fiыл третий автограф, отличающийся по тексту и озаглавленный 
~песны. 

Первые строфы не отличаются от общеизвестного текста. 
Разночтения содержатся в строках: 

13. Вм. И бледны щеки мертвеца 
И бледны щеки у него 

20. Вм. Ползет нерез нело 
Ползет нерез него 

23. Вм. Слетались на курган его 
Слеталися на холм его 

25-28. Вм. Хотя певец земли родной 
Не раз уж пел об нем, 
Но песнь - все nеснь, а жизнь - все жизнь! 
Оп спит последнии снои,-

11 копии Верещагиной: 

Певец из стран богатыря 
Уж nел не раз об нем, 
Но песнь его не воскресит, 
Он спит последнии свои. 

llодпись - «Михаил ЛермонтоВ>>. Под нею - приписка по­
французски: <<Copie de l'autographe que j'ai donnee а Mr. Fer­
llillld Schickler. Je ne crois pas que cette poesie soit imprimee>>, 
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то есть: <<Rопия с автографа, I<оторый я отдала г-ну Фернану 
Шиклеру. Я не думаю, что это стихотворение было напе­
чатано>>. 

Судя по харю{теру разночтений, в руках Верещагиной был 
первоначальный текст, впоследствии усовершенствованный 
Лермонтовым. Но для нас, не менее чем варианты текста , 
интересен самый факт, что уже ранние стихи, написанные в 
пору, когда Лермонтов даже и не думал печататься, существо­
вали во многих копиях и что копии эти раэличались по тек­

сту. Отчасти это объясняется тем, что Лермонтов продолжал 
исправлять их, а иногда и тем, что просьбы любительниц 
поэзии записать им стихи он выполнял на память .. . 

Мы думали, что раз Вискоnатоn писал: <<клочок . .. найден-
ный мною в Штутгарте>>, <<nисьмо ... найденное мною в бумагах 
покойной А. Верещагиной>>,- значит, он в Штутгарте был? ! 
Не был! Это становится ясным из писем, переданных профее­
сором Винклером: 

1. Иэ письма барона Вольфа, на немецком языке , от 
2 февраля 1882 года, на двух страницах, к графине Александ­
рине Берольдинген. В нем содержится просьба вручить <<nода­
телю этих строн г. Сидоренно>> автопортрет Лермонтова, альбомы 
и списки стихотворений (на 2-м листе - написанный ру1юю 
г-жи Берольдинген перечень предметов, переданных ею для 
Висковатова); 

2. Из письма П . А . Висковатова, на немец1юм языке от 
17 января 1884 года из Дерпта, на двух страницах, н графине 
Берольдинген, из которого видно, что он не встречался с ней . 
Обращаясь с просьбою извинить его за медлительность и не­
возвращение в срок <<драгоценных предметом , он, между 

прочим, задает вопросы относительно рукописи <<Демона» и 
рисую{а с изображением <<испансной монахиню> . 

В результате этой акварели Висковатов так и не видел. 
Берольдинген не смогла отыскать ее. А что это Варвара Лопу­
хина, известно опять же со слов Висковатова, ноторый писал: 
<<Графиня Берольдинген (дочь Саши Верещагиной) сообщае1' 
нам, что мать ее ей говорила , что рисунок испансная мона­
хиня, рисованный Лермонтовым, есть портрет той девушки, 
но1'орую поэт любил потом всю жизны 1 • 

Теперь акварель нашлась. 
Документальных подтверждений, что это именно Варвара 

Лопухина, у нас нет. Однако нам известны две другие анва-

1 Г. и с к оn а т о n, Биография, стр. 275. 
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р ли Лермонтова, которые Висковатов тоже признавал за 
юртреты Лопухиной. Одна акварель поступила в Пушкинский 
1\ОМ от потомков родственницы поэта Е. П . Петровой-Жигмонт 
11 1941 году: поясное изображение женщины, повернутое на 
:l/4 влево, с тяжелым узлом волос на затылке, которое Виско­
штов видел и даже удостоверил, что рисунок сделан поэтом 

'и является портретом Лопухиной 1 • И другое изображение, 
'fоже несr<олько влево,- женщина, в розовом чепце, в синей 
ан али, сидит, подперев подбородок рукой. Это - копия в 
11ушкинском доме, снятая с акварели Лермонтова из третьего 
нерещагинсr<ого альбома 2• Надо думать, что оригинал нахо­
дится сейчас в собрании Колумбийского университета, в США. 

Портретов Лопухиной, исполненных другими художниками, 
1ы не знаем. Но поскольку один из портретов, сделанных 
Jl ермонтовым, находился в лопухинеком альбоме и на всех 
трех воспроизводится одно и то же лицо - будем по-преж­
нему считать эти три акварели портретами Варвары Лолу-
иной. 
Теперь, когда мы своими глазами увидели оригинал <<испан­

· аюй монахиню> Лермонтова, стало окончательно ясно, что 
нто одна иа его лучших акварельных работ. Стоит только 
взглянуть на чуть склоненную голову и потупленные глаза, 

на бледное лицо под черным покрывалом и крестик на нежной, 
•ауть приоткрытой шее, чтобы убедиться в достоинствах рисунка, 
с•охранившегося в собрании профессора Виюшера. 

Еще более существенно воввращение на родину лермонтов­
снюго автопортрета- акварели, представляющей одно из 
пучших и достовернейтих изображений поэта, и - одновре­
менно- одну из самых удачных его вещей. 

На обороте паспарту, которое кто-то уже пытался открыть 
n надежде обнаружить надпись на тыловой стороне рисунка, 
1111клейка. И немецкая надпись почерком г-жи Берольдинген: 
•Michel Lermentoff, russischer Offizier u[nd] Dich.ter, von ihm 
11clbst gemahlt>>.- «Михаил Лерментов, русский офицер и поэт, 
ми самим рисованный>>. 

Изобразив себя на фоне Rавказсr<их гор в форме Ниже­
•·ородского драгуиеного пошщ, в котором он отбывал ссылку, 
Jll'рмонтов послал портрет в подарок Лопухиной. Поскольку 

1 Муаей Пушкинского дома Академии наук СССР, .N2 57944. Ср. 
еОнисание рукописей и изобразительных материалов Пушкинского дома», 
11, М. Ю. Лермонтов, изд. Академии наук СССР, М.- Л. 1953, стр. 123. 

~ Т а м ж е, М 3195, стр. 121. 
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мундир - кавказский и на фоне Кавказские горы, портрет 
принято датировать 1837 годом. Однако вовсе ие исключается, 
что он писан в Москве, когда Лермонтов в этом самом мун.ц:Ире 
возвращался в столицу в начале 1838 года. 

Получив штутгартские реликвии, Висковатов, как уже 
было сказано, заказал акварелистке О. А. Кочетовой копию 
с автопортрета. С этой копии портрет воспроизводился, начи­
ная с 1889 года вплоть до 1961-го, когда Н. П. Пахомов по 
цветному диапозитиву, полученному от В. Н. Лазарева , вме­
сте с <<испанской монахиней>> воспроизвел его в <<Огоньке>> 1• 

К сожалению, по техническому недосмотру обе вещи напе­
чатаны в <шеревернутом>> виде - лица на репродукциях обра­
щены вправо. 

Теперь мы наконец увидели оригинал, несравнимый с ко­
пией Кочетовой, которая не сумела передать выражения лица , 
а главное, печально-задумчивых глаз. Так что даже эта, каза­
лось бы, известная вещь воспринимается нами по-новому и 
восполняет наши пре.цставления о внешности Лермонтова . 

10 

Но если автопортрет мы знали хотя бы в копии, а об «испан­
ской монахине>> слышали, то картина из замка Хохберг- со­
вершенная новость. 

R переправе через шумную горную речку съезжает арба . 
С трудом удерживая ее напор, пригибаясь под нарастающей 
тяжестыо ярма, с крутого берега сбегают волы. У хватившись 
за ярмо, помогая волам, бородатый мужчина в заломленной 
назад барашковой шапке обернулся, чтобы успокоить сидящую 
в арбе молодую женщину, окутанную с головы до ног белым 
покрывалом. Скрытые от их глаз расту~ возле поворота 
дороги деревьями и кустами, у реки притаились два всадника 

и договариваются, как лучше напасть на ничего не подозрева­

ющих путников. События еще нет- оно вот-вот совершится! .. 
Справа и слева, замыкая долину, уходят вдаяь два горных 
хребта. 

Полотно не подписано. Однако принадлежиость его кисти 
Лермонтова не вызывает сомнений. И не только потому, что 

1 Н. П. Пах о м о в, ПодрУ.rа юных дней.- «Оrовекt, 1961, ;Ni 31, 
стр. Я. 
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оно было куплено профессором Виюшером в замке Хохберг. 
llo потому прежде всего, что и сюжет, и живописная манера, 
uачиная от изображения лопrадей и кончая кустами в правом 
углу картины, горы, вода, всадники, . грузин в барапrковой 
шапке отчетливо обнаруживают руну Лермонтова, вызывая 
D памяти другие, иввестные нам его полотна, его анварели и 
nаброски пером и карандапrом. 
Мы знаем, что некоторые рисунки Лермонтова эаверпrал и 

раскрапrивал художник Григорий Гагарин: есть даже такие, 
na которых рукою Гагарина сделаны подписи: «D'apres Lermon­
loff>>, то есть <<По Лермонтову>>. Другими словами, Гагарин 
11 ерерисовывал для себя некоторые лермонтовсние наброски. 
И приnленала Гагарина в них прежде всего динамика, умение 
нередать движение, бой, скачку, преследование. 

Картина, составлявпrая собственность Верещагиной, под­
тверждает эти высокие динамические свойства лермонтовских 
работ: бегущие волы, один из которых выгнул от напряжения 
голову, отнинутый норпус погонщика, напряженная пова жен­
щины, уперпrейся рукою в подостланное для нее сиденье, 
орец, склонивпrийся н своему собеседнику, нонь горца в чер­
той черкеске, словно беседующий с белым конем,- эти позы 

11 положения J{ai{ бы предвосхищают то, что должно случиться. 
13ознинает <<Двухмоментнаю> номпозиция, то, что так характерно 
для Лермонтова и что побуждало такого великолепного рисо­
нальщика, кан Григорий Гагарин, выступать в соавторстве с 
ним Ибо при всех его великолепных достоинствах рисунки 
l 'агарина по природе своей статичны. 

Когда и где написана картина, доставленная из Мюнхена, 
ноложительно утверждать невозможно. Ясно только одно: 
•rто Лермонтов соединил в ней впечатления , полученные во 
время путепrествия по Кавказу и Закавказыо в 1837 году. Это 
r·тановится очевидным, если сравнить аробщика на этой I{артине 
с·о всадником и с проводиином на I{артине <<Развалины близ 
с · ления Караагач в Кахетию> или женщину в арбе с той, что 
1 11ет верхом на ослике на другой картине поэта, изображающей 
1\ оенно-Грузинскую дорогу блив Мцхета 1 • 

<<Узнать>> место, изображенное на картине, как это удалось 
с·нс.тrать со всеми остальными кавназсними , пейзажами Лермон­
,·ова, затруднительно : на ней нет ни одного безусловного ориен­
пtра - ни бапrни, ни крепости, ни селения. Но, зная, что Лер­
•юптов почти во всех случаях использовал в своих полотнах 

1 См. иллюстрации в конце книги. 
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натуру, мне кажется несомненным, что и эдесь изображено ка­

кое-то совершенно конкретное место. Что это - Терек? Но 
Терек переехать вброд невозможно. Арагва? Может быть, 
Алазанская долина в Rахетии? С уверенностыо можно сказать 
только одно: в арбе едет грузинка, потому что у этой женщины 
не закрыто лицо,- мусульманка в прежнее время выйти за 
порог своего дома, не закрыв лица чадрой, не могла. В Арме­
нии, где ходили с открытым лицом, Лермонтов не бывал. 

Надо думать, что :крони местности Лермонтов сделал с па­
туры, <<На скорую руку>>, карандашом . А <<действие>> - фигуры, 
:копи, волы вnисаны в пейзаж потом, в процессе создания 
картины·. Вероятнее всего, что нартипа исполнена в 1838 году, 
в Петербурге, по возвращении из ссыл:ки. И послана Верещаги­
нрй уже после отъезда ее из России. В nодарок. На память. 
В эна:к старой дружбы. 

11 

Мы внимательно рассмотрели ру:кописи и живописные ра­
боты Лермонтова, полученные от профессора д-ра Мартина 
Винклера, составляющие отныне достояние советских храни­
лищ. Теперь обратимся к автографам, принадлежащим д-ру 
Вильгельму фрайхерр фон Rёнигу, :которого мы посетили в 
замке Вартхаузен. 

В альбом размером 26,5х21,5 сантиметра, обле~енный в 
:коричневый :кожаный переплет с золотым тиснением на крышко 
<<Souvenir>>, Лермонтов, :как уже с:казано, записал <<Послание>>, 
<<Балладу>> и I<аi<ой-то непонятный, на первый взгляJ.!:, текст , 
связанвый с гибелью Пуш:кина . 

Начнем с этой записи, сделанной руною поэта: 

НА СМЕРТЬ ПУШКИНА 

Стояля в тистом nоле 
Нак ударил из пистолетрум 
Не спишал как гром загремил. 
всю мападсов офисерум 
~паля на копен, палакал словом, 

Не боле по нем, кроме по вея. 

Ашrмь. 

Если бы не вызывающий сомнения почерк Лермонтова, 
невозможно было бы поверить, что автор «Смерти Поэта• моr 
написать эти стро1ш. 
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«Баллада~ («До рассвета поднявшись, перо очиnил ... ») 
Автограф Лермонтова из альбома А. М. Верещагиной 

Сибственность барона д-ра В. (юн R~нша (ФРГ, аа.мох Вартхауаен) 



Однако дело объясняется просто. Лермонтов не паписм, 
а записал их. <<Ашилы> - это Ахилл, слуга в моСI<овс:коl.( 
доме Лопухиных. Узнав о гибели Пушкина, он вырази 
по-русс:ки, :как умел, свои чувства, а Лермонтов увековечил это't 
своеобразный отклик на смерть поэта. То, что строчки наш~;~ 
саны :как стихи, позволяет думать, что Ахилл диктовал сво 
поэтическое произведение. Таким образом, автограф, I<азалос•• 
бы незначительный, дает представление о том, сколько разго­
воров в доме Лопухиных было о Пушкине и о наказании Лермоп· 
това, :когда он, высланный на Rав:каз, в :конце марта - начаJJ 
апреля 1837 года, остановившись в Москве, бывал, а мож 
быть, даже и жил в доме Лопухиных. 

Запись изречения Ашиля осталась нецзвестной барон 
Вольфу и Вис:коватову потому, что они имели дело с графин 1 

Берольдинген, а этот альбом достался после сиерти Верещагн 
ной другой ее дочери - баронессе Элизабет фон Rёниг, бабн 
нынешнего владельца замка Вартхаузен. 

Сейчас мы листаем альбом с :конца. Так легче атрибутир 
вать записи Лермонтова и понять, в какое время он их вносиJа , 

Три листа отделены от альбома и вновь в него вложены . 
Почерк Лермонтова. 

В АЛЛАДА 

До рассвета поднявшись, перо очини.11 
3наменитыи Югельекий барон, 

И кусал он и рвал, и nиcaJL и строчил 
Письмецо к своей Сашиньке он. 

И он кршшул: мой паж! мой малютка, скорей\ 
Подойди- что робеешь ты так! 

И к нему подошел долговязый лакей 
Тридцатипятилетний дурак. 

Вот, возьми письмецо ты к невесте моей 
И на почту его отнеси. 

А потом пирогов, сухарей, кренделей, 
Чего хочешь в награду проси. 

[Я письма не возьму] Сухарей не хочу и письма не возьму, 
Хоть расплачься, высокой барон; 

А захочешь узнать - я скажу почему! .. 

На этом запИсь Лермонтова обрывается. Рядом возле 1111 
следней строки, справа по-русс:ки чьей-то рукой припис11нt11 
<<Л ермантов». Слева возле той же строки- по-немец:ки: «111 
blerher Lermontoff's Hand>>- <<До этого места рука Лермонт 1111 
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П JЮдолжение баллады писано другим почерком и занимает 
11 1 t' половиной страницы, заключая в себе еще 29 строк. 
1 t оuце вместо подписи, той же рукою, что указала «границу~ 
HIJI tонтовского текста: «В. Анненкова». А ниже - две строки 

1111 французски: «Compose pendant que je lisais une lettre 
l 1 щоn fiance par Michel Lermontoff et Barbe Annenkoff)> -
1 :н•ншено Михаилом Лермонтовым и Варварой Анненковой в 
11 11ремя, когда я читала письмо от моего жениха>>. 

Впервые эта баллада под названием «Югельский барою>, 
11 родирующая знаменитую балладу Жуковского «Смалъгольм­
ltн il барон~. была напечатана в 1844 году в Москве, в сборнике 
1 111. отворений Варвары Анненковой «Для избранныю> 1 • В се­
JI"дине 39-й строки Анненкова поставила знак тире и сделала 
1 щ, ·ку . «Начало Лерм[онтова] до знака- конец мой)>. 

Сейчас иы имееи возможность убедиться в том, что она при-
'' ншла Лермонтову двадцать шесть с половиной собственных 

IJIOK . И это понятно: те пять с половиной строчек, которые 
11111 объявила своиии, ничем не отличались от обширного тек-

1' 1, приписанного ею Лермонтову. 
Но, может быть, написанное почерком Анненковой пред­

' щляет собою плод коллективного авторства? И, скажем, 
JltJIMoнтoв диктовал, а писала она? 

lleт, в тексте, записанном рукой Варвары Анненковой, не 
1 тся ни одной помарки: ясно, что он был сочинен отдельно, 

11111' м аккуратно вписан в альбом в виде продолжения баллады. 
1 тому же, написанное ее рукой намного слабее начала 
( М лких птиц, как везде, нет в орлином гнезде)> и т. п.). По­
' 111у , мне кажется, автограф раз и навсегда выясняет сте.пень 

• t ll'тия Лермонтова в сочинении баллады. 
Варвара Николаевна Анненкова (1795-1866) - мало­

•IJЮuитая поэтесса, автор нескольких стихотворных сбор­
' 1 ou 2, в свою первую книжку <<Для избранных» включила 

и, написанные под сильным влиянием Лермонтова; некото-
1\3.Же связаны с ним: <<R памяти М. Ю. Лермонтова)> , 
Е. А. Арсеньевой)>, «К М Ю . Лермонтову)> . Видно было, 

'" она хорошо знала Лермонтова и его бабну , и тем не менее 
' ' 1 1' ее участия в создании <<Югельского барона>> оставался 

неизвестно было, какое отношение могла 

1 <•Для избраппыхt. Стихотворения Варвары Авпенновой, Jl тиnоrр<~.­
••1 Л. Семена, Москва, 1844, стр. 193-195. Баллада. Югельекий барон. 
1 1\1. В-ой. 

1 11. Н. Г о л и ц ы н, БиоrрафИ!WСКИЙ словарь русск~х писатель­
'' ' 1 Cllб. 1889, стр. 10. 



иметь она к Верещагиной и к ее мужу Хюгелю (названио 
<<Югельсiшй барою> образовано Лермонтовым от его имени). 
Все это объяснилось в тот миг, I{ОГда, сняв со стены в замк 
Вартхаузен портрет матери Верещагиной, я увидел, что она 
была урожденная Анненкова и что, таким образом, ее родная 
племянница Варвара Анненкова приходится двоюродной се­
строй <<Сашеньке>> Верещагиной. 

Начиная с 1891 года <<Югельский ба рою> входит во все полныq 
собрания сочинений Лермонтова, в раздел <<Dubla» - <шторой 
раздеш>, произведений предположительных, коих автор доку· 
ментально не подтвержден. Альбом, которым владеет д-р Виль· 
гельм фрайхерр фон Кёниг, решает вопрос: отныне начал 
баллады следует вводить в раздел бесспорных посвящени 
Лермонтова , заглавие <<Югельский барою> заключать в прямы 
скобки, а продолжение, представляющее плод творчества ВаР"" 
вары Анненковой, использовать в примечаниях. 

Сочинять эту балладу Лермонтов мог только в начал 
1837 года, по пути в кавказскую ссылку, когда в последний pan 
виделся в Москве с Верещагиной, уже помолвленной с бароном 
Хюгелем и уезжавшей навсегда за границу. Варвара Алем· 
сандровна Лопухина была в это время замужем. В ее аJrьбом 
писать стихи Лермонтов в ту пору не мог. Тем самым еще ра11 
подтверждается, что альбом принадлежал Верещагиной. А эт 
помогает понять обнаруженное в альбоме <<Послание>> - самыi 
интересный из всех, найденных в ФРГ, текстов Лермонтова . 
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ПОСЛАНИЕ 

Катерина, Катерина! 
'Удалая голова! 
Из святого Августива 
Ты заимствуешь слова. 

Но святые изреченья 
Помрачаются грехом, 
Изменилось их значенье 
На листочке голубом. 

Так, я помню, пред амвоном 
ПьяИЬiй поп отец Евсей, 
Запинаясь, важным тоном 
Поучал своих детей; 

Лишь начнет - хоть плачь зараве .. • 
А смотри, I<ак силен Враг! 
Тольi<о новчит - все миряне 
Отправляются в I<абак. 

м. л. 



«Послание• («Катерина, Катерина! .. ») 
Автограф новопайденного стихотворения Лермонтова из альбома 

А. М. Верещагиной 

Собственностъ барона д-ра В. фон Rёнига (ФРГ, за.моп ВартхаузенJ 



Посвящение, неожиданное для стиля Лермонтова, полноо 
иронии, и даже более, злой насмешки, построенной на сопо­
ставлении <<греховного>> поведения <<Катерины>> и ее благоче­
стивых речей, на сравнении выспренних изречений, заимство­
ванных из писаний священного Августина, и проповедей пья­
ного попа. 

Почти с полной уверенностыо можно сказать, что Лер­
монтов подразумевает Екатерину Александровну Сушкову. 
Именно для нее характерны разговоры, полные экзальтации, 
пристрастие к цитатам, неумеренные переживапил над книгами: 

<<Я плакала навзрыд над смертью Виргинию>,- вспоминает 
она о чтении романа Бернардева де Сев-Пьера. «Я не могла 
сохранить обычного спокойствия, говоря о Ламартине ... >>, 
«С его минутным отсутствием, кю< глубоко поняла я значени 
стиха графа Рессегье ... >> Эти строки из <<3аписою> Сушковой, 
тю< же как и эпиграфы, заимствованные ею из д' Арлинкура J( 

Бланвейе, и пересказы собственных маргиналий на поля 
романа Деборд-Вальмор, хорошо согласуются с текстом лермоп· 
товского послания 1 . А то, что <<Послание>> записано в альбо 1 
Верещагиной, только подкрепляет предположение. По порядну 
в альбоме- оно стоит первым. И может относиться к 1835 году. 
Именно в 1835 году Лермонтов сообщил Верещагиной об окончn· 
нии романа с Сушковой. И в конце 1835 года приехал в Москву, 
где, встретившись с Верещагиной, без всякого сомнения, разго 
варивал с ней о попытках Сушковой завлечь Алексея Лопухина , 
о своей в этом деле роли, и, ню<онец, внес в альбом Верещагин 1 

это сатирическое послание. А возвратившись в Петербур1 , 
приступил к созданию романа из светской жизни, в котор 1 

под именем Негуравой фигурирует та же Сушкова. Скромнан 
подпись в альбоме <<М. Л.>> должна скрыть от непосвященны , 
о ком идет речь, и в то же время возбудить любопытство. O•at 
видно, Сушкова так оскорбила самолюбие Лермонтова кю<оiа 
то переданной ему после первой разлуки фразой, что '1' 1\ 

слова продолжают язвить поэта даже в 1838 году , КОГJ\ 11 
двадцатишестилетняя Сушкова, используя последние шансы 1111 
замужество, идет под венец со своим давним поклоннющ t 
А . В. Хвостовым. 

Но как бы то ни было, <<Послание>> открывает новую грl\ 111 • 
сатиричесl\ого дарования Лермонтова и хотя бы отчасти зап 11 

1 Е. А. С у m к о в а, Заnиски . 1812-1841. Редакция, введение и r1p11 "' 
:чания Ю. Г . Оксмана, <<Academia•>, Л. 1928, стр. 64, 272, 189, 165, 8G , ~()\1 
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11111 r непостижимую брешь между стихотворениями 1832 и 
IH: годов. 

'Гаковы итоги J{Омандировки в Федеративную Республику 
1 1 Jl tавии и первые скромные результаты изучения разыСI{аН-
11 1.1 . материалов. 

Я уехал. Но поиски продолжаются. Владимир Ильич 
ll в1шов вместе с советником посольства Михаилом Михайло-
1\tii!СМ Деевым снова побывал в замке Вартхаузен. Получил 
I'Нарешение на публикацию автографов и рисунков, составля-
11/ЩИХ собственность д-ра Вильгельма фрайхерр фон Кёнига, 
н что я хочу выразить господину фон Кёнигу и его супруге 

1 1убокую благодарность. 
Самого г. Кёнига они не застали - он был в отъезде. Зато 

11 о вторая сестра, с которой нам в тот раз познакомиться не 

IIJ IИ.mлocь, показала им еще один альбом Верещагиной. Правда, 
1111 унков и автографов Лермонтова Иванов и Деев в этом 
1 11,боме не обнаружили. 

Через несколько дней господин фон Кёниг прислал в по-
111Jtьство письмо. Он сожалеет, что отсутствовал и не встретил 
111 тей. Относительно передачи нам подлинников обещает по­

мать - он не решил еще для себя этот вопрос. Зато хочет 
111Щать нам совет. У одного из графов Берольдинген, живущего 
1 предел;1ми ФРГ, могут быть лермонтовекие автографы. 

illp йхерр фон Кёниг рекомендует ему написать, сообщает 
н адрес... А тем временем открылось ы;ругое~ 



Ч У Д Е С А Т Е .11 Е ll И Д Е П 11 Я 

Это было вскоре после возвращения из Федеративной Ре • 
публики Германии. 

Выступаю по Центральному телевидению. Рассказываю о 
командировке, демонстрирую лермонтовекие автографы и ри 
сунки, говорю телезрителям, что в замке Вартхаузен мне по 
счастливилось получить вот этот неизвестный портрет .. . 

И с этими словами поr<азывюо фото с той литографии, 11 

которой представлена Верещагина .. . 
Могу ли я знать, что происходит в этот момент в Москве n 

Кутузовеком проспекте, 11?! 
Восемнадцатилетняя телезрительница - Натал;ья Констон 

тиновна :Комова видит это изображение и ... узнает в нем лито 
графию, такую же точно, которая висит в окантовке шщ 
постелью ее бабушки - Инны Николаевны Солнцевой, по му11< 
Полянкер! Бабушка живет отдельно, в другом районе MociO}Iol, 

Комова хватает телефонную трубку: 
Ты телевизор смотришь? 
Смотрю. 
Видела? 
Да. это тот самый портрет. 

Наташе :Комовой не надо спрашивать, откуда у них лито 
графил. Она была вмонтирована в огромный семейвый альбо t1 

I<оторый хранится у них па :Кутузовском. В этот альбом с во 1 
ными знаками на бумаге <<1835 >> любители поэзии с 30-х ГОJ \111 
nрошлого века вписывали стихи Пушкина, Веневитинощt , 
Бенедиктова, Ростопчипой, Ламартина, Гюго, Барбье. 11 11 
больше всего в этом альбоме Лермонтова. Все это вписываJI ОII 
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1 разные годы, разными почерками, под стихами и под рисуп-
1 ами даты <<1838>>, <<1842>>, <<1843>> ... Но главное, в этом альбоме 
сть карандашный рисунок. И под ним подпись: <<М. Лермонтов»! 
Чтобы выяснить тайну изображений- того, что хранится 

1 Баварии, и его двойню<а над постелью московской бабушки,­
Iаталья Комова и ее брат - молодой скульптор Олег Rон­
тантинович Rомов привезли ко мне и литографию и альбом . 
личаем. Литография полностыо совпадает с фото, получен­
uым в ФРГ. Начиная от лица и одежды, кончая датой <<1838>>. 
lИRаких колебаний - Верещагина это или не Верещагина -
nозникнуть не может: ведь в замке Вартхаузен висит ео другой­
живописный портрет, относящийся к поздним годам ее шизни 
и сомнений в сходстве не оставляющий. Что касается альбома 
олнцевых-Rомовых, то и здесь все абсолютно ясно. 1-\ак это 

nи удивительно, неправдоподобно почти, но это новый, неиз­
вестный доселе лермонтовсRий рисунок, изображающий Rакую­
·rо молодую женщину . Показывал я этот рисуноr< Пахомову 
Николаю Павловичу,- а уж он художественное наследие Лер­
юнтова знает! - и тоже признает руку Лермонтова. Хоть и 
пе относит этот рисунок к числу самых зрелых его работ. 

Чтобы не оставалось сомнений, скажу: в этом альбоме есть 
рисунок с подписью Шан-Гирея - троюродного брата по­
та . И датирован рисунок тем же самым 1838 годом, когда, по 
ловам матери Верещагиной, Лермонтов <<таскает и бесится с Ни­
tюлинькою Шангирей>>. И литография Верещагиной 1838 года. 

•1евидно, к тому же году относится и лермонтовекий рисунок. 
1-\ому принадлежал альбом - неизвестно. Но, думается, 

твет на это дает страннаЯ запись на одном из его листов: 

Я буду любить вечно, 
Буду поыnить сердечно. 

.(n одnись нелеnа) 

А строчной ниже: 

Очепь пужпо. 
М ария Л овей ко. 

Да :иве все равно, будете ли вы меня любить или пет. 

Потом в первые строки нто-то размашисто вставил отри­
нnния «Не>>, благодаря чему запись приобрела обратный смысл: 

Я не буду любить вечпо, 
Не буду ПОМIIИТЬ сердечно. 

Надо думать, что подобное объяскение могло возникнуть 
11n странице альбома тольно самой Марии Ловейко . 
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В одном из писем, принадлежавших профессору Винклеру 
(оно сперва поступило в Литературный музей, потом в Ленин­
скую библиотеку), Екатерина Аркадьевна Столыпина упоми­
нает имя <<Машиньки Ловей.ко>>. Письмо без полной даты, но, 
по всей видимости, 1838 года. Судя по тексту, Ловейко жи­
вет в Петербурге в доме Столыпиных. 

По словам Комовых, Мария Ловейко была женой владимир­
ского помещика Солнцева - деда Инны Николаевны Солнцевой, 
по мужу Полянкер. И, следовательно, им самим приходится 
прапрабабкой. Что Солнцевы- одного круга с Лермонтовым 
и с Верещагиной, в этом уже нет никакого сомнения. Сестра 
Валериана Гагарина, однокашника Лермонтова по Московскому 
wниверситету - ее звали Варварой Павловной,- вышла замуж 
за Дмитрия Петровича Солнцева, впоследствии - знаменитого 
нумизмата 1 • В одном из старинных альбомов, который видел 
покойный профессор Н. Л. Бродский, было даже стихотворе­
ние за подписью Лермонтова, озаглавленное кем-то впослед­
ствии: <<Графине (<<княжне>>.- И. А.) Барваре Павловне Гага­
риной (потом замужем за Солнцевым)>>. Бродский привел, хотя 
и не полностью, несколько строк, не вызывающих сомнений 
в авторстве Лермонтова: 

Львица модная, младая, 
Честь паркета и ковра, 
Что ты ь~ься, удалая? 
И тебе nридет пора ... 2 

Кому принадлежал этот альбом в прежнее время и до вой­
ны, когда его видел профессор Н. Л. Бродский, выяснить пока 
что не удалось. Но во всяком случае, на примере с альбомом 
Комовых видно, как один документ приводит к новым докумен­
там, особенно если поиски начинают распространяться на 
другие страны, а после этого в них включается такой мощный: 

инструмент для обнаружения неизвестных еще 'Исторически. 
материалов, как Центральное телевидение. 

Остается сказать, что Комовы предоставили мне выбрать 
место хранения альбома, и от их имени я подарил его Дому­
муаею в селе Лермонтове Певзененой области. 

1 П. Д о л г ору к о в, Российская родословная книга , л. 1, СШi. 
{855, стр. 247. 

2 Н. Л. Б р о д с кий, Лермонтов-студент и его товарищи.- В кн.1 
<<Жизнь и творчество М. 10. Леумонтова. Исследования и материалы•. 
Сборпик первый. Под редакциеи Н. Л. Бродского, В. Я. Кирпотиша, 
Е. Н Михайловой, А. Н. Толстого, ГИХЛ, М. 1941, стр. 67. 



.IEPMOBTOB В FРУЗПП 

t 

Нижегородский драгунский полк, в который в феврале 
1Ю7 года был переведев Лермонтов, стоял в. Грузии, в ста 
11Ррстах от Тифлиса, нес охрану кордонной линии и отражал 
1111беги лезгин. Но прибыл поэт к полку только осенью, вскоре 
носледовал приказ о переводе его в гусарский Гродненский 
110:ш, квартировавший в казармах близ Новгорода, и в начале 
t'.'lедующего, 1838 года Лермонтов возвратился в Россию. 

Он возвратился, исполненный удивительных замысловz 
•l'ерой нашего временю>, кавказская редакция <<Демона>>. 
•~(,~ыри>>, «Беглец>>, «Ашик-Кериб>>, «Дары Терека>>, «Казачья 
но:1ыбелъная песню>, <<Тамара>>, <<Свиданье>> - все это резулъта11 
1•1·о скитаний по Северному Кавказу и Закавказью в 1837 году. 
1\авказ оказался для Лермонтова не только источником: 
ll;(охвовенъя, но и темой новых произведений. <<Любимой те­
Ш>Й>>,- подчеркнул великий грузинский поэт Илья Чавчавадзе, 
1111савший, что в <<своих мощных стихах, преисполненных 
11о:~зии, Лермонтов изобразил весь Кавказ и, в частности, Гру-
111110>> 1• 

В годы, когда советские исследователи, стремясь по-новому 
щ·мыслитъ историко-литературное значение Лермонтова и 
llt'обевности его художественного метода, обратилисъ к его 
ll11ографии, оказалось, что такой важнейший период, как пусть 

1 «Иверия•, 1899, .N2 109, 26 мая, передовая (на груВIIВском языке). 



и вынужденное, но замечательное по итогам путешествие его 

по 3ю<авказью, никак не изучено. И что, по существу, един­

ственный источник наших сведений - только письмо самого 

Лермоптова к Святославу Раевскому, написанное ив Грузии 

в нонце года, незадолго до отъезда в Гродненский полк, квар­

тировавший в военных поселениях близ Новгорода. 

С этого письма и пришлось начинать исследование непро­

должительного по времени, но бесконечно важного по аначеншо 

для Лермонтова жизненного и творческого этапа,- с письма, 

в котором Лермонтов увлекательно описал свою ItаВI<азскую 

жизпь, рассказал о том, где ему удалось побывать и как прихо­

дилось путешествовать. Но даже и своему лучшему другу оп 

ни слова не написал ни о своих замыслах, ни о новых проиэве­

дениях, ни о том, с кем познакомился, что передумал и пере­

чувствовал в ссылке . В одной только строчке обронил: «Хоро­

ших ребят эдесь много, особенно в Тифлисе есть люди очень 

порядочные>>. 

Перепиской сосланных друзей, видимо, интересовались 

жандармы. <<Либо мои два письма пропали на почте,- осто­

рожно начинает свое письмо Лермонтов,- либо твои ко мне н 

дошли, потому что с тех пор, кю< я здесь, я о тебе знаю только 

из писем бабушкИ>>. 
<<Наконец, меня перевели обратно в гвардию,- продолжает 

он,- но только в Гродненский полк, и если бы не бабушка, то, 
по совести сказать, я бы охотно остался здесь, потому что вряд 

ли Поселение веселее Грузии. 
С тех по,р кю< выехал из России, поверишь ли, я находилен 

~о сих пор в беспрерывном странствовании, то на перекладной, 

то верхом; изъездил Линию всю вдоль , от Rизляра до Тамани., 

переехал горы, был в Шуше, в Rубе , в Шемахе, в Rахетии, 

одетый по-черкесски, с ружьем за плечами; ночевал в чисто 1 

поле, засыпал под I<pИI< шакалов, ел чурек, пил кахетинско 

даже 

... Я никогда не был так здоров, зато веду жизнь примср­

ную; пью вино толыю тогда, когда где-нибудь в горах ночью 

прозябну, то, приехав на место, греюсь ... - Здесь, кроме войн1t1 , 

службы нету; я приехал в отряд слишком поздно, ибо государ1. 

нынче не велел делать вторую ЭI<спедицию, и я слышал тольщ1 

два, три выстрела; зато два раза в моих путешествиях отстр(! 

ливался: раз ночью мы ехали втроем из Ryб.bl, я, один офиц 1) 

нашего полка и черкес (мирной, разумеется),- и чуть не no 
пались шайке лезгин. Хороших ребят здесь много, особенно 

в Тифлисе есть шо·ди очень порядочные; а что здесь истинn 



rt лаждение, так это татарские бани! -Я снял на скорую руку 
нщы всех примечательных мест, которые nосещал, и веау 

r собою порядочную колле1щию; одним словом, я вояжировал. 
Uit перевалился через хребет в Грузию, так бросил тележку и 
·rrш еадить верхом; лааил на снеговую гору (Крестовая) на 
.t\мый верх, что не совсем легко; оттуда видна половина Грузии' 

It на блюдечке, и право, я не берусь объяснить или описать 
того удивительного чувства: для меня горный воздух -
nльаам; хандра 'К черту, сердце бьется, грудь высоко дышит -

)tичего не надо в эту минуту; так сидел бы да смотрел целую 
I(ИЗНЬ. 

Начал учиться по-татарски, язык, который эдесь, и 
нообще в Ааии, необходим, как французский в Европе,- да 
tсаль, теперь не доучусь, а впоследствии могло бы приго­
диться .. . 

.. . Если тебе вздумается отвечать мне, то пиши в Петербург; 
вы, не в Царское Село; скучно ехать в новый полк, я совсем 
твык от фронта и серьезно думаю выйти в отставку. 
Прощай, любезный друг, не nоаабудь меня, и верь все-таки, 

•tто самой моей большой печалью было то, что ты через меня 
н острадал. Вечно тебе преданный М . Лермонтов>> 1 . 

Других сведений не сохранилось. Нам неиавестны не только 
нмена людей, с которыми Лермонтов познаномилея в период 
1 Jrужбы в Нижегородском полку, но даже точные даты его 
нребывания в Грузии. Все, о чем будет расснаэано и в этой: 
t 'J r aвe и в следующей, пришлось собирать, как говорят , <шо 
1 руnицам>> в течение семнадцати лет. 

Мы знаем, что по дороге на Кавказ Лермонтов заболел и, 
11 рнехав в Ставрополь, лег в военный госпиталь. Это было 
11 аnреле 2• В мае его перевели в Пятигорск, <<для пользования 
11шеральными водамю> 3 • В месяц воды его <<совсем поnравили» . 

1' nерал Павел Иванович Петров, родственнюt Лермонтова, 
rr.н1mий в ту пору в Ставрополе начальником штаба войск 

1 Лер м о в т о в, т. VI, стр. 440-441. 
j Т а м ж е, стр. 819. 
" См. В. Б а р а н о в, Лермонтов в Москве.- «Литературное наслед­

М'Uо~, .М 45-46, иэд. Академии ваук СССР, М. 1948, стр. 727. 



Кавказской линии и Черномории, посоветовал еиу отправиться 
в отряд Вельяминова, за Кубань, в осеннюю экспедицию про­
тив горцев. Это могло послужить удобвым поводом, чтобы на­
чать хлопоты о его возвращении в столицу. 

Однако в связи с ожидавшимен приевдом царя на Кавказ 
Qсеннюю экспедицию отменили. Лермонтов приехал в отряд, 
находившийся в Ольгинеком укреплении, слишком поздно 
и, по собственному привнанию, слышал только два-три 
выстрела. 

<<Во внимание, что ваше благородие прибыли к действующему 
отряду по окончании первого периода экспедиции, а второй 

период государь император высочайше повелеть соизволил 
~тменить,- сказано в документе, выданном Лермонтову,­
Я. предписываю вам отправиться в с1,3ой полк; на проезд же ваш 
рт укрепления Ольгинекого до г. Тифлиса препровождаю при 
сем подорожную .. ,)) 1 

Приказ этот, датированный 29 сентября 1837 года, дает 
:Jiaм основание считать, что в Закавказье Лермонтов прибыл 
только в первой половине октября. Кроме того, нам известно , 
что из списков Нижегородского полка Лермонтов был вы­
ключен приказом только 25 ноября,- следовательно, до этого 
времени находился в Грузии 2 • Другими словаки, он пробыл 
в пош'у около полутора или двух месяцев - до конца ноября 
дли даже до начала ды,абря. В Прохладной, по дороге в Петер­
()ург, его видели 14 декабря 8 • А от Тифлцса до Прохладной 
было в те времена больше недели езды. От Тифлиса до Влади­
кавказа путешествие продолжалось три, чаще четыре дня. 

Потом во Владикавказе ожицали <<оказию> . Так называлась 
nочта, к которой присоединялись экипажи проезжающих и 
казенные повозки с вещами и провиантом. <<Оказию> отправля­
лась два раза в неделю под охраной вооруженного отряда. 
Ьб этом способе сообщения Лермонтов упоминает в <<Герое 
Jlашего времени» («Максим Максимыч,.). «Оказия» следовала до 
Екатеринограда- нынешней Екатериноградекой станицы, на­
:кодящейся в десяти километрах от Прохладвой. В Екатерино­
град путешественники прибывали через четыре дня. Пушкин, 
следуя в Арзрум, прибыл из Екатеринограда в Тифлис на 

1 «М. Ю. Лермонтов». Временник Государственного музея <<Домик Лер­
монтова~. I, Пятигорск, 1947, стр. 64. 

2 См. М. Ю. Лер м о н т о в, Поли. собр, соч. Редакция и при­
~ечания проф. Д. И. Абрамовича, т. V, СПб. 1913, стр. 15. (Абрамович 
ССЬUiр.ется ~а «Месячные отчеты полка~.) 

а См. Л ер м о н т о в, т. VI, стр. 826. 



JIС'''нтый день 1 . Испанский путешественник дон Хуанван Галев 
11 уп. от Тифлиса до Прохладной совершил за восемь дней 2• 

Лн1·лийский путешественник капитан Ричард Уильбрехем сле­
Jiовал от Владикавказа не с обычной, а со специальной оказией 8, 
J; .. ,агодаря этому он прибыл из Тифлиса в Екатериноград на 
IIIPeтoй день. Таким образом, выходит, что Лермонтов должен 
(,,,ш выехать из Тифлиса окол·в 5-8 декабря. Более точно 
уl'.тановить время нахождения Лермонтова в nолку, очевидно, 
11111\Огда не удастся. «Военно-исторического архива полк не 
только не имеет, но и не имел никогда,- писал один из соста­

Вitтелей летописи нижегородских драгун.- Куда девались 
riумаги полка, никому не известно>> 4 • 

Однако, знакомясь с летописью боевых дел нижегород-
1\1'11 и зная, что строевой службы на Кавказе войска не несли, 
мы хорошо понимаем выражение Лермонтова в письме к Раев­
~~lюму: «Здесь, кроме войны, службы неТУ*· Читая историю 
11олка, мы понимаем, что в азербайджанские города - Кубj 
и Шемаху - Лермонтов попал в связи с кубинским восстанием. 

Восстание это, поднятое пособником Пlамиля Иса-беком, 
11епыхнуло в городе 5 сентября 1837 года и было поддержано 
11рибывшим из Дагестана большим отрядом леаrЩI. На выручку 
оеюкденному гарнизону КубЫ русское командование отора­
IIИЛО из Кахетии, «с лезгинской линии*, отряд генерала Се-
1111 рсамидзе, в который входили два эскадрона нижегород­
~~~~их драгун. Но, покуда нижегородцы находились на марше, 
1нщоспели десять сотен ширванской милиции. 11 сентября 
оеада КубЫ была снята, и помощь нижегородцен не понадо­
fiилась. К 22-му числу они дошли только до Шемахи и были 
11:.щержаны там на некоторое время «для наблюдения за Ширван­
еlюй провинцией>>. И только после этого возвратились в свою 
штаб-квартиру, в Кахетию. Оче!Нiдно, Лермонтов получил 
11 Тифлисе предписание явиться к своему полку в район КубЫ, 
110 нижегородцен там не нашел: они остановились в Шемахе~ 
Тогда попятным становится, почему Лермонтов попал 11 Кубу 
и Шемаху, почему ночью, вместе с каким-то офицером :о 
-----

1 См. Хронограф «Путешествия в Арзруш, сост. Е. Г. Вейденбаумом 
(хранится в Рукописном отделении Государствениого музея Грузии ииеиs 
С. Н. Джаиашиа). 

2 См. Memoires de Don Juan Van Halen, par Ch. Rogier, en 2 parties. 
llrвxelles, 1827, v. 11, р. 367. 

3 С.\1. <<Travels in the transcaucasian provinces of Russia ... in the autumn 
1111t\ winter of 1837 Ьу captain Richard Wilbraham~. London, 1839, р. 250. 

·• В. П. Д о л г ору кий, В рядах Нижегородского драгунского 
IIOJII<a в 1826-1830 гг.- ~Русская старина», 1882, N2 8, стр. 143. 
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сопровождении одного лишь мирного черRеса, ехал из Кубы, 
почему им пришлось отстреливаться в ночной стычRе от целого 

отря,ца лезгин 1 . 

Следуя из Шемахи в штаб-Rвартиру НижегородсRого полRа 
в Кахетии, Лермонтов должен был проехать через Нуху -
другого пути из Шемахи в Караагач нет и не было. Между тем 
в письме Лермонтова упомянута не Нуха, а Шуша, I{Оторая 
находится далеRо от КубЫ и от Шемахи - близ южных границ 
ЗаRавRазья. Казалось бы, с Лермонтовым незачем спорить . 
И тем не менее есть основания усомниться в слове <<Шуше>> . 
Дело в том, что автограф письма до нас не дошел. ТеRст его , 
опублиRованный впервые в воспоминаниях родственниRа поэта 
А. П. Шан-Гирея в <<РуссRом обозрению> 1890 года (.М 8) , 
доявился там с опечаткой: <<был в Шуме ... >> 2 В 1890 году Шан­
Гирея в живых уже не было, Roppei{тypy читать он не мог . 
РедаRтор же первого полного собрания сочинений Лермонтова 
(1891 года) П. А. ВисRоватов, перепечатывая теRст письма, 
исправил «Шуме>> на <<Шуше>> 3 • Вот отRуда взялась <<Шуша>>. 
Вот почему у нас есть основания думать, что в оригинале 
"У Лермонтова могло стоять и в <(Н ухе>>. 0Rончательно этот воnрос 
без автографа не решить. ПоRуда же сRажем тольRо одно : 
независимо от того, упоминал Лермонтов в письме г.ород Шуту 
или нет, он через Нуху проезжал. 

Сопоставляя письмо R РаевсRому с историей Нижегород­
сRого полRа, мы понимаем и то, почему Лермонтов путешество­
вал в чернессRой одежде, с ружьем за плечами: таRова была 
форма нижегородсRих драгун 4 • В офицерсRом мундире Ни­
жегородсного драгунсRого полRа Лермонтов, глядя на себя 
в зерi{ало, нарисовал аRварельными Rрасками тот самый авто­
портрет, на котором изобразил себя в бурке, наRинутой на 
Rуртку с красным воротником и RавRазсRими газырями на гру­

ди. Через плечо на Rабардинском ремне с серебряным набором 
переRинута черкесская шашка. За спиной, в чехле, на походе 
у Лермонтова висело ружье. Таким его видели в Грузии. 

1 См. «3аметни неизвестного автора и копии о делах в Rубинсноii 
провинции в 1837 году». Центральвый государетвенвый историческиii 
архив Грузивекой ССР (Тбилиси), ф. 1087/4, д . .N'! 327, неизданвая руi<О­
nись полновника Исаевича «Обзор военnых событий на Rавказе с сен­
тября 1834 г. по 27 декабря 1844 г.>>. ЦГИА Грузинской ССР,ф.1087f4, 
д . .N'! 269; В. П о т т о, История 44-го драгувекого Нижегородского пол­
на, т. IV, СПб. 1894, стр. 77-78. 

2 <<Русское обоврение>>, 1890, т. IV, август, стр. 741. 
а «Сочинения М. 10. Лермонтова под редакциею П. А. Висковатова», 

т. V, М. 1891, стр. 441. 
' См. В. П о т т о, т. IV, стр. 68-69. 

248 



Сообщение же Лермонтова о том, что он <<снял на СI<орую 
1\У виды всех примечатеJiьных мест, которые посещаю>, 

везет с собой <<nорядочную коллеiЩИЮ>>, подтверждается 
\1 JIOЙ коллекцией его рисунков, сделанных с натуры, и картин. 
1 авестно, что по возвращении в Петербург Лермонтов пода­
I!Ш своему учителю рисования, художнику П. Е. Заболотскому, 
11 оло двадцати кавказских путевых зарисовок 1 • Известно, что, 
роме него, Лермонтов дарил свои работы и другим. 
Но из всех рисунков, привезенных поэтом в 1837 году 
Кавказа, уцелело только восемь. Шесть из них еделапы 

11 Грузии: автолитография, снабженная надписью <<Вид Кресто-
1 nй горы из ущелья близ Коби>>, карандашный рисунок <<Раз­
нnлины на берегу Арагвы в ГрузиИ>> и четыре, названий не 
нмеющие . На них изображены: башня в ущелье (очевидно, 
ДарьяльСI<ом), другое ущелье, с движущейся по дороге арбой, 
н вушни, танцующие на Шiоской нровле грузинского дома, и 
l' ltфлиссiшй Майдан с видом на Метехсний замок. Картины ра­
юты Лермонтова, относящиеся н 1837 годУ, изображают 
:lльбрус, наной-то грузинский пейзаж (полотно это известно 
11 д названием <<Кавказский вид с саклей>>), горное ущелье 
(. ранител в Доме-музее в с. Лермонтове, Певзененой области), 
нид Тифлиса со стороны Авлабарского предместья и караван 
11 рблюдов возле сналы, находящейся (мы еще будем говорить 
об этом) недалеко от Царских Колодцев в Кахетии. 

Эти рисунки и нартивы дополняют тот снудный· материал -
III!Cьмo н Святославу Раевсному, неснольно носвенных фан­
I(Ш и теисты <<Демона>>, <<МцырИ>> и <<Ашю<-Кериба>>,- на осно­
щшии 1юторого нам надлежит выяснить, что это был за период 
н творчестве и биографии Лермонтова, с нем он встречался 

111 время службы в Нижегородсном полну, о чем беседовал, 
11шую наблюдал жизнь,- словом, установить, наное значение 
11 1 ло для него нратi<Овременное пребывание в Грузии. 

Над <<Демоном>> Лермонтов работал больше десяти лет. 
11 начал писать эту поэму еще в четырнадцатилетнем возрасте, 

1 оrда учился в университетсном благородном пансионе. В ту 
нору он задумал поэму о демоне и ангеле, влюбленных в одну 

1 См. П. 3 а б о л о т с кий, Письмо в редакцию.- «Голос», 1882, 
:150. 
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монахиnю. Потом. Лермонтов изменил замысел: в новом ва­
рианте демон влюбляется в монахиню и губит ее из н.енависти 
к ангелу-хранителю. 

В этих ранних редакциях действие nоэмы происходило вне 
времени и пространства. Затем Лермонтов задумал приурочить 
поэму ко времени «nленения евреев в Вавилове>>. Этот библей­
ский вариант осталел ненаписанным. По тексту nятой редакции 
можно догадаться, что действие перенесено в Испанию: по­
явились некоторые детали в описании- «теплый южный денЬ», 
«лимонная роща>>, <<испанская лютня». Однаво общий характер 
поэмы от этого не изменился. Хотя уже найдены и закреплены 
отдельные стиховые формулы (в том числе первал стронn 
nоэмы, которал пройдет неизменной от nервой до последней 
редакции), хотя неi<оторые фрагменты и войдут потом в окон­
чательный текст- замысел <<Демона>> в редакции 1833-1834 го­
дов все еще носит отвлеченный характер, сюжет развивается 
вяло, образы безжизненны, описания неконкретны, недосто· 
верны художественно, монахиня бесплотна; в этом коптексто 
монологи демона неизбежно кажутся риторическими. Лермои 
тов осознает это и откладывает работу над <<Демоном>>. 

Но вот миновал год ссылки, и, возвратившись из Грузии, 
Лермонтов подвергает поэму каnитальной переработке. ГoprJ 
Кавказа, Казбек, который кажется пролетающему над ним д 
мону <<гранью алмаза>>, «излучистый Дарьяm>, KaйmaypcRa11 
долина, зеленые берега светлой Арагвы, угрюмал Гуд-гор11 
оказываютел самой подходящей обстановкой для лермонто.о 
ской поэмы. В новом варианте появляются развернутые ошt 
санил грузинской природы и грузинского феодального бытu . 
В этой «кавказской>> редакции, созданной в 1838 году, <<Д( 
мою> становится одним из самых замечательных проивведени 

русской поэзии. 
Лерr.~онтов воnлотил в этой поэме томившую его жажд 

деятельности, свое неукротимое стремление к свободе, си; r 
творческой мысли . Поэма проникаута духом критики, пафо о 1 
отрицания о1•ружавшей его мрачной действительности - «пр 
бывающего общественного устройства>>, как выразился оди11 
из корреспондентов Белинского. Отвергал религиозную мором, 
и человечес1ше отношения, основанные на рабстве и угн 'Н 
Н~!И, Лермонтов тем самым содействовал ниспроверженшо тр 1 
диционных понлтий и способствовал утверждению нов t'H1 

революционного мировоззрения, которое вырабатывали в м 
чительных, долгих раздумьях лучшие люци 40-х годов. Недаро 
Белинский писал в 1842 году: <<Демою> СJ!елалсл фактом 1011 
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1 11111111», и находил в этой поэме <<миры истик, qувств, кра­
е 1 1• 

аuмысел, для воплощекия которого Лермонтов десять 
1 ue мог найти точнЪIХ жизненных образов , был завершен 
1 110 возвращении из ссылки. И это, конечно , не случайно. 

11 )JЩе всего, продолжал развиваться поэтический талант Лер-
1111 rова. Кроме того, сшрала роль ссылна: она усилила ai<-
1 ••ное чувство протеста, содействовала созреванmо полити-

11' 1<0й мысли. Но были и другие немаловажные причины. 
Iермонтов не мог бы создать новую - онончательную -

1" д1 1щию «Демона>> , столь разительно отличающуюся от пер­
щt чальных реда.r<ций поэмы, если бы не нашел нового, еще не 

111 рытого поэзией материала, ноторый помог ему воплотить 
сti\Jlеченную философскую мысль в ноннретных поэтических 

пасович, Алексей Веселовский, Котляревс1шй, Дашке­
• •1, Дюшен, а вслед за ними другие утверждали, что поэма 
1 рмонтова представляет собой подражание западным образ­

' ••м, и называли в качестве истоЧНИI<ов «Демона>> произведения 
lк1rьтона, Байрона, Томаса Мура и Альфреда де Виньи. Рас­
н тривал поэму Лермонтова вне связи с конкретно-историче­

с с1й обстановкой, в которой она возникала, эти исследователи 
1 J tонны были считать Кавназ неним экзотичесним обрамлением 
• 111 за, заимствованного у заruщных романтиков. Еще недавно 
t t казывалооь мнение, что «Демон» - традиционная восточная 

1111 сть, <tобильно уснащенная экзотикой пейзажных описаний>>, 
1111 то- <<типичная литературная олеографию> , что «Грузия здесь 

1 же условна и по-оперному деноративна», как <<и в «Мцыри». 
Такая траl{товка кавказсi<ИХ поэм Лермонтова основыва-

11 ь отчасти на том, что работу над «ДемоноМ>> Лермонтов 
• 1ал задолго до ссылки на Кавказ, а замысел, использован­
щ 1 в «Мцыри>>, разрабатывал в своих юношеских поэмах -
Исповеди>> и в <<Боярине Орше». 
Действительно, многое и в <<Демоне>> и в <<Мцыри» подготов-

11 111 0 работой над этими ранними поэмами. И тем не менее можно. 
l ll tttИтeлънo утверждать, что кавказский материал в <<МцырИ>> 

1 «Демоне>> - не экзотическое обрамление в стиле тради-
111 11 IIПЫХ <<восточных повестей» романтиков (хотя у Лермонтова 
Чt•мою> и назван <<восточной повестью»), а органическое пре­
нор пие непосредственных первживаний и наблюдений, бла-

1 В. Г. Б е л и и с к и i, Поп. собр. CO!I., т. Xll, ивд. Акадеъши 
t СССР, М. 1956, стр. 86. 
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годаря которым прежние сюжеты приобрели новое качество. 
И для нас несомненно, что решающее влияние на этот проце о 
оказали на Лермонтова кавказские и, прежде всего, грузип~ 
ские народные предания, легенды и песни, знакомство с бытом 
и нравами новой для него страны. 

Еще в 80-х годах первый биограф Лермонтова, П. А. Вис-­
коватов, писал о том, что поэт, <<странствуя по Военно-Грузип· 
ской дороге, изучал местные сказания, положенные в основу 

новой редакции <<Демона>> 1 • Однако он не подкрепил свои 
предположений развернутыми доказательствами, а критииа, 
стремившалея связать творчество Лермонтова с западноевропей:­
СI{ОЙ литературной традицией, естественно, обошла эту статью 
полным молчанием. 

4 

В верховьях Арагвы до сих пор живет еще легенда о горном 
духе Гуда, полюбившем красавицу грузинку. Впервые э ·r 
легенда была записана в 50-х годах прошлого века со ел 11 

проводника-осетина 2 • 

Давным-давно - таi{ начинается эта легенда ·_ на бере1' 
Арагвы, на дне глубокого ущелья, образуемого отвесныМII 
горами при спуске с Гуд-горы в Чертову долину, в бедной саюн1 
убогого аула росла, как молодая чинара, красавица Нинu, 
Rогда она nоднималась на дорогу, купцы останавливали кар 1 
ваны, чтобы полюбоваться I{расотой девушки. 

От самого дня рождения Нино ее полюбил Гуда - др 11 

ний дух окрестных гор. Хотела ли девушка подняться на гору 
тропинка незаметно выравнивалась под ее ножкой и ка:м1щ 
покорно складывались в nологую лестницу. Искала ли цветы 
Гуда прибереrал для нее самые лучшие. Ни один из n11111 

баранов, принадлежавших отцу Нино, не упал с кручи и 111 

стал добычей злых волков. Нино была царицей rop, над иот1 
рыми властвовал древний Гуда. 

Но вот, когда Арагва в пятнадцатый раз со дня рождетщ 
девушки превратилась в бешеный мутный поток, Нино ст Jll 

такой необыкновенной красавицей, что влюбленный Гуда з 11 

тел сделаться ради нее смертным. 

1 П. А. В и с к о в а т о в, Отражение кавказских преданий в no 111 
Лермонтова.- «Кавказ>>, 1881, '2 203. 

2 См. Н. Д у н к е л ь-В е л л и н г, Любовь Гуда (осетинская 11 1 11 
да).- «Кавказ~, 1858, .М 30. 
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Т о )\ в ушка полюбила не его , а юного своего соседа Сосико, 
11111 ·тарого Дохтура Этот юноша во всем ауле славился силой 
IIIIII(Ocтью, неутомимо плясал горский танец и метко стре-

1 1 1 11:1 ружья. 

1 or~a Сосяко гонялея с ружьем за быстроногою арчви -
1 pнo ii,- ревнивый Гуда, гневаясь на молодого охотника, 
IHIJ \IIЛ его на крутые скалы, неожиданно осыпал его метелью 

1 н·тилал пропасти густым туманом . Наконец, не в силах 
1 рн ть долее муки ревности, Гуда накануне свадьбы засыпал 
11 110 влюбленных огромной снежпой лавиной и, подвергнув 

.•1юбовь жестоному испытаншо, навсегда разлучил их. 
11 о другой версии, злой дух завалил хижину влюбленных 

1' J\O ii камней. Спускаясь с Крестового перевала в Чертову 
t111111ry , проезжающие часто обращают внимание на груду 

1 1 ро шых обломков гранита, неизвестно откуда упавrпих на 
•1'111\ЛНистые склоны Гуд-горы. По преданию, их накидал сюда 

' н· неванный горный дух 1 • 

11 аименование свое грозный Гуда получил от Гуд-горы, 
1' д-гора, в свою очередь, от ущелья Гуда, откуда берет 

tiiii\ЛO Арагва. <<Подле висящего завала Большого Гуда, именно 
1 11 ртавой долине,- J{aK сообщала в 40-х годах газета <<Rав-

1 ,- чаще всего и подстерегали путешествовавших по старой 
lltii'II IIO-Гpyзинcкoй дороге снежные заносы и метелю> 2 • 

в <<Герое нашего временю>, в тексте <<Бэлы>>, Лермонтов 
111111 т : «Итак, мы спускались с Гуд-горы в Чертову долину .. . 
ll111 романтичесRое название/ Вы уже видите гнездо злого духа 
1 1 д у неnриступными утесами ... » 

:luачит, Лермонтов знал легенду о любви Гуды и, по-види­
'" 1 , не случайно перенес действие «Демона>> на берега Арагвы. 
lt 111 основание полагать, что легенда о любви злого духа 

1 IIУШI{е-грузинке оплодотворила первоначальный сюжет. Без-
111\Я монахиня превратилась в красавицу Тамару, дочь 
• рого 1шязя Гудала. В новой редаRции появился жених 

l 1 1 11 ры- «властитель Синодала>>, удалой князь . Его, а не 
1111 Jll\ nротивопоставляет Лермонтов любви демона в новом 

Jlll l\nтe своей поэмы. Это изменение сюжета могло быть 
111 1'1 азано Лермонтову nреданием о ревности горного духа 
щншюбленному нрасавицы грузиюш. 

1 Ср. П. А. В и с к о в а т о в, Несколько слов по поводу поэмы <<Де­
•11 • -Сочинения М. Ю. Лермонтова, т. 111, М. 1891, стр. 107-131. 

Сы. «Кавказ», 1846, .М 35. См. также: «Кавказский калевдарь па 
1\ 1од•>, отд. III, стр. 68. 
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Мог Лермонтов слышать и другую легенду о горном дух 
Гуда. В верховьях Арагвы, по словам П. А. Висковатова, ещ 
в восьмидесятых годах прошлого века были видны развалию:.t 
монастыря, о котором расСI{азывали окрестные жители,- го· 

ворили, будто дух, рассердившись на монахинь, разрушил 
монастырь громовой стрелой. Более того: Висковатов утвер. 
ждал, что эту местность и имел в виду Лермонтов, когда опи· 
сывал обитель, в которую Гудалотвел свою дочь: 

В прохладе меж двумя холмами 
Таился монастырь святой 1• 

В наше время в Rахетии, в селении Ахмета, была зauиcalll\ 
любопытная легенда, несколько напоминающая легенду о лю 
ви Гуда. 

Давным-давно -говорится в этой легенде - жила нрасn 
вица Тамар, привпекавшая своей красотой не толъно люде.ii , 
но и дэвов. Полюбил Тамар один дэви, да так, <<что ради нее 
жизни не пожалел бы». 

Страдал он, мучился и решил наконец проникнуть к нeii , 
С тех пор каждую ночь являлся к Тамар и до самого ра 

света целовал и прижимал к сердцу рассыпанные на подуmн 

волосы. 

Мечтает дэви, глядя на спящую: <<Дождусь утра - открою ' 
ей, а ночью унесу ее с собой в страну дэвов, и сладко зажив 1 
с неЙ>}. Но думает: ~А может ли она жить в стране дэвов? Н 1, 

думает, лучше обещаю ей бесконечную жизнь и богатства JJ~ 
сметные и только издали стану ласкать ее>}. 

Но для чего Тамар его богатства? 
Так, погруженный в свои думы, сидел он однажды у щн·н 

ловья спящей Тамар и слышит: поет петух, вастало время yiir11 , 
Не смог дэви больше терпеть- поцеловал девушку. 

Вздрогнула Тамар, очвуласъ, осмотрелась - никого нет 
и заснула. Но сгубил ее поцелуй р;эви. Стала она бледв 1'1•1 

чахнуть и скоро угасла. 

Когда узнал дэви о ее смерти, стонами все горы растревтюt 1 

С тех пор безутешен живет он, рыданиями убивается. А KOJ'I 

навещает кладбище - ураган проносится над землей; знаl"'' ' 
это дэви оплакивает могилу Тамар 2• 

1 См. П. А. В и с к о в а т о в, Отражение кавr<азских преданиii u 11 11 

зип Лермонтова.- «Кавказ>>, 1881, М 203. 
2 См. Г а л е л и л а д з е, «Демон* Лермонтова и rр);зивские 1' 1 

ааnия.- «Литература р;а хеловнеба>>, 1948, .N'2 38. 
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Текст этой легенды записав в 1948 году со слов девявосто-
1111 ·тилетнего Исаака Пилашвили. Но, кроме того, она известна 
t с· лении Ахмета и другим старым людям. 

Опубликовавший эту легенду Амберки Гачечиладзе сообщил 
111 , что в 1949 году она была записана вторично - в Сиг-
11 ском районе. Только Rрасавица называется в вей уже не пpo­
ICI Тамар, а царицей Тамар . 
П одчер1швая , что ИсааR Пилашnили человеi{ старый, мало­

tрамотный, никогда не учившийся в школе, что услышал он 
11() предание в родвой деревне много лет назад, А. Гачечиладзе 
111 длагает считать эту легенду в ряду фольклорных источников 
1110казской>> редаrщии <<Демона>>, указанных мной в статье, 
11111ечатаввой в 1939. году 1 • Тем более, считает Гачечиладзе, 
110 записана легенда в Rахетии, где Лермонтов, RaR известно, 
щоал . 

Однако Гачечиладзе упускает из виду, что легенда стала 
IIIJ стна фольклористам через сто с лишним лет после создания 
) ~ мона>> ; что еще n прошлом веке поэма Лермонтова была цеJIИ­
'' t перенедева на грузинский язык; что более семидесяти лет 

ННJ\РЯд на сцене Тбилисского оперного театра идет опера Ру­
tнllптейна <<Демою> . 

ll оэтому с не меньшим основанием можно ;~;~;опустить, 
111 здесь налицо обратвый процесс и что эта легенда 
щн дставляет собой фольRлорвую версию лермонтовсRой 
III.IMЫ. 

Но даже и в этом случае следует призвать сходство ее с ле­
''1 11\ОЙ о ревности Гуда, а тем самым, в конечном счете, снова -
н сколько неожиданным способом- обнаружить сродство 

н IIМОвтовского <<Демона>> с грузивекой вародной поэзией. 

тех же местах на Боевво-Грузинской дороге - в районах 
1t 1 ка и Пасанаури, в верховьях Арагвы, где записана лe­

lltЩil о духе Гуда,- до сих пор необычайно популярва старин­
н народная песня о том, как жених погибает в день свадьбы 

1 цrучайвого выстрела. Песня эта поется от лица убийцы по 
1щи Глаха, который готовился быть на свадьбе посаженым 

1\fl 1. 

1 См. <<Пионер~, 1939, .N! 10, стр. 48-66. 
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Сказал Глаха: - Будь nроклят 
День моего рождеnия ... 
Каждое утро 
Приносит мне горе! 
Я слышал nлач над жеrшхом, 
Горе непосильnое видел, 
От такого горя и у мужчины 
Голова nойдет нругом ... 

Поехали мы в ceJro Хорпи,­
Небо сияло пад нами, 
Но где ж это слыхапо, 
Чтоб молпия ударяла без t•рома? 
Где ж это видапо, 
Чтоб жених, войдя в церковь, 
Падал DИЧitом па землю? 

Выстрелило мое ружье -
И убит наnовал щепих! 
Залегла черная туча, 
Закрыла собою деревпю. 
Собрались молодни и девицы, 
Толnятся они, кан стадо. 
Плачут три зятя, 
С ума сходят сестры, 
Заплакала тетка, 

. Пораженпая горем: 
- Он был моей жизпыо, 
Ушел, нас понинул! 

Встала невеста, заплакала, 
Припала н нему со стоном. 
Девять нос своих расплела, 
Распустившейся розе подобна! 
- Не оставлю тебя, мой красавец! 
Последую за тобою! 
Как ходить без тебя одной мне 
По горам и долинам? 

Песня эта, значительная по объему, приводится мной в 111.1 
держках. 

Там же, в верховьях Арагвы, со слов жителя селения ~~ 
мацхо, записана другая nесня- плач над женихом,- иcJHII 

няемая обычно во время покоса: 
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Кому доводилось видеть, 
Чтоб без жениха приходила девушна? 
Чтобы жепих лежал, упав навзничь, 
Чтоб смотрела па него молодая? 
- Свекровь, моя матушна! 
Не в обиду ли тебе приход мой? 
Уйду, кан пришла! Я ведь 
Тольl{О глянула в дом твой! 



Поется о гибеЛи жениха еще в одной популярной в Грузин 
11 сне - <<Имамтазеда, товлианзеда>>" 

Фиалку па горе na свежпой 
Посадил л, а nыpocJJa роза. 
CтaJJo ходить олепье стадо, 
Пусть пасется, не тonтaJJo бы тоJJько. 
В лес nошли тесть и зять варечеnпый . 
BыcтpeJJИJJ юноша - убиJJ оленя. 
Выстрелил старый - убИJr жениха. 
- Дитя ыое, Тамар! Я убил твоего супруга! 
- Отец мой nочтенный, 
Пусть покоя тебе не дает мое горе! 

Дай ~ше топор -
ПорубJJю дорогу в лесу. 
Дай свечу-
Освещу себе путь в JJecy. 
А найду его-
Возьму в мужья мертвого 1• 

Можно назвать еще одно произведение грузипского фоJrькло­
ра , повествующее о гибели жениха накануне свадьбы . Это пре­
/lание <<Смерть Сулхаю>, опублиr{ованное в 1849 году в газете 
• акавказсtшй вестнию>. На него обратил внимание ныне по­
нойный профессор Педагогичеснаго института в Орджоникидзе 
.11. П. Семенов . 

Жил в Карталинии, в унрепленном старинном за~ше Джа­
ниашени, выходец из Белоr{ан, лезгин Ибрагим, принявший 
ристиансную веру. Единственный сын Ибрагима, Сулхай , шо­
нш нрасавицу Парпзу и терпеливо ожидал <<благословения 
р дителей и священниi{а>>. Нановец отец Паризы, старый Леон, 
•11оложил выдать за Сулхая дочь свою>>. 

В доме невесты идут приготовлепил н пышной свадьбе. 
Созвали родственнинов, друзей и соседей. Гости сидят на бo­
t ' IITOЙ тахте. <<Шумные звуки димплипито вызываrот девиц на 
II Jrяcнy буйной лезгинкИ>>. 

Тем временем жених «с толпою друзей и родственнинов, оде-
1 ых в железо>>, спешит на брачный пир. Конец пути педалено. 

' l 'ольно небольшой лес отделяет нетерпеливого жениха от не-
111 (~ты. Пустив коня вперед, Сулхай оставляет позади свою 
t ' ltllтy Но не успел въехать в лес, как шаЙJ{а разбойников окру-
1•11 т его. Услышав крики, отставшие всадииrш скачут ... 
llo поздно! Сулхай плавает в крови, богатое оружие снято, oт­
JI уСiлена кисть руки. 

1 Тексты зтих песен сообщила мне EJJeнa ВирсаJJадве. 
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Свадебное торжество сменяется скорбью. Маленькая собач­
:ка Сулхая принесла и положила у ног невесты отрубленную 
руку; вслед за тем сам жених прибыл на свадьбу мертвым. 

Не в силах снести горе, невеста идет в монастырь 1 • 

Можно не сомневаться, что М. Туркистанишвили, изложив­
ший это предание в газете, сюжет его передал без особых при­
:крас - записал, как сам слышал. Иначе вряд ли он стал бы вда­
ваться в подробное рассмотрение вопроса о том, как мог лезгин 
Ибрагим попасть из Белокав в Rарталинию. 

Близость приведеиного здесь фольклорного материала к стро­
фам <<Демона>>, посвященным <<Властителю Синодала>>, позво­
nяет, нам кажется, утверждать, что и этот эпизод в поэме возник 

1f Jlермонтова в результате знакомства с каким-то произведением 
в:ародной поэзии, слышанным в Грузии. 

6 

В ущелье Гуда, и близ Казбека, и у подножия Эльбруса 
местные жители до сих пор показывают пещеры, в которых будто 
бы томится в оковах горный дух 2• Об этом и вспоминает Лермон­
тов, ког.ца говорит, что плачущей Тамары 

............ тяжелое рыданье 
Тревожит путника вниманье. 
И мыслит он: «То горный дух 
Прикованный в пещере стонет>> . 
И, луткий напрягая слух, 
Н. о н я измученного гонит ... 

Горный дух, прикованный в пещере к скале,- это Амирани, 
или Амран,- Прометей rрузинских и осетинских легенд. 

В одной из версий этой легенды, известной и у rрузин и у ос 
тин, рассказывается о том, как молодой пастух, взобравший н 
за козами на неприступные скалы, слышит какой-то необыRво­
венный звук: не то рев раненого зверя, не то rром. Сделав Ht'· 

·сколько шагов, он замечает в rлубоRой пещере богатыря, при· 
:кованноrо толстой цепью R сRале. 

1 См. М. Т урки е т а н о в (Туркиетанишвили), Воепомина111111 
о Сулхае.- «Закавказский вестниК>>, 1849, .N2 41; Л. П. С е м е н о в, Лf!р· 
монтов и фольклор Н.авказа, Пятигорск, 1941, етр. 70-71. 

2 См. Н. Б е р з е н о в (Бердзпишвили), Кудианоба (грузинею111 
демонология).- <<Н.авказ>>, 1854, .N2 28; И. Степ а н о в, Поверья груз1111 
Телавекого уезда.- <<Сборник материалов для описания меетносп•~ 
и племен Н.авказаt, вып.· XVII, Тифлис, 1893, стр. 135-139; «Н.авнuа•, 
1882, .N2 73-74. 
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Внрадчивым голосом начинает умолять богатырь помочь 
му разорвать узы, в которых оп томится уже много веков. 

) (ля этого пастух должен вернуться в деревню и принести 
«'МУ толстую цепь. При помощи этой цепи Амирани сможет при­
' l'ннуть к себе лежащий неподалеку тяжелый меч, который никто 
11 в силах поднять: тогда оп разрубит свои узы и получит сво-
оду. Но если пастух произпесет до возвращения хотя бы одно 
лово, Амирани погибнет. 
Пастух исполнил желание богатыря, по на обратном пути 

1\ пещере нечаянно вступил в разговор с охотниками, которые 

nыследили его, думая, что оп отыскал клад. В то же мгновенье 
раздался страшный грохот, пещера разверзлась, и скала с при-
1\Ованным богатырем провалилась в темную бездпу 1 • 

<<И теперь, если кому-нибудь случится проходить около 
1\азбека,- говорится в одной из версий этой легенды,- он уви­
~ит сохранившиеся доселе цепи и веревки, принесенные велико­

душным пастухом для освобождения непобедимого Амирана>> 2 • 

В другом варианте этой легенды рассказывается; что Ами­
рани наказан за то, что, возгордившись, вызвал помериться 

·илами самого господа бога. Тогда бог вонзил в землю длинный 
1юл и приковал к нему толстой цепью Амирани, а потом надви­
нул па него горы - Казбек и Гергети. «С тех пор Амиран и 
М)' Чается в глубине скал и вечных снегов>>. 

Вместе с Амирани в пещере находится гошия - собака­
nигмей , которая без устали лижет оковы своего господина. 
I{ЮКдым днем цепь становится все тоньше и тоньше. Но ут­

ром в страстной четверг кузнецы всей Грузии три раза ударяют 
молотами по своим наковальням, и цепь приобретает свою 
нрежнюю толщипу 3 • 

Легенды об Амирани бытуют в Грузии повсеместно, но рас­
сжазываются по-разному. По одним версиям, Амирани томитсЯ 
н одной из пещер Эльбруса, по другим - па Казбеке. По одним 
в рсиям , Амирани - богатырь: он похитил огонь, припес его 
~~ небес па землю и осчастливил людей. Оп борется со злыми ду• 
хами - дэвами - и вступает в борьбу с небом за справедливуrо 

1 См. Н. Д у н к е л ь- В е л л и н г, Осетинская легенда о Пpoмe­
'fl'l'.- <<Кавказ>>, 1859, .М 20. Ср. «Сборник материалов для оnисания 
Мl'rтностей и племен Кавказа*, вып. XVII, Тифлис, 1893, стр. 171-173, 

2 А. Т о и д з е, Амиран (грузинская сказка).- «Сборник материацо$ 
1\JIH описания местностей и племен Кавказа», вып. XXI, Тифлuс. 1896, 
I'Tp. 91-95. 

3 См. Н. Б е р з е н о в (Бердзниmвили), Кудианоба.- «Кавказ» .. 
1 н:-.1, .м 28. 
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жизнь на земле. В ~ругих вариантах легенды Амирани - бого 
fiop eц, злоii дух, истребляющий людеi:i. Он upИI ован к CIOJ.JJ 

3Н то, что вызвал на единоборство своего крестного отца -
Иисуса Христа. Освободится Амирани от своих цепей тольно 
в день светопреставления . 

«В лице его мы имеем два наслоения, по одному из ноторых 
Амправ - бог добра, а по другому он злой демоп,- пишет 
n рафессор А. С. Хаханашвили в своих <<Очерках по истории 
грузиНСI\ОЙ сJrовесностю> . - Амиран может восполнить от­
сутствие бога зла в грузинской язычесной религии, отличаю­
щейся дуалистическим хараRтером>> 1 • 

В одной из осетипсiшх версий легенды Амирани говорит о 
себеz <<Я - Амиран, из рода Дарезановых, я бьщ притесните­
лРм, не давал nокоя людям на земле, спорил с. божьими дзуа­
рами и самого бога ни во что не ставил. Вот бог развернулся надо 
мною, пригнал меня сюда, и вот здесь, привязанный, я стою>> 2• 

Отверженный, изгнанный демон, над 1\Оторым тяготеет 
божье про1шятье, дух познания и свободы, затеявший <<гор­
дую вражду» с небом, ОI{азался сродни богоборцу Амирани -
духу зла из грузинских народных легенд. И несомненно, что 
легенды о духе зла - Амирани могли помочь Лермонтову ор­
ганически связать давно возниRший замысел поэмы о другом 
духе зла - демоне - с новым груэинсRим материалом. 

7 

Со станции Казбеги, Военно-ГрузинсRой дороги, на вер 
шипе Квенет-мта, одного из отрогов горы Казбен, хорошо ВJ1 
деп древний храм святой Троицы- <<Цминда самеба>>,- полу 
разрушенный и давно опустевший, о Rотором ПушRин говор.и •r• 
в стихотворении <<Монастырь на Казбеке>>. Храм этот воздвю' 
пут, по преданию, в XII веке царицей Тамар надмогилой o·r• 
шельнина, который, удалившись от мирСI{ОЙ суеты, во искупл 
ние грехов, долгие годы провел в ведаступной пещере на Каз 
беке и прославился праведной жизнью. 

Впрочем, точно таR же и в XIX веRе путешественнинам рас· 
СI{азывали много чудес о пустыннине, Rоторый «живет в пещерtr 

1 А. С. Х ах а п о в (Хаханашвили) , Очерки по истории грузинскоll 
словесности, вып. I, М. 1895, стр . 42. 

2 IЗс. М и л л е р, Осетинсюю этюды, М. 1881, стр. 147. 
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1111 Jtрутой, почти неприступной горе» и I{оторого, <шроме na-
1' 1 XOD, ПОЧТИ НИI<ТО не ВИДЭЛ>> 1 • 

Если верить народным преданиям, записанным в прошлом 
11111 , пещера или заоблачный монастырь находится где-то на 
1' 11 юй вершине Казбека. Добраться до пещеры никто не может, 
1ютому что <<еще никто из простых людей не был там: оттуда 
юr nрогопит, ангелы не пустят туда: подыметен вихрь, пойдет 

1'11 г - и человеrt пропаЛ>> 2 • 

Местные осетины объясняют это тем, что на Бетлам Корте 
( 11 (1ршина Казбека) обитает горная фея Мягнинен, или Мах-
1 1111ан, не допускающая к священной горе смертных . Правда, 
1' пикто не видел, зато слышали петушиный нрик, которым 
1шn пугает тех, кто дерзнет приблизиться н волшебному кругу, 
11 1\'rертанному ею воRруг Бешлама. ОхотниRов, посягающих 
11 1 ее ди1ше стада, Махкивав сталкивает в пропасть и, I{ОГда 
1 11\:Згнев ается, засыпает Дарьяльекое ущелье обвалами . При 
н ом она плачет, и слезы ее брызжут в Терен, затопляя ущелье, 

11 'l'огда в Да рьяльской теснине гремит буря. Н~огда-то она была 
щбрым гением людей и помощницей самого господа бога, но, 

II JIЮбившись в сатану, наnленла на себя божий гнев и обречена 
11 1 вечное пребывание в снегах Бешлама. Дворец ее стоит на 
1'1\МОЙ вершиве горы 3 • 

Рассказывали проводвини-осетины еще и о том, что в пе­
щоре на Бетламе находится стол, уставленвый яствами и пи­
lll fiШI, что старики знали дорогу туда, во теперь ее уже никто 

1111 может найти 4 

В грузивених легендах таинственвый монастырь на вep­
IIIHПe Казбена зовется Бетлеми. В этом монастыре стоит будто 
11.1 шатер библейсного nатриарха Авраама, в нотором <шевиди-
1 \Я руна поддерживает ясли Христа, онруженные несметными 
tlttiровищамю>. Нинто из простых смертных не бывал в пещере 
l i11тлеми, ибо пронинпуть туда, как утверждает предание, 
10rут тольно святые люди. А для тюшх имеется огромная же­
ll •а пая цепь, прю{ованная к отвесной, очень высокой CJtaлe, и 

1 Письма Х. . . Ш ... к Ф . Булгариnу, или Поездка на Kanкaз . -
I'I•U рuый архиn>> , 1828, :q. 8, стр. 232. . 

~ В. в, «Дорога от Тифлиса до Владиrtаnказа».-СборnИI< газеты 
1 нвказ>> , издаваемой О. Н. Копстаптиповым. Второе полугодие 1847 г., 
lнф.нпс, 1848, отд. 2, стр. 43. 

~ См. А. В и с к о в а т оn (геолог , а не биограф Лермоптова!), 
1 1 азбека.- <(Русский вестнию>, 1865 , т . 60, кн. 2, стр. 408-409; Мах-
1•11111111 (горная фея).- «Кавказ, 1895, М 98. 

1 См. т а м ж е, стр. 411; А. П. А н д р е е n, От Владикавказа до 
lвф;шса . Военпо-Грузинская дорога , изд. 2, Тифлис, 1895, стр. 53 и 65. 
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святые люди проникали в монастырь, пользуясь этой цепью. 
Будто бы при царе Ираклии и с его разрешения <<Всходил туда 
один священник с сыном, совершенно чистые телом и душой; 
отец погиб, а сын возвратился с кусками дерева от яслей и тряп­
ками от шатра, во без сокровищ>>. 

Популярности этой легенды способствовало то, что ее по­
вторяли не только путешественники, во и официальные путе­
водители (дорожники); о ней упомянуто даже в таком издании, 
как «Географическо-статистический словарь Российской имп~ 
рию>, составленный П. Семеновым. Пересказывается она в пу­
теводителях и в ваше время 1• 

Сохранилось об этом монастыре и другое предание, запи­
саввое от жителей деревни Гергети, согласно которому в заоб­
лачном монастыре обитали когда-то семеро монахов. Один из 
них отличался особой святостью жизни. И бог явил над ним 
чудо: каждый раз, когда луч со·лнца проникал через маленькую 
дверь в келью, монах, приготовляясь к молитве, вешал на луч 

J{Отомку с книгами, и котомка не падала, словно луч был из 
чистого золота. Другие монахи завидовали благочестивому 
брату и, чтобы ввесtи его в искушение, обратились к красавице 
ив селения Гвилет:И. 

Притворвые мольбы ее о помощи заставили отшельника 
варушить монашеский обет и впустить в келью женщину. Кю< 
бы в поисках защиты у благочестивого старца, она просит по­
зволения прикоснуться к его святой одежде. Вот она уже 1шадет 
руку на его тяжелые вериги ... 

Монах очнулся, когда солнечный луч проник в его келью, 
он спешит к котомке с книгами и, приготовляясь к молитве, 

поспешно вешает ее на луч ... Но книги с грохотом рассыпались 
ry его ног. 

С тех пор заоблачная обитель опостылела иноку, и он по­
кинул ее. Братья последовали его примеру, и монастырь опустел 
навсегда 2• 

Это предание легло в основу <<Гавдегилю> - поэмы замечu· 
тельного грузинского поэта Ильи Чавчавадзе. В его поэмо, 

1 R. К о с h, Reise durch RuBland nach dem Kaukasischen Isthmuss 111 
den Jahren 1836, 1837 und 1838. Stuttgart und Tiiblngen, 1842. В. 1, S. 1!1- · 
20; <<Кавказский календарь на 1851 год>>, Тифлис, 1850, отд. 111, стр. lill; 
<<Географическо-статистический словарь Российской империи•, сост. 
П. Семенов, т. 11, СПб. 1865, стр. 427; С е р г е й А н и с и м о в, От 1\o:t· 
бека к Эльбрусу, М.- Л. 1928, стр. 51-52. 

2 См. А. В и с к о в а т о в, С Казбека.- «Русский вестник», 181ii•, 
т. 60, кн. 2, стр. 413-414. 
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1 fl l< известно, речь идет о монахе, живущем в пещере Бетлеми 
li ll склоне Казбека. Б пещеру эту можно подняться только по 
1 лезной цепи. 
Но удивительнее всего, что все эти легенды порождены, как 

сщазывается, самой настоящей действительностью. 
Б 1811 году путешественню< Фр. Паррот, совершавший 

восхождение на Казбек, на высоте 3520 метров обнаружил 
высокий каменный r<рест. Около креста была ограда, внутри 
•о - несколько могильных плит, позади креста сложенная из 

намней довольно большая пирамида; рядом с ней стоял черный 
l'ранитный столб. 

С этого места Паррот заметил вверху пещеру, высеченную 
о совершенно отвесной скале. 

<<На сr<алистом гребне,- записал он,- высечена чудесная 
нещера, называемая здесь монастырем, где, как рассказы­

вают туземцы, хранятся... огромные соr<ровища>> 1 • 

По словам Паррота, она находилась в 457 саженях выше сне­
говой линии и примерно в полуверсте от вершины Казбека 2 • 

Пещеры этой Паррот не достиг. 
Прошло сто тридцать шесть лет. 
5 ОI<тября 1947 года местный альпинист - в ту пору пред­

едатоль Казбеr<ского сельсовета, а ныне мастер спорта СССР 
еван Суджашвили,- преследуя тура на одном из склонов 

1 азбека, увидел на высоте четырехсотметровой скалы свисав­
шую железную цепь и маленькую, обитую железом дверь 3• 
' ту же дверь заметил сотрудник выеоногорной метеорологиче-
){ОЙ станции на Казбеке Шалва Церетели . 
Церетели сообщил об этом в Тбилиси, и в 1948 году прави­

тольство Грузии отправило для обследования пещеры Бетлеми 
·пециальную экспедицию во главе с известной альпинисткой 
Александрой Джапаридзе. 

Экспедиция действительно обнаружила пещеру в отвесной 
, 1\але на высоте 4100 метров над уровнем моря, но не нашла 
шшаких следов тропы, которая бы вела к ней. 

Внутри пещеры оказался престол, хоругвь XI века, брон­
новый подсвечник XII века, деревянные мисни , наконечники 
с·трел, грузинские и иранские монеты XV -XVIII веков. Судя 

1 «Восхождение па Казбеi< в 1844 году ДОI<тора Коленати».- <<Оте­
'II'Ственные записRИ>> , 1845, XVI, отд. VII, сыесь, стр. t16. 

2 См. <<Заl{авназский вестнию>, 1845, .М 20, стр. 196-197. 
з См. А. Д ж а ll а р и д з е, Тайник пещеры Бетле~ш.- «Побеждец-

111>1 вершины>>, Ежегодник советсi<ого альnинизма, М. 1948, стр. 231 1 
1•,, С и м о н о в, Мастер ив Герrет.- «Советский сnорт>>, 1953, .М 79. 
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по куСI{аМ nайденной в пещере материи, J{акой-то человек по­
бывал в ней в первой половиве Х I Х века. Выстукивание пока­
зало, что под полом пещеры, возможно , существует еще не от-

1 рытый тайник . 
Это замечательное отнрытие описал в своем очерке поэт 

Нинолай Тихонов 1 • 

В статьях самой Александры Джаnаридзе имеется, однако, 
еще одна, очень существенная подробность: ниже этой nещеры 
виднеются разваливы древнего монастыря 2 • <<Оноло двадцати 
трех разрушенных nостроею>,- добавляет писатеJIЬ Леван Го­
туа, побывавший в Бетлеми осенью 1957 года . 

Царевич Вахуmти, составивший в X VTII вене историчесi\ОО 
и географическое описание Грузии, знал о существовании пе­
щер Бетлеми. Но, сообщив уже известную нам легенду о ко­
лыбели Христа и шатре Авраама, он nродолщаот: <<СI,азывают 
и о других чудесах, но я умалчиваю о них>>. И заншочает сво 
сообщение словами: <<Под ними (пещерами) имеется монастырь, 
высеченный в скале. Эта пустынь ныне впусте>> 3 • 

О чем умолчал Вахуmти? 
Вначале он говорит, что в преа,ние времена монахи , сnасал 

от иноземных захватсшков сокровища Мцхетенаго храма, скры 
вали их на l\азбене. Может быть, те, кто сирепил эту таiiну клят· 
вой, погибли, викому не сказав о ней, а потом эта тайна былn 
потеряна, нан потерян и путь к пещере Бетлеми? Но, мож .,, 
быть, Вахуmти подразумевает другое? 

Потеряна тайна погребевин царицы Тамар. О месте ее n 
гребения и до сих пор существует много легенд, но где она погр 
бена - в Гелатском ли монастыре, в Бетани или, моа~:ет быт1, , 
n районе Бетлеми,- мы тан и не знаем 4 • 

Одnо из грузинс1шх народных преданий объясняег прои • 
хождение этой тайны по-своему. 

Среди своих приближенных царица Тамар отличала дву 
юношей, мужественных и благородных. Незадолго до смерт 11 
она призвала их к себе и сказала: «Когда я умру, пох орою1'1 
в ра3вых местах Грузии девять гробов. Но никому не дол н 1111 

1 См. Н. Т и х о в о в, Тайна 11ещеры Бетлеми.- ~Огонек•, 1!Jt.H, 
J\"! 16, стр. 21-22. 

2 См. А. Д ж а n а р и д в е, Тайник пещеры Бетлеми.- <<Побеждt'll 
вы е вершпnЫ>>, Ежегодпик советского альnинизма, М. 1948, стр. 2:1Н 

3 ц а ре в и ч в ах у ш т и, География Грувии. Прим. м. r. Л>ЮI 
паmвили, Тифлис, 1904, стр. 76 . 

~ Н. Тих о н о в, Тайна пещеры Бетлеъш.- <<Oroнei<», 1948, .М \11, 
стр. 21-22. 
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""''' известно, в нотором из них будет находиться мoii np~Jx:. 
llt~ то ого отыщут враги». 

Опа yмepJla. И юные витязи, nыnoJIHЯЯ ее nоследнюю ношо, 
111\ О(ЮНИЛИ в разных местах девять гробов, в одном из ноторых 
l~t••шым сном спала царица Тамар. Выполнив ее волю, юноши 
''' 1 л о ли друг друга, чтобы не осталось нu земле ни одного че­
tощща, I\TO знал бы тайну ее погребения. Вот почему, поясняет 

11 !Н~~ание, никто не знает, в наком месте покоится ее прах, и 
1 lt> t ·дый уголок Грузии, стремясь разгадать эту тайну, ищет 

с·ебя могилу великой Тамар 1 • 

Сохранилась легенда, что <<На одной из вершив KaBJ{a i!C l{OГO 
- (ll'fiтa>> находится дворец царицы Тамар, до ноторого <<многие 
lll.па.1ись добраться, но НИIПО не мог, потому что мешали 
llt"lltcтыe духю>, бросавшие камни в тех, I{TO пытался добраться 
1 у;щ. 

Совершенно так ше как в nреданиях о заоблачном монастыре 
1111 1\азбеке и о I\азбексном отшельнике, и здесь, в этой легенде, 

1ел достигнуть вершины толыю <<один священнию> - монах, 

lоt·о рый увидел дворец, а рядом с ним церl\овь. 
Воiiдя в храм, чтобы принести <<благодарственную молитву>>, 

IIIIIЩCHHИR ЭТОТ СЛЫШИТ ГOJJOC, ИСХОДЯЩИЙ ИЗ серебрЯНОГО шa­
J'III а, висящего у церi{Овного входа. 

llрислушался священпин, и голос поведал ему о том, нак 
11 tрица Тамар захотела схоронить от всех утреннюю звезду. 
t l11 u взяла девять ящиRов и, занрывая их, ставила один в дpy­
tнii . В девятом, самом меньшем , была спрятана утренняя звезда . 
11 отсутствие царицы кормилица ее решила 11оглядеть на звезду 

еняла крыпши со всех девяти ящикон. Звезда исчезла. 
1\ормилицу Тамар заключила в серебряный шарик. 
Jlегенда помещает этот таинственный дворец Тамар на 
д-горе. Очевидно, сRатыnает вниз камни и мешает добраться 

111 :нюблачного дворца уже знакомый нам дух Гуда. Девять 
11111 юв Тамар превратились о этой Jiегенде в девять ящиков , 
1 одном из которых скрыта утренняя звезда, исчезнувшая Tai\ 

11, 1шк и царица 2 • 
•1евидно, какие-то предания - о тайном ли погребении 

1\•IIHIЦЫ Тамар, о ее неприступном дворце, о древнем монастыре 
111 вершине Казбека, о заоблачной пещере Бетле11ш или о 

1 1\а родное предав11е . Сообщила поэтесса Мариджан (1\1. М. Алеi<­
" 11•) . 

См. Д. Х а х а н о в (Хахавашвили), Предание о 1\арице Тамаре.­
' llt~рвнк материалов для описания местностей и племен Кавказа >> , вып. 

111 , Тифлис, 1892, отд. 11, стр. 44-45. 
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могильных плитах на кладбище среди вечных снегов - стащ 
известны Лермонтову и побудили его для новой редакции <<Д 
моню> избрать местом последнего успо.коения своей Тамары «чуд• 
вый храм• на Казбе.ке -

На вышине гранитных скал, 
Где только вьюги слышно пепье, 
Куда лишь коршун залетал. 

И превратилася в 1шадбище 
Скала, родная облакам. 
Как будто ближе к небесам 
Теплей посмертное жилище? 

Едва па жесткую постель 
Тамару с пеньем опустилп, 
Как тучи гору обложили 
И разыrралася метель; 
И громче хищного шакала 
Она завыла в небесах 
И белым uрахом заметала 
Недавпо вверенный ей прах. 

Легендами о заоблачном монастыре вдохновлены и занл1 
чительные строфы «Демона>>, сообщающие всей поэме харант 1 
старинного предания: 
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Все дико; нет нигде следов 
Минувших лет: рука веков 
Прилежво, долго их сметала, 
И не напомнит ничего 
О славном имени Гудала, 
О милой дочери егоl 
Но церковь на крутой вершине, 
Где взяты кости их землей, 
Х рапима властию святой, 
Видпа меж туч еще попыне. 
И у ворот ее стоят 
На страже черные граниты, 
Плащами снежными поi<рыты; 
И на груди их вместо лат 
Льды вековечные горят. 
Обвалов сонные громады 
С уступов, будто водопады, 
Морозом схваченные вдруг, 
Висят, нахмурившись, вокруг. 
И там метель дозором ходит, 
Сдувая nыль со стен седых, 
То песню долгую заводит, 
То окликает ласовых; 



Услыmа вести в отдаленье 
О чудном храме в той стране, 
С востока облака одне 
Спешат толпой на поклоненье; 
Но над семьей могильных плит 
Давно никто уж не грустит. 
Скала угрюмого Казбека 
Добычу жадно сторожит, 
И вечный ропот человека 
Их вечный мир не возмутит. 

А разве казбекские легенды о Махкинан, о слезах ее, брыз­
ll<ущих в Терек, о бурях в Дарьяле, которые подымает она в JJ.l1-
l<oй злобе, не вызывают в памяти описания Лермонтова: 

Терек воет, дик и ЗJiобен, 
Меж утесистых громад, 
Буре плач его подобен, 
Слезы брызгами летят ... 

Нет сомнения: что-то из этих преданий отозвалось и в поэме и 
11 стихах Лермонтова. И вот еще один отголосок этих народных 
11оrенд о Казбеке, осыпающем <<белогривыми метелями>> путников, 
/\Орзающих достигнуть неприступного храма, - мы встречаем 

щ·о в заключительной строфе лермонтовсного обращения к 
Назбеку: 

О, если так\ Своей метелью, 
Казбек, засыпь меня скорей 
И прах бездомный по ущелью 
Без сожаления развей! 

8 

До сих пор все проезжающие по Военпо-Грузинской дороге 
'lорез Дарьяльекое ущелье обращают внимание на развалины 
11Т11ринной башни, построенной на самой вершине неприступ­
моrо утеса. 

Внизу яростно клубится, кипит и хлещет свирепый Терек, 
IIIIЩJOгaя перекинутый через него мост. И рев Терека, и холод­
IIWЙ полумрак ущелья, откуда даже в летний день небо кажется 
I'IIJiyбoй лентой, и причудливые повороты дороги, вьющейся 
1111 1шрнизу отвесных скал, и ниспадающие с них прозрачные 
ltM'I'И водопадов, и этот разрушенный замок, в который, по пpe­
/\IIIIИIO, можно проникнуть только потаенным ходом, прорытым 

11 с1шле до самой реки,- все это в совокупности прИJJ,ает кapти­
ltll IШIЮЙ-то сугубо романтический вид. 
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Теперь наждому энснурсанту известно, что башня на вер­
шипе сю1лы - это «Замок Тамары>>, описанный Лермонтовым 
в его знаменито:U балладе : 

Б глубоной теснине Дарьлла, 
Где роется Терен во мгле, 
Старюшал башnя стояла, 
Чернея на черпай снале. 
Б той башне выеоной и тесной 
Царица Тамара жила: 
Пренрасва, нан ангел небесныu, 
1\ан демон, коварна и вла. 

Однано до Лермонтова никто не называл обитавшую в стn· 
ринной башне царицу Тамарой.Напротив , все путешественню 11 

по Военпо-Грузинской дорОl'е в 20-30-х годах упоминают прн 
этом совершенно другое имя. 

<<По преданию,- пишет автор <<Писем о Грузию> Платон 
Зубов,- в старину обитала тут женщина Дарья, атаман ра п 
бойников, наполнявших ужасом Оl{рестные страны>>, - и со 
общает, что сохранившиеся на скале разnаливы называют н 
«Дарьин дом>> 1 • 

Другой путешествевнИI{ точно так же утверждает, что замо1 
принадлежал наной-то Дарье, во называет ее nри этом <Щарн 
цей>>. <<Достойно удивления, каким образом можно было строит , , • 
ся на таной неnриступной высоте,- nишет он и тут же добан 
JIЯет : - Вnрочем, туземцы решают это леГI{О: царица быJJ 1 
в связи с онаянным: а для последнего нет ничего нenoзi\JOJl 

ВОГО>> 2 • 

В книге французСI{ОГО nутешественника Гамба говорит н : 
<<Если: верить местному nреданию, Дарьяльсииii замок npивill\ 
лежал в средние века Каi{ОЙ-то княжне Дарье, I{Оторая В:111 
мала со всех nутников огромную мзду, а тех, кто ей правил н , 

задерживала, чтобы разделить с ним ложе, и приказывала бро 
сать в Терек любовнинов, которыми была недовольна>> 3 . 

Четвертый путешественник сообщает, что <<В замке сем ЖJ t J t lt 
молодая царевна>> 4 

1 Шесть писеы о Грузии и Кавказе, nисанные в 1833 году Плат 1111 
Зубовым, М. 1834, стр. 41 

2 ПIJсьма Х... Ш ... " Ф. Булгарину, или Поездка на RaвJ\u:t . 
<<Северный архив>>, 1828, . .N~ 8, стр. 231. 

3 G. F. G а m Ь а, Voyage dans la Russie meridionale ... Paris , 111'11\1 
11, р. 21-22. 

4 Зашtски Н. Н. Муравьева. 1816 год.- «Русский архив*, t i!H11 
М 4, стр . 461 . 
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11 нтый уверяет, что это было жилище <<волшебницы Дарии» 1 • 

11 действитеJiьности ню<аной IШЯiiШы, церевны или царицы, 
1 111 1 более волшебницы Дарьи не существовало : Имя это вoз-
11\ liJIO от самого названия Дарьяла. <<Против Дариала на крутой 
1 1111 е видны развалины креnости,- nисал Пуш1шн n «Путе­

lll '''l'вии в Арзрум>>.- Предание гласит, что в ней скрывалась 
1 I IIШЯ-то царица Дария, давшая имя свое ущелию: сказна. 
J ~щщaJI на древнем nерсидсном языне значит ворота>> 2 • 

Jl ермонтов знал легенду о Дарье хотя бы из 1шиги Гамба, 
ннторую он упоминает n <<Герое нашего временю>: << ... переезд 
•••'рез Крестовую Гору (или, IШН называет ее ученый Гамба, 
•I.P Mont St.- Clll'istophe>>) достоин вашего любопытства>>. 

Но до сих пор оставалосi, невыясненным, почему Лермонтов 
1'1111аал в cвoeii балладе легенду о расnутнице Дарье с именем 
lt l'ropичeci<OЙ царицы Тамар. Летописи и народные легенды со-
р пили nамять о ней ню< о могущественной и справедливой 

t 11 1рице, кан о женщине чистой и целомудренной. С ее царство­
tl tt нием (XII вен) связав расцвет грузипсной I<ультуры и госу­
IН рственности, русс:кая устная традиция хранит по хвалу Ивана 
1 р зного «nремудрой и мужеумной царице Иверской>>. 

Выяснением этого нопроса занимался в свое время Алеi<сандр 
1\р еловсний, ноторый пришел н выводу, что Лермонтов знал 
1 11 rенду о Дарье, но совершенно произвольно заменил ее имя 
1 1 нем царицы Тамар. Но Веселовсний не соотнес эти имена 

1 1 ' рузинсiшм фолышором. Между тем ответ на вопрос нужно 
111'1 ать в грузинсi<их народных преданиях и легендах и в фак­
' 11 х грузиненой истории. 
На царицу из лермонтовекой баллады похожа отнюдь не Та-

111)>, а, скорее, дочь царицы Тамар - Русудан, <<державшая 
шюгда в нрепкой башне, в неволе по два случайных любимца 
tt \11Овременно>> 3 , или царица Даре)l;жан, жившая в XVII веке. 

По у Тамар были не толы<о дочь Русудав и тетка Русудан, 
1111 и сестра Русудав 4• В народной легенде распутной царице 
ll 11 1' рудно было превратиться в сестру царицы Тамар. И дейст-
1111 1 льно, в нонце прошлого вена в онрестностях Душета была 
1 l llltCaнa легенда, в Iюторой фигурирует «беспутная сестра>> 

' Н ... Н ... 1 Записки во время поездки из Астрахани на Кавказ и 
l ' )l узию в 18~7 году, М. 1829, стр. 105. 

«Путешествие в Арзрум», глава первая. 
о В л. 3 у б о в, По поводу легенды о царице Тамаре.- <<Истори­

< 1 11 ii вестник•, 1901, .М 12, стр. 1311. 
4 См. В. Д о н д у а, Сестра царицы Тамар- Русудани.- «ЭНИМ-

1 11' r моамбе», V-Vl, Тбилиси, 1940, стр. 321-328 (на грузинском нзыке). 
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Тамары. <<:Когда еще царила в Грузии ве.'IИJ(ан Тамара,- начи· 
паетел эта легенда,- у нее была развратная, беспутная сестра. 
Много с ней возилась царица, но наконец, боясь срама, заперл11 
ее в Дарьяльекую башню. :Кто бы ни проходил по ущелью, все и 
тут стали зазываться негодницей в крепость, а потом этих несча· 
стных убивали, и поныне их души носятся вереницею по ущелью 
Дарьяла, а когда там воет ветер в Девдоракском ущелье, это 
стонут и плачут о своих грехах замученные бедняни Кав· 
каза>> 1. 

Легенда о башне на Терене связывалась и с царицей Даре· 
джан. Один из вариантов легенды послужил сюжетом для ПО· 
вести неизвестного автора <<Таинственная, или I\авказСI( t 
мщение>> (СПб. 1836), героиней которой является <<разбойница 
Дареджана>>. 

Однако, полная именем Тамар, народная поэзия имени дру 
гих цариц во многих случаях не сохранила. И легенды о Русу 
дан и Дареджан оказались связанными с именем Тамар- еди11 
ственной памятной царицы. Если же при этом вспомнить, чrt1 
народные предания приписывают царице Тамар сооружениt 
почти всех старинных храмов и башен в Грузии, то станет я \ 
ным, что в каких-то легендах Дарья, или Дареджан, или <<рас 
путная сестра царицы Тамар>>, неизбежно должна была пр 
вратиться в коварную Тамару. 

Так и случилось. 
В одном из вариантов легенды о Дарьяльекой башне истор111 

грузинской литературы А. С. Хаханаmвили обоаружил имн 
«беспутной сестры>> Тамары. Ее звали ... Тамарой . Предаш11 
это повествует о двух сестрах, носивших одно и то же имн , 

Благочестивая Тамара жила в башне близ Ананури, другая -. 
волшебница Тамара- в замке на Тереке. Эта волшебню,н , 
зазывая к себе на ночь путников, утром обезглавливала и и 
трупы сбрасывала в Терек. Ее убил заговоренной пулей pyt• 
ский солдат. Труп ее был выброшен в Терек, замок развалил н , 
имя чародейки Тамары проклято 2 • 

Отмечая раздвоение образа Тамары в этой легенде, профессо1• 
Хаханашвили первый обратил внимание на сходство ее с тоh 
легендой, ноторая послужила сюжетом лермонтовекого стихн· 
творения. 

1 А. Гр е н, В ropax Душетскоrо уезда.- «Россия и Азия•, 18117, 
пробвый номер от 7 октября, стр. 6. 

2 См. А. Х а ха н о в, Из rрузинских леrенд. Новая версия сказа11иr. 
о царице Тамаре.- ((Этноrрафическое обозрение», 1898, .М 4, стр. t4t, 
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Па создание центрального эпизода поэмы <<Мцыри»- битвы 
•· riнрсом - Лермонтова вдохновила распространенная в горной 
l'ру:ши старинная песня о тигре и юноше, одно из самых лю­
t'lttмых в Грузии произведений народной поэзии. 

Молвил юноша удалый: 
<<Стадо туров я следил, 
По троnам, обвившим скалы, 
День и ночь с ружьем ходил. 

Тигр напал на раздорожьи 
Черной ночью на меня. 
Взор, страшнее гнева божья, 
Полов желтого огня ... & 

Тигр и юноша сцепились 
Средь полночной темноты. 
Намни в пропасть покатились, 
Обломалися кусты. 
Щит свой юноша отбросил. 
Щит в бою не помогал. 
Был стремителев и грозев 
Тигр горячий - житель скал, 
Он на юноше кольчугу 
Разорвал до самых плеч. 
Вспомнил юноша о друге, 
В руки взял свой франкский меч. 
Взял обеими руками, 
Тигру :челюсть разрубил. 
Тигр, вцепясь в утес когтями, 
Кровью крутизну облил 1. 

Эта песня относится н грузивеному средневеновью. Тему 
11той древней песни использовал Шота Руставели в том месте 
1'1\оей гениальной поэмы, где Тариэл расеназывает Автандилу, 
IIRJ( он убил льва и тигрицу: 

Меч отбросивши, тигрицу я в объятья заключил: 
Целовать ее хотел я в честь светила из светил. 
Лютый нрав острокогтистой эту нежность отвратил; 
Я убил ее во гневе, :что сдержать не стало сил. 
Тщетно силясь успокоить отвечающую злом, 
Я схватил ее и наземь бросил в бешенстве глухом 2• 

1 <<Стих о тигре и юноше». Перевод с грузинского Вл. Державина.­
•llоааия Грузию>, под ред. В. Гольцева и С. Чиковани, tослитиздат, M.­
JI. 1949, стр. 18. 

2 Ш о т а Р у с т а в е л и, Витязь в тигровой шкуре. Перевод 
11. llетренко, под ред. Н. Чичинадзе, Гослитиздат, М. 1939, стр. 149. 
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Единоборство храбрых, жаждущих подвига и побРды, во· 
площеиное в народнuй хевсурской песне, вдохновило Лермон· 
това на создание одного из лучших мест его поэмы: 

Удар мой верен был и скор. 
Надежный сук мой как тоnор 
Широкий лоб его рассек ... 
Он застонал, как человен, 

И опрокинулся. Но вновь, 
Хотя лила из раны кровь 
Густой широкою волной, 
Бой закипел - смертельный бolt! 
Ко мне он кипулея на грудь, 
Но в горло я успел воткнуть 
И там два раз повернуть 
Мое оружье ... Он завыл, 
Рванулся из последних сп л, 
И мы, сnлетясь, иак пара .змей, 
Обнявшись ирепчо двух друзей, 
:Упали разом - и во мгле 
Бой продолжался па земле. 

Но враг мой стал изнемогать, 
Метаться, медленней дышать, 
Сдавил меня в последний раз .•. 
Зрачки его недвижных глаз 
Блеснули грозно,- и nотом 
Заирылись тихо вечным сном. 
Но с торжествующим врагом 
Он встретил смерть лицом к лицу, 
Как в битве следует бойцу! 

Не только битва с барсом- каждый день пребывания Mцt.r 
ри на свободе невольно вызывает в памяти образы богатыреii и 
велинанов, воспетых грузипсной народной поэзией. 

Недалеко от тех мест, где заблудился Мцыри, возвышает 11 

отвесный утес Зеда-Зени - наслоение сналистых плит. Эти пли· 
ты напоминают ступени уходящей в небеса огромной лестниц1о1, 
В народной песне говорится, что они <<в Зеда-Зени лecтHИI\Uit 
к небесным вершинам стоят>> 1. 

По вародному сказанию, на вершине этого утеса в давно ми· 
нувшие времена обитал великан (дэви), стороживший онрест1111· 
сти Мцхета. Перед заходом солнца он ставовился на колени м 
нагибалея к берегу, чтобы напиться. И два углубления, вид111~11 
ш1. поверхности утеса Зеда-Зени, образопались будто бы от ICII· 
лен велинана. 

1 С текстом втой песни меня познакомила Н. Г. Хомерики. 
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Томимый жаждою, Мцыри лежит на краю утесаz 

я поднял голову мою, 
Я осмотрелся: не таю, 
Мне стало страшно: на краю 
Грозящей бездны я лежал, 
Где выл, крутясь, сердитый вал; 
Туда вели ступени скал, 
Но лишь злой дух по ним шагал, 
Иогда, поверженный с uебес, 
В подземвой нропасти исчез. 

Держась аа гибкие кусты, 
С плиты на плиту, я, как мог, 
Спускаться начал ... 

Так и кажется, что в этих строках слышны отголоски нapoд­
JIJ,Jx преданий: и предания о эедазенском великане, и другого­
о богатыре Амирани, поверженном с небес и провалившемся 
11 водземную бездну. 

1\руг тем и образов поэзии Лермонтова обогащался от со­
llрикосновения с народной поэзией. Он не подражал народным 
IIРсням, но, вдохновJiенный ими, создал та1ше замечательные 
11роизведения, как <<Песняпроцаря Ивана Васильевича ... », <<Ка­
ян чья колыбельная песню>, горская легенда <<Беглец)>, <<Дары 
')'ррекю>, <<Тамара>>, «Д~мою>, <<Мцырю>, <<Ашик-l\ериб)>. 

Проникновение в дух и характер русс1шх народных песен 
110:-югло Лермонтову постигнуть l<расоту и грузинской нapoд­
IJOii поэзии. 

10 

Однако в основу <<Мцырю> и 1\авкаэской редакции <<Демона>> 
Jll'гли не одни фольклорные источники. На создание этих поэ~1 
Jlt·р~юнтова вдохновляли прежде всего непосредственные впе­
'IНТJiения: и сумрачный Дарьял, и Казбек, увитый <<белой чал­
мой)>, и Гуд-гора, и дымящиеся туманы в ущельях, и xpycтaль­
lllole водопады, и особенная тишина на перевалах, и увиденная 
l'llt>pxy перссекаемая Белой Арагвой и другой, безыменной pe•r­
ICOii l\айшаурская долина. <<Голубоватый туман,- пишет Лер­
монтов в <<Бэле»,- скользил по ней, убегая в соседние теснины от 
'I'I!IIJJЫX лучей утра; направо и налево гребни гор, один выше дpy­
l'lll'o, пересекались, тянулись, покрытые снегами, кустарником; 
IЩHJIИ те же горы, но хоть бы две скалы, похожие одна на дру­
l'ую,- и все эти снега горели румяным блеском так весело, так 
IIJIIIO, что, кажется, тут бы и остаться жить навеки .. ,)) 
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Восхитили Лермонтова долина Арагвы, с селениями, приле­
пившимися I< сналам, IШI< ласточиивы гнезда, и попадавшиеся 

навстречу I<араваны верблюдов, и снрипящие арбы, запряжен­
ные мохнатыми черными буйволами, и пастухи в черных мох­
натых бурнах, с длинными посохами, и всаднюш в темных 
чернесi<ах, заиутаивые в белы е башлыни, и женщины в нацио­
нальных головных уборах: лоб облегает бархатный венчин <<тав-

. санравю>, нежный овал обрамляют лононы, а на плечи и длин­
ные носы ниспадает <шичаню> - вышитая белым шелном белая 
вуаль,- словом, Лермонтова восхитило все то, что изображено 
на его рисуннах и Itартинах , что описано в прозе <<Героя нашего 
временю>, n стихотворных строфах <<МцырИ>> и <<Демона>> . 

Не доезжая до Тифлиса, он остановился во Мцхете - древ­
ней столице Грузии, основаввой за тысячелетие до нашей эры и 
раснивувmейся у самого слияния Куры и Арагnы. Все помнят 
начало <<Мцырю>. 

Немного лет тому назад, 
Там, где сливался шумят, 
Обнявшись, будто две сестры, 
Струи Арагвы и Куры, 
Был монастырь. Из-за горы 
И нынче видит nешеход 
Столбы обрушенных ворот, 
И башни, и цериовный свод; 
Но не l{уритсл уж nод nим 
Кадильниц благовонный дым, 
Не слышно nепье в nоздний час 
Молящих иноков за пас. 

Над маленьними доминами, нрытыми рыжей черепицей, 
над зелеными виноградвинами господствовал, ню< и сейчас, 

воздвигнутый в XI веке собор Свэтицховели, что означает: 
<<Животворящий столш>. 

Лермонтов осмотрел храм. Возле ступеней алтаря воэвыmа­
лись гробницы последних грузинских царей; на медных надгро· 
биях были начертаны русские надписи: 

<<Здесь покоится царь Ираклий,- читал Лермонтов,- кото· 
рый родился в 1716 году, вступил на ирестол нахетинский п 
1744 г., нарталинсний в 1762 г. и скончался в 1798 году. Да61.1 
оставить в памяти потомства славное 54-летнее царствонанпо 
сего царя, от имени государя императора Александра 1-го во:-~· 
двигнут сей памятнин в 1812 году главвоначальствующим в Гру· 
зии Маркизом Паулуччю>. 

<<Здесь поi<оитсJt царь Георгий,- начертано было на другоl 
могильной плите,- ноторый родился в 1750 г. , вступил на проо-
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тол грузинсiШЙ в 1798 г. Для благоденствия своих подданных, 
n 1799 г. уступил Грузию Русской империи и скончаJiся в 1800г.>>. 
И сноnа: <<дабы останить в памяти ... от имени ... воздвигнут ... » 
11 т. п. 1 • 

Теперь один старю( седой, 
Развалин страж nолуживой, 
Л юдыш и . смертию забыт, 

· Сметает nыль с ыогильных плит, 
Которых надnись говорит 
О славе прошлой - и о том, 
Как удручен своим венцом, 
Такой-то царь в такой-то год 
Вручал России свой народ. 

Из этих строк становится совершенно ясным: в первой стро­
фе cвocii поэмы JI ермонтов описал большой мцхетский собор 
Свэтицхоnели 11 1\ЮГИ.'IЫ - Иракдия 11 и <<удрученного своим 
венцом)) Георгия Х I I. 

Между тем народная молва давно уже назвала обителью 
Мцыри другой мцхетский храм- Джварис-сакдари, воздвиг­
нутый в VII веке. Видвый отовсюду с далекого расстояния, он 
высится на скалистой вершиве над тем самым местом, где Араг­
на сливается с Курой. Никаких документальных данных о том, 
что Лер~юнтов побывал в этом храме, у нас не имеется. Но стоит 
толыш подняться туда - и вы поймете, что поэт побывал, не мог 
не побывать здесь, что, создавая свою поэму о Мцыри, он вспо­
минал этот великодепный памятник древнего зодчества, давно 
уже опустелый, остатки окружавших его когда-то стен и башен, 
обрушенные столбы ворот, открывающуюся сверху ве:шчест­
венную панораму: 

Оттуда виден и Кавказ. 

Становится попятным, что гробницы грузинских цapeii 
привдсiши внимание Лермонтова в одном храме, а в друго~1 
поразило удивительное местоположение и подлинно романти­

ческая обстановка. В сnоем описании поэт с.т~ил два мцхетсн:их 
храма. 

В пропасти, над ноторой висит цер1швь, сверкая, как чешуя, 
бурно стекались Rypa и Арагва. Внизу, у самого их слияния, 
:как и сейчас, высился огромный Мцхетский собор, к которому 
прилепи.'lся маленький городок; на противоположной горе вид· 
вы были развадины старинной крепости, впереди открывалосt. 

1 Л. Н а трое в (Натрошвшш), Мцхет и его собор Сu<>тн ЦxoвeJJJJ, 
Тифлпс, 1900, стр. 322. 
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, .11юе ущелье Куры, справа - ущелье А рагвы, nopncL11ee си­
Ншt лесом, осененвое зелеными обрывпетыми rораыи. А rам, 
11 голубой мглой арагвивсного ущелья: 

Вершипы цеnи снеговой 
CвeтJJO-JJШtouoю стоnой 
На чистом пебе рисонались, 
И в час в:шата одевались 
Они румяной 11елевой; 
И между иnх, npopeвau тучи, 
Стоял, всех выше гоJiовой, 
Rазбе:к, 1\ашшзв царь моrу<шй, 
В чалме п ризе nарчевой 1• 

На одной из своих картин Лермонтов наnисал маслом с на­
уры и Воевпо-Грузивсi<уЮ дорогу, и храм Джвари на вершине 

I'О ры, и слияние Куры и Арагвы, и дальние очертания большого 
1 цхетского собора, то есть те самые места, I{оторые вociJeJI 

11 своей nоэме. 

11 

С давних пор считается, что в основу <<Мпырю> Лермонтов 
11оложил рассказ старого монаха, которого встретил во Мцхете. 
11 . А. Висковатов еще в 1887 году, ссыJiаясъ на сведения, nолу­
'' нные от родственников поэта А. П. Шан-Гирея и А. А. Хас­
~nтова, писал, что Лермонтов <шатннулся во Мцхете ... на оди­
нокого монаха, или, вернее, старого монастырсноrо сJiужку -
~бэрю> по-грузивсi<И. Сторон{ был последний из братии уnразд­
ненного близлежащего монастыря. Лермонтов с ним разгово­
рился и узнал от него, что родом он горец, nдененный ребеnRом 
t' •нералом Ермоловым (тю< у Висноватова.- И. А.) во время 
ltttспедиции. Генерал его вез с собой и оставил заболевшего 

tальчиRа монастырской братии. Тут он и вырос; долго не мог 
t'llьшнуться с монастырем, тосRовал и делал nоnытку I< бегству 
11 горы. Последствием одной такой IJonытRи была долгая болезнь, 
11 риведшая его на нрай могилы. Излечившись, он угомониЛся 
11 остался в монастыре; где особенно nриnязался R старику мо­
llнху>>. 

<<Любоnытный и живой рассназ <<бэри>>,- nродолжает Висi<о-
111\тов,- nроизвел на Лермонтова вnечатление. К тому же он 
111трагивал уже знаномый nоэту мотив , и вот он решился 
1юспользоваться тем, что было подходящего в <<Исnоведи» и в 

1 ~Демон~. часть 11, строфа IV. 
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~<Боярине Орше>>, и перенес вс е действие из Испании и потом 
Литовской границы - в Грузию>> 1• 

Достоверность этого рассказа, основанного на воспомина­
ниях родственников Лермонтова, еще не вызывала сомнений. 
А между тем в этом рассказе неверно все- от начала и до 1юнца. 

Прежде всего, Вискоnатоn упустил из виду, что Ермолов 
был назначен на Кавказ только в 1816 году. Первые его экспе­
диции в горы Центрального Rавr<аза относятся н 1818-1820 го­
дам. Тю<им образом, взятый им в плен шестилетний мальчиi< не 
мог успеть состариться I< приезду Лермонтова в 1837 году. Если 
же монах, которого Лермонтов встретил во Мцхете , был дейст­
вительно стар, следовательно, он родился в XVI II веке, r<огда 
еще не было ни кавказской войны, ни генерала Ермолова . 

Если Шан-Гирей и Хастатов даже и слышали что-нибудь 
подобное про монаха, то потом они читали <<МцырИ>> и, оче­
видно, передали этот эпизод Вискоnатоnу уже <<С попраВI<ОЙ>> 
На лерМОНТОВСI\УЮ ПОЭМУ. 

Впрочем, вернее всего, что Висковатов сам составил эту 
неубедительную историю, соединив два их рассказа в оди н, а 
может быть, добавив к их воспоминаниям свои собственные до­
мыслы, что, к слову сr<азать, случалось с ним довольно часто. 

Но допустим, что Лермонтов действительно встретил во 
Мцхете старого монаха. Допустим, что Вискоnатоn прав и 
в основу сюжета поэмы положен рассказ этого монаха о том, кю 

он в юности бежал из монастыря. И все же творческая историн 
поэмы, даже и в этом случае, оказалась бы сложнее, чем ее изоб­
разил Висковатов. Потому что, если бы у Лермонтова стал рас­
сказывать историю своей жизни старик, то тогда нельзя было бы 
сделать Мцыри пленником генерала Ермолова и в конце поэмы 
Мцыри не мог бы умереть молодым. И тогда не получила бы ра:~­
вития основная мысль лермонтовекой поэмы. 

Пленный Мцыри знает только одну страсть: страсть к сво· 
боде . Он стремится в родные горы, где сражаются его соотечест­
венники. Оп решил узнать, <<для воли иль тюрьмы на этот сво·r 
родимся мы>> . И тюрьма, по мысли Лермонтова, не только мона­
стырь, в котором томится Мцыри, тюрьма олицетворяет coбoil 
весь окружающий общественный порядок, невыносимый укшщ 
жизни в империи Николая 1. 

И это уже не <<Исповеды> , уже не просто поэма о зато· 
ченном в монастырь юноше. И не возникший заново в других 

1 П. А. В и с I> о в а т о в, Михаил Юрьевич Лермонтов. Неиздu11 
ное юношеское его стихотворение «Исповеды, 1829-1830 rr.- «Pycc1t11n 
старина~, 1887 , ~ 10, стр. 124-125. 
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}\t\1\ орациях <<Боярин Орша>>, основной пафос котогого составляет 
11 ротест nротив церi<овных законов, оправдывающих социаль-

11 00 неравенство, карающих за проявление самых чистых чело­
веческих чувств. «Мцырю> - поэма о пленню<е российского 

. амодержца, о юноше, лишенном свободы и погибающем вдали 
от родины. Это поэма о современнике Лермонтова, о его сверст­
нине , о судьбе лучших людей того времени. 

Допустим, что Лермонтов даже и встретил в действитель­
пости старого монаха. И все-таки хронологию событий, замысел 
nоэмы определила не эта встреча, а прежде всего отношение 

ноэта к современности, к кавr<азсJюЙ вой:не, н судьбе своего по­
ноления. А << развалин страж полуживой>> - старый церковный 
торож - сохранился в первой строфе поэмы лишь для того, 
чтобы связать судьбу Мцыри с Мцхетом. 

Таким образом, творческая история <<Мцырю> оказывается 
несRолыю сложнее, чем ее изобразил Висковатов, а его мнение, 
•1то в <<Исnоведи», в «Боярине Орше>> и в <<Мцырю> Лермонтов 
разрабатывал один и тот же абстрантный сюжет, последователь­
по перенося действие иа Исnании, а nотом с литовеной границы 
о Грузию, представляет собой, кю< видим, взгляд совершенно 
nеобоснованный, но тем не менее широко распространенный до 
сих пор . 

Сначала Лермонтов предполагал назвать свою поэму <<Бэрю> . 
Написав это слово на обложRе руRописи, он сделал внизу при­
мечание: <<Б э р и: по-грузинсни монах>> 1 • Но слово <<бэри>> 
пе подходит к юноше, еще не давшему монашеского обета. 
Поэтому в 1840 году, включая поэму в сборню{ стихов, Лермон­
тов озаглавил ее <<Мцырю>. Но и это слово снабдил примеча­
nием: <<Мцырю> на грузинском. яаьше значит <шеслужащий 
монаю>, нечто вроде «послушню<а>>. Очевидно, оба слова он 
записал еще в Грузии. Или же должен был в пору, когда пи-
алась поэма, в 1839 году, встречаться в Петербурге с грузи­
нами , факт для нас неизвестный. 

ИтаR, старина, еще в детстве взятого в плен Ермоловым, 
быть не могло. Но интересно, что в первой половине XIX века 
но было во Мцхете и действующего мужского монастыря, куда 
бы Ермолов мог отдать пленного горца . Свэтицховели, о нем 
уще СJ{азано,- это был I{афедральный собор. В Джварис-сан­
дари монастырь находился с VII веRа, но уже в Х веRе он был 
празднен. Самтавро - монастырь женский. Антиохийская 

1 Рукописный отдел ИРЛИ, ф. 524, оп. 1, .М 13, XIII лермонтовекая 
'1 традь. 
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церновь пустовала. Саркинетп - развалины. Был когда-то 
мужской монастырь в одиннадцати верстах от Мцхета, на горе 
Зеда-Зени. Но он еще в 1705 году был разорен, и в 30-х годах 
по-прежнему лежал в развалинах. <<В развалинах Зеда-Зенского 
монастырю> - тан называется большая статья, напечатанная 
в газете <<3акаnназсrшй вестнию> в 1849 году, ставившая вопрос 
о реетаnрации этих руин 1 . 

СJ1сдовательно, Лермоптов избрал Мцхет местом действия 
для своей поэмы не оттого, что встретил там старого монаха, и 

не оттого, что там находился r<акой-то реальный монастырь, 
n который Ермолов отдал пленного ребенка. Лермонтов избрал 
Мцхет потому, что городок у слияния Куры и Арагвы давал ему 
возможность связать свой замысел не толы<о с природой Гру­
зии, но и с ее историей - с памятниr<ами ее старины, с размы­
шлениями о судьбе ее народа. Недаром в том месте рукописи, 
где реqь идет о иогильных плитах , 

Которых надпись говорит 
О славоых бп<твах>,-

Лермонтов тут же переnравил и написаш 

1\оторых надпись говорит 
О славе rJpoшлoii. 2 

Переправил , ибо прошлая слава Грузии - страны с древ· 
вейшей ~<ультурой, страны Руставели,- была, в его глазах, 
несравненно больше, чем одни славные битвы, в которых по· 
беждал своих врагов грузинский народ. 

12 

Судя по тексту <<Мцыри», Лермонтов размышлял и об ист • 
рической неизбежности присоединения Грузии н России. 

Сперва после слов <<Молящих иноков за нас>> Лермонтов п 
ставил цифру «2>> и продолжал: 

Тогда уж Груэия была 
Под властью Русских, но цвела, 
Не опасаяся врагов 
За гранью дружеских штыков 3 

1 См. А. Н а т р о е в (Натрошвили), Мцхет и его собор Сватк 
Цховсли, Тифлис, 1900, стр. 21; <<В развалинах Зеда-Зенского мопаст1• 
рю>.- <<3ю<авказский вестпию>, 1849, ММ 20 и 21. 

2 Л ер м о н т о в, т. III, изд. <<Academia», стр. 620 и 431-4:\:t, 
3 Т а м ж е, стр. 620 
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Т•н> •шт11л перnоначальный текст этих строк Б. М. Эйxeп­
flll~ \t. Впоследствии слово <<НО>> во второй строке Лермонтов пe­
JII'IIJ!IlВИЛ в «оню> (<<она цвела>>). 

Редакция последнего - академического - издания Лермон­
'lова считает, что вначале было <<Ш>, а не <<НО>> и приводит вариан­
'11·1 атой строки: 

Под властью Руссиих, и цвела 
Под властью Руссиих, она цвела 1• 

U окончатеЛI,ный текст эта строиа вошла в другом виде; 

И божья благодать сошла 
На Грузию! - она цвела 
С тех вор в тени своих садов, 
Не опасаяся врагов 
За гранью дружеских штынов 2 • 

[\ан возниили в поэме эти строки, в иоторых утверждаются 
t•ш·оды присоединения Грузии к России? Ведь о сочувственном 
стюшении Лермонтова" борьбе народоu Кавказа против власти 
1юесийского самодержавия мы знаем не только из юношеских 
1\ТIIхотnорений и юношееной поамы <<И:шаил-бей>>; лучшее тому 
/\111\ааательство именно <<МцырИ>>. Об этом ребенке, взятом в ro­
IIIIX и обретшем в грузинсr<ом монастыре тюрьму вместо родины, 
JIРр~юнтов говорит с любовью и состраданием: поэма исполнена 
lltlфoca свободы. Так почему же, сочувствуя пленному горцу, 
1111 налагает, что на Груаию после ее присоединения и России 
1\ОЛiiШа была снизойти «бтнья благодать1>? Нет ли противоре­
'IIIЯ между этими строчками о Грузии и остальным тенетам поэ­
мы? Нан ни читай черновой вариант, по Эйхенбауму или по но­
lюму анадемическому изданию: <<Под властью Русских, но цвела• 
IIJJИ <<Под властью Руссrшх, и цвела>>,- основная мысль, заклю­
'IIШiшя в этих строках, мысль о том, что присоединение и России 
•·щействовало раецвету Грузии, остается все равно неизменной! 

11 ративоречия нет. Здесь сказалось понимание исторической 
t•удьбы Грузии и умение Лермонтова отличать Россию - вели­
IСую страну от Российсиой империи, славу царских нолонизато­
ров от той роли, ноторую Россия была призвана сыграть в судьбе 
1111111\аЗСКИХ нарОДОВ. 

Строни о Грузии свидетельствуют, что сочувствие кавказ­
''IIИМ народам не мешало Лермонтову воспринимать продвиже-
111111 России на l\авназ как явление неизбежное и историчесии 
11роrрессиввое. 

1 Л с р м о 11 т о в, т. lV, стр. 355. 
~ <<:\lцы ри&, строфа 1. 
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Мы знаем, что перед Грузией стоял тогда вопрос: быть по­
rлощенной отстаJiыми, феодальными странами - шахской Пер 
сией и султанской Турцией - или присоединиться к России. 
Присоединение к России обеспечивало Грузии безопасностr. 
от внешних врагов и представляло собой единственно возмож 
вый путь для развития ее э:кономюш и I\ультуры. 

Царь Ираклий II, выдающийся государственный делтещ 
Грузии, хорошо понимал, что спасти грузинский народ от под 
ного истребления может толь:ко защита России. В 1783 году 
его представители Иоанн Мухран-Батони и Гарсеван Чан 
чавадзе, а от имени Екатерины 11 генерал Павел Потемкин 
подписали в ГеоргиевСI\е <<rрактап>, по которому грузински/1 
царь признавал верховную власть и понровительство poccиii 
сной императрицы, российская же императрица, в свою очередr., 
принимала на себя защиту Грузии от внешних врагов. 

В 1798 году Ираклий II умер. Внутреннее и nнешнеполит11 
ческое положение Грузии все более осложнялось, но руссщн 
правительство не торопилось выполнять свои обязательстпн 
Тогда последний царь Грузии Георгий ХП, <<nредвидЯ неминуt• 
мую гибель Отечества, растерзанного внутренними междуу 't 
биями и угрожаемого алчными соседями, ожидавШими толы<н 
удобного времени к совершенному истреблению сего обесеял 11 
ного царства, вручил судьбу Грузии могущественной дeCIOII\1 
Россию> 1. 

В 1801 году Воеточногрузинское царство было присоедин 1111 
к Российской империи. 

В продолжение следующих десяти лет произошло воссоСJ\11 
пение с Восточной Грузией Мегрелии, Имеретинского царств!\ , 
Абхазии и Гурии. А в результате войн, которые Россия n1 JJI 

n Закавказье с Переией и Турцией в первой трети XIX cтOJII' 
тия, была обеспечена безопаевость Грузии и возвращена ча1· 11 
отторгнутых от нее территорий. Поэтому, написав, что Гру:11111 

... цвела 
С тех пор в тени своих садов, 
Не оnасаяся врагов 
За гранью дружеских штыков ... -

Лермонтов очень верно передал, в чем именно заключалосr. 1111 
ложительное значение ее союза с царской Россией, несмтр1 
на утрату государственной самостоятельности. 

Нет сомнения, что Лермонтов коснулся в своей поэме в:э1111 111 
отношений Грузии и России в связи с теми беседами, нотор1• 

1 <<История Тифлисю).- <<ТифJiисские ведомосТИ>), 1831, .М .М 
25 и 26. 
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он вед с I<ем-то во время своего nребывания в Грузии. Вис:ко­
натов не понял, что на замысел <<МцырИ>> повлияли ~ политиче­
пшя история Грузии конца XVIII- начала XIX века, и ход 
наnказской войны, и I'рузинский героический эпос, и впечатле­
ния от грузинской природы, что Грузия стала в поэме исходным, 
органическим ее элементом. В отличие от абстрактной Испании 
11 «ИсповедИ>> и условной литовской границы в «Боярине Орше>>, 
1' рузия в поэме о Мцыри, совершенно таi< же каi< и в последних 
рсда1щиях <<Демона>>, не условно-романтическая деi<орация, а 
реальная страна, необычайно конкретно воспринятая и вопло­
щенная одним из самых передовых люl!ей своеrо времени. 

J.3 

Предположение П. Висковатова, что Лермонтов изучал 
11 Грузии местные легенды, каi< вИдим, совершенно правильно. 
llo вполне СОI'ласиться с ним трудно, ибо он утверждает, что 
1юэт изучал их, путешествуя <<По ущельям Дарьяла и долине 
Лрагnы ... с проводниi<ом, а иногда одиН>> 1• 

Лермонтов не знал грузинского языJ<а, а из местных жителей 
н то время еще мало I<TO говорил по-руссi<и. Если от проводника, 
11 вернее - от какого-нибудь Максима Максимыча, случайноrо 
1·путниi<а, Лермонтов и слышал нескольi<о легенд, то уже никак 
не мог через них разносторонне познакомиться с грузинской 
народной поэзией и феодальным княжеским бытом, так точно 
11 спроизведенным в <<Демоне>>. И тем более не моr он, не зная 
t' рузинсi<ого язьша, вести с проводниi<ами беседы об историче­
IIШХ судьбах Грузии. 

Следовательно, вoi<pyr Лермонтова были в Грузии какие-то 
1110ди, знавшие русский язык, среди которых он наблюдал быт 
11 нравы страны и знаi<омился с грузинской историей и грузин-
1 ' 1ЮЙ народной поэзией. 

Tai< кю< в письме I< Святославу Раевсi<ому сведений об этом 
щ т никаних, то, следовательно, вопрос, с кем встречался Лер­
юнтов в период службы в Нижегородском полку, придется 
нылснять на основании 1юсвенных данных. 

Нижегородский драгунский полк квартировал в 1\ахетии, 
11 урочище Rараагач, неподалеку от Цинандали - родового 

1 П. А. В и с к о в а т о в, Михаил Юрьевич Лермонтов.- <<Русская 
1 • щнша•>, 1887, М 10, стр. 124. 
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имения кнлзей Чавчавадзе. Старшим штаб-офицером полю1, 
а короткое время даже и комаuдиром его, был замечательный 
грузинский поэт Александр Гарееваиович Чавчавадзе. 

<<Среди нижегородцев ... появился князь Александр Гарее­
ваиович Чавqавадзе, а с ним и возможпость сближения с гру· 
зинскпм обществом,- пишет историк нюнегородских драгу 1( 
В. Потто.- С прибытием в полк Чавчавадзе среди этоrо дру­
желюбноrо rрузинскоrо общества, на незатейливых, но радуш­
ных пирах ero начали появляться и наши нижеrородцы ... 

· Связующим з.веном ме.шду ними становился rрузин, и в то ж 
время нижегородец, тот самый rшязь Чавчавадзе, нотороr 
почитала вся Грузия нан представителя знатноrо рода, lш< 
одноrо из своих доблестнейтих воинов и, самое rлавное, на1 
своеrо велю<оrо поэта, не имеющего поныне соперников в род­

ной литературе... Естественно, •Jто первые шаги сближен ин 
нижегородцеn с rрузинами и сделаны были в доме того ш 
Ч авчавадзе, в знаменитом имении ero Циновдалах ... » 1 

После выхода Чавчавадзе в отставну эти связи на векотор 
время ослабли, но с 1836 года, с назначением номандиром nош; , 
С. Д. Безобразова, поездки в Цинандали возобиоnились 2 , lt 
нижегородцы по-nрежнему встречали там радушный nри 1 

в семье выдающегося nоэта, одна из дочерей которого - Нин\ 
Александровна - была вдовою Александра Сергеевича Грн· 
боедова. 

Все, кому nриходилось встречать Чавчавадзе, неиэменnо 
отмечают ero громадную заслуrу в создании прочной свщJI 

между русскими, ехавшими служить на Rавназ, и rрузинсюш 
обществом. 

<<Прелестное ero семейство . .. было в Тифлисе единственны 1, 
в котором заезжие rости с севера и с запада находили вачаJ I 11 

святого rрузинсноrо rостеприимства в nолном согласии с yCJIO 
виями образованного европейсного общества>> 3• 

<<Все, что nриезжало из Петербурга ... молодоrо и старох о, 
составляло принадлежиость гостиной князю>. Он << жил... о·1 
крыто и весело, широi<ою, беззаботною жизнию достаточпо1 11 

местного помещика и русскоrо rенерала» 4 • 

1 В. П о т т о, История 44-го драгувеного Нижегородского no11111 1 

т. 11, СПб. 1893, стр. 152-154. 
~ Сы. т а м ж е, т. IV, СПб. 1894, стр. 50. 
3 Д . l{ и п и а н и, Некролог А. Г Чавчавадае.- <<Кавкаа>>, 1!\ 11, 

.М 5, стр . 178. 
4 <<Воспомннапия Аuдрен МихайJюnича Фадеева» , Одесса, 1 1Щ 1 

ч. 11, стр . 116. 
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<•1\'nждый день у него бывало мноrо rостей: кто бы ни приехал 
11.1 llетербурга в Эl\спедицию - гвардейцы и другие аристокра-
11·1 - все приходили сюда ... Флиrель-адъютанты, лейб-гусары, 
IIJюоGраженцы ... >> 1 

<<::!то был открытый обрусевший дом: в нем бывал каждый, 
1с1·о приезжал из Россию> 2• 

:Jто только четыре из многочисленных отзывов современни­
IССIII о Чавчавадзе. 

Называя его <<живым проводником полноrо слиянию> грузин 
1' представителями русской культуры, современниi\И отмечали 
IIJIII этом, что Александр Чавчавадзе продолжал тем самым дело 
l'lюсго отца - Гарсевана -полномочного министра царя Иpaк­
JIIIH при дворе Екатерины II, подготовившеrо заключение <<Трак­
'I'IIТШ> о протекторате России над Грузией. 

Александр Гарсеванович Чавчавадзе родился в 1786 году 
11 llетербурге и получил образование в одном из частных пан­
с·ионов и в Пажеском корпусе. В России он провел многие годы; 
1111тсы участвовал в заграничном походе 1813-1814 годов, при­
•юм 1\ моменту занятия Парижа состоял адъютантом при глав-
11111\О~Iандующем Барклае де Толли, был ранен под Лейпцигом 
11 нод Парижем. Начиная с 1809 года, в продолжение семи лет, 
1 1нвчавадзе служил в лейб-гусарском полку, квартировавшем 
11 Царском Селе. 

В 1818 году Чавчавадзе перешел полковником в Нижего­
~юдский драгунский полк, стоявший в его родной 1\ахетии. 
l'н1шм образом, он был офицером тех самых полков, в которых 
1111том служил Лермонтов. 

Покинув полк, Чавчавадзе получил назначение <<состоять 
IIJIИ Ермолове>>, а затем, уже в звании генерал-майора, участ­
lюнал в персидекой и турецкой войнах и был назначен началь­
IIИIЮМ Армянской области. 

Не только выдающийся поэт, но и переводчик Вольтера, 
1'1tсина, 1\орнеля, Лафонтена, Гюго, Эзопа, персидских лири­
нов, он знакомил грузив и с русской литературой и одним из 
1111рвых начал переводить на грузинский язык стихотворения 

llушнина 3• <<До сих пор поютел грузинскими девушками роман-

1 «Воспоминания Григория Дадиани~. В статье С. Цаишвили «Maтe­
llllnлы для биографии Александра Чавчавадзе».-«Литературис матиане», 
lfff, 1-2, изд. Государственного литературного музея Грузии, Тбилиси, 
11110, стр. 395 (на грузинском языке). 

2 <<Воспоминания Нетсван Орбелиани•.- Т а м ;к е, стр. 390. 
~ См. К. Д о н д у а, Пушкин в грузинской литературе.- «nушкин 

11 мировой литературе». Сборник статей, Л. 1926, стр. 207-208. 
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сы и стансы Пушкина, переложенвые Александром Чавчавадз 
на rрузинский языю>,- писал в 70-х rодах русский чивовни1 
1\. Бороздин 1• 

В 20-40-х rодах rостивая Чавчавадзе являлась, как Mlol 

видим, центром культурвоrо и политичес1юrо объедивевин 
rрузивскоrо и русскоrо общества, и не удивительно, что в это 1 
доме бывали в разное время и Грибоедов, и 1\юхельбекер, 1( 

Половсiшй, и Владимир Соллогуб, и художник Григорий Г • 
гарив. 

Желая дать старшей дочери Нине столичное воспитави , 
Чавчавадзе всецело поручил ее заботам прибывшей из Петер 
бурrа Прасковьи Нииолаевны Ахвердовой, женщины <<достоi\ 
ной, замечательно умной и высоиообразованной>>, в доме кот() 
рой <<Любовь к званиям и ИСI<усствам соединялась с радушвы 1 
гостеприимством» э. 

Но об этой женщине надо рассказать подробнее, иначе 11\1 
будут повятвы фанты, иасающиеся пребывания в Тифли '1 

Лермонтова. 

f4 

Прасковья Николаевна Арсеньева была тремя годами CTI1 11 

ше А. Г. Чавчавадзе. Она родилась около 1783 года, проn т 
молодость в Петербурге и получила там отличное образоваnт 1 

успешно занималась живописью и музыкой, была тироно 11 
читавва. 

В 1815 году она вышла замуж за боевого иавиазсиого 1'1 
верала Федора Исаевича Ахвердова: одно время он был ry t Jl 
натором Грузии. 

В следующем, 1816 году, с назначением в Грузию А. П. J•, р 
молова, генерал Ахвердов вступил в должность иомандира 1111 
тиллерии Отдельноrо Грузинского корпуса. Прасковья Н11111 
лаевна переселилась с ним в Тифлис и подружилась с COMI•' ' 
Чавчавадзе. Но теперь выясняется, что, ироме дружбы, с д 111 t 
Чавчавадзе их связывало блиЗiюе родство 3 • 

Федор Исаевич Ахвердов принадлежал к грузинскому l\1111 
рянскому роду, который вел свое начало от цхивваль 1 щ, 

1 R . Б о р о з д и н, Закавказские восnоминания. Мипrрелnя 11 ( 11 
нети я с 1854 no 1861 год, СП б. 1885, стр. 7. 

2 П . Б [а рте в е в] , 1{ биографии Грибоедова.- <<Руссний np 111 
1881, II , стр. 177-178. 

з См. подробнее в моей кните «Лермонтов>>, М . 195~ , стр. 162 11 
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1р 1лпина Папулашвили. В 1739 rоду отец Ф. И. Ахвердова, 
11 <1 ii Васильевич, выехал из Грузии на Северный Rавl{аз и 
tн • • • уnил в русскую службу - прапорщиком в Грузинский 
ренадерекий полк. Б царствование ЕI{атерины II он был 
нщшан в Петербурr I{O двору и наrражден поместьем в Rизляр-

1 ом уезде 1 . Теперь становятся попятными упоминания о том, 
110 <<Ахвердов был rшзлярСI{ИЙ>>, и данные формулярноrо спи-
1 11 , из котороrо видно, что Федор Исаевич Ахвердов читал и 

1111 nл по-руссrш и по-rрузински 2 • 

вдовев в 1820 году, Ахвердова осталась в Тифлисе, где 
IIIIJI ьзовалась всеобщим уважением. Живя в Тифлисе, Гр и­
о дов был <<ежедневным rостем>> Ахвердовой. Rorдa в 1828 году 

ll1шa Чавчавадзе стала ero женGй, rоворили, что <<к сему спо-
1 н 1 твовала Прасковья Николаевна>>. Грибоедов питал 1{ Ахвер-

1111 й чувства самой искренней дружбы и называл ее второй 
щт рью Нины. <<Мы оба любим вас, I{aK нежную мать,- писал 

11 11 й из Персии,- вашицриемыши, ваши дети- это она и Я>> 3• 
начале 20-х rодов в доме Ахвердовой часто бывал cлyжив­

lllllii в ту пору в Тифлисе Бильrельм Карлович Rюхельбеl{ер. 
1\J,JЛкие, дружеские чувства I{ ней он сохранил на всю жизнь. 

l1 ывая заrшючение в СвеаборrСI{ОЙ крепости, на седьмом rоду 
1 IIO ro пребывания в тюрьме Rюхельбеl{ер с радостыо отметил 
1 с·ооем дневниl{е: <<Получил письмо от матушки ... Бесценно для 

111111 то, что она тотчас посетила друrа моеrо - Прасl{овыо 
11 НI(Олаевну Ахвердову, как только узнала, что Ахвердова в 
11 tiГ рбурrе>> 4 • 

<< П. Ахвердова, кажется, I{Оротко познаr{омилась с сестрою 
1 '1111ТКиною>>,- с удовлетворением отметил он в дневниl{е в l{OH-
111 1832 rода 5• • 

1 ак часто мысли ero обращаются к Ахвердовой:, можно су-
1111'1) также по письмам 1834 rода: 

1 Сы. <(CnиcOJ{ о дворянском роде господина генерал-лейтенанта и на-
, н ра (НИI{олая Исаевича) Ахвердова, жительствующего в городе Kиз­

JII t , Центральный государственный исторический архив в Ленинграде, 
I :ИЗ, оп. 16, ед. хр. 3222, л. 90. См. также : картотену Е . Г. Вейденбаума 
щ рдовы>> и нпигу: Д а в и д Б а т о н и m в и л и, Новая история , 

1 'Г . Ломоури, Тбилиси, 1941, стр. 44 (на грузинсном языне). 
• См. <(Воспо~mналил Кетеван Орбелиани>> . В статье С. Цаишnили 

1 111\lриалы для биографии Алеi{Сапдра Чавчавадзе».- <(Литературис 
111111 », IOI. 1-2, Тбилиси, 1940, стр. 390 (па грузиnСI{ОМ языке). 
• Письмо к П. Н. Ахвердовой от 29 июня 1828 г. - <(Руссний архив», 

1 1 11, стр. 188. 
!(невпик В. К. Кюхельбекера, «Прибой}), Л. 1929, стр. 38. Запись 

.10 нпваря 1832 г. 
1 J l сопубликованная ласть дневника В. R. Rюхельбекера, ИРЛИ. 
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<<Хотелось бы мне таю-ие что-нибудь узнать о госпоже Ахв 1 
доnой ... >> 1, <<Видаетесь ли с Прасковьей НИiюлаевной>> 2, <<11 р' 
СI\Овье Ню\олаевпе прошу засвидетельствовать мое nочт( 
пие ... >> 3 

В 1881 rоду единственпая дочь Ахвердовой, Дарья Федо 
ровна, по мужу Харламова, та самая маJiенышя <<ДашипьКI\», 
о которой писал Грибоедов, проел Ахвердову заочно <шежно 
нежно» поцеловать ее, передала в Публичную библиотеr<у в Лil 
тербурге девять nисем Грибоедова к ее матери. Эти писы1 1 
П. И. Бартепев в том же rоду опублю\овал па страницах сво 111 
<<Русского архива>>, сопроводив их крат1шй заметной, составл •11 
пой со слов Харламовой 4 • Через двадцать Jieт, в 1901 гnд , 
с Харламовой беседовал биоrраф Грибоедова Н. В. Шаломытон 
Полученные от нее сведения оп использовал в своей статье <<Грн 
боедов и музыка>> 5• Этими сообщениями, полученпыми от дочерн, 
в сущности и исчерпывается то пемвоrое , что известно об А' 
nердовой, если не считать веснолы\ИХ упоминаний . о вей в <<311 
чисках>> Н. Н. Муравьева-Rарсноrо, женившегася на ее шщ 
чсрице. 

Между тем в Моснве, в Государственном театральвом муr111 
имени А. А. Вахрушива хранятся неопублинованные воспомн 
нания Д. Ф. Харламовой на семи листах, озаrлавленвые <<Ещ1 
песJюлько слов о Грибоедове>> 6• 

Воспоминания эти дополняют то, что ХарJiамова в своt 
время сообщиJiа о Грибоедове Бартеневу и Шаломыто,ву, 1111 

главное - содержат совершенно неизвестные фанты об от1111 
шениях Ахвердовой с семьей Чавчавадзе. 

Записаны эти воспоминания в 1901 rоду, под диктонt 
восьмидесятичетырехлетней старухи, рукою ее дo•!II J IIt 
М . Н. Шмит, так как зрение Харламовой в то время уже ocлaбoJIIt 
и почерн стал неразборчив. СледоватеJiьно, они продинтовnн11 

1 «Письма В. R. Rюхельбекера из I{реnостей и ссышш~.- «J1 1111 
ратурное nаследство», М 59, изд. Академии науi< СССР, М. 1954, стр. -1 :11 

· Вnервые оuублиновано в IOI.: И. А н др оп и J{ о в, Лермо11'1 11 , 
«Советс:кий nпсателы>, М. 1951, стр. 164. 

3 Т а м ш е, стр. 165. 
4 См. <<Письма А. С . Грибоедова к П. Н. АхвердовоЙ >> .- <<Ру r1 11 

архив>>, 1881, Il, стр. 177-190. 
5 См. Н. В. Ша л о мы т о в, Грибоедов и музына.- <<ИcтopJJ•IC\' 111 

вестпию>, 1910, VI, стр. 865-883. 
f Д. Х [ар л а м о в а], Еще вес:коль:ко слов о Грибоедове. Р '"'' 

пись, Государственный театральiiЫЙ ыузей имеiiИ А. А . Бахрушипа, 111111\IJI 
ТМ 163494; см. И р а I{ л и й А н др о н и н о в , Лермонтов в l'p, 111 
в 1837 году, <<Советс:кий писателы, М. 1955, стр. 248-255. 
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•н рf"з семьдесят лет после описываемых событий. Это обязы-
1111 т относиться к ним с большой осторожностью. 

Те I не менее достоверность этого документа не вызывает co-
tii(IJШЙ. И прежде всего потому, что в части, касающейся Ахвер-

1\111\ОЙ и ее отношений с Грибоедовым, Харламова повторяет 
11 о повном те же факты, которые за двадцать лет до этого сообщи­
'111 Бартеневу и которые еще НИI{ем не подвергались сомнению. 

Далее важно отметить, что в своих воспоминаниях Харла­
моm1 описывает только собственные детские впечатления, при­
'11' r по многу раз напоминает читателю, почему они так ограни­
'II'IШЫ. <<К сожалению,- пишет она,- во время всех этих coбы­
lll ii я была совершенно маленькая девочка>>. <<Знаю это только 
11 0 рассказам>>. <<К сожалению, я принадлежала к младшему воз­
расту, по:>тому помню толыю то, что относилось к нашему дет-

1'1\Ому миру, и ничего из разговоров старших передать не могу>> . 

И действительно, из разговоров старших она не передает 
1111 слова . Тем более мы имеем все основания верить ей, когда 
1111а расснаэывает, что в Тифлисе у Ахвердовых <<па снлоне горы, 

IJIIIЗ потона Салылак (то есть Сололансi{ОГО ручья. - И А.), 
11,rл дом и чудный, волшебный сад>>. 

<<Лучший из виноградных садов эдесь почитается,- под-
111 рждает современнин, побывавший в Тифлисе в 1828 году,­
lt.tвшего начальника артиллерии Ахвердова>> 1. 

<< Князь Аленсандр Гарееваиович Чавчавадэе, - продол­
lliает Харламова,- соопенун моей матери над сестрой Софи 
11 братом Егорушкой, нанимал небольшой наш флигель, рядом 
1' нашим большим домом; в нем жила его мать, жена- Iшяги-
1111 Саломе и дети - Нина, Катеньна и Давид. Целый день 
1111 ходились у нас девочни, а Катены{а и жила у нас, в одной 
1 омнате со мной и гувернантной нашей Надеждой Афанасьевной, 
1oii, ноторой А. С. I рибоедов в одном из писем к матери шлет 
1\I'ЛЫЙ анафист приветствий. Летом ездили мы часто гостить 
11 чудное имение Чавчавадэе Цинандали в Кахетии, совершали 
11 тешествне всегда под нонвоем не менее 20 солдат, из опа-
1'1\JIИЯ нападения горцев. Князя я менее других помню, он 
1111 ·то отлучался, а впоследствии, пос.ле взятия Эривани, был 
111м губернатором. Но семья его осталась в Тифлисе>>. 

Несомненно, что в двенадцатилетнем возрасте Харламова 
щ· • это могла отлично знать и запомнить. Кроме. того, ее сведе-
111\Н подтверждаются другими носвенными свидетельствами. 

1 ~впечатления и воспоминания покойникаt. - «Библиоте:ка для :чте-
111111», 1848, т. 86, ч. 11, отд. 111, стр. 52. 
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В одном месте своих <<3аписою> Н. Муравьев-Карский вспо­
минает, как он провожал А. Г. Чавчавадзе до его квартиры, ко­
торую тот <<нанимал подле дома АхвердовЫХ>>, как они верхами 
<<прискакали к rope, под которой стоят дома сии», и как, рас­
ставшись с Чавчавадзе, он переехал <<мостик через канал, отде­
ляющий оба дома>> 1• 

Сопоставим этот рассказ с текстом воспоминаний Харламо­
вой. Она упоминает, что после их отъезда иэ Тифлиса их дом 
<<был приобретен казной для Института благородных девиц>>. 
Если же заглянуть в планы Тифлиса, снятые в первой половил 
прошлого века, то мы увидим, что <<Казенный институт благород· 
ных девиц>> находился на Садовой улице (ныне верхняя часп. 
улицы Энгельса) 2 • И на планах указан не только oбшиpm,Jii 
сад, простиравшийся до нынешней Лермонтовекой улицы, нn 
:месте 1\оторой в те времена протекал Сололакский ручей, 110 

указаны и дома, и дашо разделявший оба дома канал. 
Из сопоставления планов становится очевидным, что сан 

и дома Ахвердовых и Чавчавадзе занимали квартал, где нын 
находится Союз писателей Грузии, и сад за домом Союза ш 1 
са тел ей представляет собой часть бывшего сада Ахвердовых :1• 

Вот эдесь, в доме Ахвердовых <<nод горой», и бывал Грибоедон 
<<ежедневным rостем>> в 20-х rодах. <<У нас,-пишет Харламова, 
родилась и развивалась его любовь к княжне Нине Чавчавадз<, 
в нашем доме сделался он счастливым женихом, позабыв 1111 

время свою ипохондрию». 

Вернувшись после долrоrо отсутствия из Тифлиса, Гриб \1 
дов <<nочти ежедневно» обедал у Ахвердовых, а пocJJe об н 1 

иrрал детям танцы. <<А детей нас было мноrо,- продолж1н 1 

Харламова,- чуть не маленький пансион, двух возрастоt1. 
К старшему принадлежали: дочь от первоrо брака моеrо отц11 
Софья Федоровна, впоследствии замужем за Н. Н. Мураш,,,. 
вым-Карским, и брат Егор Федорович, бедная племянниц11 
моеrо отца Анна Андреевна Ахвердова, и приходили для со11· 
местноrо ученья знаменитая княжна Нина Чавчавадэе и кнюю111 
Мария Ивановна (Маико) Орбелиани. Княжна Екатери1111 
Александровна Чавчавадэе, впоследствии княгиня Дад111111 

1 Н . Н. М ура в ь е в- К а р с кий, Записки.- «Русский apxlllt•, 
1889, N2 9, стр. 65. 

2 См. План г. Тифлиса с окрестностью. Составлен и гравиро111111 
при генеральном штабе Отд. Кавказского корпуса в 1850 г. Прилоше11111• 11 
<<Кавказскому календарю па 1851 год». 

3 Более подробно об этоы см. в моей книге «Лермонтов>>, «Coul''ITIOtll 
пиеателы, М. 1951, стр . 168. 
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~l1шгрельская, княжна Софья Ивановна (Сопико) Орбелиани, 
1\арснька Туманова и я составляли младший возраст>>. 

Итак, теперь уже ясно, что не только «тесная дружба>> со-
1'!\IШЯла семьи Чавчавадзе и Ахвердовых, но что обе семьи жили, 
но еуществу, одним домом и находились в повседневном общении. 

<<Либеральная статская молодежь из будущих декабристов,­
l"ооGщает Харламова,- тоше на ведывалась на Кавказ и бывала 
у матери, особенно часто, кажется, В. К. Кюхельбекер, давниш· 
1111ii друг нашей семьи>>. 

Это замечание наводит на мысль, что Ахвердова была зна­
&iщlа с Кюхельбекером еще по Петербургу. Если вспомнить 
11 роцитированные нами письма Кюхельбекера, из которых вид­
IЮ. что отношения с АхверДовой в его отсутствие поддержи­
llн:нr и его мать и его племянницы - Глинки, то этого никаи 
III'JIЬЗЯ объяснить одним знакомством Кюхельбекера с Axвepдo­
lloii по Тифлису. 

<<После 25 года,- продолжает Харламова,- были отправ­
Jн•ны проветриться (на Кавказ.- И. А.) многие слегка заме­
lllннные декабристы>>. Из них Харламова запомнила фамилии 
,.щ,ько двоих: Рынкевича и Искрицкого. 

В числе друзей матери, почти ежедневно посещавших ее 
ном в Тифлисе, Харламова называет Александра Аркадьевича 
t :уворова. Хотя она ничего и не сообщает о нем, тем не менее 
11нм понятно, откуда шла эта дружба. 

Александр Аркадьевич Суворов приходилея внуком вели­
~<•шу полководцу, а отец Прасновьи Николаевны Ахвердовой, 
щюславленный генерал-поручик Ник. Дм. Арсеньев, был на­
'IIIJ!ьником штаба А. В. Суворова, штурмовал вместе с ним Из­
~rнил и участвовал в польском походе. Он умер в 1796 году 
rн:Jiедствие полученных ран. 

За штурм Измаила Арсеньев носил орден <<Георгия>> третьей 
1'1't~пени. Байров в своем «Дон Жуане>>, перечисляя ближайших 
l'lюдвижвиков великого Суворова, вазвал в их числе имя 
Лрсеньеваt 

Все »:\е назову иных, чтоб вас пленили 
Созвучья втих мелодичных слов 
С двенадцатью согласными. Тут были: 
Арсеньев, Майков, Львов и Чичагов ... 1 

Оказавшись в Тифлисе, А. А. Суворов не моr ми:аовать дом 
Л х всрдовой. Таким образом, мы снова получаем возможность 
)'1'111ниться в достоверности обнаруженных воспоминаний. 

1 <<Дон Жуаю>, Песнь седьмая, строфы XIV и XV. 
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Харламова причислила Александра Арi<адьевича Суворова 
к военной << золотой молодю-1 И>>, которую манили на Кавказ 
мода и ;.нажда почестей и наrрад. Она не моrла знать в то вре­
мя, что внук Суворова был в 1826 году отправлен в Rавназскиii 
корпус за прикосновенность к тайному обществу декабристов 1 . 

Харламова называет имена друrих постоянных rостей Ах­
вердовой - адъютанта Ермолова rрафа Самойлова, офицеров 
Бутурлина, Вериrиных, Симборсноrо и Арсеньева. Действитель­
но, все они в тот период жили или постоянно бывали в Тифлисе 2• 

Сведения Харламовой оказываются очень точными. 
Но вот еще новое важное сообщение: 
«Оноло 1829 rода посетил и обедал у нас и Алеi<сандр Сер­

rеевич Пушкин, я ero превосходно помшо, хотя это было в смут­
ное для нас время, после смерти Грибоедова>>. 

О том, что Пушкин обедал у ее матери, Харламова расска­
зывала Шаломытову. Ее слова Шаломытов приводит в cвoeii 
статье . И странно, что это сообщение ускользнуло от вниманин 
пушкинистов. Ни в одной из известных нам работ о Пушкип 
этот факт не использован, не опроверrнут; его не знают, оч 
видно, даже те авторы, ноторым принадлежат исследованин 

о связях Пушкина с Грузией. 
Понятно, что к этому заявлению Харламовой надо отне 

тись с сугубой осторожностью. Одно дело, когда она рассназы 
вает, где '&тоял дом, в котором прошло ее детство, другое -
когда через семьдесят лет она делится воспоминаниями о Пут 
I<ине. 

Но здесь снова обращает на себя внимание деталь, свид 
тельствующая о достоверности самого факта. Харламова пит '1' , 

что Пушкин посетил их дом <<около 1829 года>>. Из этого видно, 
что время его приезда установлено ею по памяти - не по кuн 

гам. Оно связано для нее с еще более важным событием: << 1'0 

было в смутное для нас время, после смерти Грибоедова*, 
А 1830 годом, как мы увидим, вообще ограничивается тифтн· 
сний период ее жизни. Поэтому такая не вполне точная дата -
«около 1829 года>> - оказывается достовернее в данном случао, 
чем точная. Тем более что рассказывает Харламова о том, '11'11 

впоследствии могла неодноi<ратно проверить у матери. А П р11 
сковья Николаевна Ахвердова умерла в 1851 году, в преклоннои 

1 Сы . «ВосстаШiе декабристоВ>>. Материалы, т. VIII, <<Алфавит /111· 
кабри<;тов». Под редакцией и с примечаниями В. Л. Модзалевскоr11 н 
А. А. Сиверса, Гиз, Л. 1925, стр . 180 и 398. 

2 См. И рак л п й А п др оп и I\ о в, Лермонтов в Грузии в 18:.17 а·11 
ду, «Советский nисателы, М. 1955, стр. 24.9. · 



нозрасте, :когда самой Харламовой было уже не двенадцать 
11 т, а тридцать четыре года. 

1{ тому же самая воэможность посещения П ушниным дома 
Л вердоnой нинаними иэвестными нам фантами биографии 
'Jlушнипа не опровергается. Наоборот, их встреча нажется со-
11 шенпо естественной и даже неиэбежной. 

<<В Тифлисе пробыл я около двух недель,- пишет Пушнин, -
11 поэпю<омился с тамошним обществом>> 1. · 

На обратном пути иэ Арэрума оп 1 августа снова прибыл 
11 Тифлис. <<Здесь остался я песi<олько дней в любеэвом п вece­
JIOM обществе,- отмечает оп . - Несколько вечеров провел 
11 в садах, при звуке муэьши и песен груэипскию> 2 • 

У кого же бывал Пушкин? С каким обществом поэнакомился? 
В <<Путешествии в Арзрум>> он упоминает только редактора 
«Тифлиссних ведомостей>> Саниовекого да генерал-губерватора 
треналов а. 

Одпано из воспоминаний современника, R. И. Савостьяпова, 
нзвестно, что <<веяний, нто TOJIЫ<o имел воэмошность, давал 
rму частпыlr праэдшш иш обед, или вечер или завтрак» 3• 

Как при :этом Пушкин мог пе встретиться с Ахвердовой, 
/\ОМ I<оторой был <<сосредоточием сего куJiьтурного общества 
Тифлиса в продолшение 10 леп>? 4 

Правда, Пушнин приехал в Тифлис после гибели Грибое­
нова, ногда, по сJiовам Харламовой, над их домом <<все кан 
l'iудто тяготел траур>> . Понятно, что семье Чавчавадзе было 
11 это время не до эваных обедов. Но, онаэывается, они в это 
время уже не ЖИJIИ вместе с Ахвердовыми. <<По приезде из Таn­
риса,- пишет Харламова,- Нина Аленсандровна поседилась 
с· своими родными уже не в нашем флигеле, а в городе>>. 

В <<Путешествии в Арэрум>> Пушнин не паввал имена людей, 
11 обществе Rоторых провел <шеснолько вечеров, при звуке му­
ныни и песен груэинсюiХ>>, потому что многие иэ его тифлисених 
1накомых оназались впоследствии причастными I< эаговору 

1Н32 года и в 1836, когда <<Путешествие>> появилось в печати, 
Jlllходились в опале. Но совершенпо правы исследователи, 
утверждающие, что в те дни, ногда овдовевшая Нина Грибоедова 

1 ~путешествие в Арзрумt, глаиа вторая. 
2 Т а м ж е, глава пятая. 
з <<Рассказ К. И. Савостьяпова о встречах с Пушкиным в 1829 и 1833 

rвдах>>. Сообщил А. Достоевский.- «Пушкин и его совремеиникю> , вып. 
:17, 11зд. Академии наук СССР, Л. 1928, стр. 146. 

~ д. Х [а р л а м о в а], Еще несколько слов о Грибоедове. Ру­
мuашсь, л. 1 об. 



и все поrружепное в траур семейство Чавчавадзе ожидали при­
бытия в Тифлис остапков Грибоедова, паходившийся в это времл 
в городе Пушкин не моr не нанести им визита для выражения 
своего сочувствия и таким образом должен был позпаr{омитьсн 
с тестем и вдовой Грибоедова 1• Эта мысль принадлежит поэту 
Георгию Леопидзе. 

Воспоминания Д . Ф . Харламовой подтверждают правдопо 
добие этоrо предположения и доказывают, что Пушкин, опи­
сывая свое пребывание в Тифлисе, в тексте <<Путешествия в Ар­
зрум>> сознательно, кроме официальных лиц, не упомяну!! 
пикого. В том числе и Ахвердову. :Кстати, в то время, I{огда 
Пушкин работал над <<Путешествием>>, она уже не жила 11 
Грузии. 

Беседы с ней Пушкин и мог вспомнить в том месте своего 
<< Путешествию>, где рассказал о встрече с телом Грибоедова . 
Именно от Ахвердовой мог он услышать о тех событиях из жиu· 
ни Грибоедова, когда <<приехав в Грузию, женился он на тoii , 
которую любил .. . >>, подробности о <<последних годах ero бурноii 
жизнИ>> и о смерти, <<nостигшей ero среди смелоrо и неровного 
бою> . Несомненно, «Старая приятельница>> Грибоедова должна 
бьша рассказывать и о своей воспитаннице и о <шпязе Ч авч '· 
вадзеве>> , как Пушкин называет ero в черновом предислоВJ J II 
R <<Путешествию в Арзрум>> 2 • 

В мае 1830 rода Прасl{овья Николаевна Ахвердова навсегтщ 
покинула Тифлис и возвратилась в Россию . Это тоже совершен 
но новое для нас сведение. До сих пор считалось (и я повторл .• f 
эту ошибку), что Ахвердова прожила в Тифлисе до нонца жизш1 . 
Никому из исследователей и в голову не приходило, что поел 1\" 
пие двадцать лет своей жизни она провела в Петербурrе и что 
сведения о пeii надо собирать в ленинrрадских архивах u, 

В мемуарах Харламовой для нас, пожаJiуй, важнее всеа·с1 
упоминание о том, что и после переезда в Россию отношенин 
Ахвердовых с семьей Чавчавадзе не оборвались . Харламu1111 

1 См. И. Е н и к о л о n о в, Пушкин на Кавказе, изд. <<Заря Востою~t, 
Тбшшси, 1938, стр. 87-88; Л е в а н А с а т и а н и, Пушкин и груа1111 
СI{ая культура, изд. <<Заря Востока», Тбилиси, 1949, стр. 32. 

2 А. С. Пушки н, Полн. собр. соч., т. 8, ч. 2, изд. Академиинаум 
СССР, 1940, стр. 1025. 

3 В 1832 году Ахвердова была в Петербурге (дневник В. К. li 111 

хельбекера). В 1833 году ее навещал приезжавший в столицу Н. Myp<~~ll•'''' 
(<<Русскии арх.ищ, 1894, II, стр . 511 и 527). Лето 1834 года, судя по uиr.J,мy 
Кюхельбеi{ера, oua проводила в городе, а лето 1835 года - в Цap<'ICIItol 
Селе (<<Русский архиn>> , 1894, III, стр. 375 и 419), где Лермонтов в то "1"'~111 
слуашл в ;rейб-гусарах. 



ворит, что она всю жизнь оставалась в самых друже с:ких от-

11011Jениях с младшей дочерью Чавчавадзе Е натериной и, xoтJ;I 
11 встречалась с ней долгие годы, находилась с ней «в nереnис:к~ 
N> самой ее смертИ>>. · 

Та:ким образом, ясно, что Прасковья Ниrщлаевна Ахвердова 
II!Юдолжала nоддерживать отношения со своими тифлисскими: 
1\РУЗьями. И :когда сын Чавчавадзе Давид был отnравлен в Пе-· 
11'рбург для nостуnления в школу гвардейских noдnpanopщи­
I'OB и кавалерийских юнкеров 1 (где, кстати сказать, учил с я 
,)(срмонтов), она должна была встретить его как родного. 

Соnоставим эти факты с еще более важными. В 1834-1836 го­
дах в Петербурге находился сам Александр Гарсеванович Чав­
'11\Вадзе. О том, как и nри каких обстоятельствах он nрибыJt 
'1 уда, вам еще nредстоит говорить nодробно. В данном случае 
отметим только одно: во время nребывания в столице он nо­
I'Тоянно виделся с Ахвердовой и nо-nрежнему nоддерживал 
1: ней самые дружесние отношения. 

Rак nрежде в Тифлисе, так и в Петер.бурге Прасковья Ни­
ttолаевна Ахвердова находилась в нурсе всех тифлисених но­
востей и узнавала многое раньше самого Чавчавадзе. Когда в 
1 (инандали умерла его мать, семья сообщила об этом Ахвердовой1 
11ii было nоручено nередать Аленсандру Гарсевановичу этr 
11 чальную для него весть . Возможно, что на ахвердовсний ад­
р с nостуnала и остальная норресnонденция Чавчавадзе-. 
:1то видно из ответного nисьма nоэта тифлисекому граждан• 
t'1юму губернатору Н. О. ПаJrавандову от 22 июня 1836 года, 
• 13чера,- nишет он,- узнал от Прасновьи Нинолаевны о по ... 
t'I'Игшем меnя несчастье, известия о нотором ожидал со дня 

11 11 день. От нее же nолучил Ваше nисьмо ... » 2 

Итак, заnомним: в годы 1834-1836 Ахвердова и Чавчавадзе 
110стоянво виделись в Петербурге. Зная теnерь, каи тесно былй 
t•вязаны обе эти семьи по Тифлису, можно с уверенностыо ска~ 
1 1ть, что Чавчавадзе бывал частым гостем в доме Ахвердовой -

11 доме, где бывал Лермонтов! Вnрочем, не будем забегать вnе­
род и расснажем все по nорядку. 

1 См. В . По т т о, ИсторичеСiшй очерR НиRолаевсноrо J$аnалерий1 
cii!Jro училища . ШRола rвардейсRих пoдnpanop:tЦиiton и :КЬ/ПrерийсRП 
~l lltiOpoв, СП б. 1873, Приложюmя, стр. 207. 

2 Письмо А. Г . ~авчавадае R Н. О. Палавандишвили от 22 ПIOHIJ 
tH:I rоца хранится в Государственном музее I'руаии имени С. 1-I. Джаuа,' 
1111111 , ф. Sa, М 1826. ОпублиRовано в Rн . А л е R с а п ТJ: р Ч а в ч а в а J!4 

111, очивеiШя, под ред. И. Гришаntnили, «Федерация>> , Тбилиси, 1940, 
1 1 р. Xti (ва rруаинском яаыке). 
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До самого посJrеднего времени НШ{ОМу не было известпо, 
что Лермонтов находился с Прасновьей Нинолаевной Ахвердо­
вой в родстве. Между тем она - урожденная Арсеньева- до­
водилась троюродной сестрой понойной матери Лермонтова, 
а самому ему -троюродной тетной 1 . 

О тои, что Лермонтов был знаном с ней, мы догадывались 
уже раньше, на оспавании записи, сделанной и 1 в 1840 году 
в одном из альбомов: <<Ахвердов[а] на Rирочн[ ой]. Г[рафиняj 
Заводовсi<[ая] Леон Голицы[н] в доме Ростовцева>> 2 • Уже эта 
запись среди адресов петербургСI{ИХ знакомых Лермонтова да­
вала серьезные основания считать, что он встречался с Ахвердо­
вой. Гипотеза эта была ВЫСI{азана мной еще в 1939 году 3• 

Предположение подтвердИJrось. Ахвердова << жительствовала 
в С.-Петербурrе Литейной части 5-го квартаJiа в доме под .М 14>> 4• 

Дом этот действительно находится на I ирочной - угол По­
темнинСI{ОЙ уJiицы, возле Таврического сада. И самая удицn 
называлась в ту пору еще не Потемrшнсной, а Таврической •. 

Отыснались сведения и поважнее. В 30-х годах, живя в Пе­
тербурге и в Царском Седе, Ахвердова постоянно встречадас1, 
и поддерживада родственные отношения с бабной Лермонтова -
Елизаветой Адеi{Сеевной Арсеньевой. Арсеньева пишет из Пе­
тербурга родственнице - тамбовеной помещице Прасковъ 
Аденсандровне Rрюновой: <<Я часто видаюсь с Дарьей Никодаеn 
ной и Прасковьей Нинолаевной и всег~а об вас говорим,1 °. 

Дарья Никодаевна и Прасковья Нинолаевна - это Дарьn 
НИI{Одаевна Хвостова и Прасновья Нинолаевна Ахвердова -
двоюродные сестры П. А. Крюковой и пдемянницы понойноr 
М. В. Арсеньева , мужа Е. А. Арсеньевой. Понятн<>, почему 

1 См. В. А р с с н ь е в, Род дворян Арсеньевых (1389-1901), И3'\ • 
М. Т. Яблочкова, Тула, 1903, стр. 65 и 68. 

2 Альбом Лермонтова, на 29 листах, хранится в Рукописном отдо· 
лепип Государетвенпой Публичной библиотеки имени М. Е. СалтыкоJtа· 
Щедрипа в Ленинграде (л. 1). 

~ См. <<Красная повы, 1939, .М 10-11, стр. 251. 
4 <<Дело о дворянстве АхвердовоЙ•>, ЦГИА СССР в Ленинграде, ф. 

1343, оп. 16, ед. хр. 3223. 
6 <<Атлас тринадцати частей С. -Петербургю>. Сост. Н. Цьтлов, СЛ , 

1849, стр. 201 (дома no I-\ирочной улице) n 202 (дома uo Таврической у1111 
це). По nьтuemneй нумерации это k{OM .М 48/13. 

6 Л. М о д а а л е в с к n й, Письма Е. А. Арёепьевой о ЛepмOIIT(I 
ве.- <<Литературное наследство», .М 45-46, изд. Акаде~ши наун С ' 1'1 

М. 1948, стр. 650-651 и 655 (nримечаmш, где сказано, что <<Дары• Нщ u 
лаевна и Прасковья Николаевна - лица неустаnовлев11ые•>). 
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Л ресньева пишет 1\рю1ювой: <<всегда об вас говорим>>. Личность 
И.\ общей родственницы Прасковьи Александровны :Крюковой, 
t•<:тественно, служила частой темой для разговоров. 

Но окончательно вопрос о знакомстве Лермонтова с Ахвер­
довой решает его письмо к бабке, найденное мной в г. Актюбии-
1'.1\С в 1948 году. Хотя ни число, ни год на этом письме не выстав­
JIШIЫ, по содержанию оно легко датируется второй половиной 
1111реля 1836 года, когда Лермонтов служил в Царском Селе и 
IIО<'.тоянно наезжал в столицу. 

<<Милая бабушка,- пишет он.- Так как время вашего 
11риезда подходит, то я уже ищу квартиру, и карету видел, да 

высока; Прасковья Николаевна Ахвердова в мае сдает свой дом, 
юш\ется, что будут для нас годиться, только все далеко ... » 1 

На основании этих строк можно считать доказанным, что 
Л рсеньева и Лермонтов встречались с Ахвердовой. И встреча­
пись как раз в то время, когда в Петербурге находился Чавча­

•••щзе. 
Интересно, что еще задолго до поездки в Грузию - как раз 

11 1835-1836 годах - Лермонтов, работая над «Маскарадом», 
11 нескольких строках разоблачил одного из тех прожженных 
дельцов, которые устремлялись в Грузию в поисках легкой 
/11\ЖИВЫ: 

Арбенив 

Л. этот маленький каков? 
РастрепанНЬiй, с улыбкой откровенной, 
С крестом 11 табакеркою? .. 

Казарип 

Трущов ... 
О, малый он неоцененной: 
Семь лет он в Грузии служил, 
Иль послап был с каким-то генералом, 
Из-за угла кого-то там хватил, 
Пять лет сидел он под началом 
И крест на шею получил 2 • 

Биография этого Трущова удивительно напоминает карьеры 
Jlоссийских советников - коллежских, надворных, статских 

и тайных,- совершавшиеся <<за :Кавказом>>, и подтверждается 
множеством архивных дел о злоупотреблениях. 

Я не собираюсь утверждать, что Лермонтов беседовал на 
11ти темы с Александром Чавчавадзе. Но обратить внимание 

1 «Огонек», 1949, М 42, стр. 15-16. 
2 Л е р м о н т о в, т. V1 стр. 280-281. 
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на то, что он совершенно правильно представлял себе картину 
вопиющего произвола и чудовищных хищений царских чинов­
ников в Грузии,- следует. В понЯ'l'ИИ Лермонтова такой Тру­
щов был одним из самых типичных представителей высшей 
николаевской бюрократии - иначе он не фигурировал бы в <<Ма­
скараде>> среди петербургских великосветских картежников. 
Возможно, что о Грузии рассказывала Лермонтову П. Н. Ах­
вердова,- во всяком случае, отметим здесь его интерес к гру­

зинским делам именно в это время. 

Годы 1834-1836 в биографии Лермонтова изучены слабо, 
в биографии Чавчавадзе и вовсе еще не изучены. Поэтому 
нельзя ответить на вопрос - состоялось ли знакомство их в этот 

период. Для этого нет поr<уда никаких данных. Хотя теперь, 
когда мы узнали о том, что Лермонтов как раз в это время 
постоянно видел П. Н. Ахвердову, встреча его с Чавчавадэе ста­
повится вполне вероятной. Но уж во веяном случае - это мож­
но считать несомненным,- в 1837 году, ногда Лермонтов пост­
радал за стихи на смерть Пушнина, оназался в опале и уезжаJI 
в ссылку в полк, стоявший недалеко от Тифлиса, а еще ближо 
от Цинандали, где Ахвердова еще так недавно гостила на пра­
вах члена семьи,- заботливый друг Грибоедова, Кюхельбеr<ерn 
и Чавчавадзе, она должна была принять участие в судьбе своего 
племянника, Лермонтова. 

Отправляя поэта в Грузию, бабушна, разумеется, заручи­
лась рекомендательными письмами I< влиятельным на 1\аю<аэ 
людям: н номандиру Отдельного Кавназского корпуса бароuу 
Г. В. Розену, с сыном которого Лермонтов служил в лейб-гу 
сарах, к начальнину штаба В. Д. Вольховсrшму, к А. А. Вельн­
минову (командовавшему войснами на Линии), с которым вмt•· 
сте воевал в Отечественную войну 1812 года ее брат Афанасиi~ 
Столыпин. Об одном из таних писем мы узнали недавно. Родст­
венник бабушни, генерал А. И. Философов, оназывается, oCi· 
ращался с просьбой о Лермонтове н генералу Вольховсному 1. 

Поэтому не подлежит сомнению и то, что Лермонтов yeюi\UJI 
в Грузию, снабженный письмами Ахвердовой к ее тифлисеним 
друзьям - и прежде всего, нонечно, н ее воспитаннице. (Снм 
Аленсандр Гарееваиович Чавчавадэе вернулся в Грузию JH•· 

том 1837 года.) Таким образом, Лермонтов в дом Чавчавад:ю 
должен был попасть непременно - не тольно нан поэт, про· 

1 См. А. Н. М и х а й л о в а, Лермонтов и его родня по докумоt11'11 .. 
архива А. И. Философова.- <<Литературное наследство», .М 45-46, 11111\о 
Академии наук СССР, М. 1948, стр. 678-680. 
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~Jtавившийся стихами па смерть Пушiшпа, по и как родствен­
тrк женщины, связанной с домом Чавчавадзе долrой и nроч­
ной дружбой. И трудно доnустить, чтоб оп дважды nрепебреr 
возможностыо встретиться с nрославлепным rрузипским nоэ-

м, не захотел nознакомиться с вдовой Грибоер;ова. 

16 

Знаномстnо, по всем nризнакам, состоялось . Доназатель­
<'твом этому служат слова троюродноrо брата и nриятеля Лер­
монтова Анима Шаn-Гирея. Всnоминая разговор свой с Лермон­
•r·овым по nоводу <<Демона>>, он nишет в своих мемуарах: 

<<Здесь н стати замечу ... неточиости в этой nоэме: 

Оп сам, властитель С и п о д а л а .. . 

В Грузии нет Синодала, а есть Цинундалы (тан! -И. А.), 
таринный замоi{ в очаровательном месте в 1:\ахетии, nринадле­
irшщий одной из древнейших фамилий Грузии, ннязей Ча в­
•rавадзе» 1 . 

1:\ai{ видим, Шан-Гирею было известно, что мысль назвать 
ir<ениха Тамары <<Властителем Синодала>> возникла у Лермон­
· r·ова в связи с nребыванием в Цинандали у Чавчавадзе. Иначе 
Шан-Гирею и в голову не nришло бы соnоставлять слова <<Си­
нодаЛ>> и <<Цинундалы>> и тем более говорить об этом как о не­
., очиости 2 • 

Соображение о nоездках Лермонтова в Цинандали должно 
II Оiщваться еще более убедительным, если всnомнить, что Лев 
С рrеевич Пушнин, брат nоэта, nриехавший в Тифлис в на­
•щле 1835 года, в ощидапии nрибытия I{ОМапдира Кавказсноrо 
r.opnyca Розева <<nровел две недели в усадьбе вдовы Грибое­
нова>> . Н. О . Пушкина, nолучившая от него nисьмо по возвра-
11\ нии его из Цинандали, сообщала дочери - О. С. Павлищевой: 
• п rоворит, что это были nреi{раснейшие дни ero жизни, что 
она - очаровательная женщина, оп оnять собирается туда>> 9• 

1 А. П. Ша n - Г и рей, М. Ю. Лормоптов.- В кн.: Е. С у ш к о-
1111, Записки, стр. 388-389. 

2 Большего Шап-Гарей ne сообщает nотому, нто рассказывает не 
11 11 бще о Лермонтове , а толы<о о своих встречах с nим и избегает говорить 
11 том, чему ne был свидетелем. 

3 В. В ра с I< а л, Пушrшn в поревиске родствеuпиков . - «Литepaтyp­
llllt наследствО>>, J\"2 16-18, М. 1934, стр. 793. 
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Он был приглашен туда,- это для нас совершенно ясно,­
как брат великого nо:>та, с ноторыы се111ЬЯ Чавчавадзе познахо· 
1\rилась лично в 1829 году. Но при :>том следует помнить и то, 
что в 1827-1829 годах сам Лев Пушнин служил в Нижегород 
ско:м полну и, как офицер этого полна, имел достаточное пр 1\• 
ставление о гостеприимном доме грузивеного поэта. 

Rан увидим, Лермонтову просто трудно было миновать n 
местье Аленсандра Чавчавадзе . Не случайно историк полю 
заявлял, что в ЗО~х годах <<С Цинопдалами у нижегородцев ... 
была кровная связы> и что в поездках н нахетинсни:м помещ1 1 
l\ам <<играли теперь главную роль Цинондалы» 1. 

В Нижегородсl\О!II полну Лермонтов встретил, l\al\ он пиш 1 
Р аевсl\ому, <<много хороших ребят>>. Среди них было немаJю 
грузин: в 1837 году в полну служили noдnoлl\OBHИJ{ Баратн 
швили, майор Rорганаmвили, штабс-l\аnитавы Павленишвили 11 

Шалинашвили, прапорщини Андроникашвили, Иосселиаю1 , 
Эристави, Матабели, Санварелидзе-Бежанишвили 2 • Но прелщt 
всего следует назвать ветеранов noлRa, двух Чавчавадзе -
Ясона и Спиридона - братьев знаменитого своим гостеприи 1 
ством Гульбата Чавчавадзе, жившего в том же Цинандали <<llfl 
стариве самой глубоl\ОЙ>> 3. 

Rак тоJrьно в Цинандали появлялись нюнегородцы, рассщ1 
зывает Потто , тотчас съезжались гости и <<на широ1 ом, l\ак стеnЬ», 
дворе Александра Чавчавадзе начиналась джигитовна, пото 1 
СJ{ачки, стрельба . Оружием щеголяли и руссl\ие и грузив111 : 
l\инжал и шашка в дорогой оправе, пистолет за поясом и ви11 

товка за спиной имелись почти у каждого. Но у нижегородщч1 
кабардинсние l\ОНИ под легl\ими черкеССI\ШIИ седлами, а у гр 
зин дорогие Rарабахсние жеребцы, под расшитыми шелном n Jl 
сидсl\ими чепрюшми, увешанвые золочеными бляхами, звеп '11 
шими при Rаждом движении 4 • 

Сохранилось подробное описание одеiнды и вооружения гр 
ЗИНСI\ИХ ВСаДНИI\ОВ : <<В ВЫСОI\ИХ nерСИДСI\ИХ шапнах ИЗ чернщ 
мерлушRИ, в чухах с занидвыми ·рукавами, обшитых галуном 1111 

всем швам , в высоl\ИХ Rоричвевых сапогах и шелl\овых зелены 

или красных шароварах , с переирещенными на груди ремня 111 1 

nоRрытьши серебряными или золотыми бляхами, вооружеввщ 

1 В. П о т т о , История 44-го драгунского Нижегородского nолк1, 
т. IV, СПб . 1894, стр. 50- 51. 

2 Т а м ж е , Сnисок офицеров, служивших в nолку, т. Х, CПII. 
1895, стр . 30, 31, 34, 36, 37. 

зоо 

з См. т а м ж е , т. IV, СПб. 1894, стр. 50. 
4 См. т а м ж е, т. II, СПб. 1893, стр. 156. 



1\JIИНньши ружьями без чехла, перекинутыми чрез левое плечо, 
11 J<ривыми персидсними саблями, они,- пишет современник,-
1 азались иеотрази 1ыми наездню<ю1ш. Персидекие и карабах­
I . JШе рослые жеребцы, на которых высоколуние персидекие седла 
1[ стропы узды свернали серебром, золотом и дороrими намня­
ми, нетерпеливо грызли удила и прыгали под седонами» 1 . 

Это - описание офицера Грузинского нонного пош<а 30-
t'одов прошлого столетия . И невольно вспоминаешь, кан изоб­
разил Лермонтов <<Властителя Синодала>> - отважного ннязя: 

Реr.шем затянут лов1шй став; 
Оправа сабли и :кинжала 
Блестит na солnце; за спиной 
Ружье с пасеч:кой вырезной . 
Играет ветер рунаnамп 
Его чухи - кругом ona 
Вен галуnом обложена. 
Цneтuыr.m вышито шелкаr.ш 
Его седло; узда с кистщш; 
Под ним весь в мыле :конь лихой 
Бесцепной масти, золотой . 
Питомец резвый Карабаха 
Прядет ушыш и, nо.rшый страха, 
Храпя носится с :крутизны, 
Па nену скачущей волны 2 • 

Тому, что Лермонтов претворял в <<Демоне>> очень нонирет­
ные впечатления, полученные во время поездоi< по Кахетии, мы 
находим все новые доназательства. 

Незадолго до войны в Киеве отыСI{алась неизвестная нар­
'llша Лермонтова, писанная масляными I<раснами: Iщвназский 
11 йзаж с I<араваном верблюдов, слева возвышаются скалы, вер­
lllина одной увенчана башней. Это таи называемый <<замон ца­
рицы Тамары>>, но не в Дарьяльс1шм ущелье, воспетый Лермон­
l овым в балладе <<Тамара», а в Кахетии- между селением Ка­
раагач и Цареними Колодцами (Дедоплис Цкаро). 
Я побывал там - это недалеi<О от Цители Цнаро,- и воочию 

1' юг убедиться в том, что Лермонтов изобразил онрестности Ка­
"' агача, где находилась нвартира Нижеrородсного драгуиеного 
нолка. Сопоставление репродунции с лермонтовеной нартипы 
11 фотографии, приложеиных в I{Онце этой I{ниги, мне нажется, 
рrчпает этот вопрос . Колхозник Ила Георгиевич Гивишвили, 
IOG .1ет, помнил, где стояли казармы пош<а сто лет назад, I<огда 

1 Т[о р н а у Ф.], Воспоми~;~ания о Кавказе и Груэии.- <<Руссиий 
1\I'(;TJIIIR>>, 1869, Т. 79, стр. 438-439. 

2 <<Демон», !lасть 1, строфа Х. 
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он был маленьким, и помоr мне определить место, откуда 
Лермонтов писал свое полотно. 

Важные уточнения внес работню{ Цителцкаройскоrо райко~ 
ма партии М. Гунченко. Таким образом, вопрос о том, что 
изобразил Лермонтов на своем полотне, можно считать решен~ 
ны:м,- крепость, носящую названия <<Хорнабуджа>> или <<Тама~ 
рисцихе>> (<<Крепость Тамары>>). Эта скала, воэвышающаяся над 
Rарааrачем, видна за мноrо десятков километров из левобе­
режной части Алазанской долины. В лермонтовекие времена 
эдесь пролеrал торrовый путь, и караваны верблюдов из Ше~ 
махи, Нухи, Закатал шли мимо Никорацихе на Царские Rс­
лодцы и Тифлис. 

Н. П. Пахомов, составивший подробный каталоr живопис­
ных работ Лермонтова, предполагал, что на этой картино 
изображены окрестности озера Севан в Армении 1. Это ошибка. 
Лермонтов в Армении ниноrда не бывал, а нроме тоrо, на 
лермонтовеной нартипе нет нинакоrо озера. Задний план ее со­
ставляет Алаэансная долина, подернутая туманной дымной. 

По дороге, выощейся у подножия снал, идут навыоченны 
верблюды; сдерживая rорячеrо ноня, едет всаднин в высоi<оi " 
бараньей шапне, ветер развевает рунава его чохи. Рядом с 
всадником вооруженный человен в бурке. Это изображение -
типичное для Rахетии тех лет. И оно вызывает в памяти строфу 
<<Демона>> - описание пышноrо наравана ноторый ведет <<Н • 
терпеливый жених>>. В данном случае .hермонтов-живописеr1 
очень удачно дополняет Лермонтова-поэта: 

Под тяжкой ношею даров 
Едва, едва перестуnая, 
За ним верблюдов длинный ряд 
Дорогой тянется, мелькая; 
Их колоколь•шкп звеплт . 
Он сам, властитель Синодала, 
Ведет богатый караван. 2 

Правда, на картине изображен не длинный I<араван, а вса11· 
нии и два верблюда, сопровождаемые поrонщинами. Зато это tr 
не иллюстрация к поэме. Важно, что одни й те же наблюдепщr 
Лермонтов запечатлел и в стихах и на полотне и что эти наблщ 
дения связаны с его пребыванием в I-\ахетии в ту пору, ноrда он 

Н. П . Пах о м о в, Живописное наследство Лермонтова.- <<ЛIIт 
ратурное наследство>>, N~ 45-46, изд. Академии nаун СССР, М. 1 0~ 1 
стр. 91-92. 

2 <<Демою> , часть I, строфа Х. 
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•1 ужил в Нижегородском драг.унсi\ОМ полну и бывал в Цинан­
/\НЛИ, у Чавчавадзе. 

Высо1шй дом Чавчавадзе стоял на I<рутом береL'у Rисисхеви. 
(: просторнаго балкона открывался вид на долину Алазани. 

Многое теряет тот, кто не бывал в Rахетии, кому не прихо­
нилось наблюдать в Цинандали восход солнца из-за дальних гор 
1 nвказского хребта, заслоняющего Алазанскую долину с вo­
I''I'OI{a, 1\Огда движется утренняя прохлада, I<огда, меняя осве­

щ ние , серо-лиловые облана постепенно принимают перламут­
роnые оттенi{И, а небо белеет и проникается голубоватой про­
ll l)ачностыо. Но вот над одной из ближних, покрытых серебряным 
l ' неrом вершин оно вдруг начинает живеть, розоветь, пламенеть, 

11 рыжий ДИСI\ солнца внезапно выскакивает из-за зубчатого rо­
рltзонта, и тогда туман, заслоняющий низ долины, распахи­
нается впезапно, ка1\ театральный занавес, и перед глазами 
расl{рывается Rахетия - нес1<опчаемый сад, опоясапвый се­
р бряным l<ушаком Алазани. 

Вблизи, на переднем плане, расl{инулись селения, утопаю­
щие в зелени виноградников, осененные могучими нронами оре-

овых деревьев и чинар. Дальше - развалины старинных башен 
1' бойницами, тополя, нивы, речi<и, дороги, снова селения, еще 
J\1\Льше рисуется уступами на горе древний Телави, десят1<а 
1111 два 1\Илометров белеет стена величавого собора Алаверды, 
11 пад всем этим, во всю длину долины, далекие, но словно при-

1\Винутые к вам, царят живые синие горы с припорошенными сне-

1 ом вершинами. 
Там, где вьется Алазань, 
Веет пеrа и прохлада ... 

Так начинается написанное в Цинандали стихотворение Гри­
юедова . И, наверное, там же, в Цинандали, из уст самой Нины 

,11 рмонтов слышал рассказы о нем и о его трагичеСI{ОЙ гибели 
11 Тегеране . 

Семнадцати лет она осталась вдовой, отвергла любовь мно-
1 н х достойных , посещавших дом ее отца, и навсегда осталась 
111 рпа памяти Грибоедова. Она могла бы сназать о себе словами 
iltlрмонтовсной Тамары: 

Напрасно женихи толпою 
Спешат сюда из дальних мест ... 
Немало в Грузии невест, 
А мне ne 6ыть ничьей женою! .. 1 

1 <<Демою>, :часть 11, строфа 1. 
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Она похоронила Грибоедова в Тифлисе, на снлоне Мтаi\· 
минда, в небольтом гроте возле храма св. Давида, и унрасилц 
могилу бронзовым изваянием плачущей женщины, упавшей 1< 
подножию нреста; а на цоноле вывела вдохновенную эпитафю i 

. <<Ум и дела твои бессмертны в памяти руссной, но для чего 
пережила тебя любовь мою>. 

Беседуя с ней и с ее отцом, Лермонтов, вероятно, читал и t 
стихи и, вероятно, слушал стихи хозяина и строфы из поэмы 
бессмертного Руставели, ноторые под юшомпанемент чонгури 
запевал нто-нибудь из гостей. 

Над пиршественными столами, расставленными в виноград­
вине, в тени столетних чинар слышались приветственные тосты, 

лились вина в азарпеши, нулы и роги, оправленные в золото 1 

серебро, гремели грузипение застоJiьные песни. Но вот разда 
валось тягучее, нлейное пищание зурны, мерный ропот и говор 
бубна и плесн хлопающих ладоней, и в папахе, надвинутой na 
брови, загнув назад рунава чохи, поправляя нинжал на ловно 1 

стане, в нруr вылетал смуглый танцор, вызывая из нрасавю 
нрасавицу. И Лермонтов восторгалея <<Jiенурю> - танцем, та• 
удивительно изображенным им в <<Демоне>>: 

В ладоiШ мерпо ударял, 
Ошt поют - и бубсп caoir 
Берет невеста молодая. 
И вот она, одной руной 
Кружа его nад го;rовой, 
То вдруг пом:чится легче nт1щы, 
То остановится,- гляднт -
И влажный взор ее блестит 
Из-под завистливой ресницы; 
То черной бровью поведет, 
То вдруг па:клонится немножко, 
И по :ковру с:колышт, плывет 
Ее божественная нож:ка ... t 

С огромным вниманием отнесся Лермонтов к этим незнаJ(О 
мым ему дотоле обычаям, выспрашивал, запоминал значеп1111 
грузинених слов. Впоследствии, нан мы уже видели, он шир 1 н 
использовал эти наблюдения в работе над «Демоном» и дю1 1 

снабдил поэму маленьким грузино-русским словарином: 
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<<Чадра - ПОI<рывало. 
Зурпа - в роде волыв:ки. 
Чуха - верхняя одежда с откидными рунавами. 
Паnаха - баранья malllia nерсидс:кая, в роде ериван:кп. 
1Jингар, чингура - род гитары•. 

1 «Демош, часть I, строфа VI. 



А к строке <<Привстав на звонких стременах>> сделал приме­
ншие: <<Стремена у грузин вроде башмаков из звонкого железа>>. 

Правда, слова <<чоха>> и <<чонгурИ» Лермонтов запомнил не 
<'овсе11r точно. Но это дела нисколько не меняет. Теперь уже на-
овец становится ясным, где мог наблюдать Лермонтов грузин­

СIШЙ феодальный быт, так точно воспроизведенный им в <<Демо­
не». И если об этом не сохранилось никаких сведений, то потому 
только, что все бумаги Александра и Нивы Чавчавадзе сгорели. 

В 1854 году, ногда самого Александра Чавчавадзе уже не 
было в » ивых, а Нина Александровна гостила у сестры в Мин­
грелии, в Цинандали ворвались отряды Шамиля и, захватив 
11 плен семью Давида Александровича, сына поэта, подожгли 
имение и скрылись. Известили нижегородцев, но лезгины с плен­
никами были уже далеко, а ЦинандаJrи пылало 1 . В огне погиб 
uесь архив семьи. Если бы не этот пожар, мы, наверное, давно бы 
знали о том, что Лермонтов бывал у Чавчавадзе. 

В романтической поэме о любви небожителя к красавице гру­
зинке Лермонтов ограничился изображением нняжесного быта. 
fo это вовсе не значит, что он не заметил, кю< жили грузинс1ше 

l(рестьяне, I<ан раз в ту пору, в тридцатых годах, поднимавшие-

я на восстания против I<арталинских помещиков. 

В <<Герое нашего временю> Лермонтов описал бедную rру­
зинскую саклю на Военпо-Грузинской дороге. И этот реалисти­
•Iеский эпизод не только один из лучших в путевых заииенах 

нвтора <<Бэльп>, по одно из первых и самых сильных в литературе 
нзображений бесправной в ту пору жизни грузинских крестьян 2 • 

J7 

Десятоrо онтября 1837 rода в Тифлисе, на плацу в Дидубэ , 
остоялся царский смотр полнам, при:нимавшим участие в лет­
ней энспедиции против rорцев. В параде участвовали четыре 
аскадропа Нижегородского драгунСI{ОГО полна. Царь остался 
доволен <шижегородцамш>, и косвенно это отразилось на судьбе 
Лермонтова, хотя сам Лермонтов, очевидно, в параде не участ­
вовал. Николаю уже донладывали о хлопотах Арсеньевой, меч-

1 См. <<Плеnницы ша~ШЛЮ>. Босnо~наиия г-жи Дрансе. Перевод 
французского Е. Дзюбинского, ТИфлис, 1858. 

2 Б а н о III а дур и, Грузия в русской литературе.- В кн. <<Pyc­
rюte писатели о Грузии» , т . 1, изд. «3аря Востока>> , Тбилиси , 1948, 
тр. XXVI-XXVII. 
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таnшей <<услышать прощение государя внуку своему». Через 
несколько дней после парада упомянули и о заступничестве Жу­
J{ОВСI<ого, rоворившего Бенкендорфу о надеждах, которые пода­
вал Лермонтов русской литературе 1. 

Наконец 1 ноября в <<Русском инвалиде>> был опубликован 
датированный 11 октября <<Высочайший nриказ>> о nереводе 
Лермонтова в Гродненский лейб-rвардии rусарский полк g . Лер­
монтов получал возможность вернуться в :россию. Но служба 
в новом полку, стоявшем в аракчеевс1шх военных поселениях 

близ Новrорода, не моrла радовать ero. <<Если бы не бабушка,­
признавался он в письме к Раевскому,- то, по совести сказать, 
я бы охотно остался здесь, потому что,- осторожно nродолжал 
он,- вряд ли Поселение веселее Грузию> . 

<<Иные rоворят, что будет к Николину дню,- nисала Е. А. Ар­
сеньева о внуке nриятельнице своей П. А. Крюковой,- а дру­
гие говорят, что не прежде Рождества , nриказ no команде идет>> 3• 

От Тифлиса <<высочайший приказ>> шел три недели до Петер­
бурга, и столько же времени шел до Тифлиса <шо команде>> н 
мер <<Руссi<ого инвалида>> с опубликованным в нем «высочайшим 
приказом>>. Следовательно, он был получен в Тифлисе не раньт 
22 ноября. До Караагача, где I<вартировал Нижеrородсииil 
драгунский nолк, этот nриказ дошел только на третий дею •. 
Теперь nонятно, почему Лермонтов оставался в полку до 25 нояб· 
ря. Тем самым можно считать окончательно установленным, 
что он провел в Грузии вторую половину октября, весь ноябрь 1 

выехал в начале декабря 4 • 
Для нас ясно, что он виделся с Чавчавадзе и в Тифлис . 

Доказательство этому находится в заnиси Лермонтова, отно· 
сящейся к 1837 rоду, на которую прежде не обращали вниманю1 
толъкп потому, что не видели в ней никакого смысла. 

На обороте листа, на котором написано стихотворение <<Спо-

1 См. Дневники В. А. Жуковсi<ого, с прим. И. А. Бычкова, С!Нi. 
1903, стр . 369. 

2 См. <<Русский инвалид~, 1837, М 273, 1 ноября. 
3 Л. М о д за л е в с кий, Письма Е. А. Арсеньевой о Лермонт11 

не.- <<Литературное наследство~, М 45-46, изд. Академии наук CCCI', 
~1. 1948, стр. 650. 

4 Автор книги <<Путешествие по южной России и главным образом 1111 
Закавi<азским провшщиям в 1820-1824 гг.~ французский консул Гnмl\n 
ПI1Ше7, что <юбыюювенная почта приходила в Тифлис из Петербурr11 11 
Одессы па 25-й девы. См. кн.: М. П о л и е в к т о в и Г. Н а т n д а ••, 
Старый Тифлис в известиях совремевпиков, Госиздат Грузии, Тпфшн·, 
1929, стр. 81. Ответ па запрос, посылаuшпйся в Петербург с фельдъеrорРМ, 
приходил па сороновой день («Акты, собранные Rавi{азской археоrрнф11 
чесноii ноьшссией)>, т. VIII, стр. 395) 



1111\ па север иэ далека>>, Лермонтов торопливо нацарапал ка­
рlшдашом слова: (<Маино маю> 1• 

Ласкательным именем Маико называли известную нр.,сави­
\У тоrо времени княжну Марию Rайхосровпу Орбелиани, о ко­
о рой Я. П. Полонсний писал в 40-х rодах в одном из своих 

1' 1 ихотворевий: 

Из уст n уста ходила азарпеша 
И хлопали n ладопи сотни рун, 
Когда ты шла, Майко, сердца и взоры теша, 
Плясать по выбору застепчивых подруг. 

Кю< после праздпю<а в глотке вина отрад)? 
Находит иногда гуляка удалой, 
Так рад я был внимательному взгляду 
Моей Майко, плясуньи :молодой 2 . 

Эта девушка была задушевным друrом Николая Барата­
tноили и усердной ero корреспондентной, коrда молодому поэту 
11 ритлось покинуть Тифлис и уехать на службу в аэербай-
1\)1\анский rород Гянджу. 

Правда, стихотворение Полонскоrо не дает еще достаточных 
щ•,пований считать, что «Маико>> в записи Лермонтова непре-
11\Нно Маико Орбелиани. Но в том, что эдесь нет ошибни и что 

Jl рмонтов имел в виду именно ее, убеждает второе имя в 
11\Писи. Мая - имя друrой красавицы, Маи Орбелиани. 

<<Rто перечтет всех красавиц-rруэинок тоrо времени?!-
1щ нлицал русский офицер Торнау, побывавший в Тифлисе в 
1 ридцатых rодах.- !{то не любовался стройною княжной Еле­
IЮЙ и ее смуглою тонколицею сестрой Майк о... идеально пре­
Щ)асвою Май1ю Rайхосро ... Rто не помнит Марию Ивановну 
() рбелиави?>> 3 

Елена и ее сестра МаиJ{О (или, как ее авали, в отличие от 
\ругой Маико,- Мая) -дочери Луарсаба Орбелиани, родвые 

II JI •мяввицы Саломе Чавчавадэе, жены поэта. Маино - дочь 
1 11iixocpo Орбелиани - двоюродпая племянница Саломе, дру-
111 tи словами, троюродпая сестра Нины Грибоедовой 4 

1 Тетрадь автографов Лермонтова («Чертковской библиотеки») n 
llщ ле письменных источников Государственного Истори:ческого музеЯ 
11 М оскве, ф. 445, .М 227а, л. 44 об. 

2 Я. П. П о л о н с кий, Стихотворения («Библиотека поэта>>, 
IIJ II ,шaя серия), •Советский писателы, Л. 1954, стр. tH, стихотвореаие 
llocлe праздаика». 

:• Т[о р па у], Воспоминания о Кавказе и Грузии.- <<Русский вест-
11111 • · 1869, М 79, стр. 434. 

4 Это помогли мве установить Н. Г. Тарсаидзе и Г. П. Моздокели. 
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В 30-х годах nоэт Соломон Размадзе, находясь в ссылке 
и всnоминая свою безмятежную жизнь в Тифлисе, воспел две­
надцать самых красивых женщин своего круга: Нину и Ена­
терину Чавчавадзе, Манану, Манко и Софию Орбелиани, Анну 
Орбелиани, ее дочерей Елену и Маю, Варвару Туманишвилп, 
Меланию и Дарью Эристави инеизвестную нам Ианону. Raждoii 
из них он посвятил строфу стихотворения «Пир Дианы>> 1. 

В 1882 году, уже па снлоне жизни, Григорий Орбелиани, 
сообщая приятельнице Анастасии Он.лобжио о смерти Анны 
Орбелиани, пишет, что она была тан же нрасива, нан дочер11 
Аленсандра Чавчавадзе, нан Елена, Kai{ Манана, нан Маин 
и Мая Орбелиани 2 • 

Важным доводом в пользу того, что Лермоптов записал ишr 
Маино Rайхосровны О.Рбелиани, :может, нанонец, послужитJ, 
письмо родственвина и друга Лермонтова - Монго Столыnи 
на, который в 1840 году писал из Тифлиса о красавицах, <ша­
них не найти в Петербурге>>. Его тифлисСI{И:МИ знаномыми был11: 
<<маленьная нняжна Аргутинснаю>, а таюне Маико и Rато Ор 
белиали - <<две нежные жемчужины из тифлисекого ожерельщ. 
<<И масса других,- продолжает Столыпин,- которых я не за 
метил, после того нак увидел :них трех женщию> 3• 

Столыпин находился в Тифлисе одновременно с Г ригорис 1 

Гагариным, ноторый то~:да же сделал два портрета Маико Ор 
белиани: один из них: хранится в отделе рисунков Государетвен 
ноrо Руссного музея, другой - в частном собрании в Тбилисн , 

Была в Тифлисе в то время еще одна Маико Орбелиани 
Мария Ивановна, которую вспоминает Харламова, рассназr.r 
вал, нак I{ ним для совместного учения приходили Нина Чан 
чавадзе и Мария Ивановна (Маико) Орбелиани. Но эта Maиrm 
в тридцатых годах была уже замужем, уже побывала в Raлyr t 
за участие ее мужа в заговоре 1832 rода и, в отличие от Mюrr 11 

Rайхосровны,- руссние знаномые (Инсарсний, Зиссерман, Тор 
нау) и даже грузин Григорий Орбелиани в своих письмах в но 
минают ее нан Марию Ивановну. 

1 С о л о м о IJ Р а з м а д 3 е, Днанас меджлиси.- <<Цискар11 , 
1858, .N'! 12, стр. 205. Более точный текст, с которым меня познаi<ом•• · •• 
Хрйстина Шарапшдзе ,- в Институте рукописей Академии паук Гpy~ttll 
ской ССР, шИфр А. 1284.. 

2 Г риг 6 р и й О р б е л и а н и, Письма, под ред. А. Гацер 1111 1 
т. 1, Тбилиси, 1936, стр. 239 (на грузинском языке). 

3 ЦГАЛИ, ф. 195, д . .М 4517. Сообщено мне научдым сотруд11111~ t • t 
Государственв;?го музея <<До~mк Лермонтова~ в Пятигорсi<е покоii111~ 
С. И. Нед~1овым. 
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В одном из писем 1838 года Лермонтов в шут.ку замечает, что 
)1\енщины на Rав.казе малоразговорчивы: <<.кан, например, гру­
:тюш,- добавляет он в сноб.ках ,- они не говорят по-русс.ки, а 
11 - по-грузинс.кю> 1 . 

Хотя Маи.ко и Мая Орбелиани, посещавшие официальные 
приемы и балы в доме главноуправляющего Грузией барона 
Розена, по-русс.ки, .конечно, объяснялись, все же у нас нет 
снований считать, что Лермонтов вел с ними долгие беседы. 

Llo в том, что Лермонтов встретил их в семье Чавчавадзе,-
11 этом мы совершенно уверены. Двери дома Ч авчавадзе, 
nспомипает совре11ЮППИI{, <<всегда были отверсты для бес.конеч­
ноrо множества родных, друзей, знано:мых, .которые в нем 
nеселились, пировали, плясали досыта>> 2 • <<Rаждый день с 
утра,- пишет другой очевидец,- собирались у него родствен­
ники и родственницы rрузинс.кие, потом приходили руссние, 

одип за другим, I{TO .как освобождался от службы. За стол 
·адились иногда, .кроме семейства, по двадцати вен данных 

гостей>> 3• 

Офицер Торнау, из воспоминаний .которого взяты приведеи­
ные стро.ки , расеназывает, что <<своей добродушпой встречей>> 
на балу Аленсандр Гареевалович и его жена возбудили в нем 
«смелость на другой же день явиться .к ПИIII па по.клою>. <<Не 
нрошло и месяца, .ка.к я стал у них хотя и не домашним челове­

ном,- пишет Торнау,- но та.ким, ноторы:й бывал ежедневно, 
бедал очень часто и просиживал долгие зимние вечера, .когда 
они сами не были приглашены в rостю> 4 • 

Рассматривая и сопоставляя новые фанты, мы снова убежда­
t•мся в том, что у Лермонтова была полная возможность встре­
ппься с Чавчавадзе в Тифлисе. 

Одиннадцатого о.ктября 1837 года, па четвертый день пребыва­
ния царя, главноуправляющий Грузией: барон Розен устроил бал, 
н а котором среди гостей совремепни.ки отметили Нину Грибоедо­
ву и Маино Орбелиапи 5 • Английсний путешественнин 1 алитап 
l'нчард Уильбрехем познаномилея на этом балу с Еiштериной 

1 Лер м о н т о в, т. VI, стр. 444. 
2 <<Боспо~шnаниn Андрея Михайловича Фадеева~, Одесса, 1897, 

•t . II, стр. 116. 
3 Т [о р и а у], Босnо~аuил о Кавказе и Грузии.- «Руссиий 

Щl ТВИК» , 1869, Т. 80, СТр. 698. 
' Т а м ж е, стр. 696-697 . 
6 См. Б. Л. М о д а а л е в с кий, Кавказ николаевского времени 

11 1шсьмах его воиис1шх деятелей (из архива Б . Г . Чиллева).- <<Русский 
IIJIIOIB», 1904, ,М 1, стр. 131 . 



Чавчавадзе, I<оторую именует в своих мемуарах <<Княжной :Ка­
тенькоЙ>> (Princess Katinka) и рассказывает о ней, о ее сестр 
«мадам Гребаидов>>, и об их отце «князе ***>>, ноторому оп 
вместе с адъютантом барона Розева I\. А. Суворовым нане 
визит 13(25) октября 1837 года 1 . Итак, в то время, ногда Лер­
монтов прибыл в Тифлис (а миновать Тифлиса он не мог), 
Чавчавадзе находились в rороде. 

Но ногда же в таком случае моrла состояться встреча n 
Цинандали? 

Имеется точный ответ и на это! <<В бытность барона Розе­
на,- пишет Торнау,- Чавчавадзевы провели в городе толь­
но одну зиму>>. С его .же слов мы знаем, что это была зима 
1831/32 года 2• 

Значит, в 1837 rоду, вскоре после отъезда царя, Чав'lавадз 
вернулись на зиму в Цинандали. Но, вероятно, Лермонтов по 
знакомился с ними в Тифлисе, в их гостиной встретил нрасавиt\ 
Маико и Маю Орбелиани и записал на листне бумаги ДJIЯ па­
мяти эти не встречавшиеся ему дотоле имена. А потом где-ни 
будь на станции Боенно-Грузинской дороги, достав этот лист иа 
своего чемодана, стал набрасывать на обратной стороnе прu 
шедшие в rолову строки: 

Сnеша па север из далека, 
Из теnлых и лужих сторон, 
Тебе, Rаэбеi<, о страж Бостона, 
Принес я, страnню<, свой поклоп. 

Тю< до сих пор не расшифровывавшаяся и не использованн н 
запись Лермонтова подтверждает, что он был зню<ом с Чан 
чавадзе. А раз подтверждается это, то, следовательно, Jli 

исключена возможность знакомства Лермонтова с други t 
замечательным поэтом- Гриrорием Орбелиани. Участн11t1 
грузинеиого противоправительственноrо заговора 1832 годн , 
Орбелиани, каi< мы знаем, несi<ольно лет находился в ссылн tt 
России и служил на Балтийском побережье в Нарвсном JH 
хотном полку Но как раз в 1837 году ему был разреш н 
годовой отпуск в Тифлис 3• 

1 См. <<Travels iп the transcaucasian provinces of Russia ... in the aut1111111 
and 1\' inter of 1837, Ьу captain Richard \\'ilbraham•, London, 1839, р. 2~•1, 
259. 

2 Сы. Т[о р nа у], Боспомипапия о Rавкаае и Грузии.- «Pyccюtll 
вестПИН >>, 1869, т. 80, стр. 698. 

з См. Г риг о р и й О р б е л и а н и, Письма, под ред. А. ГaЦUJIII· 
лия, т . 1, Тбnлпсп, 1936, стр. 242 (па груаипшом языке). 
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В доме Чавчавадзе Лермонтов мог видеть среди гостей Hикo­
JIIIН Бараташвили, в ту пору юношу двадцати одного года, уже 
rrисавшего замечательные стихи. 

Может возникнуть законный вопрос: почему об этом никто 
11а современников не упомянул ни словом? 

Ответить на этот вопрос нетрудно: представители грузин­
с·~>ого общества, с которыми познакомился Лермонтов, виделись 
;\руг с другом постоянно, и события их повседневной жизни 
оставались не закрепленными на бумаге, не отразились в Пись­
мах. Даже Григорий Орбелиани, которому в ссылку сообщали 
1\I'C новости, как раз в это время находился в Тифлисе. 

Встречался Лермонтов в Тифлисе с Владимиром Дмитри­
с•ничем Вольховским - «старинным приятелем Чавчавадзе>>, 
1\111\ называет его Торнау. Лицейский товарищ Пушкина Воль­
ховский за принадлежность к Союзу благоденствия был уда­
m•н в 1826 году на Кавназ и с 1833 года до декабря 1837 года 
аапимал в Тифлисе должность начальника штаба Кавказского 
rюрпуса. Вскоре пoCJie отъезда Нююлая 1 из Тифлиса после­
довал приназ о смещении Вольховского и командира Кавказ­
l'rюго корпуса Розена, которыми царь остался недоволен. Впро­
•ю~I, оба они исправляли свои дошююсти до весны 1838 года 1. 

Высказанное мной еще в 1939 году предположение о знаком-
1:тве Лермонтов'а с Вольховским подтвердилось. Обнаружено 
11исьмо Вольховского _:... ответ его АЛексею Илларионовичу 
Философову, с которым он дружен был еще со времен турецкой 
rш~шании, что письмо его, Философова, с просьбой посодейст­
rншать сосланному на Кавказ Лермонтову подучил и с самим 
J[срмонтовым познакомился. <<Постараюсь,- сообщал он Фи­
Jюсофову,- действовать на щет его в твоем смысле>> 2 • 

Перечисленные здесь люди составляли небольшой круг тог-
1\!\Шней интеллигенции Тифлиса, все они чуть ли не каждый день 
11стречались друг с другом, и если в Тифлис попадал новый 
•rсловек, да еще поэт, такой, как Лермонтов, он должей был 
llcl\ope перезнакомиться со всем обществом. Вспомним, что не 
1'олько Грибоедов, Кюхельбекер, Лев Пушкин, Полонский, 

1 См. Л. С. И с а р л о в (Исарлишвили), Письма о Грузии, издание 
'lн чншд3е, Тифлис, 1899, стр. 185; А. Е. Р о 3 е н, Записки декабриста, 
C:llб. 1900, стр. 200, 202. 

".! А. Н. М и хай л о в а, Лермонтов и его родня по документам 
11рх1ша А. И. Философова.- <<Литературное наследство>>, J\'2 45-46, 
11щ. Академии наук СССР, М. 1948, стр. 678-680. Ср. Ир а к л и й А н д-

1' о н и к о в (Андроникашвили), Лермонтов в Грувии.- «Красная новы, 
11:\!J, J\'2 10-11, стр. 252. 
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Гагарин, но и многие другие - и офицеры и чиновни1ш, при­
езжавшие из России,- свободно посещали дом Чавчавадзе, 11 
нужны были бы нание-то особые обстоятельства, чтобы Лермон­
тов не познаномилея с тифлисеним литературным I<pyroм и н 
попал в гостеприимный дом rрузинсного поэта. Для нас оче­
видно, что это знаномство произошло. 

t8 

Но при этом важно помнить, что сам Александр Чавчавадзе 
тольно в 1837 rоду вернулся в Грузию из России, нуда был 
удален· в связи с делом о противоправительственном заrовор 

1832 rода. 
Этот заrовор вознин в 1830 rоду, ногда видные представи· 

тели грузиненой феодальной знати - родовые аристонраты, а 
таюке грузинс1ше царевичи - потомки династии Баrратиони, 
еще в начале вена высланные из Грузии в Россию, задумали пу· 
тем вооруженного восстания свергнуть в Грузии власть рос­
сийсного самодержавия. 

Однаi{О они отнюдь не стремились при этом упразднить мо· 
нархичесное правление. Они собирались лишь восстановить 11 

Грузии старую феодальную монархию,, вновь возвести на гру­
зинсний ирестол династию Багратиони. 

Аленсандр Чавчавадзе не принял участия в заговоре. Н> 
при той популярности, наной он пользовался в грузинСI{ОМ об 
ществе, молодым людям, строившим планы об отложении Гру 
зии от Российсной империи и часто встречавшимел в его до 1 , 

важпо было вовлечь и его в свои замыслы. <<Ваше единое слом 
может вооружить всю Грузию: все тольно ждут вашего прин 1 
зания и готовы подчиниться вам>>,- убеждал Чавчавадзе од1111 
из организаторов заговора. <<Все, I{Оторые знали, нинто не хот Jl 

участвовать без генерала Чавчавадзе>>,- подтверждал в cвoJI 
nоназаниях друrой 1. Известно таюне, что, строя свои плюш 
на будущее, заrоворщини намечали генерала Чавчавадзе 11 1 

пост военпоrо министра <шезависимоЙ>> Грузии. 
Однаь:о Чавчавадзе отверг предложения заговорщинов и горн 

чо убеждал их самих <<оставить вовсе свои замыслы», а одному 
заявил даже, что в случае восстания <<Лучше умрет за руссних» •. 

1 ЦГИА Грузинской ССР, ф. 1457, УП, 1156. 
2 Там же, ф. 1457, III, 407, 1, 40, «Акты, собранные Кавка<~скull 

археографической комиссией», т. VIII, стр. 406. 
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Возникает вопрос: почему Чав•Iавадэе не принял участия 
11 заговоре? Ведь он не был предан цариэму и не испытывал 
•1увств верпоподданного по отношению I< палачу декабристов 
11 шератору Николаю. Нет! Эти чувства были чужды Чавча­
надэе. Более того: друг декабристов, поэт-вольнодумец, один 
11 3 передовых людей своего времепи, он относился к цариэму 
нращдебно. А в заговоре 1832 года не принял участия со­
всем по другой причине: он не разделял замыслов заговор­
щиков. 

Мы имеем все основапия утверждать, что разрыв с Россией 
11 ориентацию на помощь шахской Персии, на которую рассчи­
тывали грузинские царевичи, Чавчавадэе считал для Грузии 
1 · ибельными. <<После убиiiства персами зятя моего благородного 
l 'рибоедова,- писал он в своих понаэаниях,- ничего столько 
не желаю, Hai\ дожить до войны против сих извергов .. . Желать 
11ерсов для иэгнапия руссних ! Отнуда могла во мне родиться 
'1 акая адсr\ая мысль ! . . >> 1 

Иенреннасть этих cJioв не вызывает сомнений. Тем более 
•1то в юности Чавчавадэе сам бьш замешан в заговоре цареви•rа 
lfарнаоэа, отдал тогда дань дворявеному национаJiиэму и, 
осознав свою ошибi<у, не мог не вспомнить при общении с заго­
ворщиками ;этого своего горьного опыта. 

Он не примннуJI н заговору. Но, зная о существовании тай­
llого общества и о его цеJiях, он тем самым оr<аэался rюсвенно 
нричастным к делу, ибо выдать ниноJiаевсному правительству 
тайное общество он не мог . Отрицая потом перед следственной 
1юмиссией свое участие в замыслах эаговорщинов, он, между 
н рочим, писал , что <<если бы даже и узнал то, что ныне обнару­
щилось, и тогда бы не унизил себя до того, чтобы сделаться до­
~rосчином подобной безрассудной ветреностИ>> 2• 

Однако из поr<аэаний друrих арестованных комиссия за-
1 лючила , что генерал-майор Чавчавадэе «С давнего времени знал 
о престуnных замыслах своих родственню<ов и единоземцев и, 

с ~<рыв оные от правительства, нарушил · одну из первых обя­
аапностей верноподданного>> 3• На этом основании он был отнесен 
li натегории лиц, «нои знали об умысле, но с тем вместе не 
11 зъявили на оный соrласиЯ» 4 • В начале 1834 года, после онон-

1 ЦГИА Грузивекой ССР , ф. ОВД, д. 166, л. 426-427. 
2 Т а м ж с. 
3 «Акты, собранвые Кавказской археографической коъmссiiеЙ>>, 

, VII I, стр . 392-393. 
f ЦГИА Грузипской ССР, ф. ОВД, д. 166 , л. 5259. 
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чания дела, поэт <шо высочайшему повелению>> был сослан n 
Тамбов. 

Что Чавчавадзе были чужды планы восстановления rрузин• 
скоrо престола и <<Независимой>> Грузии, доказывает ero стихо• 
творение <<Кавказ>>, в I<отором он пишет· 

И Армия Севера в славе железпой 
Шагпула на кряж и, не дроглуn пад бездnой , 
Rpel\<meвyю ыолнию сжала рукой 
И склеn раскропшла солдатской 1Шр1•ой. 
Гряда великапов па выаов металла 
Рыдала отгулами и трепетала . 
Но дети Иверии nоняли: тут 
В их светлое Завтра дороги ведут 1 • 

Дословно: 

Путь открылся, и родились у иверийцев надежды, вора, 
Что оттуда (с Севера) войдет в их среду просвещепье. 

<<Просвещение» здесь надо понимать, конечно, не каi{ сив 
ним культуры вообще: под словом <шросвещение>> здесь подра 
зумеваются передовые идеи русской и европейской обществе11 
ной мысли конца XVIII века. 

Даты написания стихов Чавчавадзе, в частности этоrо сти 
хотворения, не установлены. Но несомненно, что он, сын Гар 
·::евана Чавчавадзе, поборника сближения Грузии с Poccиeii , 
и сам активный сторонник сближения rрузинскоrо общества 1 
передовыми русскими людьми, выразил в этом стихотвореюн 

не временное, но постоянное, устойчивое свое отношение 1 
вопросу о будущем Грузии. В ero представлении это будущ 1 
было связано с развитием Грузии под защитой России. 

Всэ это не исключало отрицательноrо отношения Чавчавад111 
к политике российскоrо самодержавия в Грузии. Наоборо1· 
Установлено, что Чавчавадзе был автором <<Rраткоrо истори•1 
скоrо очерка Грузии и ее положения с 1801 по 1831 rод>> Это1 
rлубоко продуманный документ rрузинский поэт aдpeconi\ J I 
самому императору 2 • 

Сопоставляя <<Очерю> Чавчавадзе о rр:Ибоедовским проекто 1 
эковомическоrо и культурJ'!Оrо преобравовавия Закавказы1 , 
исследователи отметили сходство во взrлядах обоих автор н . 

1 Перевод П . Антокольского . <<Поэзия ГрузиИ>>, Гослитиздат, M. - JI 
1949, стр. 2()9. 

2 Сй. :Е! , Ша дур и, Страницы великой дружбы.- <<Литературll" 
fрузия», 1957, J\1'2 2, стр. 114~120, 
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llтo сходство не ускользнуло уже и тогда от внимания кoмaн­
JIIIpa 1\авказского корпуса. В своем секретном донесении 
11оопному министру Чернышеву барон Розен сообщил, что 
1 1ннчавадзе, <<будучи тестем покойного Грибоедова, имел 
11 нем средство усовершенствоваться в правилах вольнодум­

t·твю>1. 
В своих суждениях о <<вольнодумстве>> Чавчавадзе Розен 

111' ошибался. И в заграничном похпде 1813-1814 годов, и в 
11Рриод службы в Царском Селе в лейб-гусарах, и по возвра­
Щlшии в Грузию поэт постоянно находился в атмосфере передо­
ных идей эпохи. Чаадаев, Пушкин, Кюхельбенер, Алю<сандр 
11 Винолай Раеnсние, I<ружок прогрессивно настроенных офи-
1\Рров, слущивших при А. П. Ермолове, а после 1825 года де­
liабристы, сосланные в войска 1\авказсного корпуса,- вот та 
t·реда, с которой Чаnчавадзе близко соприкасался в десятых -
нвnдцатых годах. И несомненно, что он воспринял при этом 
111'1\Оторые декабристские идеи. Вернее всего мы можем судить 
об этом по другому его стихотворению <<Горе миру!>>, ноторое 
11риводится эдесь в прозаичесном переводе: 

Горе миру сему п его обитателям, 
Этим сосудам зла и обмана, что без права хотят 
Угнетать добронравие и жить, упиваясь 
Ограблением народа, притеснением, разбоем. 

1\оварные души гнусности похвалу здесь возносят 
На того, кто добро совершает, клевещут, 
Исполнены зависти. Иные обогащаются, и чем же, о братья? 
Ограблением народа, притеснением, разбоем. 

Властители царств друг другу стараются заговорить зубы, 
Подобно зверям, безжалостно терзают людей, 
И тот богатеет, кто силой возьмет и живет, процветая, 
Ограблением народа, притеснением, разбоем. 

С улыбкой смотрят на поверженных сильные, 
Правда ими лохищепа и сокрыта, 
Цветы ее увяли и попраны 
Ограблением народа, притеснением, раабоеъ1. 

Но и победителю будет отмщенье\ 
Его злодеяния отольются ему. 
Уйдет от него, исчезнет то, что неправо добыто 
Ограблением народа, притеснением, разбоем. 

1 Е л е н а Вир с а л а д а е, tовременники Н. Бараташвили.­
•·llнтературули дзиэбани* (<<Литературuые разысканию>), III, 1946, стр. 127 
(1ш грузинском языке; цитированный документ - по-русски). 
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Иuые, чтобы стяжать больше, 
Готовы преетуnить закоu, ue задумываясь , 
Не щадят подобпых себе, добывая сокровище 
Оrрабдением народа, притссненuем, разбоем. 

Государи , участь которых вызывает в пас ЗiiВис.ть , 
'У ВIIX м11ого забот, все время и.х занято 
Стремлевnсы возвелllЧJIТьсп еще более 
Оrраблеrшем nарода, прnтесuеl!Ием, ра збоем. 

Царедворцы, вокруг тронов стоящие, 
С братьньш враждуют, nитают к пим завистr, , 
Друг друга уоичтоа ают и славятся 
Ограблением парода, прптеспеnием, разбоем. 

Вы, жизuь бед11Я1\ОВ горечью наuоJшяющие, 
Вы, беа права, без совести сделавшпе их своимп рабами, 
Ждтrте - вы уnодобитесь им! 
Не вечно блаженствовать ваы, не вечно вам жить 
Ограбленш~м народа, оритесl!сrшем, разбоем. 

/Надь, что мы не знаем, :коrда возни:кли и эти удивительш.IН 
· стихи. Но содержание их от того не меняется. HaпpanJieнuш 
против тиранов-царей и злодеев-царедворцев, полные угрщ 
по адресу :крепостню<ов-феодалов и rрабителей-:купцов, 011 11 
отчасти напоминают агитационные песни Рьшеева и Бестужев 11 

они сродни за:ключительной строфе лермонтовс:кого стихотnо 
рения на смерть Пуш:кина. В них нельзн усмотреть ню<a:t<O I II 
намена на идеи rрузинсних феодалов, мечтавших отложиться 01 
России и восстановить грузинсiшй престоJI . Они противосто111 
идее грузинених аристо:кратов, направлены против них. Станн 
вится ОJ<Ончательно ясным, что Чавчавадзе не принял участ1111 
в заговоре 1832 года не потому, что решил остаться лояльН I •I 1 
по отношению н российс:кому самодержавию, а потому, ' l 'ltt 

в присоединении I< России видел единственное спасение грузн н 
ского народа от истребления его персидсними и турецю1 11 
захватчиками. Становится ясным, что он пе Сочуветвова 1 1 
не мог сочувствовать замыс шм заговорщиков и потому, •1111 
по своим политячееним взглядам был rораздо бJrиже н реев 
ли:канцам-денабристам, чем к грузиненим царевичам и н 11' 
сторонни:кам. 

Стоит обратить внимание на тот фа:кт, что Ни:колай I, :кр аi 111 
заинтересованный в умиротворении грузинс:кого дворян '11 111 1 

отдавший специальный при:каз << на:казать одних виновней11111 
и не отягощать участи лиц, .сделавшихся приносновенныю1 1 
заrовору, тем не менее сослал Чавчавадзе. Надо полагать , •1 11 
rлавную роль в этом решении сыграла политичесная репут11 1 111 
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11о:эта: известно, что в 1829 году Чавчавадзе уклонился от 
111.шолнения приказа об аресте Николая Раевского, который 
11ызвал гнев императора своим вольным, дружеским обращением 
с~ сосланными декабристами. Знал царь о дружеском отношении 
" декабристам и самого Чавчавадзе. Просматривая показания 
111>естованных по делу о заговоре 1832 года, он должен был об­
ратить внимание на смелое заявление Чавчавадзе о том, что 
оп <<если бы даже и знащ о заговоре, то никогда бы не довел 
/\О сведения царсiшх властей о готовившемся на них покушении. 
llo всяком случае~ показательно, что с некоторыми из самых 
rштивных заговорщиков, <<злоумышлявших против правитель­

с~тnю>, он обошелся мягче, чем с Чавчавадзе, который, как счи­
щла комиссия, <<На умысел не соглашался, оный не одобрял ... 
и убеждал покинуть столь безрассудное предприятие,- так 
•rто ему единогласно приписывают оставление заговорщиками 

с~rюих пагубных намерений>> 1. 

Часть привлеченных к делу быЛа оставлена под надзором 
110лиции в Тифлисе, другие, подобно Чавчавадзе, высланы на 
щительство в разные города России или переведепы в дальние 
гарнизоны. Серьезно пострадал только учитель Соломон До:­
дашвили, Iюторый, в отличие от других заговорщиков, мечтал 

ofi освобождении Грузии от власти российского самодержца <<не 
ДJIЯ того, чтобы кто-нибудь из рода Багратионовых воцарился 
11 оной, но чтобы из Грузии сделался род республики» 2• При 
11 реете в его бумагах нашли копию предсмертного письма Ры­
Jrссва к жене. Судя по всему, Додашвили были не чужды поли­
тические идеи декабристов. Он не вернулся на родину - умер 
11 Вятке в 1836 году. 

Но уже в следующем, 1837 году один из участников заговора, 
~ыnший лейб-гусар Георгий Романович Эристави, добился пере­
nода в Грузию, в Нищегородский драгунский полк, где про­
нолшал отбывать наказание одновременно с Лермонтовым 3• 

В том же году возвратился в Грузию Григорий Орбелиани. 
1 :сылка Чавчавадзе окончилась еще раньше. Но так как све­
нщшй об этом в биографической литературе о нем не имеется, 
с'Jrсдует, хотя бы коротко, рассказать здесь о том, сколько вре­
~юни Чавчавадзе находился в ссылке и когда возвратился на 
IICIДИHy. 

1 ЦГИА Грузинской ССР, ф. ОВД, д . .М 166, л. 504 об.-505. 
2 Т а м ;к е, ф. 1457, IX, 1567. · 
3 См. В. П о т т о, История 44-го драгунского Нижегородского пол­

м•, т. IV, СПб. 1894, стр. 57. 
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Он был арестован по именному повелению царя 15 январfl 
1833 rода, 8 сентября освобожден и отnущен в имение свое Ци• 
нандалн, где жил nод сенретным надзором. 18 января 1834 rод 
отправлен на жительство в Тамбов 1• 

Распространенное мнение, что он был выслан в Тамбов сро• 
ном на четыре l'Ода, ни на чем решительно не основано. И сейча 
мы убедимся, что он провел в Тамбове отнюдь не четыре г.ода , 
а всего лишь два с половиной месяца. 

Прибыв в Тамбов 18 февраля, Чавчавадзе сразу же обра• 
тился с письмом 1< Пасневичу, nод начальством ноторого воеваJ! 
nротив турон. Поэт просил фельдмаршала выхлопотать дл1 
него разрешение nриехать в Петербурl' для свидания с импера 
тором, Rоторому он препровождал донладную записну 2• 

Царь уважил ходатайство Пасl<евича (RaR это было и 11 

случае с Грибоедовым, арестованным по делу денабристов). 
22 апреля 1834 rода Чавчавадзе был вызван из ссышш в Петер · 
бурr. Об этом мы узнаем · из неоnублюиванноrо донумента, 
полученного из Тамбовсного областного архивного уnравленин . 
<<Государь император высочайше соизволил разрешить пах 
дящемуся ныне на жительстве в г. Тамбове генерал-майору 
ннязю Чавчавадзе приехать в С.-Петербурr>>,- сообщал воен 
ный министр тамбовсному граждансному губернатору. 

В первых числах мая Чавчавадзе выехал из Тамбова 3• 

Всдоре до Тифлиса дошли слухи, что царь просил Чавч 
вадзе <<nозабыть все прошедшее>> 4• 

Понятно, что <<милостивое>> обращение императора с опаю, 
ным поэтом было вызвано не отношением R нему самому, н 
желанием сделать mar 1< примирению с rрузинсним дворянство 1, 

Нинолая I nривле1<ала огромная поnулярность Чавчавад:11 1 
среди rрузин. И судьба ero, по мысли царя, должна была 1JU 
служить образцом <<Истинно отечесноl'о списхождения 1{ зн 
блуждающейся части грузинсноrо блаl'ородноrо сословия>> . 

В Петербурге Чавчавадзе провел и следующие два года 
1835 и 1836. Гриrорий Орбелиани, находившийся тогда в Риг1 1 

сообщал в Тифлис последние nетербургсние новости: он видо 1 

1 ЦГИА Грузинской ССР, ф. ОВД, д . .М 164, лл. 169, 442, 464-4 71 
д . .м 166, л . 482; д . .м 167 ' л. 458. 

2 Там же, ф. ВУА,д . .М 1121,л.1-4.Ср.С. Ма гла х<елид111 , 
Материалы I< биографии Александра Чавчавадзе.- <<Саисторио моамб111 1 
1946, .М 2, стр. 245-247 (на грузинском языке). 

з Тамбовекое областное архивное управление, ф. 4, д. 18, лл. 1 , 
21, 28 и 36. 

' «Акты, собранные Кавказской археографической кo?tmccn ••1 
т. VIII, <;тр. 423. 
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~нрона Г. В. Розена. Тот рассказывал ему, как живет в Тифлисе 
1'1\МЬЯ Чавчавадзе, о самом <<Князе>>, которого встретил в сто­
тще, о приезде в Грузию дочери царя Ираклия 11 царевны 
'1'1Нше. <<Я знаю, что князь очень хорошо принят в Петербурге>>,­
ссисал Орбелиани об Александре Гарееваиовиче Чавчавадзе со 
rJJoв Розена. 

Это письмо 1835 года 1• 

Новые важные сведения о пребыванииАлександра Чавчавад­
:tР в Петербурге в 1834-1836 годах содержатся в неопублико­
lllшных записках петербургского чиновника Басилия 3авелей-
1'1Юrо -племянника П. Д. Завелейского, того, который в 
1Н29-1831 годах был грузинским гражданским губернатором, 
'' нозже привлекалея по делу о заговоре 1832 года. 1\ак сообщает 
11. Завелейский, Чавчавадзе постоянно встречался в Пeтep­
riypre с Петром Завелейским и с прежними его сослуживцами 
110 Тифлису-литератором Б. Н. Григорьевым, статистиками­
iii\ОНО!\Шстами В. С. Легкобытовым и И. Н. 1\алиновским, с млад­
lсссш братом П. Завелейского -Михаилом. С тремя послед­
llсши Чавчавадзе жил в доме купца Яковлева на Фонтаю\е воз-
111! Семеновекого моста и держал общий стол с ними. 

Осенью 1836 года Чавчавадзе находился еще в Петербурге. 
1 fi сентября датировано прошение, которое он подавал Пас­
сщвичу и на котором помечено: <<С.-Петербург>>. Он возвра­
тешея на родину в июне 1837 года. Об этом мы узнали из письма 
щ·о дочери - Екатерины Александровны Чавчавадзе 2• Не­
мсщкий путешественник 1\арл Rox, встретив его в Тифлисе, в 
1н:\7 году записал в своем дневнике: <<образованнейший из 
с·рузин, приобретший за время долгого пребывания в Пeтep­
liypre и в Западной Европе такие познания, каких не ищут в 
HIIJICкoм Закаюшзском крае>> 8 • 

Что Чавчавадзе находился в Тифлисе в то время, когда туда 
11рибыл Лермонтов, подтверждается, как мы видели, мемуарами 
Ричарда Уильбрехема 4• Английский капитан навестил Чав­
•rе~вадзе 13 октября 1837 года. 

1 Г р и г о р и й О р б е л и а н и, Письма, под ред. А. ГацерешiЯ, 
' 1, Тбилиси, 1936, стр. 33 (на грузинском языке). 

2 Я. Б а л а ха ш в и л и, О дате возвращения Александра Чавча­
IIIIН:ю на родину.- <<Ахалгаздра комунистю>, 1959, .М 95 (на грузинском 
IIOIIJ ltC). 

а К. К о с h, Reise durch RuJ3land nach dem Kaukasischen Isthmuss 
111 tltm Jharen 1836, 1837 und 1838. Stuttgart · und Tilblngen, 1842. В. 11, 
/'i :114, 191. . 

4 <<Travels in transcaucasian provices of Russia ... in the autumn and 
11 lllll'r of 1837, Ьу captain Richard Wilbraham», London, 1839, стр. 250. 
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Итак, Чавчавадзе возвратился из ссылки. Выдающий н 
поэт, генерал, прославившийся в персидекой и турецкой вoii · 
пах, один из самых образованных грузин того времени, истин 
вый патриот, человен передовых взrлядов, гостеприимный хо 
зяин, в доме ноторого находили радушный прием сосланНJ,If 
и разжалованные, он, несомненно, был в rлазах Лермонтов 1 

необьшновенно привлекательноii: и благородной фигурой. Вт 
ного моr подразумевать Лермонтов, ногда писаJI Святоелапу 
Раевскому о том, что в Тифлисе <<есть люди очень порядочные» 

Известно танже, что Лермонтов встретился и подружился 11 

Грузии с денабристом Аленсандром Ивановичем Одоевсюt 1, 
В 1837 году Одоевсний был переведев из Сибири солдат t 
в Грузию и «служил в Нижегородсном драгунсном полну в одн11 
время с удаленным туда Лермонтовым>> 1, оп числился нашщо 
в полку с 7 ноября 1837 года 2 • 

Я знал ero - ыы странствоваJш с HIIM 

В горах Востока .. . и тоску изriJаныt 
Делили дружnо .. . 

Tai< начинается написанное в 1839 rоду стихотворение Л р 
монтова <<Памяти А. И. Одоевсного» . 

Несмотря на кратковременное знаi<омство, Лермонтов 1 

полным правом моr сказать, что <<знал его>>. Taнoii глубоно 
и верной характеристики Одоевского не оставил нинто из 111 
друзей 3 . 

Через год после Лермонтова с ним познакомился Н. П. O.r11 
рев: это было в 1838 году, в Пятигорске. <<Встреча с Одоевс1 11 1 
и денабристами,- вспоминал Огарев многие rоды спустя, 
возбудила все мои симпатии до состояния ню<ой-то восторiЩ\11 
н ости. Я t;:тоял . лицом н лицу с нашими мученю<ами, я - ид 
щий по их дороге, я - обренающий себя на ту же участ1 •. ,, 
это чувство меня не понидало. Я написал в этом смысле CTll\11 1 

ноторые, вероятно, были плохи по форме, потому что я т t')\11 
писал много и чересчур плохо, но которые по содержанию, 1111 

nерно, были иенрении до святости, потому что иначе не мot'J II 
быть. Эти стихи я послал Одоевсному после долгих нолеб 1111 

1 А. Е. Р о з е н, Записки декабриста, СПб. 1900, стр. 208. 
2 Сы. «Восстание декабристоВ>>. Материалы, т. VIII, «Алфавит д 111 

ристов», Л. 1925, стр. 367 . 
з А. И. О д о е в с I< и й, Полн. собр. стихотворений и 

«Academiю>·, М.- Л. 1934, стр . 97 (статья И. А. Кубасова tt.A. И. 
СКИЙ>>). 
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111~тинноrо чувства любви к ним и самолюбивой застенчивости. 
'laca через два я сам пошел к нему. Он стоял середь комнаты; 
мои стихи лежали перед ним на стуле. Он посмотрел на меня с 
rJ1убоким, добрым участием и раснрыл объятия; я бросился 
" нему на шею и запланал, нан ребенок Нет! и теперь не сты­
lr>усь я этих слез; в самом деле это не были слезы пустого само­
JIIобпя. В эту минуту я слитном любил его и их всех, слитном 
•rrtcтo был предан общему делу, чтоб наnое-нибудь маленьное 
•1увство могло иметь доступ до сердца. Они были чисты, эти 
минуты, нак редно бывает в жизни. Дело было не в моих стихах, 
11 в отношении н начавшему, н распятому поколению - поно­

Jн•ния, принявшего завет и продолжающего задачу ... >> 1 

Это удивительное описание можно было бы и не приводить 
1щесь, ес.'lи бы в нем не выразилось отношение н денабристам 
НРлого поколения, н ноторому принадлежал и Лермонтов. 
J'срцен имел в виду прежде всего прссмственность революцион­
IIЫХ идей и общее отношение н подвигу декабристов, когда писал 
11 Лермонтове: <<Он полностью принадлежит к нашему поколе­
IIИI())> 2• Как и для них, Одоевский был для Лермонтова живым 
с·1шволом денабристсного поноления. <<Самый замечательный из 
дРкабристов, бывших в то время на :Кавказе>> - это превосход­
с·тво Одоевского над остальными его товарищами отметил Ora­
peu 3 , и отметил именно потому, что ощутил в О доевсном посто­
тшую готовность на мученичество за общее дело, не угасавшее 
11 нем юношеское самоотвержение. 

Эти же свойства Одоевскоrо пленили Лермонтова: это видно 
ii:J текста стихотворения. 

Одоевский рассказывал ему, конечно, о дружбе своей с 
Ры.1еевым (<<По пылкости своей сошелся более с Рылеевым>>,­
llаписано в его <<Показаниях»), с Бестущевым, с которым вместе 
lliИ.ТI в Петербурге, в одной квартире. В этой квартире у Бесту­
щсва и Одоевского на Почтамтской, в доме Булатова, происхо­
JIИJШ совещания тайного общества, жил Грибоедов, в неснолько 

\'У" переписывалось «Горе от ума>>. Расеназывал Одоевсний 
.IРрмонтову о дружбе своей с Грибоедовым, с :Кюхельбенером, 
rшторый любил его <<более чем братской>> любовью. 

14 денабря Одоевский оназался в самом центре событий. 
1\о:шращаясь из нараула в Зимнем дворце, он поспешил н 

1 Н. П. О г а ре в, Избранные социально-политические и фил.ософ-
t'IСI\1' IIIJОИзnедения, т. 1, Госполитющат, 1952, стр. 406. · 

l А. И. Г е р цен, Собр. соч. в 30-ти томах, т. Vll, изд. Академии 
1111~'11 СССР, стр. 225. 

" Н. П. Огарев, цит. изд., стр. 405. 
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своему nолку- в назармы :Конной гвардии - и горячо аг11 
тировал солдат, nытаясь nоднять их на восстание. Затем явил 1( 

на Сенатсную nлощадь и был назначен начальнюшм заградн 
тельной цеnи. Недаром Николай I считал его в числе «са~ш 
сильных заrоворщинов>>. Одоевсний- не вовлеченный в заговор 
юноша, а nламенный революционер, боец, глубоко убежденныi1 
в историчесной nравоте их дела. <<Мы умрем! Ах, I<ан мы славно 
!УМрем!>> - в этих словах Одоевскоrо, сназанных nеред восстн 
нием, не было веры в их nобеду на nлощади, но была глубо.к 1 111 
вера в историчесное значение их nодвига. По словам Огареn11, 
он, <шесмотря на ранний возраст ... принадлежал к числу т'' 
из членов общества, которые шли· на rибель сознательно, ВИJ\11 
в этом nервый вслух заявленный nротест России nротив чу11 1 
дого ей nравительства и уnравительства, nервое вслух сназа11 
ное сознание, nервое слово гражданской свободы; они шли 1111 

гибель,- rоворит Огарев,- знал, что это слово именно nото~1 
и не умрет, что они вслух nогибнут>> 1• << ... Их дело не nponaJio. 
Денабристы разбудили Герцена>>,- nисал В. И. Ленин . 
А строчка из ответа декабристов Пушкину, наnисанного Одо 11 

ским, стала эnиграфом ленинской <<Иснры>>. 
Одоевский до конца оставался верным своим убежденил 1, 

Достаточно nерелистать томю< ero стихотворений: 

Мечи скуем мы 113 цепей 
И пламя вновь зажжем свободы: 
Она паrрянет на царей,-
И радостно вздохнут народы. 

(1827) 

За святую Русь неволя и ка31m -
Радость и слава ... 

Славим нашу Русь, в неволе поем 
Вольность святую . .. 

(1830) 

Пять жертв встают пред нами; как венец 
Бкууr выи вьется синий пламень, 
Сеи оrнь пожжет чело их палачей, 
Когда пред суд властителя царей 
И палачи и жертвы станут рядом ... 

(1831) 

1 Н. П. О r ар е в, Избранные социально-полиmческие и филоr.•нЬ 
ские nроизведения, т. I, Госполитиздат, 1952, стр. 404-405. 

2 Б И. Л е н и н, Полное собрание сочинений, т. 21, стр. 261. 
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Из текста лермоптовскоrо стихотворения видно, что в ero 
tlc•ceдax с Одоевским политическая тема занимала важное мес­
'l'о. Одоевский rоворил ему, что продолжает верить в русскую 
1'.1юбоду - в <<иную жизны> - и в людей, которые придут, что­
r.ы продолжить их дело1 

Он сохранил 11 блеск лазурных глаз, 
И эвоiiкий детский смех, и речь живую, 
Н веру гордую в людей и жиань иную ... 

С rоречью rоворил Одоевский о rибели всех планов тайпоrо 
оriщества, которые рухнули n то пасмурное декабрьское утро, 
а·оворил о крушении политических надежд своей молодости. 

В могилу он унес летучий рой 

Обманутых надежд и горьпих сожалений. 

Он рассказывал Лермонтову о друзьях, оставленных им 
11 Сибири: 

... он погиб далеко от друзей .. -

долился с Лермонтовым замыслами 

еще незрелых темных вдохновений ... -

11\lтал стихи, большая часть которых так и осталась пеэа­
llltсанной: 

... дела твои, и мненья, 
и думы,- все исчезло без следов ... 1 

Они были на <<ТЫ>>. Это не условное обращение к умершему, 
111•тl Лермонтов звал ero «Сашей>>. Оба - поэты, оба - изrпaн­
IIIIIШ, они вместе мечтали о свободе, во имя которой боролись 
11 творили. Это была настоящая дружба. В самом стихотворении 
JI11(Шонтов создал портрет вдохновенноrо поэта и стойкоrо по­
llltтическоrо борца 2 • 

ll Нижеrородском полку Лермонтов встретился с Николаем 
Л1щреевичем Жерве и rрафом Андреем Павловичем Шувало-
1114М, отправленным царем в войска 1\авказскоrо корпуса за 
щюявление оппозиционноrо духа. Оба были сослапы еще в 
IH:I;; rоду 3• 

1 Л е р м о н т о в, т. 11, стр. 131-132. 
~ В осмыслении политического облика А. Чавчавадзе и подтекста сти­

ЩI'Iюрсния Лермонтова «Памяти А. И. Одоевского•> я многим обязан бе-
1'1'1\IШ с М. В. Нечкиной. 

а См. Э. Г е р ш т ей н, Лермонтов и кружок шестнадцати.- В кв.: 
еJiс•\шонтов. Исследования и материалы», иэд. Академии наук СССР, 
М. !!11, стр. 88. 
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Штабс-капитан Жерве получил возможность вернуться 11 
Россию одновременно с Лермонтовым, когда в Грузии был полу 
чен <<Высочайший» приказ о переводе их в rвардейские пол1 н , 
подписанный в Тифлисе 11 оr<тября 1837 rода. Юнкер Шувал 11 
провел в ссылне три года , несмотря на тяжелую рану, получен 

вую им в экспедиции. Он возвратиJiся в стоJiицу только весноi1 
.1838 rода, доелужившись до чина поручина. 

Эта встреча положила начаJiо тем приятельским отнош 
ниям, ноторые впоследствии привели всех троих - Лермонтов/\, 
Жерве и Шувалова - в <шружон 16-тю> - группу оппоз11 
ционно настроенных молодых людей, вознинтую в столИI\1 

осенью 1839 rода. Известно, что участню<ов этоrо кружна объ 
единяла ненависть н нинолаевсному режиму, а также интереt• 

к историчесrшм судьбам России. Эта общность интересов, 111 
означавшая, впрочем , общности идейных воззрений, не мог 111 
не выявиться в то время, когда все трое сосланных ОI<азали 1. 
в одном - Нижегородском - полку. 

Итак, в письме к Раевеному речь шла о декабристах 
об Одоевсном, о Больхоnсном - и о представителях грузин 
ского нультурноrо общества, которых связывала с дека 1 

ристами мноrолетняя дружба. Речь шла о молодых людя.~, 
выражавших оппозиционное отношение к николаевеной д с 
потии. 

Теперь становится попятным, почему Лермонтов предпоч01 1 
отделаться в письме СI<упой фразой: <<Хороших ребят зд t' l• 
много, особенно в Тифлисе есть люди очень порядочные>>. Ttl 

перь мы понимаем, I<то был <<nорядочным>> в его глазах, и МОЖ(\ 1 
предполагать, кого он имел в виду. Особенно очевидным стано 
вится это, если вспомпить, что и в <<Герое нашего времен11 • 
Лермонтов, глухо упоминая об <<истинно порядочных людя », 
подразумевал, нак это теперь уже выяснено, сосланных "" 
I\авказ декабристов. Подробнее мы еще скажем об этом. Вспо 1 
ним, нанонец, что и Грибоедов в своих письмах из Грузю1 н 
начале двадцатых годов точно так же, не называя имен, шт · 1.1 

иносназательно о <<nорядочных людях>>. М. В. Нечкина устн 
навила, что он разумел при этом <<ермоловцев>> - русских офн 
церов, Группировавшихея в Грузии вокруг Ермолова и pa31\l 
лявших взrляды деr<абристов 1• 

Терминология Лермонтова совпала с декабристеной тор 111 

нологией. 

1 М . В. Н е R к и в а, А. С. Грибоедов и декабристы, ГИХЛ, М . 10 , 
стр. 190. 
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Теперь становится попятным и другое: с :кем моr обсуждать 
l t 1 рмонтов политичес:кую историю Грузии и вопрос о выгодах 
1р нсоединения ее к России. Мы находим теперь объяснение 

111 1у , как возникли в рукописи <<МцырИ>> стро:ки о Грузии, 
! ОТОраЯ 

... цвела 
С тех лор в тени своих садов, 
Не оnасалсл врагов 
За граuью дружеских штыi<ОD . 

Uспомним заключительные строки стихотворения Чавчавад­
н ((Кавказ>>, касающиеся проблемы присоединения Грузии к 
l'o сии : 

Путь открылся, и родились у иверийцев надежда, вера , 
Что оттуда <с Севера> войдет в их среду просвещепье. 

Так думал не один Чавчавадзе. 
В 1839 rоду, тогда же, коrда была закончена работа пад 

М цырИ>>, Николай Бараташвили наnисал свою историческую 
11 о:щу <<Судьба Грузию>. 

Эта небольшал поэма начинается, ка:к известно, изобраЖе-
1111 м Крцанисской битвы и оставления Тбилиси, разrраблен­
IIОГО и сожженного кровавым nерсидским захватЧИI{ОМ Ara 
1 нrомет-ханом. Далее Бараташвили показывает, как созревала 
1~аря Ираклия мысль вручить судьбу Грузии покровитель-

1 1 11у моrучего соседа - России, как решается он высказать 
11 у мысль советвину своему Соломону Леонидзе. 

«Что стряслось такого до сих пор, 
Чтоб отназьшаться от свободы?-

н рашивает царя пораженвый Соломон.­

J{то тебе сказал, что руссJ<ИЙ двор 
Счастье даст грузивеному пароду? 
Чт6 едипстnо веры, если нрав 
Так различеп в павынах обоих? 
Русским в nодчипсuие поnав, 
Rак мы будем жить в своих устонх? 
Сколько пропадет людей в тени 
От разлада с чувствами своими? 
Не спеши, Ираклий, сохрани 
По себе петровутое имя. 
Жизнь, пока ты жив, идет на лад, 
А умрешь - тебе какое дело, 
Rак поправит рухнувший уклад 
Будущий правитель неумелый?~ 
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Дословно! 

<<Это мне известпо самому,­
Отвечал Ираклий,- в том пет спору. 
И, однако, нто я предприму? 
Где народу отыrцу опору? 
Я сужу ведь не 1шк властелин, 
Льюrций ироnь, чтоб дни свои прославить, 
Я хочу, как добрый семьяви в, 
До:м с детыш устроешшй оставить. 
Для страnы задача тяжела -
Депь за дпеы всегда вести сражеnья, 
Сам ты убедшiСя , скОJIЫ<О зла 
Принесло пам это поражеnье. 
Хорошо еще, что Мамед-хан 
Только глаnпый город uаш разграбил 
И по деревпя:м средь носеляn 
Меру зверства своего ослабил. 
Требустен uекий uерелом. 
Надо дать грузиnам отдышаться. 
Толы<о у Россиn под крылом 
Можно будет с uерса~ш сквитаться. 
Лишь nод покровительством у ней 
Rоuчатся гоnевья и обиды 
И за упоиой родnых теней 
Будут совершаться nавихиды•. 
Не стерпел советник. <<Господин,-
Молвил он,- твой плав ни с 1!ем ве сходеn. 
Презирает трудности грузив 
До тех пор, nокамест оп свободен•. 
«Верно, Соломон. Но сам скажи: 
Много ли nоможет это свойство, 
Если под угрозой рубежи 
В эту пору общего расстройства? 
Я готов молчать, но не забудь, 
Я предсказываю, в дни Jmxиe 
Сам повторишь ты когда-нибудь: 
Будущее Грузии в России>> 1• 

Но не забудь мои слова,-
Это будет сегодня или завтра -
Грузию защитит государство русских. 

Прочтите после зтоrо пять строк из «Мцырш: 

И божья благодать сошла 
На Грузию!- она цвела 
С тех пор в тени своих садов, 
Не оnасаясл врагов 
За гранью дружеских штыков. 

1 Перевод Б. Пастерпаi<а. «Поэзия Грузии•, Гослвтиздат, М.- ,JI, 
1949, стр. 222-223. 
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Эти строни нажутся следствием разговора Иранлия со своим 
r·оветнином: это воплощение той же темы, ноторая волновала 
1 i 11 ра. ташвили. 

Ilocлe одноrо из посещений Мцхетсноrо собора Бараташвили 
1нншсал стихотворение «Могила царя Иранлия~. в :котором, 
о/iращаясь н «святой тени прославленного rерою>, говорит о 
·•ом, что Грузия постигла его завет и пре:клоняется перед его 
1·робницей, «возведенной из слез>>. 

Таним образом, размышления Лермонтова об историчесних 
r•ую,бах Грузии совпадают с тем, что думали, что чувствовали 
11 ту пору лучшие люди Грузии- Але:ксандр Чавчавадзе и 
llшюлай Бараташвили. 

Но не тольно Лермонтов насалея этой темы в своих беседах 
r. грузинами. Ближайший друr Грибоедова, nоэт-де:кабрист 
ЛJ1с:ксандр Одоевсний тоже, вс:коре по приезде в Тифлис, по-
1111111\ОМИJIСЯ с Ниной Аленсандровной и с Чавчавадзе и стал 
1'\мвать в их доме. 

Тогда, очевидно, и перевел Чавчавадзе стихотворение Oдo­
Oitcl\oгo «Роза и соловеЙ>> на грузинс:кий язын. 

В апреле 1838 rода, то есть через неснольно месяцев после 
отъезда Лермонтова в Россию, Одоевсний, находясь в Тифлисе, 
1ншисал стихотворение, в нотором аллеrоричесни изобразил 
1' рузию черноглазой, чернобровой нрасавицей невестой, а Poc­
l'lllo женихом - светло-русым пренрасным витязем: 

Не томит тебя иручипа 
Прежних пасмурных годов! 
Много было женихов -
Ты избрала исполина. 

Прошлых веков не тревожась печалью, 
Вечно к России любовью горя, 
Слитая с нею, как с брапною сталью, 

Пурпур-заряР 

Рунопись Одоевсного сохранилась. Первоначальпо оп оза-
1 :1нвил стихотворение <<Б ран Грузии с Россией>>. Потом пере-
11рнвил: <<Б ран Грузии с Руссним царством>> 2• Переправил по-
1 m1y, очевидно, что слова <<Грузию> и <<Россию> - жепсного рода, 

1 А. И. О д о е в с к и й, Полп. собр. стихотворений и писем. 
llонt·отовка текста, биографический очерк и номмептарии И. А. Кубасова. 
1\•·туtштельная статья и редакция Д. Д. Благого, <<Academiю>, М.-Л. 
111:11, стр. 225-226. 

'1 ЦГАЛИ, ф. 368, ед. хр. 9456/2. 
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а в стихотворении речь идет о бране. Понятно, что слово <щар· 
ствО>> ню<ан не синоним Российсной империи. Исполин у Одо 11 
сного - это сназочный руссний витязь, олицетворение русснОJ'Н 
парода-богатыря, гиперболичесний образ которого встречаетсн 
и у Лермонтова, снажем, в <<Двух велю<анаю>. Читая это ст 11 
хотворение, важно помнить, что деиабристы видели будущ • 
Канназа в объединепии со свободной, ревошоциовной Росси il . 

Таним образом, четыре современниRа - Бараташnюнr , 
АлеRсандр Чавчавадзе, Лермонтов и Одоевсний - одновр< 
менно задумываются над историчесним смыслом союза Грузив 
и России и приходят I< одному и тому же выводу: в этом сою:н• 
занлючено единственное спасение грузинсиоrо народа от истр 

лепил, это объединение - залоr будущего процветавил Грузин 
ЕдиномысJiие грузинених и руссi<ИХ поэтов в этом вопрОI' I 

объясняется прежде всего общим направJiением, общей про 
грессивностыо их взглядов: все четверо принадJiежали н чис;1 

самых передовых людей своего времени. Но, Rроме того, cтan<t 
вится попятным и то, что ду:маJiи они об этом не порознь, н 
вместе, что Лермонтов, тан же нан и Одоевсний, обсуждаJI Э'l 
тему со своими грузинсними друзьями. Это не могли быть уча '1 
вини заговора 1832 года - мы знаем, что они держались дру 
гих взглядов. Все данные подводят нас к единственно верол 1 
ному выводу: в чисJiо этих друзей входиJI АлеRсандр Гарсенtl 
нович Чавчавадзе . 

2t 

Внимание руссного, приезжавшего в ту пору в ТифJiис, вс 1'11 
бoJiee привлекала восточная часть rорода. Нынешняя центраJ11 . 
пая часть, носившая тогда название Гаретубани, еще тoJJIJ/11 
начинала застраиваться новыми домами и административпы llf 
зданиями, да и те были расположены на большом paccтoЯJIIIII 
друг от друга и раздеJiены густыми садами. 

За ЭривансRой площадью, ныне пJiощадыо Ленина, где в '111 
время находились самые большие здания: штаб КавRазсн0111 
корпуса, дом поJiицейсiюго управления, гимназия, рестора1 1111 
и духовная семинария,- начинался АрмянсRий базар - 111 
биринт узних и кривых переулRов и тупиRов; там жиJiи тнф 
Jiиссние ремесJiенники. За Армяненим базаром, за Сиопе1 н 
;уJiицей шли Темные ряды - <<Базаз-хана>>, а за ними «TB1'11f1 
ский Майдаю> - торговая ПJiощадь с прилегающими к вeii 1111 
дворьями, <<Rаравав-сараямИ>> . 
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В этой nосточной части Тбилиси, n Старом городе, целый 
JII II Ь двигалась густая толnа . Здесь nрямо под открытым небом 
••• напили серебро, ii арилп шашлыки, новали лошадей, брили 
• IIJIOBЫ , шили бурни и саnоги, щуnали разноцветные шеЛI{а, 
11рицеюшались н дорогим nерсидекии новрам, оnиливали пи-

1 1 0леты , играли в нарды. С утра до ночи раздавался здесь грохот 
lfi Jtoтoв, дыхание нузнечных мехов, стун игральных ностей, 

111 ни ашугов, нрюш nогопщиi<ОВ, Iшейкий nисн зурны, роно-

11 ущиii , веселый грохот барабана, выбивающего таит ленури. 
11 все это тонуло, nропадаЛо, растворялось в общем гомопе, 
11 тумном киnепни тол пы, в смешепии слов rрузинсних, армян­

' 1 их, руссних , азербайджанских с персидсними и турецними 
1 Jl ona~ш. На nрилавRах и прямо па земле лежали горы сладнога 
щщограда, янтарные початни нунурузы, рыжие помидоры, 

lllлoвыii лун, белели круги овечьих сыров . Валил чад от жа­
рнnен, пахло ножеii, свежей рыбой, пряными травами, терп-
1 oii прахладой тянудо из винных погребков . Бежали ослики с 

IНJ>еiшдными корзинами. Изнемогая от непосильной тяжести, 
111 стящиii от nота, в лохмотьях, носильщик тащил па сnине 

1 онанный железом сундуi{. За ниl\1 nоспешал нупец с огненпой 
щ родой и нрашеными ногтями, в чалме и халате, в маленьних 

1 Jrеных туфлях. Вот, грубо оттолкнув ремеслеппика-азер­
щiiджапца, оп почтительно уступил дорогу руссному чиповпи-

1 n назепном вицмундире, смерил взглядом стройную девушку, 
111 утанную до саr.1ых глаз белой чадрой,- девушну провожает 

III ЧO>> - босоногий слуга-мальчуган. Навстречу денщик идет 
111 МОJЩО одетой дамой, щеголь в •IepкecRe сторонится, чтобы 

11 рnпустить дрОiюШ, и испуганные Rони, Rосясь, объезжают 

111 1 1блюда. Едет арба, запряженная четверRой волов, nоRрытая 
ti iiJ I OCaтым Rовром, под которым уместилось большое семейство, 
11 д ти таращат глаза на нивер драгуна. 

С базара можно было подняться по выощимся переулочRам 
развалинам НарикаJiа - Rрепости, выстроенной во времена 

1 11 цких и персидених нашествий, пройти по темным перехо­
' " 1, по изломанным закоулкам, пересечь площадь величиною 

1 н большую комнату,- и чем выше в гору, тем шире раздви-
1/t ;шсь зубчатые края образованной горами чаши, в наторой 
11 , 1шт город, и стаповился виден весь <<многобалконпый Тиф-
1111'>>, с длинными открытыми галереями вторых этажей, с их 
ружевпыми решетками, с крохотными двориками, с гладними 

l lllllлями , сбегавшими, подобно ступеням, к ярно-голубой 

' ' •11 т и, к зеленым стремительным водам Куры. За Курой, па 
I I I JJПcтoм обрыве, виднелась, кан и сей•шс, церновь св. Шу-
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тапы и эамок Метехи, а вправо, насколько глаз хватал, nn 
самому карнизу этой отвесной стены лепились деревянншt 
домики. И балконы, балкончики, лестничные переходы висеше 
на огромной высоте над самой стремвиной реки. 

Внизу, под горой, где находятся знаменитые тбилисские 
бани и дымятся горячие серные ключи, вытекающие из ра1:· 
селив горы, женщины полоскали яркие тряпки; старухи, сто11 

па плоских кровлях, вели громкий разговор через улицу. ::Jn 
банями простирались тенистые Сеид-абадские сады, где 1111 

праздникам отдыхали и пировали тифлисцы. «Что здесь исти11· 
вое наслаждение,- писал восторщенно Лермонтов,- так з1·о 
татарские бани!>> 

Не так давно обнаружен его рисунок, изображающий ста· 
ринвый Метехский замок на отвесной скале, и церков11 
св. Шушаны, и домики над обрывом, и узкий Авлабарский мост, 
в то время единственный, и строения Старого города, взбегаю· 
щие на иравый берег. На переднем плане верблюды, погонщикм. 
Толстый человек ведет коня в поводу, собачонка бросает· 
ся под ноги верблюдов; навстречу этой группе едет всадвиJС 
па горячем коне; за невысокой глинобитной оградой виднеютс11 
домики с плоскими крышами, с галереями, висящими на косшс 

упорах, утопающие в зелени сада. Караван движется от <<Сум· 
батовских банЬ» по направлению к Майдану. <<Я снял на скору1е1 
руку виды всех примечательных мест, которые посещал,-·• 

сообщал Лермонтов Раевскому,- и везу с собою порядочну111 
коллекцию>>. Рисунок, о котором мы говорим,- из этой самоl 
коллекции. 

С наступлением темноты лавочки и растворы ремесленнИJшn 
в караван-сараях запирались, и жизнь на торговой плОЩIЩIС 
и в кривых переулках замирала. Зато оживали плоение кpooJJII 
тифлисских домов. Под стук бубна и живые напевы мeлькnJIII 
n полусвете силуэты пляшущих девушек. <<В то время дома Стn 
рого города,- говорит современник,- были устроены так, 'ITII, 

не касаясь мостовой, а поднимаясь только и опускаясь с oд11oll 
крыши на другую, можно было обойти целый квартал и от 
крыть себе вход в любой дом>> 1• 

На другом сохранившемся рисунке Лермонтова изoбpaii(OJIII 
характерная сцена: девушки, танцующие лезгинку на плоскоlt 
кровле тифлисекого дома; за домом пирамидальные тополн 1 
остроковечный купол грузинской церкви. 

1 Т[о р н а у Ф.], Восnоминания о Кавказе и Грузии.- «Р)·сrнмl 
вестнию>, 1869, т. 79, стр. 426. 
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Но вот кончались и танцы, затихали звуки песен, и Тифлис 
юrружался в сон. Изредка проскачут всадники, залают собаки 
1111и проскрипят порожние арбы. Потом умолкало все. Луна 
1щводила черноту теней на оi>рестные горы, на сонные башни, 
/Щ Кура крутилась и буйно плескалась у скалистых берегов 
11 мчала мутные воды под высоким мостом 1• 

Даже через четыре года, когда было написано <<Свиданье>>, 
1 памяти Лермонтова все еще были свежи впечатления тех дней, 
1 огда, стоя на мосту над I-\урой, он наблюдал, как утекает 
н да, как засыпает rород, убаюканный шумом реки. 

'Уж за горой дремучею 
Погас вечерний луч, 

Едва струей гремучею 
Сверкает жаркий ключ; 

Сады благоухаШiем 
Напошшлись живым, 

Тифлис объят молчанием, 
В ущелье мгла и дым. 

Внизу огни дозорные 
Лпшь па мосту горят, 

И I{ОЛОКОЛЬUИ черные 
Как сторожи стонт; 

И поступью несмелою 
Из бапь со всех сторон 

Выходят цепью белою 
Четы грузинских жен; 

Вот улицей пустынною 
Бредут , едва скользя ... 

Но под чадрою длинною 
Тебя узнать нельзя! .. 

Незадолго до войны в художественной галерее г. Иваново 
1ыла обнаружена картина Лермонтова, написанная маслом с 
111\туры и представляющая собой общий вид Тифлиса из Авла­
щра - городского предместья, расположенного на левQМ, высо­

' ом берегу Куры. Там начиналась слободка Мирзаабат, которая 
tютом называлась <<Собачьей>>. Лермонтов <<снимаю> этот пейзаж, 
нмбрав место на самом краю обрывистого берега, где река делает 
1юnорот , чуть выше бани <<Гогило>>. Это петрудно проверить: 
1 rоит только выйти с,улицы Шаумяна на береr Куры и, встав 
11u пригорок возле бани <<Гогило>>, сличить репродукцию картины 
о открывающейся оттуда панорамой. Недалеко от этого места 
nаходились выстроенные при Ермолове офицерские казармы, 
IОJiучившие потом название Покровских. Многие офицеры 

1 См. письмо А. А. Бестужева к Н. А. и К. А. Полевым из Тифлиса 
crr З мая 1834 r.- «Русский вестник~, 1861, т. 32, стр. 456. 
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шили о~<оло 1<азар~1ы на частных квартирах 1. Вероятно, Лер­
моптов побывал у кого-то из шивших на АвJiабаре военных, 1'11 

восхитила открыв:шшаяся оттуда оапорама Тифлиса, и в р 
зу~ьтате возникла одна из его лучших щивописных работ. 

Вообще эта нартипа - отличны.ii образец романтичесноft 
живописи. Справа, на отвесной золотисто-желтой снале, Dl•' 

сится Метехский замок. На противоположном берегу, на пер 1\ 
нем плане зеленые нудрявые Орточальсние сады, голубовато 
зеленая, кан стекло, вода бурно огибает пологий берег, 1111 
нотором ~зображепы две фигурки. В центре .картины норичнево 
серая остронопечная гора, с наторой уступами сбегает старан 
стена Нарикала. А там, за этой <<твердыней старою на сумра•1 
ной горе>> (она упомянута в стихотворении <<Свиданье>>), 
утопающие в прозрачном, напоенном светом воздухе кровли 11 

островерхие нупола Тифлиса и, паконец, на заднем плане тра1 
тованная в нежно-лиловом цвете, господствующая над город !l 

Мтацминда, на снлоне ноторой, у подножья монастыря св . Д 1 
вида, находится могила Грибоедова. Это место Грибоедов наЗ I · I 
вал <<самой пиитическою принадлежностию Тифлиса>> и выращ Jl 

желание быть похороненным возле стены этого древнего храм11 . 
В бумагах Лермонтова нет записи, которая говорила J.l 

нам о том, что он побывал на могиле Грибоедова. Возмошnо , 
что он и писал об этом ному-нибудь, но такое письмо до нас 111 
дошло: из автографов 1837 года сохранилось всего лишь н 11 
снольно разрозненных листнов . Нет таюне и среди уцелевш н 
рисуннов таних, ноторые подтвердили бы нам, что он побыв11 1 
в храме св. Давида. Но дошло-то до нас всего четыре рисуu1 1 

из целой нолле1щии, остальные безвозвратно пропали. 
Впрочем, теперь и без этих прямых доказательств ясно, '1 '111 

Лермонтов побывал, не мог не побывать у могилы, которнн 
была местом паломничества передовых руссних людей , и пре11Сдl 
всего русских писателей. 

Находясь в Тифлисе, на обратном пути из Арзрума, на1 11 

нуне отъезда своего в Россию, Пушнин, I<ан пишет очевид 1, 
посетил еще свежую тогда могилу Грибоедова, <<nред нooii ... 
пренлоюш колена и долго стоял, наi<лонив голову, а I<OJ')(I 
поднялся, на глазах были заметны слез-ы>>~. 

1 <<0 размещепии гг. офицеров на Авлабаре >>- отношение Х. 
фон дер Хоnена к О. С. Осиnову от аnреля 1834 г., ЦГИА Грузинской Cl' 
ф. 6, .N'! 4753, л. 21. 

z Н. Б. По т о н с к и ii, ВстрсЧ11 с Аленсандром Сергеевичем П 111 
киным в 1824 и 1829 гг.- <<Русская стариnа>>, 1880, т. 28, стр. 582. 
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;:)то было в августе 1829 года. 
Через восемь лет, n феврале 1837 года, Бестужев-Марлин­

., нй, получив известие о гибели Пушкина, которое застало его 
11 Тифлисе, на рассвете следующего дня поспешил на гору 
1'11. Давида, к могиле Грибоедова, чтобы отслужить панихиду . 
•l' огда священник запел: <<за убиенных боляр Александра и 
, JJ сксандра>>, я чуть не задохся от рыданий,- писал Бесту­
,, . в родным,- этот возглас показался мне не только поми­

IIОвением, но и предСI{азанием . .. Да, я сам предчувствую, что 
t•мерть моя будет таюне насильственна и необычайна, и она не 
щлска от меню> 1• 

Ему почудилось в ту минуту, что, заказав панихиду по 
лексавдру Грибоедову и Александру Пушкину, он, Алеi{Сандр 

1; стужев, отслужил ее и по себе . 
Предчувствие не обмануло его. Через три месяца, 7 июня 

IH37 года, он был изрублен в куски в сражении с убыхами у 
1ыса Адлер. Предчувствие его не заключало в себе ничего не-
11Uычноrо . Это был почти неизбежный конец для него, писателя­
\Рt>абриста, которому Николай 1 продолжил сибирскую ссылну 
·оддатской службой в <<теплой СибирИ>>, как называли в ту пору 
1 о.вказ ссыльные декабристы. Недаром Михаил Бестужев пи-
1'1\JI о заметном «намерении правительства вывести его в рас­

r•од>> 2• 

Через несколько месяцев после гибели Бестужева в Тифлис, 
111I0ездом из Сибири в Нюr егородский драгунский полк, при­
II•IЛ другой декабрист - поэт Аленсандр Одоевский - и по-

1 нсшил на могилу Грибоедова. <<Одоевского застал я в Тифли-
1'( , -вспоминал декабрист Розен.- Часто он хаживал на могилу 
t• нoero друга Грибоедова, воспел его память, воспел Грузию 
шучными стихами ... » 3 

Через два года, 15 августа 1839 года, не стало и Александра 
О;~оеnс:ного. Он погиб в экспедиции на берегу Черноrо моря от 
tнхорадiш, и Лермонтов посвятил ему тогда одно из самых 
ндушевных своих стихотворений. 
Ногда мы будем говорить о том, что Лермонтов задумал 
ту пору роман, ноторый собирался завершить описанием 

1 А. А. Б е с т у ш е в, Письма к Павлу Бестушеву из Тифлиса 
(11 11 Сьмо от 23 февраля 1837 r.).- <<Отечественные заiJиски», 1860, кн. 4, 
11 р . 71 (оригинал по-французски). 

2 <<Воспоминания Бестужевыю>. Редакция, вступительная статья и 
rшментарии М. R. Азадовскоrо, изд. Академии наук СССР , М .- Л. 
\liJ1 , стр. 223. 

3 А. Е. Р о з е н, Записки декабриста, СПб. 1900, стр . 208. 
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гибели Грибоедова, у пас уже пе будет сомнений, что и оп стояJJ 
возле грибоедовекой могилы, размышляя о его трагическоll 
судьбе и пробегая глазами надпись над входом в могильпыil 
грот: 

<<Здесь покоится прах Грибоедова. Супруга его Нина, до•11, 
князя Александра Чавчавадзе, воздвигла над пим этот памят· 
ник в 1832 году». 

Но Лермонтов погиб, так и пе осуществив своего смелого 
замысла. 

Это был неизбежный, неотвратимый конец для него, вn· 
следника Пушкина и Грибоедова, преемника мятежных тради· 
ций декабристской поэзии. 



У ЧЕПЫЙ ТАТАРИИ А.!IП 

В Историчесi<ом музее в Москве, в тетради «Чертковской 
щблиотекю> , на листе 45 имеется запись Лермонтова, содержа­
ние которой долго оставалось невыясненным. Передаю ее в точ­
IIОСти , заключая вычеркнутые слова в ломаные скобки. 

<<Я в Тифлисе у Петр: Г:- ученый татар. Али и Ахмет:­
IIДУ за груз . в бани; она делает знак: но мы не входим ибо суб· 
1 та : выходя она опять делает зваrс я рисовал углем на стене 

1\ЛЯ забавы татар и делаю ей черту на спине; следую за ней: 
о па соглашается [ ... 1 только чтобы я поклялся сделать что 
он а велит; надо вынести труп. Я выношу и бросаю в Куру. 
М пе делается дурно. <Я за) меня нашли и отнесли на гауnт­
нnхту: Я забыл ее дом наверное. Мы решаемся отыскать; я: 
I ' IIЯЛ с мертвого кинжал для доi<азательства. Несем его к Геур-
1 • Он говорит что делал его русскому офицеру. Мы говорим 

мету, чтоб он узнал кого имел етот офицер. "Узнают от день· 
щика что етот офицер долго ходил по соседству к одной старухе 
1' почерыо; во дочь вышла замуж; а через педелю он пропал: 

11 nконец узнаем за кого ета дочь вышла замуж, находим дом 
11 0 ее не видать: Ахмет бродит кругом и узнает что муж приехал 
11 1по-то ему сказал что видели как из окошка вылез человек 

111 медви, и что муж допрашивал и вся семья. Раз мы идем по 
1 11раван-сараю (ночью) - видим идет мужчина с это[й] жe­
II Oii ; они остановились и посмотрели на нас. Мы прошли и видим 
11 11 n показала на меня пальцем, а он кивнул головой;- После 
tiO'iЬIO <двое) один на меня напали на мосту (но я с) (как> 
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схва·rили меня и J<ак зовут: я сиазал:- он: Я муж тю<ой-то 1 
хотел меня сбросить, ЕЮ я его предупредил и сбросил» 1 • 

Запись эта с 1873 года перепечатывается во всех полны 
собраниях сочинений Лермонтова, но толы<о нами была сделанн 
попытиа истолиовать ее смысл 2 • А то ne бьшо выяснено дющ1, 
является ли этот набросон автобиографической записью и 111 
планом иакого-го неосуществлеппого замысла. 

Читая эту запись, мы очень реально пре:дставляем себе ст 
рый Тифлис: и Метехсюrй подъем, где находились лавки зnn 
менитых тифлисских оружейников, <<делателей IШИНI<ов ДJIII 
шашек и кинжалоВ>>, и узкий деревянный мост через Куру, 
возле Метехеиого замка, и главную гауnтвахту на Майдан • 
Представляем себе и баню с плоской ирышей под скалистой го 
рой, и обширный караван-сарай за мостом, возле Метехи, 
подворье, вроде пассажа; в нижнем этаже караван-сарая на, о 

дились лавни и растворы, а наверху жили купцы. 

Итак, в этой записи все очень реально. И тем не менее nf\r 
никаких оснований относить описанные в этом наброске соб1.1 
тил к самому Лермонтову. В таком случае надо было бы до 
nустить, что, находясь в Тифлисе, он невольно оказался со 
участником какого-то таинственного преступления, вынес 11.1 
бани и бр"Ьсил в Куру труп русского офицера, а потом, защ11 
щаясь от нападения на мосту, сбросил в Куру и другого но1111 
вестного ему человека . Помимо того что история эта примен11 
тельно и Лермонтову кажется совершенно пеправдоподобн01 , 
она не могла пройти без последствий для ссыльного офицер 1 

Кроме того, в описи дел «0 происшествиях по Грузии за III тр 1 '' 
1837 года>> в Центральном государственном историчесиом архн111• 
Грузинской ССР вообще нет ничего похожего на эту истор111 11 

Наоборот, кю< раз сугубо драматический конец этого пpИI\Jiill 
чения - борьба на . мосту и гибель противника - заставлн1 1 

думать, что здесь мы имеем дело с первонаqальным планом 1 11 
кого-то произведения, задуманного как повесть от первого ЛJЩ 1 

<<Я>>, герой этого наброска, увлеченный шенщиной, случ. i\1111 
оказывается в роли свидетеля чушой тайны. Вторгнувши 1. 11 
чуждый ему уклад жизни, он не понимает законов этой Жll:lllll 
и, спасаясь от гибели, сбрасывает в воду одного из участпн1СОН 
этой таинственной истории. 

1 Тетрадь автографов Лермонтова (<<Чертковской библиотека>>) 11 11 
деле письменных источников Государственного Исторического м 1111 
в Москве , ф. 445, .М 277а, л. 45. См. воспроизведеnие na стр. 225. 

2 ~Красная новы, 1939, .М 10-11, стр. 252. 
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Первоначальный набросок «Тамани» 

Автограф Лермонтова 



Очевидно , в записи намечен сюжет, использованный потом 
в <<Таманю>. Действующие лица этой повести находятся в Таi{ИХ 
же взаимоотношениях. Недаром и в наброске и в <<ТаманИ>> 
фигурируют старуха с дочерью (<<Офицер долго ходил по сосед­
ству к одной старухе с дочерью>>), и в наброске и в <<Таманю> о 
нонце появляется человеi{, за которого эта дочь выходит заму11 

О том, что набросок <<Я в Тифлисе>> действительно пред­
ставляет собой план повести, а не автобиографическую запись, 
свидетельствует хараi{тер поправок в автографе. Излагая 
ночное столкновение, Лермонтов написал: <<ночью двое напали 
на меня на мосту>>. Потом исправил: «один» . Совершезно ясно, 
что когда он писал эту фразу, то еще не обдумал, сколько долж­
но быть нападающих . Этого не могло быть, если бы Лермонтов 
описывал действительный случай. 

После слов <<Напали на меня на мосту>> Лермонтов начат 
<<Но я С>> (хотел написать: <<Но я сбросиш>) и вычеркнуJI : начал 
<<Каю> (хотел написать: <<Как зовуп>) и снова вычеркнул. ВсJНJД 
за тем написал, уже не останавливаясь: <<схватили меня и кан 

зовут: я сказал:- он: Я муж такой-то и хотел меня сбросить, 
но я его предупредил и сбросил>>. Отсюда видно , что Лермонтоu 
nридумал короткий разговор на мосту , пока писал эту фразу. 

В другом месте, после слов: <<Мне делается дурно» - оп 
начал: <<Я забыл ее дом>>,- написал: <<Я зю>, остановился, nс­
реnравил <<я за>> на <<меню> и продолжал: <<Меня нашли и отнесли 
на гауптвахту>>. А затем снова вернулся J{ <<Я за»: <<Я забыл е 
дом наверное>>. Значит, про гауптвахту он рапьше не думал, этl\ 
важная деталь сюжета пришла ему в голову в процессе писания 1. 

В этих <<Описнах>> лермонтовекого автографа отражен про­
цесс возникновения нового замысла: мы словно видим, <<I{aJ< 
волнуются в оп1аге>> его мысли, нак слова, толпясь и тесня друt• 

друга, торопят перо и перо ипогда забегает вперед, опережан 
рождение целой фразы. Ни в одном письме Лермонтова r.Jul 
не встречаем этого - только в черновиках прозы. 

В пользу того, что набросок <<Я в Тифлисе>> имеет отношение 
н запискам Печорина, могли бы, пожалуй, послужить доводом 
и слова Максима Мансимыча о том, что месяца через три пocJIU 
смерти Бэлы Печорин был назначен в е ... й полк и уехал в Грузию. 

Возможно, что Лермонтов собирался начать его записки эпи­
зодом, действие которого происходит в Тифлисе - в серных 
банях, в нараван-сарае, на мосту возле Метехи, в лавне ору­
жейных дел мастера, в кривых переулках и тупиl\ах восточноi<I 

1 Зачеркнутые и исправленные места оомоr мне орочесть С. М. Боuд11. 
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города, где, остановившись у своего знакомого, герой встречает­
•·я с ученым татарином Али, случайно знакомится потом с 
аагадочной грузинкой и невольно оказывается втянутым в 
1\акую-то таинственную историю. Сохранились свидетельства 
современников о том, что случай, подобный описанному в по­
вести «ТаманЬ», произошел в Тамани с самим Лермонтовым 1 • 

Тем больше оснований считать запись <•Я в Тифлисе>> планом 
повести, а не автобиографическим документом. Ведь если Лер­
монтова приняли за тайного соглядатая в Тамани, вряд ли 
такая же история могла повториться и в Тифлисе. 

В Тамани Лермонтов был раньше, чем в Тифлисе. Очевидно, 
сюжет, подсказанный ему действительным происшествием в 
Тамани, стал потом обрастать новыми впечатлениями и превра­
тился в замысел «тифлисской повестю, более сложной по фа­
буле, чем «ТаманЬ>>. Недаром кажется, что в набросках «Я в 
Тифлисе>> заключен сюжет не одной, а целых двух повестей-
11 <<ТаманИ>> и «Фаталиста>>. Ведь история убитого офицера -
:но как бы неблагополучная судьба Булича. Такая же история 
повторяется и с рассказчиком, но из столкновения с теми же 

Jiюдьми он выходит победителем. На таком же противопоставле­
нии судеб двух офицеров - судьбы с концом «плохим>> и с 
Jюнцом <<хорошим» при одинаковых обстоятельствах - по­
строен и «Фаталист>>. Булич, которому предназначено умереть, 
погибает. Печорин, дерзко испытывающий судьбу, бросается в 
хату, где заперся убийца Булича, и тем не менее остается жив. 
И после короткой схватки с ним оказывается победителем. Мне 
кажется, что из записи «Я в Тифлисе>> родились сюжеты 
обеих повестей - и <<ТаманИ>> и «Фаталиста>> - и что эта 
аапись представляет собой самый первоначальный план записок 
Печорина. 

Может возникнуть совершенно законный вопрос: почему 
Лермонтов связал действие «ТаманИ>> и <<Фаталиста» с Северным 
Кавказом? 

Да потому, что в обстановке кавказской войны оба C.'Iyчa}J 
становились обыкновенными, с них спималея экзотический 
1юлорит. 

Сюжет наброска <<Я в Тифлисе•> с офицером, бросающим в 
поду по приказанию коварной красавицы труп другого, убитого 
ею офицера, с финалом, в котором таинственный иреследователь 

1 М. Ц [ей д л е)р, На Кавказе в 30-х годах.- <<Русский вестнию> 1 
11188, .М 9, стр. 138-139. Ср. С. Н. М а рты н о в, История дуэли 
11. С. Мартынова с М. Ю. Лермонтовым.- <<Русское обоарение>>, 1898, 
,\2 1, стр. 317. 
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nадает с высокого моста в бурную рену,- этот замысел имел 
больше общего с кавl\азсiшми повестями Марлинсi\ОГО и с юно­
шееной прозой самого Лермонтова, чем с будущим журналом 
Печорипа. Работая над <<Героем пашего временю>, Лермонтов 
ne толLJ\0 освободил этот первопачальпый зам:ысел от густоты 
ромапТI1'rесних красон, но и пересказал это принлючепие с иро­

нией по адресу романтических повuстей. Заменив стошшовение 
па мо<.:ту борьбой: в лодке, он подчсрннул необычность этой 
борьбы иропичесни: Печорина хочеr утопить девушна. Гибел ь 
nротивника и победа офицера оназываются мппмыми: девутка 
выплывает па берuг , а Печорип ограблен. Недаром в <<Герое на­
шего врешiню> Печорин замечает по адресу Грушпицi<оr·о, что 
оп из т~х шодей, <<которых просто-прекрасное не трогает и ко­
торые важно драпируются в пеобыкновенные чувства, возвы­
шенные страсти и исключительные страдания. Производить 
эффект - их наслаждение» 1 . В безлюдном приморсном город­
не <ша Линии» принлючение офицера, <<странствующего с подо­
рожной да еще по казенной · надобностю>, становилосr. буднич­
ным эпизодом наrшазсной войны, а основной нонфлю<т повести 
приобретал новый, очень значительный смысJr. Лермонтов nо­
лучал возможность сказать от лица Печорина: «И зачем было 
судьбе кинуть меня в мирный нруг честпых I'>Onmpaбaн.дucmoo 
(курсив Лермонтова.-И. А.)? Как камень, брошенный в глад­
IШЙ источнИI<, я ветреnошил их спокойствие, и 1\aR намень едва 
сам не пошел RO дну>>. 

Эти простые люди, жившие над морс1шм обрывом в Тамани, 
названы <<честными Rонтрабандистамю> потому, что они тайпu 
доставляли горцам оружие - «чествую>> контрабанду , ибо 01111 

помогала борьбе свободолюбивых народов Кавназа с царски 1 

самодержавием. Наблюдательный и любопытный Печорив n 
назался этим людям опасным врагом, от ноторого следовало 

избюшться любой ценой. ТаRим образом, в маленьном городщ 
па Черноморс1юй линии RонфлиRт этот наполнился совершенно 
иным содершанием. Лермонтов сумел поRазать повседвевнуrо 
жизнь простых людей, олицетворенную в типичеСRИХ образа , 
Получилась повесть , R ноторой в полной мере можно отве 1'11 

слова Белинского, СRазанвые по поводу <<Бэлы»: << ... Чтение про· 
красной повести г . Лермонтова многим может быть полезно ещu 
и на н противоядие чтению повестей Марлинского>> 2 • 

J J l е р м оn т о в, т. VI, стр. 263. 
2 В. Г. Б е л и н с кий, Поли. собр. соч., т. 111, изд. Акадом1111 

наук СССР, М. 1953, стр. 188. 
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Но существовала, очевидно, еще и другая причина, ноторал 
11оfiудила Лермонтова вернуться в <<ТаманИ>> н обстановне, 
с·вязанной с истинным происшествием. В письме н Святославу 
l'аевсному, написанном уже по возвращении с Навиаза в Пе­
тербург, летом 1838 года, Лермонтов объяснил причину, за­
<·тавившую его отказаться от мысли продо;Jжать работу над 
<сl\нягиней ЛиговсRОЙ>>. <<Роман, ноторой мы с тобою начали, 
аатянулся,- писал Лермонтов,- и вряд ли кончится, ибо 
оfiстоятельства, ноторые составляли его основу, переменились, 
11 я, знаешь, не могу в этом случае отступить от истины>> 1 • 

Эти слова часто цитируютел (ошибочно!) как уRазание само­
• о Лермонтова, что первый - петербургский - роман о Пе­
•юрине «Княгиня Лиговскаю> был задуман им вместе с Раев­
ским. Но почему-то никогда не обращают при этом внимания 
на продолжение фразы, заключающей важнейшее высказыва­
ние Лермонтова о своем тнорческом ыетоде. А между тем со­
вершенно ясно, что в пору, когда вы нашивалея замысел <<Героя 
нашего временю>, Лермонтов отчетливо сознавал, что художе­
ственная истина неотъемлема для него от жизненных обстоя­
тельств, составлявших основу его романа. 

Вот почему действие «ТаманИ>> оказалось связанным с Та­
манью, а не с Тифлисом. Вот почему на материале <<тифлис­
<'кого сюжета» через несколько лет возникло стихотворение 

<<Свиданье». В обоих случаях Лермонтов не захотел отступить 
от <<истины>> - обстоятельств, с которыми были связаны за­
мыслы этих произведевий. 

Но сели запись <<Я в Тифлисе>> - плав повести, то ного же 
имеет в виду Лермонтов в первой строке? Нто эти «Петр:>>, <<Г:>>, 
<сученый татар. Алю>, Ахмет, Геург, который делал Iшншал 
убитому офицеру? Почему имена их обозначены сонращенно? 

Нет сомнения, что эти имена Лермонтов аашифровал по тем 
i~>e причинам, по ноторым не назвал тифлисених знаномых в 
письме н Раевсному. В набросне записаны реальные имена1 
;но тифлиссине ;шаномые Лермонтова, прототипы будущей по­
вести. Даже и то немногое, что мы знаем о творчесной истории 
<сl'ероя нашего времени», позволяет нам высназать это с полной 
уверенностью. 

1 Лермонтов, т. Vl, стр. 445. 
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Мы знаем, например, что летние месяцы 1837 года Лермон­
тов, в ожидании военной экспедиции, проводил в Пятигорске, 
где в ту пору находились Белинсн.ий и Сатин. Годом позже на 
Минеральных Водах лечился Н. П. Огарев. <<Бывшие там,­
писал Белинский об изображенных в <<Княжне Мерю> посетите­
лях кавказских вод,- удивляются непостижимой верности, с 
какою обрисованы у г. Лермонтова дал е малейшие подробно­
сти»1. 

<<Те, I<оторые были в 1837 году в Пятигорске,- подтвержда­
ет Сатпн,- вероятно, давно узнали и Iшяжну Мери, и Груш­
яицкого, и в особенности милого, умного и оригинального дон­
тора Майера>> 2 • 

Не толы<о Сатин,- Огарев, Мю<лашевский, Торнау, де­
кабристы Розени Лорер, встречавшие на Кавназе доктора Май­
ера, отмечают высокое иснусство, с на ним воспроизвел Лер­
монтов в <<Герое нашего времени>> черты и характер доктора 
Майера в образе доктора Вернера. 

<<Его ненрасивое лицо было невырRзимо привленательно,­
писал о Майере Огарев.-- Волосы, остриженные под гребенну, 
голова широкая, так что лоб составлял тупой угол, небольш11 
глубокие глаза, бледный цвет лица, толстые губы, :мундирныii 
сюртун на дурно сложенном теле, одна нога нороче другоii, 
что заставляло его носить один сапог на толстой пробке и хро 
:мать ... кажется, все это очень ненрасиво, а между тем нельзн 
было не любить этого лица. Толстые губы дышали добротоi't, 
глубокие I<арие глаза смотрели живо и умно; но в них CI<OJIO 

можно было отыскать след той внутренней человеческой пeчaJrtt, 
Rоторая не отталкивает, а привязывает к человеку; широю111 

лоб склонялся задумчиво; хромая походка придавала все~t 
человш<у особенность, с ноторою глаз не только свыкался, 1111 
l.J;ружилсю> 3 • 

Неправильные черrы лица, <<Огромную угловатую голову, 
на Rоторой волосы стриг под гребенку>>, хромоту, худощавое·•·•· 
и небоJiьшой рост Майера отмечает и Филипсон, расскавывн11 
об этой личности, <<далеко выступающей из толпы>>. Он встрt• 
чал Майера в Ставрополе, в обществе декабристов, Roтopt .t 

1 В. Г. Б е л и н с кий, Полн. собр. соч., т. IV, изд. АI{ад Mlllt 
наук СССР, М. 1954, стр. 174-175. 

2 Из воспоъшнаний Н. М. Сатина. Предисловие Е. С. Некрасоно 1 
<<llOЧIIR» - сборНIШ Общества любителей российской словесностn 11 11 
1895 г., стр. 239. 

3 Н. П. О г а р е в, Избранные социально-nолитические и фnл со/1 
ские произведепия, т. I, Госполитпздат, 1952, стр. 403. 
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перссылали из Сибири в войска I\авказсного корпуса. «В его 
нобрых и светлых ГJiазах было столько симпатичного,- гово­
рит Филипсон,- в его разговоре было столько ума и души, 
что становится попятным сильное и глубокое чувство, Rоторое 
он внушал к себе некоторым замечате.11ьньш женщинам>> 1 • 

Эти мемуарные характеристики можно дополнить репро­
нукцией с автопортрета ·Николая Васильевича l\1айера, 
вредоставленного мне его правнуRом - профессором Горь­
новского государственного университета А. Г. Майером, 
н сличить словесное и графичеснос изображение друга JJер­
монтова с описанием доi<тора Вернера в <<Герое нашего вре­
меню>. 

<<Его наружность была из тех,- читаем мы в дневнике 
Печорина,- которые с первого взгляда поражают неприятно, 
но которыо нравятся впоследствии, когда глаз выучится чи­

тать в неправильных чертах отпечаток души испытанной и вы­

соi\ОЙ. Бывали примеры, что женщины в.11юблялись в таких 
:нодей до безумия и не променяли бы их безобразия на ирасоту 
самых свежих и розовых эндимионов. Надобно отда1ъ спра­
ведливость женщинам: они имеют инстинк г ирасоты душевной; 
оттого-то, может быть, люди, подобные Вернеру, так страстно 
любят женщин». 

<<Вернер был мал ростом и худ и слаб, нак ребенок,- про­
i'IОлжает Лермонтов,- одна нога была у него короче другой, 
Еак у Байрона; в сравнении с туловищем голова его казалась 
огромна: он стриг волосы под гребенку, и нерпвности его чере­
па, обнаженные таним образом, поразили бы френолога сl·ран­
ным сплетением противуположных наклонностей. Его малень­
Iше черные глаза, всегда беспонойные, старались проникнуть 
в наши мысли. В его одежде заметны были вкус и опрятность; 
его худощавые, жилистые и маленьние руки красовались в 

светло-желтых перчатнах. Его сертук, галстун и жи.11ет были 
nостоянно черного цвета>>. 

I\роме глаз Вернера, которым Лермонтов сообщил черный 
цвет, в остальных деталях его наружность совершенно совпа­

IЩет с автопортретом Майера и впечатлениями очевидцев. Но 
за этими внешними чертами под пером Лермонтова вознинаст 
харантеристина еще более тонная и глубоная, чем у Огарева, 
11 уже обобщенная, позволяющая Лермонтову говорить не об 
одном человене, по о «людях, подобных Вернеру>>. 

1 «Воспоминания Гриrория Ивановича Филипсопа», М. 1885, 
стр. 106-107. 
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Лермонтов не ограничился описанием внешности Майера, 
nозволяющей угадывать за нею и духовный облик этого чело­
века. Хоть и глухо, он все же упомянул о тоы, что в его собст­
венных глазах возвышало доктора Майера больше всего,- о 
дружбе его с декабристами. <<Его приятели,- написал Лер· 
моитон о людях, составлявших онружение доктора Вернера,­
то есть все истинно порядочные люди, служившие па Кавказе~. 
А несnоJiькими стропами ниже в дневнике Лечорина сказано: 
<<Я встретил Вернера в С ... среди многочис.'Iенного и шумного 
nруга молодежю>. 

Известно- об этом писал еще П. А. Висковатов,- что 
под <<Истинно порядочными людьмИ>>, жившими в С., Лермонтов 
разумел декабристов, живших в Ставрополе. 

Н о стоит то.11ыю сопоставить эту формулу с фразой из пись· 
ма Лермонтова: <<В Тифлисе есть люди очень порядочные~, 
чтобы еще раз убедиться в многозначительности этой фразы 
и важности заключенного в ней смысла. 

1\онечно, в образе доктора Вернера интересно не то, что он 
похож на ставропольсного врача 30-х годов прошлого века. 
Важнее другое: Лермонтов создал обобщенный образ снептика 
и материалиста. И тем не менее, говоря о творческом методе 
Лермонтова, мы не можем не отметить, что типизировал 011 

образ человека реально существовавшего: проводя характер 
сквозь сюжет, он <<наращиваю> его, сообщал ему новые черты, 
представлявшие органическое его продолжение, поназываJI 

харантер в развитии, обобщал. 
Хотя в предисловии ко второму изданию <<Героя наше1·о 

временю> Лермонтов счел нужным возразить тем читателям и 
журналам, 1юторые увидели в романе портрет автора и портр•~· 

ты его знакомых, однако сделал он это для того, чтобы избегнуп. 
новых упреков <<в покушении на оскорбление личности» t·н 
стороны шодей, узнавших себя в романе, а прежде всего, но· 
вечно, потому, что после рецензии мракобеса Бурачка ему быJJо 
важно отвести от себя политические обвинения, предъявленш.н• 
реакционной критикой <<безнравственному» Печорину. Как мы 
видели на примере с доктором Майером, читатели «Кнюю••·• 
Мерю> имели все основания отысюшать в nерсонатах повее.пt 
сходство их с реальными nрототиnами. Впрочем, это касаеп11 
не одной <<Княжны Мерю>. 

Офицер М. И. Цейдлер, тот самый, которому nосвящен 'IY· 
десный лермонтовекий экспромт <<Русский немец белокурыll 
едет в дальнюю страну ... >>, был в 1838 году nомандирован 1111 

Навказ и nобывал в Тамани. Полвека сnустя он оnисал снос1 
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11утешествие в очерне «На Кавназе в 30-х годах», в котором 
. но~шнул и о соседях своих, шивших в маленьком домике на 
оli рывистом морс:ком берегу. Восторженно расеназывает оп о 
1 расоте молодой своей сосед:ки, описывая ее «античный пр~­
филь , большие голубые с черными ресницами глаза, рос:кош­
IJые носы>>, спадавшие на плечи из-вол черной бархатной ша­
JIОЧ:КИ . Одета была :красавица в шелновый татарс:кий бешмет и в 
Jl l иро.кие шелновые шальвары. <<Вообще вся она была изящна,­
нишет Цейдлер,-· лицо ее выражало затаенную грусть>>. 

Другой сосед был мальчи:к с бельмами на глазах, в сермя­
J 'е , босой, без шапки. <<Лицо его выражало сметливость, луиав­
<·тво и смелость,- говорит о нем Цейдлер.- Несмотря на 
юльма , ходил он бой:ко по утесистому берегу». Из расспросов 
ааинтересовавшийся офицер выяснил, что :красавица была же­
II ОЙ старого :крымс:кого татарина, золотых дел мастера, :который 
торговал оружием; сам он не шил n Тамани, а только приеюнал 
туда по делам. 

<<Сходство моего описания с поэтичесю1м расс:казом о Тамани 
н <<Герое нашего временю> М. 10. Лермонтова,- замечает в 
ааключение Цейдлер,- заставляет меня сделать оговорку: по 
всей вероятности, мне суждено было жить в том же домике, где 
mил и он ; тот же слепо:ii мальчии и загадочный татарин послу­
il или сюжетом н его повести. Мне даже nомнится, что :когда я, 
нозвратясь, рассказывал в :кругу товарищей о моем увлечении 
оседi<ою, то Лермонтов пером начертил на :клочке бумаги ска­

J J истый берег и домик, о :котором я вел речм 1 • 
Вnечатления Цейдлера заnисаны в 80-х годах: расс:каз его 

10г исnытать на себе влияние лермонтовекой <<Тамани». Но 
t1 омиыо того, что :краеведы уже установили, что над обрывом 
н Тамани стояла хата :казака Федора Мисни:ка, дочь которого в 
:1 -х годах действительно вышла замуж за татарина 2, имеется еще 
ндно , весьма убедительное nодтверждение не только правдиво­
(\Ти , но и, очевидно, большой точности цейдлеровского рассказа. 

В 1919 году в Уфе, среди остатков разгромленного и бро-
11 нного белогвардейцами имущества, был nодобран рисунок, 
наображавший скалистый берег, на берегу - белую мазанку, 
11 н море - небольшой кораблик и накренившийся парус ры-

1 М. Ц[е й д л е] р, На Rавказе в 30-х 1·одах.- «Русский вестник•, 
\1188, .N! 9, стр. 138-139. 

2 См. В. 13. С о к о л о в, Лермонтов в Тамани.- «Известия Таври­
II'Сl\ого общества истории, археологии и этнографии$, Симферополь, 
\1128 , т. 11, стр. 127-128; Л. П. Семенов, Лермонтов на Rавказе, 
lнтигорск, 1939, стр. 86-87. 
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бачьей лодки. В углу рисунна стояла надпись: <<Рисовал М. Лер· 
монтов>>. Очевидно, это и есть тот рисунон, ноторый Лермоитоn 
набросал во время беседы с Цейдлером. 

Словом, персонажи ·лермонтовской прозы сохраняют сход­
ство со своими реальными прототипами. Здесь уместно вспом· 
нить, что и Пушкин, записывая первоначальные планы своих 
будущих сочинений в прозе, таюi(е вносил в них подлинныо 
имена тех лиц, судьбы или харантеры которых должны был11 
послужить для него исходным материалом в развитии замысл11. 

Не говоря уже о начальном плане «Дубровского>>, где стоит 
подлинная фамилия белорусского дворянина Островского, ИJIII 
о <<Напитанской дочке>>, в планах которой будущий Швабрин 
носит имя исторического лица- подпоручика Шванвича, nu­
решедшего иэ императорской гвардии в штаб Пугачева,- вспом­
ним «Роман на 1\авказских водах>>. Среди будущих персонюксil 
мы встречаем ценабриста ЯI(убовича (1юторый впоследствии 
получает имя <<1\убович>>), представительвиц московской знати 
М. И. Римскую-1\орсакову и ее дочь Алину, пятигорскую го­
неральшу Мерлину и других. А в плане романа, условно вn· 
званного исследователями «Русский Пелам>>, nод собственНЬIМИ, 
вевымышленными именами проходит уже целая галерея реалJ.· 

вых исторических лиц. 

Итак, сохранение в начальных планах подлинных име11 
внаномых, прототипов будущего повествования,- способ, ха· 
рантервый не толыю для Лермонтова, но и для Пушкина. 

В отношении Лермонтова эту манеру- «писать с натуры•­
можно продемонстрировать еще раз, и пожалуй, наиболее убо· 
дительво, на рукописи <<Фаталиста>>. Выясняется, что не только 
в первовачальвых набросках, во и в процессеработы над вещыо 
Лермонтов сохранял реальные имена. 

Филипсон, из воспоминаний которого мы приводи.'lи харак­
теристику доктора Майера, описывает в другом месте cвoel'<l 
товарища по Военной академии, поручика лейб-гвардии 1\оll· 
вого полка, приномандированного к Гвардейскому генералr.­
вому штабу,- Ивана Васильевича Вуича. <<Вуич был идеащ,. 
вый юноша,- пишет о нем Филипсон.- 1\расавец, cтporor·o 
греческого или сербского типа, с изящными светскими манерами, 
умный, скромный, добрый и услужливый - Вуич был такою 
личностью, которой нельзя было не заметить>> 1 • 

<<Он был родом серб, как видно было из его имени,- ПИIIН'Т 
Лермонтов в <<Фаталисте>>.- Наружность поручика Вуича отrш-

1 <<llосооыинания Григория Ивановича Филивсона~, М. 1885, стр. 81· 
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•111ла вполне его характеру. Высокий рост и смуглый цвет лица, 
•1 рные волосы, черные проницательные глаза, большой, но пра­
щшьный нос, принадлежиость его нации, печальная и холодная 
11ыбка, вечно блуждавшая на губах его,- все это будто согла­

t•оnалось для того, чтоб придать ему вид существа особенного ... >> 1 

В черновике <<Фаталиста>> Лермонтов так и пишет: <<Вуич>>. 
Фамилия Булич появляется уже в беловой рукописи. Вряд ли 
можно сомневаться после этого, что Филипсов и Лермонтов 
вмели в виду одного человека. Если же при этом вглядеться в 
11 ортрет поручика Вуича, обнаруженный нами в Левивграде, 
11 Артиллерийском музее, это становится очевидным. 

Таким образом, выяснив, что Лермонтов сохранял даже в 
рукописях своих подлинные фамилии прототипов, мы вправе 
нидеть в беглой записи <<Я в Тифлисе>> реальные имена лер~юн­
'1 овских знакомых. 

И в самом деле, Геург, о котором говорит в своем наброске 
.1/ ермонтов,- человек, существовавший в действительности: 
'l ' ифлисский оружейный мастер Геург, или Ягора Элиаров 
(11 официальных документах - Елизаров). Он имел <ют прави­
'1 льства привилегию>> и славился изготовлением клинков 

11ревосходного булата и отличной закалки, не уступавших да­
масским 2 • Имя этого Геурга Лермонтов повторяет в чернови­
J ах стихотворения <<Поэп>: 

В серебряных ношnах блистает ыой кинжал, 
Геурга старого изделье. 

Булат его хранит таинственный закал, 
Для нас давно утраченное зелье. 

Оружейная мастерская Геурга находилась недалеко от 
;)риванской площади возле дома и сада главноуправляющего 
Грузией (где ныне Дворец пионеров). Считалосъ, что Геург и 

J' O сын Караман знали секрет зю<алки булатной стали. Это не 
нодтвердилось . Они только выковывали прославленные тиф­
Jiисские клинки, самый же булат получали с Востока. Но знали 
1 редство , <<как делать на манер булата>> сварочные клинки из 
11 елеза и стали, Изготовлявшихея на уральсiшх заводах 3 • 

Элиаровы принадлежали к числу тифлисских армян, но, 
Jtaк часто в ту пору бывало, вазывались грузинами. В семье 

1 Автограф в Государственной Публичной библиотеке имени 
М. Е. Салтыиова-Щедрипа в Ленинграде. 

2 Письма Х . .. Ш ... к Ф. Булгарину, или Поездка на Rавиаз.- <<Се-
1 рпый архив>> , 1828, ч. 10, стр. 233. 

3 «Гоуный журнал» , 1841, М 6, стр. 424-426; <<АI{ТЫ Rаю<азСI{ОЙ 
рхеографичесиой коъmссиш>, т. VIII, стр. 188. 

347 



Элиаровых хранилось предание - об этом рассказывала мn 
в Тбилиси ираправпучка Геурга М . И. Несмашнан,- чт1 
<<М. 10. Лермонтов бывал в его мастерской и подолгу наблюдаJ I 
за ковкой оружия». Достоверность этого факта подтвержда .,. 
и другой потомок Геурга - ленинградский ученый-медИ!{ про· 
фессор Б. Г. Аветисян. 

Словом, Геург лицо совершенно реальное. 
Исходя из этого, надо попытаться расшифровать имена 11 

«тифлисской записю> и расширить наши представления о закаn~ 
казских связях Лермонтоuа. 

3 

Прежде всего: кто такой <<Петр : >>? 
Биограф Лермонтова В. А. Мануйлов убежден, что это Пав 1 

Иванович Петров , генерал-майор, начальник штаба войСI{ 11 11 
Навказской линии и в Черномории. <<Он приходилея Лермон 
тову свойственником,- пiШiет Мануйлов,- его покойная же11 
Анна Акимовна Хастатова была двоюродной теткой поэтн. 
Лермонтов останавливался у Петрова в Ставрополе. В Тифлж1 
Петров по службе бывал часто, и Лермонтов мог воспользо 
ваться его гостеприимством и в Тифлисе>> 1 . · 

До нас дошло письмо Лермонтова н Петрову. До нас дoru JII\ 
нартипа Лермонтова, подаренная им Петрову. Дошли ст:и-.:11 
Лермонтова, посвященные сыну Петрова, и заметка этого сы11 1 \ 
о том, как, находясь в Ставрополе, Лермонтов ежедневно 11 11 
вещал П. И . Петрова . Но о том, что Лермонтов жил у Петр0111 
в Тифлисе, до нас не дошло ничего. О том, что Петров по делн 1 

службы осенью 1837 года находился в Тифлисе,- об этом т 11 11 

не имеется никаних решительно сведений. Известно, что царв 
в Тифлис Петров не сопровождал. Следовательно, в cepeДJIIII 
онтября 1837 года он встречал царя в Ставрополе и нинун11 
отлучиться не мог. Так что ездить в это время по делам cлy1Ji щ 
в Тифлис ему было, пожалуй, незачем 2 • Нроме того, фр11 :11 1 
<<Я в Тифлисе у Петр:>> отнюдь не обозначает, что Лepмo!l 'llil 

1 В. А. М а II у й л о в, М. 10. Лермоитоn и его запись сказни <<A IIIIII 
Rериб>>.- Сборuик <<Ашик-I{ерnб» , изд. Малого Оnеркого театра , 1 
1941, стр. 24. 

2 См. А. П. Б е рже, Нинола.i.i I на Rавназе в 1837 году.- <<Рус '111 
старина*, 1884, М 8, стр. 381; Статья Б. Гарского (Б. Л. Модзалев 111111 1) 
в <<Руссном биографичесном словаре>> - «Петров Павел Иванович~. 1 11 
nисьмо Лермонтова н Петрову (Л е р м о н т о в, т. VI, стр. 442) и :за 11111 
И. Власова «Лермонтов в семье П. И. Петрова>> (<<Литературный сбор11111 1 

Кострома, 1928, стр. 3-10). 
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сютанавлиnался у Петрова и пользовался его гостеприимством. 
1 )становиться он мог и в другом месте. Тем более сложно было 
сщу воспользоваться гостеприимством ставропольского гене­

рнJtа Цетрова и остановиться у него, тогда как он, если бы даже 
11 приезжал на несколько дней в Тифлис, должен был сам оста­
ltннливаться. у кого-то другого ... <<Это была личность довольно 
ltи•пожная ... - писал о Павле Ивановиче Петрове один из его 
t'ослуживцев.- На дела, и в особенности военные, он не имел 
IIИI\акого влияния. Вельяr.шнов его не жаловал. Петров почти 
ltнчего не делал и только щеголял мундиром Генерального шта­
tiн, которого он не имел права носитм 1. 

Если уж выеназывать гипотезы, то для этого необходимо, 
•побы речь шла о человеке, которого Лермонтов действительно 
мог встретить в Тифлисе. 

Нам точно известно, что в это время в Тифлисе находился 
другой Петров - не Павел Иванович, а Павел Ефимович Пeт­
JIOU 4-й, дежурный штаб-офицер штаба Отдельного Кавказского 
корпуса, <<начавший долговременную службу сnою с юнкер­
с~ного чина в Закавказском :крае», и прослуживший в Тифлисе 
що самой смертю> 2. 

Этого Петрова Лермонтов с:корее мог подразумевать в своей 
uнписи. И вот почему: 

Если <<Петр:>> - начальник штаба на Линии, генерал­
мнйор Петров, «любезный дядюш:ка>>, который по:кровительст­
ltуст Лермонтову, то для чего Лермонтову со:кращать его имя? 

EcJlи же <<Петр:>> - это :кав:казс:кий офицер, с :котоJIЫМ Лер­
~tонтов впервые встретился в Грузии, то умолчание становится 
1\олсе попятным: имена новых зна:комцев он не называет yмыш­
lll't/110. 

Если «Петр:>> - начальник, прибывший на неснолько дней 
ма Ставрополя, то в :какой связи с ним Лермонтов упоминает 
и ученого татарина Али, и Ахмета, и оружейного мастера Гeyp­
l'lli' И почему в наброске <<Я в Тифлисе>> все время пишет «мы»: 
•мы решаемся отыскать)), <<Несем>>, <<мы говорим Ахмету>>, <<yз­
IIIIPM>>, <<Находим дом>>, <<мы идем по :караван-сараю - видим», 

•••н посмотрел на нас>>, <<мы прошли и видим>>, а потом: <<она по­

щсанJiа на меня пальцем>>. 

1\то это <<МЫ>>? Расс:казчик и действующее лицо, прототипом 
tCtl1'opoгo был генерал-майор из Ставрополя? Вряд ли! 

1 <<Воспоминания Григория Ивановича Филипсона», М. 1885, стр. 92. 
2 <<Rавкаэ», 1846, .М 19, стр. 4. (Пав. Ефим. Петров умер в !Шве пoл­

HCIIIIIIШa, а в 1837 году был подполковником.) 
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Но если <<Петр:>> - офицер, проведший полжизни в Грузип, 
<<старый кавказец>>, то тоrда все становится сразу попятным : 
Лермонтов встречался у неrо с местными жителями - с учены 1 
Али и с Ахметом, он водил поэта к старому оружейному мает • 
ру, показывая ему достопримечательности Староrо rород . 
Такой офицер скорее моr послужить прототипом для будущ ii 
повести Лермонтова и получить в ней заметную роль, чем стаu 
ропольский rенерал, муж тетки. <<Старый кавказец», служивши! 
в Грузии еще во времена Ермолова (а иначе быть не моrло, ecJtl( 
Петров начал службу в Закаш{азье в юнкерском чине),- тан 
офицер моr рассказать и показать Лермонтову мноrо для неrо 
интересноrо. Весь вопрос в том: встречался ли Лермонтов с ним ' 

На этом вопрос можно ответить почти с полной уверенностью: 
встречался. Должен был встретиться! 

К нему, дежурному офицеру штаба, Лермонтов и дошн 11 
был явиться с предписанием отправиться дальше в полк и 1 

подорожной, выписанной ему до Тифлиса. 
Этоrо мало,- Петров служил при начальнике штаба BoJII• 

ховском. С Вольховским же, как мы знаем, Лермонтов пoзJJII 
Iшмился летом 1837 rода на Северном Кавказе, еще до приезм 
в Тифлис, и знаем, что Вольховский, по просьбе Филосафон 11 

ему протежировал. Поэтому надо думать: Вольховсний про '111 

поручил ссыльного поэта заботам дежурноrо офицера. 
«Прописное <<Г:» расшифровывается как <<Геурr>>;- заявлнt 1 

В. А. Мануйлов 1 • Он не объясняет при этом, зачем было Jl 1p 
монтову сокращать имя Геурrа, коrда дальше в этой же зanlll ' ll 
имя ero названо полностью. 

Совершенно ясно, что за буквою <<Г:>> скрыто имя дpyroro ШЩII 
Попробуем назвать его. 
Это Франц Петрович Герарди, штаб-лекарь Тифлисснщн 

военноrо rоспиталя, занимавший в ту пору должность старШ111'11 
медика войск, расположенных в Грузии. 

<<Увлекшись романтическим представленнем о Кавказе>> ('1/11 
именно и сказано о нем в «Русском биоrрафическом словарt • 1 

он в 1818 году по собственной просьбе был определен на Канt 1 

младшим лекарем в Ширванский пехотный полк. Потом 11 111 

веден штаб-лекарем в Навагинекий пехотный. Оба полна 111 11 
нимали участие в жарких делах против rорцев. 

В конце 20-х rодов Герарди перешел на службу в Тнф. нн 
ский военный rоспиталь и остальные тридцать лет своей il l t НIIII 

1 В. А. :М а н у й л о в, М . Ю. Лермонтов и его запись сказки • 11111 

Кериб>>.- Сборник <<Ашик-Кериб», Л. 1941, стр. 24. 
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1рожил 11 Тифлисе 1 • Разумеется, весь rород знал старшего 
1 1\аря, так же как и он, конечно, знал в Тифлисе решительно 
11сех . Такой человек должен был являться украшением неболь­
IIОГО кружка русских офицеров, которых судьба на долrие 
оды свела за Кавказом. 
Жил Герарди в предместье Навтлуги. Один современник 

1шшет, что по приезде в Тифлис в 1828 году тотчас отправился 
1 <<старшему лекарю Г***, жившему в военном rоспитале 
Jll\ А т луге>> 2 • 

28 ноября 1837 rода Герарди был уволен в отпуск в Воро­
)1 жскую rубернию и, следовательно, выехал из Тифлиса в Poc­
I' IIIO в те же дни, что и Лермонтов 3• 

Я не берусь доказать, что Лермонтов знал Герарди. Для 
o i'ГOl'O ведостаточно данных. Но надо вспомнить, ЧТО в очерке 

1 авказец>> сказано, что настоящеrо кавказца из статских мож-
" встретить в Грузии только между полковых медиков 4 и что 
1 р~юнтов не мог бы написать этого, если бы не встречал в Гpy­
IIIИ настоящих наnказцев именно из этой среды. Когда мы будем 
1оворить о намерении Лермонтова писать роман о кавказской 
ноiше <<С Тифлисом при Ермолове>>, окончательно станет ясным, 
11'1'0 Лермонтов встречался в Тифлисе со старыми кавказцами, 
с'Jiужившими еще в ермоловекие времена. 

И, право, нет ничеrо невозможного в предположении, что 
11 доме старого кавказца Петрова 4-ro Лермонтов встретил воен­
нщ·о ленаря Герарди и <<ученого татарина Алю>, который, как 

1111 увидим, был сослуживцем Петрова. 
Впрочем, прежде надо сказать несколько слов о сказке 

• шик-Кериб>>. 

После смерти Лермонтова среди его бумаr, остававшихся 
11 Петербурге, была обнаружена сказка про странствующеrо 
111 вца Ашик-Кериба. В 1846 году она появилась в литературном 
11 1 ыrанахе В. А. Содлогуба <<Вчера и сегодня>>, под заглавием: 

\ 111ик-К ериб. Турецкая сказка~. 

1 См. <<Протоколы заседаний Общества русских врачей в С.-Петербурге 
1 .!7 -1858 годов», год 24-й, .N'2 8, стр. 205-207. Ср. «Русский биографи-
1•'1'1 11ii словары, т. Гаак - Гербель, стр. 466. 

~ <<Впечатления и воспоминания покойиика».- «Библиотека для чте-
111111 » , 1848, т. 86, ч. 1, отд. 111, стр. 47. 

" ЦГИА Грузинской ССР, ф. 548, оп. 2, .N2 104- Приказы по Отдельно-
' 1 авказскому корпусу, .N2 100, стр. 260-261. 

~ Л е р м о н т о в, т. Vl, стр. 348. 
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В продолжение девяноста лет рукопись, :которой 
rал Соллогуб, оставалась пепзвестной исследователям, и с:ка()J/ 
воспроизводилась во всех изданиях по тексту альманаха <<Вч 
и сегоднЯ>>. 

В 1936 году автограф Лермонтова поступил из части J 11 

собрания А. С. Голицыной в Институт мировой литературц 
имени А. М. Горыюго (ныне он передан в Пушкинский до 1 
Академии наук СССР) и стал наконец доступен д1ш изученин . 

Но займемся пока ИЗJЧением самой с:казни. 
В 1892 году, почти полвена спустя после опубликованн11 

с:казни Лермонтова, учитель Махмудбеков записал в Азербаii; 
жане, в районе Шемахи, со слов народиого певца Оруджа исто 
рию странствий Ашик-Кериба 1. После этого стало ясным, ч ·н1 
лермонтовекий текст очень близок к азербайджанской народно 
сказке. 

Уже в наше время азербайджанский исследователь М. Рафн 
ли обратил внимание на то, что в тенсте своего <<Ашик-Кери 1• 
Лермонтов сохранил азербайджанские слова, в снобнах поm· 
нив их значение: ага (господин), ана (мать), оглан ( юнош11) 1 
раmид (храбрый), сааз (балалайка), гёрурсез (видите), 111 

сирекое (то есть египетское) вино,- а в наи~rеновании ТифJ111 
са воспроизвел азербайджанское произношепие: Тифлиз , 
«Ашию> по-азербайджански значит <<влюбленныЙ>>, в переnо1• 
ном смысле: «певец>>, «поэт>>, а <<кериб>> значит <<странюн, •, 
<<скиталец>>, «бедняю>. Но в то же время :это и собственное ищ1 
На этой игре слов построен разговор Ашик-Кериба со ел JНII 
матерью: он называет ей свое имя, а она думает, что у нее 111111 
сит ночлега странник. 

Тюрколог М. С. Михайлов в специальной статье <<1\ вопро1· 
о занятиях М. Ю. Лермонтова «татарским» 3 языком>> тоже Jlflll 

ходит к выводу, что все восточные слова, встречающие 11 11 
сказке <<Ашик-Кериб>>, <<могут быть отнесены к азербайдiЮ\11 
скому языку>>, а форма слова <<гёрурсез>> (точнее «гёрюрсю1 1 ) 
наблюдается только в диалектах Азербайджана 4• 

1 М а х м у д б е к о в (учитель Кельвинско1·о земского yчиJJIIII\11) 
~Апш.к-Кериб». Ска зка с приложением татарского текста fН\!AJH Л11111 1 
Кериба.- <<Сборник материалов длн онисанин местностей и uлемон 1 111 
казю>, вып. XIII, Тифлис, 1892, отдел 11, стр. 173-229. 

2 См. М. Р а фи л 11, Лермонтов и азербайджанская литератур 1 
~Банинский рабочиЙ>>, 1939, N2 237. 

3 Здесь: азербайджанским. 
4 См. М. С. М и х а й л о в, К вопросу о занятиях М. Ю. Лерм 11 '1111 

•татарским» языком.- «Тюркологичес1шй сборl!ИК» , 1, изд. A11tЩt ш 1 
наук СССР, М.- Л. 1951, стр . 127-135. 
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Итак, нет никаких сомнений, что сказку эту Лермонтов 
лышал из уст азербайджанца (в ту пору их называли «закав­

' nзскими татарамИ>>). 
За последнее время исследователи уделили немало внимания 

щсазке <<Ашик-Rериб». Появились работы, в которых лермон-
1' вский теi{СТ рассматривается в связи с фольклором народов 
:lакавказья, и прежде всеrо, конечно, с азербайджанским «Ашик-
1 ерибом>> 1. 

Но первый, кто обратил внимание на близость лермонтов­
rrсого текста к азербайджанской народной сказке, был учитель 

. Богоявленский, писавший еще в 1892 rоду о темахинекой 
tщазке , опубликованной учителем Махмудбековым: <<Справед­
Jrиво сназать, что она отчасти известна уже читающей руссной 
trублине по пересназу ее, сделанному понойным поэтом 
М . Ю. Лермонтовым>> 2• 

Это очень точное замечание. Действительпо, по лермонтов­
t•. кому пересназу читатели знали эту сназну тоЛЫ{О отчасти, 

нбо лермонтовСI{Ое изложение значительно отличается от теi{СТа 
·наюш, записанной в ШемахинсiШМ р~йоне. 

Прежде всеrо, лермонтовСI{ая сказка ~ораздо нороче шема­
:инсного варианта . В темахинеком варианте повествователь­
ная форма чередуется с поэтическими импровизациями и 
аюшючает в себе восемьдесят семь песен. Ашин-Rериб поет, 

1 См . Л . П. С е м е по в, Лормолтон на Кавнаае, ПлтиrорСI<, 1939, 
тр . 81 -82; И . А п др о н и н о в , Лермонтов в Грувип.-<<Краспая повы, 

1939 , .М 10-11 , стр. 254; М. Р а ф и л и, Лермонтов и азербайджанская 
щrтература . - «Бакинский рабочий», 1939, .N'2 237; В. А. М а н у й л о в, 
J l ормонтов и его запись сказки об Ашик-Керибе.- В сборпике <<Ашик-
1 ориб>>, Л. 1941; И. К. Е н и к о л оп о в, К скааио «Ашnн-Кериб>> Лор~юп-
ова.- В кн.: М. Ю. Л е р м о н т о в, Ашик-1\ерпб. Турецная сказка, 

'Гбилиси, 1941, стр. 11-17; Л. П. С е м е н о в, Лермонтов и фоJJьклор 
Нав кава, Пятигорск, 1941, стр. 75-78; С. А. А n др е е в-Крив н ч, 
Наба рдипо-чернессi<ий фольклор в творчестве Лермонтова.- <<Ученые 
мuиски Кабардинского научво-исследовательсноrо института>>, т. I. 
Наль•uш, 1946, стр. 269-275; И ран л и й А в др оп и н о в, 
Лермонтов. Новые разыскания, М. 1948, стр. 145-146; А. В. П о н о в , 
J fсрмовтов в первой ссылке, Ставрополь, 1949, стр. 70-79; И рак л и й 
Л н др о н и к о в, Лермонтов, М . 1951, стр. 221-237; Ир а к л и й Апд­
Р о u и к о в, Лермонтов и ero скаэ1ш <<Ашиi<-Кериб>>.- «Пиоnер», 1951, 

2 7, стр. 38-43; М. С. М их ай л о в, К вопросу о занятиях М. IO . Лер­
IОптова ~татарским» языком.- <<Тюрнологический сборпию> , I , 1951, 
стр. 127-135; С. А. А н др е е в-Кр и в и ч, Лермонтов. Вопросы твор­
'1 ства и биографии, М. 1954, стр. 97-117; А. В. Поп о в, Лермонтов 
11 0 Кавказе, Ставрополь, 1954, стр. 89-97. 

2 А. Б о г о я в л е u с кий, Предисловие к XIII выпуску <<Сбор­
)IIШа материалов для описания местностей и племен Каш<аэа», стр. XXIV. 
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nриближаясь к Тифлису, поет, покидая Тифлис, поет, проп:(аясt. 
с матерью и сестрой, поет, прощаясь с возлюбленной. И воа· 
.пюбленная, и мать, и сестра отвечают ему песнями. 

<<Если господь продлит мою жизнь,- поет Кериб,- 1111 

плачь, возлюбленная!- я приду. Если предназначенный м1111 
смертный час повременит,- не плачь, возлюбленная!- 11 

приду». 

<<Чужеземец (Кериб) проживает на чужбине,- отвечает ему 
Шах-Санам.- Дикий олень остается в полях. Ты уходишь, а 11 

буду терпеливо ждать тебя. Отправляйся, мой Кериб, и возвра· 
тись благополучно!>> 

«0, розолицая Санам!- поет мать.- Плачь, Санам! Умер 
Кериб, больше не придет ... Кериб, над горем которого дни и 
ночи горела я, умер, больше не придет ... » 

Всех этих лирических отступлений в сказке Лермонто1111 
нет. 

Совершенно иное, чем у Лермонтова, и начало народной 
сказки, в котором сообщается история того, как, собственно, 
Ашик-Кериб стал ашиком. Действие ее начинается не в Тиф 
лисе, а в Тавризе. Сын богатого купца Расул промотал в корот· 
кий срок все наследство и решает пойти в обучение к ашикам. 
Те прогоняют его- у юноши нет музыкальных способностеll. 
И вот во сне является ему пророк Хидир-Ильяс, покровитеJII, 
ашиков, и говорит: <<Отныне ты ашик и должен пазываты·11 
Кернбом (чужеземцем)». И он показывает ему во сне образ ot·c• 
будущей возлюбленпой - голубоглазой красавицы Шах-Сн 
nам, дочери Бахрам-бека тифлисского, назначенпой аши"у 
nредопределением. 

Взяв с собой мать и сестру, Ашик-Кериб отправляете·" 
с попутным караваном в Тифлис. Долго бродят они в Тифлис·с• 
в поисках пристапища, пона богатый купец не соглашаете·" 
приютить их. Это, оказывается, Бахрам-бек, отец красави111~ 
Шах-Сапам, предназначенпой ашику волей пророка. Оп прюю 
дит странников в свой дом. Шах-Санам сквозь дверную Щl'.•llo 
видит Ашик-Кериба и узнает в нем того юношу, которого пою• 
зал ей во сне Хидир-Ильяс. 

С тех пор, поселившись возле дома Бахрам-бека, Ашик-Кер11r, 
каждый день начинает встречаться в саду с Шах-Сапам, 11 

купцу и в голову не приходит, что его дочь - невеста богатщ·с• 
и знатного Шах-Веледа -могла полюбить бесприютного стр1111 
nик а. 

Ашик посылает мать сватать Шах-Сапам, по купец троliум 
большого калыма. Тог.ца Ашик-Кериб .цает зарок семь m•a 

854 



странствовать по свету и заработать деньги в далеких cтpa­
IIHX 1• 

Всех этих событий, занимающих двадцать страниц, в сказке 
Лермонтова нет. Действие ее начинается прямо в Тифлисе. 
J;едняк Ашик-Rериб встретил Магуль-Мегери на одной свадьбе 
11 полюбил ее. Девушка советует ему просить у отца ее руки, 
110 Кериб сообщает ей о своем намерении семь лет странство­
llнть по свету, чтобы нажить состояние или погибнуть. <<Кто 
анает,- говорит он,- что после ты не будешь меня упрекать 
н том, что я ничего не имел и тебе всем обязаН>>. 

Далее в сказке Лермонтова в основном сохраняется та же 
последовательность, что и в темахинеком варианте, но целый 
рн~ эпизодов передан в ней по-другому. В лермонтовекой сказке 
соперник Кериба - Rуршуд-бек - крадет его одежду в то 
нремя, когда ашик вплавь переправляется через реку, а приска­

IНIВ в Тифлис, несет платье к его матери и говорит, что ее сын 
утонул. В темахинеком варианте Ашик-Кериб встречает в Алеп-
110 соперника своего Шах-Веледа и просит его отвезти в Тифлис 
нисьмо к родным. Шах-Велед поручает своему слуге Кель­
Оглану убить зайца, смочить в его крови рубаху и СJ\азать 
матери Ашик-Кериба, что ее сына убили дорогой разбойники. 

В сказке Лермонтова нет состязания ашиков, нет тех во­
просов, которые предлагает разгадать им Ашик-Rериб, нет у 
нсrо соперницы Шах-Санам- юной Агджа-Rыз, которая тай-
110 любит Rериба. Отсутствуют и другие подробности. Вполне 
l'овпадает у Лермонтова с известным нам шемахинским вари­
IШТОМ только один эпизод - возвращение Ашик-Кериба в Tиф­
JII!C, от встречи с чудесным всадником до разговора со слепой 
матерью. 

Не совпадают в сназках и имена. В темахипском варианте 
нозлюбленную Ашик-Кериба зовут Шах-Санам, у Лермонто­
ва - Магуль-Мегери. В темахинекой сказке соперник носит 
1шя Шах-Вслед, у Лермонтова - Rуршуд-бек. В темахинекой 
версии отец - Бахрам-бек, у Лермонтова- Аяк-ага. В ше­
махинсной сназне подлинное имя Ашик-Rериба - Расул, 
у Лермонтова - Рашид. «Rак тебя зовут?>> - спрашивает 
Лшин-Кериба ослепшая мать. <<Рашид>>,- отвечает он, называя 
l'lloc подлинное иия. Но старуха воспринимает его в его нарица­
Т1'.1ЬНОМ значении: <<храбрый>> 2 • 

1 «Сборник материалов для описания местностей и племен Кавказа>>, 
IIIJII. XIII, стр. 173-192. 

2Лермонтов, т VI, стр. 199. 
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Все эти имена Лермонтов, конечно, не сочинил: этими имс 
нами пазывались персонажи той сказки, которую Лермонт011 
слышал и записал. Следовательно, ему был известен другой ва 
риант народной сказки, не тот, ноторый был записан в Шемn 
хинсном районе в 1892 году . Rаной же вариант слышал Лер 
монтов? 

В 1911 году выходившая в Елизаветполе (нынешнем Rирон 
абаде) газета «lОжный Rавнаю> поместила начало сназни про 
Ашин-Rериба - <<вольную переделну любимой песни ашинон, 
записанной в Шемахинсi<ам уезде». Но оназывается, что эт 1 
публинация представляет собой пересназ все того же, изве ,. 
нога нам шемахинсного варианта 1. 

Имеется третья запись народной сназни про Ашин-Rерибн, 
напечатанная в «Антологии азербайджаненой поэзию> Но и 11 
этом, сокращенном варианте фабула совершенно совпадает ( 
известной нам сназкой, а действующие лица носят те же са:мщ 
имена - Ашуг-Гариб, Шах-Сенем, Шах-Велед, Гюль-Оглап ~ . 
Заметим нстати, что весьма распространенная в Турции паве ,,, 
о <шсеизвестном и знаменитом Ашин-Гарибе>> ни по сюжет , 
ни по именам персонюней (ис1шючая самого <<Rериба>>) с л р 
мантовеной сказкой не совпадает 3. 

Между тем не может быть никаних сомнений, что Лермонт 11, 

записав слышанную им сназку, только бережно отредаi{тировtiJI 
ее и ное-где даже оставил неисправленными неноторые сюж 1 
ные несоответствия и шероховатости. Тю{, например, он пиш\' 1 
по-разному: <<Rариб», «Rериб)> и <<Rерим», <<Хадерплиаю>, <<Хн 
дерилияз>> и <<Хадрилиаз>>, «Арзерум» и <<Арзрум>>, <<шинд1.1 
гёрурсез>> и «mинди-гёрузез>>. Слово «сааз>> у него то мужско!'\1 , 
то жененога рода: «его еладнозвучный сааз>>, <<моя семиструнu IJI 

сааз>>, то есть нак слышал, так и записал, а потом не мог само 

стоятельпо решить, наную предпочесть форму. Не объясн IHJ , 

на наном основании Ашик-Rериб объявляет себя владелы 1• 1 
золотого блюда, ноторое выставлено в лавке тифлисенога J( 11 
ца. Неподготовленным инемотивированным остается путеm ("1 
вие Ашина па белом ноне за спиной чудесного всаднИI(а. 
в лермонтовсном варианте ни слова не говорится о том, •1111 
Хадрилиаз - понровитель ашиков, что он наделил Rep11 111 

1 Сы. <<Юлшый Кавказ», 1911, .ММ 26, 27 и 30. 
2 См. <<Антология азербайджанской поэзии*. Ред. В. Лугоnс1 ol 

Баку, 1938, стр. 346-349. 
3 См. «Теватур ила меmгур вэ араф олан Чаmик-Гариб хикищ1 1' 11 •, 

1\онстаптипополь, 1880. С тенстоы этой книги мепя noзna11 Mlt 1 1 
В. И. Аристова. 
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1\'.l ром песен, что он предназначил ему в жены красавицу Ма­
е ·уль-Мегери. В конце сказки Ашик-Кериб заявляет, что сабля 
t го перерубит камень, но ничем не докюзывает этоrо . Кстати, 
ни о сабле Кериба, ни о том, что Хадрилиаз дал ему еще этот 
новый знак своеrо могущества - способность перерубать кам­
IIИ , - до этого не говорится ни слова. Ясно, что если бы Лер­
юнтов занялся обработкой народной сказки, то устранил бы 
в е эти шероховатости и мотивировал бы слова и поступки 
Лшик-Кериба. Из этоrо следует, что он записал ее именно так, 
е(ак услышал. 

Недавпо удалось выяснить, что в Лачинском районе , Азер­
байджанской ССР, рассказывается другой вариант этой сказки, 
n нотором героиню зовут не Шах-Санам, а Mary-Mexp, соперник 
ще называется Рашид-бек. К сожалению, этот вариант пока 
ще не записан 1• Еще ближе к лермонтовекой сказi{е оказы­
мется вариант, записанный в 1935 году со слов восьмидесятилет­
него ашуга Адама Суджаяна в районе Занrезура в Армении 
фольклористкой Р. Р. Орбели. В этой сказке, как и у Лермон­
това , невесту Ашуг-Гариба зовут Мауль-Меери, так же как 
и у Лермонтова, она посылает с купцом на чужбину не кольцо 
и не чашу , как в других вариантах, а блюдо. 

Ашуr Суджали исполнял эту сказку только в отрывках. 
Поэтому трудно судить, насколько она совпадает в целом 
фабулой лермонтовекой записи. Отметим только, что сопер­

ника оп называл Шах-Валат. Остальные армянские варианты 
ущественно отличаются от лермонтовекой сказки и в основ­

ном совпадают с темахинекой версией. События начинаются 
н них задолго до прибытия Гариба в Тифлис, в них содержится 
:щизод с чудесным иревращением юноши в ашуrа, наделенноrо 

наром пееен свыше, все они повествуют о том, как Ашуr-Гариб 
и его будущая возлюбленная узнают друr о друге во сне 2 • 

Но имеется еще одна запись, фабула которой в точности сов­
nадает с фабулой лермонтовекой скаюш. Это грузинский ва­
риант азербайджанской сказки, записанный в 1930 году в Гру­
зии, в селении Талиси, недалеко от Ахалцихе. Рассказывал 
:Jтот вариант семидесятилетний rрузин-магометанин, крестья­
нин Аслан Блиадзе, причем повествовательную часть пере-
1\авал по-грузински, а песни исполнял по-турецки. Это не 

1 Эти сведеiiИя получены МIIОЙ от Института литературы и:меви Низами 
11 Баку. 

2 Сведения об армянских вариантах <<Ашуг-Гариба» сообщила мне 
Р . Р. Орбели. 
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должно удивлять: Месхет-Джавахети, rде находится Ахалцихе, 
как известно, долrое время находилась под турецкой пятой. 

Действие этой сказки начинается, как и у Лермонтова, 
прямо в Тифлисе. Мотивировка разлуки такая же, как и у 
Лермонтова: <<Мне твоих денеr не надо,- rоворит Ашик-Rериб 
своей возлюбленной.- Боюсь, не было бы потом упреков~. 

После этоrо ашуr уходит в rород Алаф (у Лермонтова­
Халаф, во всех остальных вариантах- Алеппо). Перед раз­
лукой ашуr дарит своей возлюбленной золотую чашу. Когда 
настает срок ему возвратиться, возлюбленная отдает эту чашу 
чалагадару и просит передать ее поручение тому, кто назовет 

себя хозяином чаши. Чалагадар встречает Rериба в Алафе. 
<<Вот как поется об их встрече в т а т ар с к ой песне»,­
сказано в сказке (разрядка моя.- И. А.). Далее в запис11 
следуют тексты nесен на турецком языке, записанные rрузин­

скими буквами и потому не вполне поддающиеся расшифровке. 
Но прочтенные тексты полностью совnадают с nересказоъа 
этих песен у Лермонтова. 

Вчера ночью, вчера ночью 
В городе Алафе 
Бог дал мне крылья, 
И я nрилетел сюда. 
"Утренний памаз 
Творил я в Арзруме, 
Полдневный намаз­
В nолях Карса, 
К вечернему намазу. 
Был уже в Тифлизе. 

«В rороде Халафе,- читаем записи Лермонтова,- я пш1 
мнеирекое вино, но боr дал мне крылья, и я прилетел сюда ... 
Утренний намаз творил я в Арзиньянской долине, полуденный 
намаз в rороде Арзруме; пред захождением солнца твopiiJI 
намаз в городе Rapce, а вечерний намаз в Тифлизе. Аш1uх 
дал мне крылья, и я прилетел сюда ... >> 

Эти песни, вкрапленные в текст грузинскоrо варианта, 
оказываются rораздо ближе к лермонтовекой записи, чом 
песни шемахинскоrо варианта. Очень близко к лермонтовеной 
сказке передаются в rрузинской записи эпизод встречи с1 
Хадрилиазом, полет на крупе ero коня и беседа сестры Rap11r111 
со слепой матерью. И кончается сказка так же, как у Лерм011· 
то в а. 

<<Не прерывайте свадьбу,- rоворит Rариб,- я отдам Шах 
Валату в жены мою сестру>>. <<И вправду,- заклю•н1u1· 
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рлссиазчии.- Шах-Балат женился на сестре Кариба, а Кариб­
на своей возлюбленной Шах-Санам>> 1• 

Но, может быть, этот вариант - вернувшалея в фольилор 
Jlсрмонтовсиая сиазиа? Такую мысль печатно высказал покой­
IIЫЙ А. В. Попов, автор вышедшей в Ставрополе книги о Лер­
монтове2. 

Нет, как мы видели, собственные имена в грузинской сказке 
другие: Шах-Санам, Шах-Валат ... Уже по одному этому нельзя 
11ринять наивное утверждение Попова, что <mермонтовский 
теист, известный сказителям в устной передаче, леr в основу 
н рмянского и rрузинского варианта народноrо сказа>>. По 
Л. В. Попову выходит, что без Лермонтова грузины и армяне 
не знали бы народной сказки про Ашик-Кериба, распростра­
ненной в Закавказье с древних времен! Нет, вопрос этот гораздо 
сложнее! 

По мусульманскому преданию, душа пророка Хидра пе­
рсселилась в пророка Илью. Поэтому в этих двух прораках 
мусульмане видят одно лицо. Однаио Лермонтов разъясняет, 
•1то Хадерилиаз - <<святой Георгий». Между тем уже выяснено, 
IJTO смешение имен Хидир-Илиаза и святого Георrия встре­
•шется постоянно, но не в азербайджанском, а в армянском и 
t·рузинском фольклоре 3• В том грузинском варианте, который 
был записан в 1930 году близ Ахалцихе, в точности повторяется 
то же, что и у Лермонтова. О чудесном всаднике сказано, 
•tто это был <<Хидриэл, или святой Георrий». 

Таким образом, становится совершенно ясным, что Лер­
монтов записал тот вариант сказки про Ашии-Кериба, в котором 
:шметно отразились элементы не только армянского, но и rру­

аинсиоrо фольклора. 
Взаимопроникновение rрузинских, армянских и азербай­

джанених элементов в закавказском фолышаре очень значи­
тельно. Но сильнее всего оно всегда было там, где с давних 
времен наряду с грузинским языиом широко была распро­
ираиена армянская и азербайдшансиая речь,- в Тифлисе, 

1 Текст грузипского вариапта «Ашуг-Кариба>> сообщила мuе 
Елена Вирсаладзе. 

2 См. А. В. П оп о в, Лермонтов па Кавказе, Ставрополь, 1954, 
I'Tp. 94. 

3 См. В. А. М а н у й л о в, М. 10. Лермонтов и его запись СJ>азкп об 
Лнпш-Керибе.-В сборнике <<Ашик-Ксриб>>, стр. 28; Н. Ф. Д у б ров и н, 
1\стория войны и владычества русских на Кавказе, т. I, кп. 2, СПб. 1871, 
п·р. 25; И. н:. Е п и к о л оп о в, 1{ ска:ше <<Ашш\-Нсриб>> Лермонтова.-
11 кп.: М. Ю. Л е р м о н т о в, Ашик-Кериб. Турецкая сказка, Тбилиси, 
1!J41, стр. 16. 
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в кварталах Староt•о города. Поэтому надо думать, что в Тиф 
лисе Лермонтов и услыхал эту сказку. А в том, что Лермош·о1t 
записал сназку со слов азербайджанца, нет ника:ких сомнениii : 
по-турецни и аши:ка должны были бы звать не Кериб, а Гар:и(j , 
и Куршуд-бен назывался бы Куршуд~беем, не было бы в те:ксн 
слова «rёрурсез)) (турец:кая форма «герурсунуз>>), ни слош 
<<сааз>> (по-турец:ки «саз») 1• 

Между тем, основываясь на том, что версия ашина Оруююt 
была записана в Шемахинском районе, авторы последюн 
работ о Лермонтове считают, что он слышал сказi{у про ашиJ( 
Кериба в Шемахе и записал ее там со слов ашика. <<Именно 
здесь , в Шемахе или в ее окрестностях, поэт и записал и вn 
следствии обработал эту чудесную сказку, услышав ее из у ., 
бродячего певца-ашуга>>,- заявляет А. В. Попов 2• 

Действительно, в 1837 году Лермонтов побывал в Шемах о 
Но Попов торопится с выводами. Лермонтов не моr записа·r• 1 1 
сназку со слов ашуга: он не знал азербайджанс:кого языщ о 
Следовательно, и узнал он с:каз:ку не в форме <щестана>> - no 
вествования, чередующегося с песнями,- а сльпnал ее по-ру 

с:ки, в прозаичесном nepeci{aзe. Недаром он изложил ее 11 

nовествовательной форме . Если бы Лермонтов pacnoлaгCIJ I 
развернутой записью с полным те:кстом песен Аши:к-Кериб t, 
надо думать, он и в переводе передал бы песни стихами. В " '' 
даже в <<Бэле>>, где повествование ведется от лица Ма:ксимн 
Мансимыча, он не удержался и песню Казбича переложид 
в стихи, пояснив, что для него <шривычна - вторая натурм , 

У него поет и nугачевсний казан в <<Вадиме>>, и Селим в <<И зма11Jr 
бее>>, и девушка в <<Беглеце>>, поют гусляры в <<Песне про царн 
Ивана Васильевича ... >>, поет даже рыбка, убаю:кивая Мцырн о 
А в сказ:ке про певца певец не поет песен: они изложены прозою. 
Поэтому можно не сомневаться, что историю странствова11111 
Ашик-Кериба Лермонтов слышал не в исполнении ашюt011 
и даже слышал не перевод их текста, а пересказ. 

Правда, есть сведения, что вШемахе нижегородские драгун1.1 
пользовались гостеприимством азербайджанских беJ{ОВ и а1' 11 
ларов - своих боевых товарищей по турецкой войне 3• Коне•1110 , 
эти люди могли пересказать поэту популярную народнунt 

1 См. И. I\. Е nик о л оп о в, Н сказке <<Ашик-l{ериб» ЛepмOII'III 
ва.- Цит. uзд., стр. 15. 

2 См. А. В . П о п о n, Лермоитоn в первой ссылке, Cтanp011 0/II o 1 
1949, стр. 73. 

3 См. В. П о т т о, История 44-го драгунСI\ого Нижегородского поJ11 11 1 
т. IV, СП б. 1894, стр . 77 . 
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1 са:шу Но мы каr< раз выяснили, что лермонтовекая трап-
1 '1\рипция расходится со всеми распространенными азер­

щйджанскими вариантами, в том: числе и с шемахинским, и 
1щазывается ближе к грузинским и армянским вариантам:. Отож-
1\ ствление Хидрилиаза с хрис1·иансiшм: «святым>> Георrием:, 
I'Овершенно естес'rвенпое в фолышоре rрузин и армян, связанных 
1' христианской церковью, было бы менее попятным: в фольклоре 
1усульманскоrо Азербайджана. Поэтому предположение, что 
l ермонтов слышал и записал эту сказку в Тифлисе, не ослаб-

Jif!ется, а, наоборот, подr<репляется ::.тими новыми сообра-
1\Сниями. 

Но почему же сr<азку, услышанную в Тифлисе из уст азер­
nйджанца, Лермонтов назвал турецкой? 
Предположение мое, что название «турецкая сказка» дано 

11 самим Лермонтовым 1, не подтверждается. Хотя на первой 
с•транице лермонтовсного автоrрафа нинаного названия нет, 
1 м не менее слова на обороте последней страницы (в сложенном 
виде она едушила как бы обложной рукописи), написанные 
tЫстры:м и крупным почерком, непохожим на почерi< Лермон­
IОВа, принадлежат все-таки ему самому: <<Ашик-Rериб. Турецная 
11 азка>>. С этим мнением В . А . Мануйлова и С. А. Андреева-Rри­
нпча я уже согласился 2 • 

Итак, почему же <<турецкая>>? 
Прежде всеrо потому, очевидно, что это проистенает из ее 

1' щержания. В сr<азне про Ашю<-Rериба, пришедшей в Закав-
1 азье из Турции и до сих пор распеваемой ашугами в кофейнях 
Jlумелии и Анатолии , речь идет о Турции и о турнах. Об отце 
М аrуль-Мегери Лермонтов пишет: <<богатый турою>. Следова-
1 льно, и сама Маrуль-Мегери - турчанка. Путешествует 
шик-l{ериб через турецние города. Через Турцию попадает он 

11 Сирию - в Халаф, или, :ка:к назвали его итальянцы, Алеп-
11 . Играет Rериб на саазе -Лермонтов добавляет: <<балалай:ка 
1 урецr<(ая)>>. На свадьбах в Тифлисе Аши:к-Rериб прослав­
' I Нет <<древних витязей Тур:кестаnа>> ... 

С. А. Андреев-Rривич, посвятивший специальную главу 
l ' ltOeй :книги о Лер юнтове сказке <<Аши:к-Rериб>>, полаrает, 
•11'0 под Турнестаном следует разуметь здесь Тур:кмению 3• 

1 См. мою книгу «Лермонтов•, М. 1951, стр. 222-223. 
2 См. М. Ю. Лер м о н т о в, Полн. собр. соч., т. 4, Библиотека 

•II J'Oneю> , М. 1953, стр. 458. 
3 С. А. А п д р е е n-R р и в и ч, Лермонтов. Вопросы творчества и 

111 0rрафии , изд. Академии паун СССР , М. 1954, стр. 107-108. 
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Стремясь найти объяснение слову <<Турнестаю> в тенсте лер­
монтовсной сназни, он привленает нниrу Н. Н. Муравьеn 
«Путешествие в Турнмению и Хиву в 1819 и 1820 годах ...• 
(М. 1822). В этой нниге нратно передано содержание турt 
менсноrо варианта сназни о любви Шах-Санам и Rарибн. 
<<Таним образом,- пишет Андреев-Кривич, сблюt~ая тен 
лермонтовеной сназип с изложением Н. Муравьева,- слоВ/\ 
Лермонтова о том, что Ашиr<-Rериб прославлял древни 
витязей Турнестана, перестают назаться простой случайн 
СТЫО>> 1. 

Автор полагает до1шзанным, что слово <<Турнестаю> в лер 
монтовсной записи восходит н туркменСI<ому варианту. 

Но таной выдающийся тюрнолог, I<ан анадемин В. А. Гор)\• 
левсний, считал, что у Лермонтова идет речь не о Турнмении, 
а о Турции. Форма <<Турнестаю> в применении н Турции 
уназывает он - встречается у турецних народных поэтон, 

а в литературе - у Намьша Rемаля. 
Того же мнения известные тюрнологи А. Н. Н:ононоn 11 

М. С . Михайлов. По их мнению, «Турнестаю> в данном тен ·н 
следует понимать нан <<Страна тюрою>, по аналогии с <<Дагестаll•, 
<<Гюрджистаю> (Грузил), <<АйастаЮ) (Армения) и т. д. (<<став» 
в бунвальном смысле - <<стоянна>>). 

Таним образом, интересное наблюдение С. А. Андрееl\/1 
Н:ривича, свидетельствующее о тироном распространевин 
сназни про Ашин-Rериба на Ближнем Воетоне и в CpeдUI 1 
Азии, н изучению лермонтовсного тенета ничего добавить 1111 
может. Нет сомнения, что сназна Лермонтова, заключающнн 
ряд азербайджанених слов и сохранившая следы азербайдж011 
сного произношения, записана в Зю<авназье и не находи·н•н 
ни в нанойсвязи с туримененим вариантом. При этом напомn11 t , 
что, уназывая в снобт<ах значение слова «са аз>> <<балалаii 1 1 
турецi<(ая)>>), Лермонтов приводит слово азербайджансно 
не турецное: по-турецни не <<сааз>>, а <<саа>>. 

Итан, Лермонтов называет турецной сказну, записапн 111 

со слов азербайджанца. Видимо, тот, нто расеназывал Jlt 11 
монтову историю любви и скитаний Ашик-1\ериба, знал о ''" 
турецном происхождения. 

Но прежде чем решать вопрос о том, нто мог пересназ11 1 t 

эту сназну Лермонтову, следует обратить внимание на 111 
леньную неточность, внравшуюся в лермонтовсний автогрнф 

1 С. А. А п др е е n-K р и в п ч, Лермонтов. Вопросы твopчccTIIII 11 
биографии , изд. Аl\аде-r.ши наУR СССР, М. 1954, стр. 107. 
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В лермонтовекой сказке соперника Ашик-Rериба зовут, 
сак известно, Rуршуд-бек. Но в самом конце, описывая появ­

Jiение Ашик-Rериба на свадьбе Магуль-Мегери, Лермонтов 
/~опустил удивительную описку: 

<<Селям алейкюм,- говорит Ашик-Rериб, вступая на свадь­
бу,- вы здесь веселитесь и пируете, так позвольте мне, бедному 
травнику, сесть с вами, и за то я спою вам песню>>. 

<<Почему же нет,- сказал Шах-Балат (хозяин свадьбы) ... >>­
написал Лермонтов. И, заметив ошибRу, исправил: <<Почему 
же нет,- сRазал Rуршуд-бею> 1. 

ОтRуда взялось это второе имя? Ведь Шах-Балат- это 
тот же Шах-Велед, Rоторый упоминается во всех других ва­
риантах сRазRи. Rак попало его имя в лермонтовсRий автограф? 
Может быть, I{aR полаrает Мануйлов, Лермонтов знал разные 
оарианты? 2 

Нет, для этого заRлючения не имеется ниRаRих оснований. 
олее того: оно Rажется совершенно невероятным. Изучать и 
водить вместе разные варианты азербайджансRой сRазRи Лер­
монтов не мог прежде всего потому, что для этого надо было 
знать азербайджанский ЯЗЫI{ . 

Поэтому «Шах-Валат>> в лермонтовсRой руRописи- это не 
описRа Лермонтова, а обмолвRа рассRазчика. Отсюда снова 
можно сделать вывод, что Лермонтов знал cRaзRy не от про­
фессиональноrо исполнителя, а от RaRoro-тo образованного 
1\Зербайджанца, Rоторому она была известна в несRольких 
вариантах. 

Но от Rого же мог Лермонтов услыхать азербай,цжансRую 
·казну про странствующего певца? 

В Тифлисе Лермонтов встречался не тольRо с rрузинами. 
Интерес R новой стране не ограничился для него домом Чав­
'l t\Вадзе. <<Начал учиться по-татарсRи, язык, Rоторый здесь, 
tt вообще в Азии, необходим, RaR французсRий в Европе , ­
II ИСал он РаевсRому,- да жаль, теперь не доучусь, а впослед­
<:твии могло бы пригодитьсю>. 

1 Лер м о н т о в, т. VI, стр. 200 и 561. См. мою статью <<Лермонтов 
1 Грузии».- <<Красная новы, 1939, .N'2 10-11, стр. 254. 

2 См. В. А. Мануйлов, М. Ю. Лермонтов и его запись сх<азки 
tЛmик-Кериб».- В сборнике <<Аlпик-Керибt, Л. 1941, стр. 27. 
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Отсюда следует, что Лермонтов встречался с жившию 
в Тифлисе азербайдл анцами и у кого-то брал уроки азербай· 
джансноrо языка. 

Итак, у Лермонтова был учитель. Но для того, чтобы пр • 
подавать ему, сам учитель, нроме азербайджанСI<ого языiш, 
должен был хорошо знать и русский. Русский язык в ту пор 
знали образованные азербайдл анцы. Судя уже по одному этому , 
учитель Лермонтова был образованным человеком. В то времн 
в Тифлисе образованных азербайджанцев было совсем мало . 
Мы знаем, что Лермонтов встречался в Тифлисе с учены r 
татарином Али. Ученых азербайджанцев, которых звали Ал11 , 
было в Тифлисе еще меньше. В начале 1837 года Бестуж 11 
Марлинский, живший в Тифлисе у штаб-ротмистра Потоцi<о о , 
брал уроi<и азербайджанского и персидекого язьшов у вы о 
нообразованного азербайджанца . При этом его учителя звaJIII 
тоже Али: Мирза Фет Али, или просто Мирза Али. Это 61 .1.'1 
замечательный азербайджанский поэт Мирза Фатали Ахунпrr11 
(1812-1878), в ту пору только еще начинавший свою литер11 
турную деятельность. Может возникнуть вопрос: к чему быJrrr 
Лермонтову расчленять его имя и писать отдельно <<Али ' 
Однако и сам Ахувдов тан писал свое имя по-русски. Сохр 1 

пился его руссний автограф, на натором имеется подпи<'i• 
«Мирза Фет Али Ахундов>> 1• 

<<Хорошо обученный язьшам арабскому, персидсi{О:му, '1 , 

рецi<ому и татарсi<ому>> (кю< сказано в его слул ебном формулярр , 
Мирза Фет Али с 1834 года жил в Тифлисе и состоял в дoJr,r 
ности переводчика с восточных язьшов при канцелярии глан111 

управляющего Грузией барона Розева 2 • 

Первые стихи, благодаря l\оторым имя Ахувдова C'l' ll 111 

известно за пределами Кавказа, были написаны им n 1837 гощ 
Известие о гибели Пушi<ина вдохновило Ахупдова на созд1111111 
большой элегичесi<ой поэмы. Сделав с нее подстрочный пер 1111 1, 
молодой азербайджансi<ий поэт отослал его в Моснву, 11 11 
дакцию «Мосi<овского наблюдателя» , и поэма появилась на р 1 
сном язьше в апрельском номере журнала . <<Мы от души ж Jllll ' 

успеха замечательному таланту,- говорилось в приме•щ1111 r 

1 Автограф Мирзы Фатали Ахундова на книге, nодаренн о 11 
Я. П. Полонскому. Восnроизведен в кн.: М и к а э ль Раф 11 11 

Мирэа Фатали Ахувдов, изд . «Аэерпешр>>, Баку, 1939, стр . 96-97. :11 111 
nисание имени в статье: Г. М и л а за с о в, Мирэа Али Axytщt•lt 
~Тифлисский листок», 1903, N! 249. 

2 См. А. П. Б е р ж е, Восточная nоэма на смерть А. С. Пуш1 111111 
•Русская ста рина» , 1874, М 9, стр. 76. 
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редакции,- тем более что видим в нем такое сочувствие к 
оtiразов анности русской>> 1• 

Действительно, выдающийся знаток восточных языков и 
Jlитератур, Ахувдов великолепно знал и русскую литературу. 
В своей поэме он упоминает имена Ломоносова, Державина 
и Карамзина, предшественников <<гдавы собора поэтов>>-
11 ушкина. В целом поэма представляет собой замечательное 
нроизведение, которое справедливо считают после стихотворе­

IШЯ Лермонтова самым значительным из поэтических откликов 
на смерть Пушкина, принадлежавших перу его современников. 

«Разве ты, чуждый миру, не слыхад о Пушкине, о главе 
собора поэтов?- вопрошает Ахундов.- О том Пушкине, ко­
торому стоi<ратно гремела хвала со всех концов света за его 

игриво текущие песнопения! О том Пушкине, от которого 
бумага жаждала потерять свою белизну, лишь бы его перо 
рисовало черты на лице ее! .. 

Ломоносов нрасотами гения У"расил обитель паэзии. Мечта 
Пушкина водворилась в ней. Державин завоевал державу 
tюэзии, но властелином ее Пушкин бьш избран свыше. 

Карамзин наполнил чашу вином знания- Пушкин выпил 
вино этой полной чаши. 

Разошлась слава его по Европе ... 
Светлотою ума был он любимцем Севера так, как взор мо­

лодой луны драгоценен Востоку .. . 
Будто птица из гнезда, упорхнула душа его - и все, стар 

и млад, сдружились с горестью. Россия в скорби и воздыхании 
nоснлицает по нем: «Убитый злодейской рукой разбойника мира!» 

В ру1юписи Ахундова, не изуродованной царской цензурой, 
казано : <<Руссная земля стонет в трауре и скорби: о, великая 
жертва безжалостных убийц-палачей!>> 2 

<<Итак, не спас тебя от оков колдовства этой старой вол­
шебницы-судьбы талисман твой! Удалился ты от земных друзей 
воих ... Бахчисарайский фонтан шлет тебе с весенним зефиром 
благоухание двух роз твоих. Седовласый старец Кавназ от­
вечает на песнопения твои стоном в стихах Сабухию> 3 • (Са­
uухия - литературный псевдоним Ахундова.) 

1 М. Раф и л и, Пушнин и Мирза Фатали Ахундов.- «Пушкин•. 
рсменнин Пуш1шнской комиссии, изд. Анадемии наук СССР, М.- Л. 

1\!:Ш, 2, стр. 248-250. 
2 А. Г р и г о р я н, 3. Б у н и я т о в, Слово о великой дружбе 

( удьба одной поэмы).- <<Литературная газета•. 1953, .N'2 45(3074). 
3 А. П. Б е р ж е, Восточная поэма на смерть А. С. Пушнина.- «Pyc­

.1<::\ fl старина», 1874, .М 9, стр. 79. 
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Мы привели здесь перевод, сделанный при содействии an· 
тора Бестужевым-Марлинским. 

Бестужев относился к занятиям с Ахувдовым очень серь­
езно. Он считал, что писатель должен изучить «татарскиii 
язык Закавказского краю>, с которым, <шак с французским 
в Европе, можно пройти из конца в конец всю Азию>> 1 • 

Фраза эта поразительно напоминает то , что писал о «та­
тарском>> язьше Лермонтов: <<Язык, r~оторый здесь, и вообщ 
в Азии, необходим, кан французский в Европе>> . И вряд ли 
здесь можно говорить о случайном совпадении. 

Естественным кажется, что Лермонтов услышал эту фразу 
Марлинекого в Тифлисе из уст ученого азербайджанца Али. 

Не один Бестужев брал уроки у Мирзы Фет Али АхундоDI\ . 
Яков Петрович Полонский, поселившись с 1846 года в Тифли , 
тоже вскоре познаr~омился с Ахувдовым и начал изучать азер 
байджансний фольклор, записывая народные песни, пословиц1,1 , 
поговорки, отдельные выражения и слова. В архиве Полонскоr·н 
сохранились и подстрочные переводы, и азербайджанский теR ,., 
записанные по-руссrш и в арабсRой транскрипции. Азербаl\ 
джанекий литературовед М. Рафили считает, что в этой работ11 
ему помогал Мирза Фатали Ахувдов 2 • 

Вот почему мы думаем, что Мирза Фатали Ахувдов обуqмr 
азербайджанскому языRу и Лермонтова, что именно оп бl .l ' t 
тем человеком, который помог Лермонтову записать cRaз ll 
про Ашик-Rериба. 

Известие об убийстве Пушкина было встречено в Тифлж t 
с огромным волнением и негодованием. <<Rогда я прочел тнон 
письмо МамуRе Орбелианову,- писал Бестужев-Марлинснн 
брату,- он разразился проRлятилми . <<Я убью этого Даптоr.11, 
если когда-нибудь увижу его>> ,- сказал оп. <<Я,- пpoдoлil<llt•·r 
Бестужев ,- заметил ему, что в России найдется достато•rrr11 
русских , чтобы отомстить за бесцепную кровЬ» 3 • 

Мамука Орбелиани, «пылкий, храбрый и благородный,., 
как пишет о нем современник,- друг и родственпик Никоm1" 
Бараташвили и Александра Чавчавадзе, выразил то, ,,...,, 
думали и чувствовали все передовые люди Кавказа. По;)тому 
появление в Тифлисе Лермонтова не могло пройти незамо•r1•11 

1 А. Б [е с т у ш е в], R расвое покрывало.- <<ТпфлпсСiше ведом r 111 1 
1831, М 6 п 7, стр. 45. 

2 См. М и R а э л ь Р а фи л и, Мирза Фатали Ахундов, изд. « t• р 
неmр>> , БаRу , 1939, стр. 101-103. 

3 Письмо А. А . Б естужева R брату П. А. Бестужеву.- <<От •1 1' 11 1111 

пые заllИСКИ>> , 1860, VII, стр. 71-72. 

366 



пым , особенно если вспомнить, что в 1837 году Тифлис насчи-
1'ывал всего лишь двадцать пять тысяч жителей и был не больше 
нынешнего районного центра 1. Весь город в ту пору знал в лицо 
1\аждого заметного человека. Rак же мог поэт, сосланный 
о а стихи на смерть Пушкина, не встретиться в этом городе 
другим молодым поэтом, отклюшувшимся на это же событие 

оамечательными стихами?! 
Мне думается, что это знакомство произошло, что великий 

русский поэт Лермонтов и великий азербайджанец Ахувдов 
протянули друг другу руки и одними из первых положили 

начало дружбе и культурной связи двух народов. 
Доказательством этому служит запись Лермонтова, в кото­

рой упомянут <<ученый татарин Алю>. 

6 

Между тем тбилисский исследователь И. R. Еникололов 
D своей книге <<Лермонтов на Rаш{азе>> предложил совсем иное 
истолкование упомянутых Лермонтовым имен. 

<<В ту пору,- пишет Ениi{олопов,- среди мусульманского 
паселепил Тифлиса наиболее образованным человеком был 
Мамед-Али - тифлисекий ахунд, уроженец Сальян. У него 
был племянник Ахмет, занявший в 1852 году его должность. 

выходившей в Тифлисе газете <<ЗакаВI{азсiшй вестнию> мы 
nетречаем сообщения Мамеда-Али: «Мудрая царевна, восточ­
uая сказка>>, <<Встреча казия с ученым вором>> и много другию> 2 • 

R сожалению , все эти факты не подтверждаются. Ни одно 
из сенсационных сообщений в книге ЕнИI{олопова (а их много!) 
ue имеет ссылок на какие-либо источники. Потому и это его 
открытие вызывает невольвые недоумения. Означает ли <ш ту 
пору>> - <ш 1837 году»? Откуда почерпнул Еникололов свои 
ведения о Мамеде-Али и об Ахмете? Где доказательства того, 

•1то оба они в том году находились в Тифлисе? Можно ли принять 
на веру , что из всех мусульман, живших Jl Тифлис е, самым 
бразоваиным следует считать Мамеда-Али, :в то время как ни 
у кого не возникает сомнений в том, что Мирза Фатали Ахун­
нов принадлежал к самым образованным людям своего времени? 

1 См. С. Д ж а н а m и а, Тбилиси. Краткий исторический очерк.-
1} кн.: «1500 лет Тбилиси~, изд. ((Заря Востока», Тбилиси, 1946, стр. 28. 

2 И. Е н и к о л оп о в, Лермонтов на l{авкаэе, иэд. <<Заря Востока*, 
Тбилиси , 1940, стр. 30-31. 
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Хотя Ениколоnоn не указал ни года, ни номера газеты, 
откуда добывал сообщенвые им факты, тем не менее вам удалос 1J 
выяснить, что автором сказок, о которых он говорит, был Мирзt 
Мамед-Али Сафиев, фельетонист газеты «Закавказский вестнию> . 
Причем сказки его печатались совсем не <<в ту пору>>, когдn 
Лермонтов находился в Тифлисе, и даже не в 30-х годах, 
а гораздо позже- в 1853-1855 годах 1 • 

Что же касается тифлисекого ахувда, то это совершенн 
другое лицо- молла Мамад-Али-Ахувд Rалбалай-"Усейн· 
оглу . 

В книге своей Ениколопоn и в этом случае не ссылается Щ\ 
источник, из которого почерпнул свои сведения, во сообщиJI 
вам, что в его руках было дело, хравящееся в Цевтральво 1 
историческом архиве Грузии.-<<Об избрании шейх-уль-исламн 
на место уволенного в отставi<У от этой ДОJIЖности Маманн 
Али>> 2 • Перелистаем дело. Оно относИтся к 1846-1852 годам . 
Из документов, его составляющих, видно, что тифлиссю1i1 
ахувд Мамад-Али, прослужив. более двадцати лет и будУ'''' 
в прышоввых летах, подал в отставку. В своем прошепни 011 
сообщает, что намерен вернуться на родину - в город Сальяn11 
(Азербайджан) На свое место рекомевдует племянника 
ахувда молла Ахмеда Гусейнова, отправляющего должвос1 ,, 
сальянекого главного кадия. 

В результате долгих проволочен, вызванных проверно 1 
личности и политичесной ориентации моллы Ахмеда, ноторо • ·о , 
нак видно из имеющихся в деле прошевий правоверных ма•• с, 
метав, винто в Тифлисе не звал, молла Мамад-Али оставаJН ' tе 
на своем посту еще шесть лет - до 1852 года, ногда ванонt•l\ 
его сменил упuмявутый молла Ахмед. 

Rан сназаво в одном документе, молла Ахмед сост( 11 1 
главным наднем в сальявсном участке «с давнего време1111 , 

1 Мирза Мамед-Али С а фи е в, «Мудрая царевна~. Восто•11 11111 
сказка.- <<3акавказсний вестник~ (далее - «3КВ~). 1853, М 38; <<В т рtщ 
назия с учепым вором».- •ЗКВ», 1853, М 44; «Мечеть Баба-Самедо • 
<<3КВ», 1853, .М 19; «Нечто о шахе Гюдджаче~.- «3КВ•, 1853, '1 

«Предрассудою>.- <<3КВ >>, 1853, М 10; «Мусульманская свадьба в Л ''' " 
раню>.-<<3КВ>>, 1854, .N~ 12; «Исповедь пилигримки•. Восточное сказа11111 1 . 
«3КВ», 1854, М 10; <<Щедрый ИJШОГПИТО>>. - «3КВ~, 1854, М 31; <<BOCTO'IIII II 
любовники».- «3КВ», 1855, .N~ 19, и т. д. 

2 «Дело об избрании шейх-уль-ислама па место уволенного в от 1111 

от этой должности Мамада Али», ЦГИА Грузинской ССР, ф . 4/30, С\11 , 1 

.М 61 <<Дело о представлепной тифлисским ахундом алиевой секты М 1 11 1 
Али книге шариата под названием Шарауль-ислам» .- Т а м ж е, ф. 11 / '111 1 

оп. 8, .N~ 117. 



был членом тамошнего суда- шаро-и смотрителем маго­
метанского училища. Следовательно, он жил в Сальянах, а не 
в Тифлисе, и потому стремление Ениколопоnа видеть в нем 
одного из лермонтовских знакомцев крайне неубедительно. 
У нас нет никаких данных считать, что в 1837 году молла Ахмед 
находился в Тифлисе и принадлежал к числу знакомых поэта. 
Данных же о том, что он жил в это время в Сальянах, достаточно. 
Что же касается моллы Мамада-Али, то знакомству его с Лер­
монтовым препятствовало немаловажное обстоятельство: он 
не знал русского языка. Прошенин его, сохранившиеся в 
архивном деле, переводил не кто иной, как ... Мирза Фатали 
Лхундов. Следовательно, Мамад-Али не мог помочь Лермонтову 
неревести на русский язык азербайджанскую сказку и давать 
t•му уроки азербайджанского языка. И вообще трудно допу­
стить, что Лермонтову давало уроки лицо духовное. И что 
тифлисекий ахунд рассказывал поэту любовную сназку. Ени­
ltОлопов, очевидно, даже и не задумался над тем, почему бы 
Лермонтов стал называть магометаиеного священвина - ахун­
да - ((ученым>>, а не <<ахундоМ>>. По его, Енююлопоnа, версии, 
другой священнослужитель - Ахиет - выполняет в записи 
Лермонтова обязанности слуги (<<Мы говорим Ахмету , чтобы 
он узнал, кого имел этот офицер .. . >> и т. д .). Ахмет бродит 
nо круг дома и вызнает, что приllхал муж таинственной грузинки. 

И так, гипотеза о знакомстве Лермонтова с тифлисеним 
nхундом, а тем более с его Сальянеким племянником, лишена 
оснований. Поэтому мы по-прежнему остаемся в убеждении, 
•1то «ученый татарин Алю> - это великий демократ, просве-
1'итель Азербайджана Ахундов. 

'1 

В 1923 году проживавший в Париже Вл. Ник. Аргутинсний­
Долгоруков через искусствоведа С. Н. Тройницкого переслал 
n llушкинский дом Академии наук СССР в Петрограде при­
шдлежавшие ему рисунки Лермонтова «Развалины на берегу 
рагвы в Грузию> и «ЛезГинкю>. До 1918 года В. Н. Аргутин­

' I<Ий-Долгоруков жил в Петрограде и принадлежал к числу 
rзвестных столичных коллекционеров. Впрочем, исследова­

IJ' л ям Лермонтова эти факты в то время ничего сказать не могли. 
В 1950 году, в надежде обнаружить материалы о том, когда 

1 nри каких обстоятельствах была наименована Лермонтовекой 
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одна из улиц Тифлиса, и пересматривая с этой целью описи д Jl 

и протоколы Тифлисекой городской думы в Центральном госу· 
дарственном историческом архиве Грузии в Тбилиси, я извл 1 
из них некоторые неизвестные данные . 

Оказалось, что в 1891 году , собираясь отметить пятьдесш• 
лет со дня смерти Лермонтова, Тифлисекая гор.одская дум 
поручила городскому сенретарю <<nроизвести дознание, ш1 1 

в архивах штаба, тю< и опросом старожилов>> , чтобы выяснит1,, 
на какой улице Лермонтов останавливался, а если возмож11 , 
найти и дом, в котором он проживал 1• 

Через семь лет - в 1898 году - один из членов думсн fi 
исполнительной номиссии по наименованию улиц г. Тифлиса , 
некий Н. 3. Туманов, подал председателю этой 1юмиссии an· 
явление, в нотором докладывал, что <<многие были заня1' 1 • 1 
изыснанием сведений о том, в каком именно доме проживю1 
поэт Лермонтов>>, и что <<собранные данные свидетельствуют , что 
Лермонтов жил у родственника своего в 4-м участi<е по Садов 11 
улице>>. «Подробные сведения о проживании поэта Лермонто1111 
на Садовой улице,-закшочал свое заявление Туманов,-имеJ ·r 
ся у гласного ннязя Ник. Вас. Аргутинсного-Долгоруномо. 
В связи с этим податель заявления просил отсрочить переимt 
нование Садовой улицы в Бебутовсi<ую и разобраться в мa·rt • 
риалах, I<оторыми располагал Аргутинский-Долгоруков 2 • 

Однано, ссылаясь на то, что Садовая улица составлм 
продолжение Бебутовекой (тан пазывалась нижняя ча .,,, 
нынешней улицы Энгельса до угла улицы Шалвы Дадиаю1), 
комиссия, после восьмилетнего бездействия, поспешила пер11 
нумеровать дома на Садовой улице и прибить дощечки tl 

надписью <<Бебутовскаю> . А через два года переименовалн 11 

ЛермонтовСI{УЮ Нагорную улицу, историчесни с именем Лt•JI 
монтова никак не связанную. 

Rаними <<nодробными даннымИ>> о проживании Лермонтт1n 
на Садовой улице располагал гласный Аргутинский-ДоJII'" 
руков - этого мы не знаем. Дела о переименовании тифлисеюн 
улиц в архиве не сохранились: из старых описей и кaнцcJIIII' 
сних помет на думских протонолах видно, что все мaтepИitJIIol, 

о которых писал Туманов, остались тогда на руках у А ра·у 
тинского-Долгорукова. 

Но эта думсная переписка приобретает иное значение, 111'.•114 
учесть, что гласный Тифлисекой городеной думы Ник. Jlllt', 

870 

1 ЦГИА Грузинской ССР, qj. 192, оп. 5/1898, л. 35-36. 
2 Т а м ж е, оп. 4, N2 61. 



Аргутинский-Долгоруков был отцом того самого Вл. Ник. 
Аргутинского-Долгорукова, который переслал из Парижа в 
llушкинский дом лермонтовекие рисунки, изображающие лез­
гинку на плоской кровле тифлисекой сакли и развалины на 
берегу Арагвы. Таким образом, у думского гласного имелисъ 
nещественные доказательства, подтверждавшие достоверность 

собранных сведений 1• 

От кого могли быть получены эти сведения? 
Выяснить это теперь уже невозможно. Аргутинский-отец 

умер в 1907 году, Аргутинский-сын в 1940-м. Но вернее nсего, 
что сведения были получены от старожилов. Семидесятилетние 
тифлисцы в 90-х годах могли хорошо помнить Лермонтова. 
Могли быть получены эти сведения и от тех, у кого в семье 
хранились лермонтовекие рисунки. Не надо забывать, что 
n кругу людей, с которыми Лермонтов мог встречаться в Тиф­
лисе, принадлежала <<маленькая княжна Аргутинскаю>, о 
ноторой упоминал в своем письме друг поэта Монго Столыпин. 
Рисунки, изображавшие ущелье АрагвЫ и пляшущих грузинок, 
Лермонтов мог подарить ей: эти ре.'lИI\вии могли храниться 
в семье Аргутинских. Во всяком случае, к сообщению комиссии 
Тифлисекой городской думы следует отнестись с полным до­
верием. Тем более что речь идет о Садовой улице, где, как 
мы знаем, жили Ахвердовы. 

Правда, в 1837 году Прасковья Николаевна находилась 
в Петербурге. Но в Тифлисе оставался ее пасынок - подпо­
ручик Егор Ахвердов 2• В представлении тифлисских старо­
жилов пасынок тетки, хотя бы тетки и не родной,- это, конечно, 
родственник. Зная при этом, что офицеры в то время в Тифлисе 
жили на частных квартирах, можно не сомневаться, что Лер­
монтов останавливался у Ахвердова. 

В 1831 году большой каменный дом Ахвердовых и примы­
наnший к нему обширный фруктовый и виноградный сад 
()ыли разыграны в лотерею и достались некоей мадам Кастелас 
(:шакомой Грибоедова), разместившей в доме частный папеион 
нля девиц 3 • В 1840 году этот папеион перешел в казну 4• 

1 Родство Н. В. и В. Н. Аргутинских, а также годы их смерти устаuов­
мны мной через С. В. Аргутинскую-Долгорукову. 

2 См. «Грузинцы в Закавказье. Боевая летопись 14-го Грепадерского 
l'\1у:шнского генерала Котляревского полка>>. Составил штабс-капитан 
1 . П. Махлаюк, Тифлис, 1900. Приложение, стр. 21. 

3 См. «Тифлисские ведомостИ>>, 1831, N~M 2и 3, стр. 16, 24; <<Из записок 
11. Н. Муравьева-Карского>>.- <<Русский архиВ>>, 1894, 1, стр. 39. 

4 См. Я. П [о л о н с к]и й, Статистический очерк г. Тифлиса. Без года 
11адшшя, стр. 23. 
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Но кроме дома был, как мы знаем, и флигель, который прешдо 
занимала семья Чавчавадзе. <<В смежности с означенным 
имением находится одноэтажный дом со службамю>,-читаем 
в деле <<0 разыгравии в лотерею дома и сада ... Ахвердова~. 
«Тут же,- сказано дальше,-находится пустопорожнее место, 
принадлежащее наследникам его, Ахвердова, но не входившео 
в состав лотереи, как и упомянутый выше дом ... » 1 

Этот флигель остался собственностью Егора Ахвердовn, 
который к этому времени <<достиг совершенных лет>> и слу­
жил в Грузинс1юм гренадерском полку, квартировавшем 
в Тифлисе. 

В 1833 году имя Егора Ахвердова было внесено в алфави1· 
лиц, прикосновенных к заговору 1832 года. Его называли 1111 

допросах в числе тех, на кого, по словам заговорщиков, мож1111 

было положиться в момент восстания. Следствие не подтвер· 
дило этих предположений, и комиссия оставила Егора Ахвер· 
дова <<без nоследствий>>. Все эти годы он, как свой, по-прет· 
нему гостил в Цинандали и проводил досуг в семье Чавчк· 
вадзе 2 • 

Итан, Лермонтов останавливался на Садовой. 
Остается выяснить , что представляла собой в ту пору С11• 

довая ушща. 

П раnильнее будет, если мы снажем, что в 30-х годах 01111 
толыю еще возникала. :Как сказано в документе 1831 год11, 
дом и флигель покойного генерал-майора Ахвердова pacnoJJtl' 
жены были «в предместье Тифлиса» и <<Не имели поблизо<~ти 
никаких зданий» 3 • В 1850 году- тринадцать лет cnyc'l'll 
после отъезда Лермонтова - на всей Садовой улице значвтс'll 
толыю шесть домиков. Вряд ли на этой улице в 1837 году мctl 
занимать дом еще и другой родственник Лермонтова! 

Поэт жил у Егора Ахвердова. В этом можно не COМIII' 
ваться. 

MoiJ\CT, правда, возниrшуть законное недоумение: nо•ц с 1 
деятеди Тифлисекой городской думы не назвали фaJ\111 JIItlol 
.родственника, у которого Лермонтов жил на Садовой? 

1 <<Дело о разыгрании в лотерею дома и сада, nринадлежащего 1\11111 
.умершего генерал-майора Ахвердова>>. На 305 листах, ЦГИА Гр , 11111 
ской ССР, ф. 2, on. 1, .N'~ 854, л. 42 об. Указано мне И. К. Еню 0111111" 
вым. 

2 ЦГИА Грузивекой ССР, ф. ОВД, д . .N'~ 166, л. 61; д. М 167, л. lc 1 

457. 
3 «Дело о разыграпии в лотерею ... », л. 86. Плап г. Тифлиса с 01 1" ' 

ностыо. Приложеnие к <<Кавказскому калевдарю на 1851 год». 
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Хотя у нас в руках нет ни одного документа, кроме упомя­
нутого заявления думского гласного Туманова, понятно, что 
t·ородская дума не решилась без дополнительных изысканий 
оtiъявить родственником Лермонтова человека с верусекой 
фамилией. Потому-то думская комиссия и оставила этот вопрос 
открытым <<впредь до наведения справою> 1 • Теперь можно 
е•штать, что эти справки наведены: родственные связи Лер­
монтова с Ахвердовыми установлены. 

Выяснен адрес. А главвое - найдена еще одна нить, веду­
щая к Чавчавадзе. 

8 

В начале 1838 года Лермонтов вернулся в Россию. Rавкаа• 
екая ссылка оковчилась. Но скитания по 1\аю<азу и,Грузии нача­
ли оживать в стихах и поэмах, в прозе <<Героя нашего временю~. 
Восьмым сентября помечена шестая - «кавказскаю> - редак-
1\ИЯ <<Демона» . Через три месяца - 4 декабря 1838 года - ра­
Gота над «Демоном>> завершена ОI<ончательно 2 • В этой редакции 
ноэма разоmлась по России в сотнях списков и стала известна 
современникам . Это и есть окончательная редакция «Демона», 
завершенная в 1838 году, по возвращении из Груэии 3 • 

В 1838- 1839 годах начата и закончена работа над <<Героем 
нашего временю>. Одновременно, в августе 1839 года, наnисана 
ноэма о Мцыри. В это же время созданы стихотворения <<Поэт>> , 
<сД ары Терека>>, <<Памяти А. И. Одоевского>>, <<:Казачья колы­
бельная nесню>, очевидно, <<Не nлачь, не плачь, мое дитю>, 
тс~!Ы и образы которых зародились тогда, в nутешествиях 
1Ю7 года. Но настоящего творческого итога мы nредставить 
себе все же не можем, nотому что nочти все стихотворения, 
написанные в том году на :Кавказе, nогибли. «По мере того 
а к он оканчивал, nересмотрев и исnравив, тетрадку своих 

тихотворений , он отсылал ее к своим друзьям в Петербург,­
писала в 1858 году nоэтесса Ростоnчина гостившему в то время 
н России Александру Дюма.- Эти отnравки nричиною того, 
•t то мы должны оплакивать утрату нескольких из лучших его 

1 ~Кавказ», 1898, .М 143. 
2 См. А. М и хай л о в а, Последняя редакция «Демопа>> . - с<Лите­

рnтурное наследство>>, М 45-46, изд. Академии наук СССР, М. 1948, 
пр . 13. 

3 Э. Н ай д и ч, Спор о «Демоне».- «Литературная Россию>, 1968, 
2 27. 
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nроизведений. Курьеры, отправляемые из Тифлиса, бываю·r 
часто атакуемы чеченцами или кабардинцами, подвергаюте11 
опасности nопасть в горные потоки или пропасти, через которыо 

они переправляются на досках или переходят вброд, где иногда, 
чтобы спасти себя, они бросают доверенные им пакеты, и таким 
образом пропали две-три тетради Лермонтова>> 1 . 

Рассказанная Ростопчиной история гибели лермонтовСКIIJС 
тетрадей не вызывает сомнений. Тем более что из стихотно· 
рений, написанных на Кавказе в 1837 году, до нас дошло толыю 
одно: <<Спеша на север из далека>>. В пользу датировки это1·о 
стихотворения 1837 годом говорит не только самый текет, 
в котором поэт старается предугадать, что ожидает его 1111 

родине, но и записанные на обороте листа имена Манко и Мшr. 
Правда, к стихотворениям 1837 года относят <<Кинжал», 1111 

<<Кинжаш> написан, видимо, в следующем, 1838 году: черновоН 
автограф его находится на обороте листа с nосвящением rc 
<<Тамбовской казначейше», а <<Посвящение>> к этой поэме напи· 
сано, безусловно, в 1838 году. 

«Если бы не бабушка ... я бы охотно остался здесЬ»,-· 
nисал Лермонтов из Грузии Святославу Раевскому. 

Это очень важное признание. Значит, еще не выехав 11:1 
Грузии, Лермонтов уже хорошо представлял себе, как мвоr·11 
дал ему этот год, как он расширил его кругозор, как cпocori 
ствовал его созреванию и росту. 

Год спустя он уверял того же Раевского: << ... если пoeдerrrr. 
на Кавказ - вернешься поэтом ... >> 

Это желание снова побывать на Кавказе не оставляло ЛРр 
монтова. <<Просился на Кавказ,- жаловался он в 1838 ГОi\У 
М. А. Лопухиной,- отказали ... >> 

Кавказский материал в произведениях Лермонтова ur.r.r1 
результатом не случайных наблюдений ссыльного офицср11, 
а результатом никогда не ослабевавшего интереса Лермонто1111 
к Каюшзу, к его поэзии, его истории, к судьбам кавн11а 
ских народов. 

Поэтому сообщение поэта о том, что он начал учиться 1111 

татарски, заключало в себе важный смысл. 
В условиях кавказской войны это был язык, связующ11R 

многие национальности (<<Как французский в Европе>>). Писнтс• 
лю, собиравшемуел работать над кавказскими темами, чтоr.1• 
не ограничиваться внешними наблюдениями, было вмrш11 

1 Е. П. Рос т оп чин а, Записка о Лермонтове.- В :кв.: Е. С у 111 
:к о в а, Записки, стр. 349. 
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опать именно этот язык. Слова Лермонтова: <<жаль, сейчас 
пе доучусь, впоследствии могло бы пригодитьсю> - доказы­
вают, что еще в 1837 году у него возник :какой-то замысел, 
для :которого могло пригодиться знание азербайджанского 
пзы:ка. 

Это был замысел романа о :кавказской войне. 

9 

Во второй статье о <<Герое нашего временю>, явившейся в то 
время и Неi{рологом Лермонтова, Белинский с грустью сообщал: 

<<Он сам говорил нам, что замыслил написать романическую 
трилогию , три романа из трех эпох жизни русского общества 
(века Екатерины II, Александра 1 и настоящего времени) , 
имеющие между собою связь и некоторое единство ... >> 1 

Об этих планах Лермонтов рассказывал Белинскому в 
последний приезд в Петербург . 

Продолжал он обдумывать их и в Пятигорске. И по дороге 
:к месту дуэли с Мартыновым с увлечением рассказывал се-
1{унданту, :корнету Глебову, планы двух з·адуманных им ро­
манов: <<одного из времени смертельного боя двух великих 
паций, с завязкою в Петербурге, действиями в сердце России 
п под Парижем и развяз!{ОЮ в Вене, и другого - из !{ав!{азской 
жизни, с Тифлисом при Ермолове, его диктатурой и кровавым 
усмирением Кавказа, персидекой войной и катастрофой, среди 
1\оторой погиб Грибоедов в Тегеране» 2• 

Планы, которыми Лермонтов поделился с Глебовым,­
ото замыслы второго и заключительного романа той самой 
трилогии, о которой пишет Белинский. 

Через несколько минут после разговора с Глебовым эти 
замыслы были убиты. Не осуществилась замечательная эпопея, 
ибо план только одного из трех романов <<из времени смер­
тельного боя двух великих наций>> уже в какой-то мере пред­
восхищал тему <<Войны и мира>>. 

Замысел заключительного романа связан с Тифлисом, с 
пмением Чавчавадзе Цинандали, с Нижегородским полком. 

1 В. Г. Б е л и н с кий, Поли. собр. соч., т. V, изд. Академии 
наук СССР, М. 1954, стр. 455. 

2 П. R. М а р т ь я н о в, Последние дш1 жизни поэта М. 10. Лермон­
ова.- «Исторический вестпию>, 1892, .N'2 4, стр. 90. 
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Тифлис при Ермолове был бы воссоздан по рассказам Ахвер· 
довой, Чавчавадзе, старых кавказцев, встреченных в Грузии; 
персидекая война - по рассказам однополчан: нижегородцы 
ОТЛИЧИЛИСЪ В ЭТОЙ ВОЙНе. 

О Грибоедове Лермонтов беседовал, конечно, с Александ· 
ром Одоевским, которого с автором <<Горя от ума1> связывал11 
жаркая дружба. Слышал он рассказы о Грибоедове от Нющ 
и от отца ее, многое знал от Ахвердовой. От них же были и;~ 
вестны ему подробности тегеранской катастрофы. Да и вообщ1 
Грибоедова многие помнили в Тифлисе в ту пору, когда TYJ\11 
прибыл Лермонтов. Словом, материал для этого заключителJ, 
ного романа - воспоминания современников, очевидцев - бы . 1 
в его распоряжении огромный. 

Можно без преувеличения сказать, что если бы Лермонтан 
успел осуществить эту трилогию, то не только обогатил 61.1 
русскую литературу замечательным произведением, но оказаJ I 

бы еще более значительное влияние на все дальнейшее развити 11 
русской литературы. Трудно назвать другую эпопею, cтoJII• 
обширную по охвату исторического материала. 

В первой части трилогии (<шека Екатерины 11>>) Лермоитон 
изобразил бы, вероятно, походы Суворова или вернулся б1 .1 
к теме пугачевского восстания, над которой работал в юнош t' 
ском <<Вадиме,>. Вторая часть трилогии была бы романом ) 1 

Отечественной войне: Лермонтов, видимо, хотел воплоти'tt . 
в ней события, связанные с Бородинеким сражением и ост 11 

леннем Москвы (<<Действия в сердце Россию>), взятием Парюt(н 
и заключил бы ее, очевидно, Венским конгрессом («развязJюt•• 
в Вене,>). Третий роман должен был охватывать события I<l\11 

казской войны в эпоху, последовавшую за восстанием 14 декабрн 
1825 года (Ермолов, персидекая война, гибель Грибоедов11). 
«Три романа из трех эпох русского общества>>, о которы'< 
Лермонтов говорил Белинскому, были, таким обрааом, np11 
урочены ко временам пугачевского восстания, Отечественпоll 
войны и восстания декабристов. Судя по этому, можно прl'д 
полагать, что трилогия была задумана как эпопея о TJH' 
поколениях , принимавших участие в ве;шких событиях, знам1• 
поnавших собой три эпохи. 

На Rавназе служили многие участники Отечественной вoii111 .1 
и заграничных походов, тянули солдатскую лямку разжаJtо 

ванные денабристы-офицеры ; служили сотни рядовых - уч /Н' I 
ников декабрьсного восстания-матросы гвардейского энипа11 1 , 
солдаты пошюв, вышедших на Сенатсitую площадь, и Чер1111 
гонекого полка , поднявшего восстание на Украине; пpoгнaUIIJ.IJ 
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1 возь строй, они были отправлены в Кавказский корпус. 
11 Кавказской армии хранились живые предания о славных 
11 обедах русскИх войск и о трагедии, разыгравшейся на Се-
11 1\тской площади в Петербурге. В Кав-казской армии не умира­
щr суворовские традиции, имя Ермолова произносилось в армии 
t• уважением, -как символ демократизма и свободомыслия. 

Работа Лермонтова над -кавназским фольклором и кавказ-
1'1\ОЙ темой связывалась с работой над темой исторической, 
1 авказ оказывался для него неисчерпаемым источником и 
вдохновения и материала. Лермонтов совершал путь к исто­
рическому повествованию, в котором кавказская темаложилась 

1 основу большого исторического романа о событиях едва 
tинувшего времени. Вероятно, в свете исторического сопостав-

J I Рпия и современность в романе о кавказской войне оказалась 
ы осмысленной исторически. 
Теперь мы понимаем, кю< значителен был этот замысел и 

·nкую большую роль в его зарождении сыграло пребывание 
~ l срмонтова в Грузии. 

10 

В сознании миллионов читателей поэзия Лермонтова из­
\ вна и чаще всего ассоциируется с теми портретами, на которых 
сш представлен в мохнатой кавказской бурке или в пехотном 

t ундире без эполет и с кинжалом на поясе. 
Этот кинжал сохранился. Многочисленные посетители Пуш-

111Шского дома в Ленинграде подолгу склоняются над стеклом 
Н ltтрины , в которой хранится сверкающий клинок с золотой 
11 рабской надписью и рукояткой, украшенной замысловатыми 
:юрами. 

Эта вещь приnлекает к себе такое долгое внимание не только 
11 тому , что это Jшчное оружие Лермонтова, с которым он 
11 расставался в боях и изображен на портретах. Нет, кинжал 
11 музейной витрине привлекает прежде всего потому, что 
11t'1ра з кинжала живет в лермонтовених стихах, потому, что 
tннжал - один из самых устойчивых атрибутов лермонтовекой 
II ()ЭЗИИ . 

Как символ тираноборства и свободы он вошел в стихи 
Jl рмонтова из поэзии декабристов и Пушкина. Но Лермонтов 
111 звил этот образ, сделал его конкретным, «написал его био­
IJщфию>> . Его нинжал - символ благор~дства, чести, силы, 
нttзависимости и свободы в самом широком смысле. Это товарищ 
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поэта- неизменный и верный, к которому обращены лучmи11 
стихотворения. 

Люблю тебя, булатный мой кинжал, 
Товарищ светлый и холодный. 
Задумчивый грузин на месть тебя ковал, 
На грозный бой точил :черкес свободный 1• 

Вступив на путь борьбы с самодержавной властью, всом 
своим творчеством выражая протест против обществеюю· 
политического уклада дворянеко-крепостнической России, no:IТ 
заявлял о своей твердости, подобной кинжальной стали: 

Ты дан мне в спутники, любви залог немой, 
И страннику в тебе пример не бесполезный; 
Да, я пе изменюсь и буду тверд душой, 
1\ак ты, как ты, мой друг железный. 

Кинжал - мерило лучших чувств: возвышенной любви 11 

стремления к <<мятежной жизнИ>>, к свободе. 

За звук один волшебной речи, 
За твой единый взгляд 

Я рад отдать красавца сечи, 
Грузинский мой булат ... а 

В стихотворении <<Поэт>> рассказана история этого гру:н111 
ского кинжала с надписью на стальном клинке: 

378 

Наездпику в горах служил оп много лет, 
Не зная платы за услугу; 

Не по одной груди провел он страшный след 
И не одну прорвал кольчугу. 

Забавы он делил послушнее раба, 
Звенел в ответ речам обидным. 

В те дни была б ему богатая резьба 
Нарядом чуждым и постыдным. 

Он взят за Тереком отважным казаком 
На хладном трупе господина, 

И долго оп леншл заброшенный потом 
В походпой лавке армянина. 

Теперь родных пожоп, избитых па войне, 
Лишен героя спутник бедный; 

Игрушкой золотой он блещет на стене -
Увы, бесславный и безвредный! 

1 <<1\ИIШ\ЗЛ>>. 
2 <<1\ait небеса, твой взор блистает•. 



Никто привычною, заботливой рукой 
Его не :чистит, не ласкает, 

И надписи его, молясь перед зарей, 
Никто с усердьем не :читает. 

Rинжал был для Лермонтова символом высокого служения 
11 эта, его поэтической чести. С клинком кинжала сравнивал он 
шшу слова. Назначение поэзии, общественную миссию поэта 
нидел в том, чтобы уподобить стих оружию-звенящему клинку 
1tинжала. Поэты конца 30-х годов отказывались от обще­
с•тnенного служения. И, обращаясь тогда к образу поэта-
11 ророка, трибуна, поэта - гражданина и учителя, вспоминая 
11 ушкина и Рылеева, призывавших наро.ц на подвиги во имя 
с uободы, Лермонтов вопрошал: 

Проспешься ль ты оnять, осмеянный пророк? 
Иль никогда на голос мщенья 

Из золотых ножон не вырвешь свой клинок, 
По крытый ржавчинок nрезренья? .. 

Новые разыскания советских исследователей показывают, 
••то клинок своего поэтического оружия Лермонтов отточил 
1ш Кавказе, после того как смело обличил в своих стихах убийц 
11 ушкина и встал в рщr;ы активных поборников русской свободы 
1t славы. 



сП О З Т И '1 Е С К А Я А ПО Ф Е О 3 А К А В К А 3 А» 

1 

То, о чем сейчас пойдет речь, прлмого отношения к преfн~­
ванию Лермонтова в Грузии не имеет. Тем не менее без Э1'111'11 
не будет вполне понятно, как использовал Лермонтов 111111 

казские народные предания, песни, легенды, в какой Ml'l"' 
преображал он фольклорный источник, что оставлял HOIIJIИ 
косновенным. · 

Произведения грузинского и азербайджанского фолысJtор•• 
Лермонтов знал в пересказе. Поэтому стиль их не мог с;,,,,,, 
усвоен Лермонтовым и оказать влияния на его стиль не мщ 
Иначе обстоит дело с произведениями, Iюторые будут coш>e·tllll 
левы с фольклором в настолщей главе. 

Фольклор был для Лермонтова в зрелые годы объ 1 ' '' 

не подражания, не стилизации, а мерилом в отборе ЯDJIII/111 
жизни. И не только в таком произведении, как <<Песнн "1'' 
царя Ивана Васильевича, молодого опричника и удалого 1 11 11 

Калашникова>>, связь которого с фольклором была оч 1111 111 

и прежде, но и в «Дарах Терека>>, и в «Казачьей корыб Jll•ll •• 
песне)), и в «Демоне)), и в балладе <<Тамара», и в <<Бор J\lltt 
Находятел все новые доказательства <<факта о кровном JI O!\• 1 

духа поэта с народным духом)> (Белинский). 
Среди документов, поступивших в Тбилисский истор11 1 11 '1 

архив из Военпо-исторического отдела штаба Кавнн н 1 11 

военного округа, хранител неизданнал рунопись стn рttн н 
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1 н аачьих преданий, 

0/\ПОГО ИЗ ЛУЧШИХ 

'1' река» . 

проливающая свет на возникновение 

стихотворений Лермонтова - <<Дары 

Но прежде чем перейти к содержанию рукописи, следует 
( lасс:казать в связи с ней о гребенс:ких :казаках, об их песнях 
11 о знакомстве Лермонтова с гребенс:ким казачьим фольклором. 
1 f о еще раньше для этого следует заняться некоторыми неизу­
'1 пными эпизодами из жизни самого Лермонтова . 

. . . Впервые Лермонтов увидал Кавказ в раннем детстве, 
1 огда бабушка Елизавета Алексеевна возила его на Кавказские 
11 ды и в имение своей сестры Екатерины Алексеевны Хаста­
овой . 
Он побывал тогда на Кавказе трижды - в 1818, 1820 и 

1825 годах. Везде стояли :казачьи пи:кеты, переезды совершались 
11 иначе, :как под охраной пушки. Мальчик видел черкесов 
1 мохнатых шапнах и бурнах, снач:ки джигитов, огненные 
tляс:ки, хороводы, видел празднин байрама, слышал горение 
1 спи, легенды, предания. 

Что представляли собой в ту пору Кавназсние воды, в общем 
н но. И можно считать, что нруг первых впечатлений Лермон­
, в а, полученных во время нахождения на Водах, выяснен 
/\ОВольно подробно . Но о поезднах его в имение Хастатовой 
1 о самом имении неизвестно почти ничего. 

Имение генеральши Хастатовой вахоД~лось на границе 
l счни, на левом берегу Tepei,a, выше станицы Червленой, 
1 пазывалось Шелкозаводсн, Шел:ководск, а еще чаще: <<Шел­
' noe>>. 

В перnой половипе XVIII веi{а Сафар Васи.льев, армянский 
уnец из Кизляра, выстроил на этом месте шсшюr:ый: завод 

\JIЯ перерабоши шелка-сырца. <<К работе из доброй волю> 
11\ заводе поселились и построили вокруг него слободу киз· 
1л рсние грузины и армяне, томившиеся в иран.::ко~f плену, 

11,шеденные оттуда Петром 1 во время Персидекого похода 
1 поселенные им на Тереке. С 1764 года завод стал собственно­
тыо обер-директора армянина Хастатова, потом взят в казну. 

1\tJ оследствип работавшие на заводе грузины и армяне были 
11ричислены к государственным крестьянам, а сын обер-дире:к-
ора , Я:ким Васильевич Хастатов, стал шел:козаводским по­
tt'Щиком1 . В последние годы царствования Екатерины Il 

1 См. П. Г. Б у т к о в, Материалы для новой истории Кавказа с 1722 
111 1803 г., ч. 1, СПб. 1869, стр. 159-.160. Ср. В. А. Мануйлов, Семья 
н тсiШе годы Лермонтова.- «Звезда», 1939, .М 9, стр. 123. 
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он женился в Москве на дочери богатого симбирского помеЩИii/1 
Екатерине Алексеевне Столыпиной. Умер он в 1809 году 11 
Петербурге 1 • Известно, что Хастатов участвовал в штур н 
Измаила, в сражениях при Rинбурне, Фокшанах и Рымниli ll 
и удоетаивалея похвал самого Суворова 2• В измаильсном 
штурме вместе с Хастатовым участвовал Н. Д. Арсеньев 
отец Ахвердовой. И почти наверное можно сказать, что Арсе111. 
евы познакомились с Ахвердовыми через Хастатовых. 

При Ермолове Шелказаводское поселение было причиел нн 
к казачьим станицам, а жители его обращены в казачье о 
словие 3 • 

Но даже и по прошествии полутора веков шeЛI{OBOДCJilll l 
грузины не забыли свой родной язык и свои песни. В 1904 ГО ) \ ~ 
композитор Д. И. Аракишвили, предпринявший специальлу111 
поездку на Терек, в станицы грузин-казаков, записал 11 

станице Шелковской, или Сарапани, как называли ее са 111 
жители-грузины, несколько кахетинских мелодий: <<АлиJю 
(рождественский гимн), «Перхулю> (свадебную), <<Супрули» (ан 
стольную), «Сатамашо» (плясовую), <<Шавлего» (героическу10) , 
«Автандил гадвинадире ... >> («Автандил поохотился ... ») и любо11 
ную <<Тетро кало, тетро мтредо>> (<<Белая девица, белая 1 '' 
лубка»). 

Композитор обратил внимание, что в Шелкоnекой грузиш~. 
кроме грузинского и русского языков, звали еще apмянcliltll 
и ногайский. 

Станица Александроневская (или Аневская) близ Rизл11r•n 
называлась вначале Сасоплы, или Саплы (от грузинсti••н• 
слова «сопелИ>> - «селение>>), и точно так же была нacoJJ«'IIo• 
грузинами, сохранившими родной язЬIК 4• Жили грузины 11 11 
Ilовогладковской станице 6 • 

1 См. Заnиски А. М. Тургенева.- <<Русская старина», 1885, .М 11 
стр. 277. <<Петербургский Некрополм, т. IV. 

2 См. С. А. А н др е е в-К р и в и ч, Кабардино-чернесский фс1. 1 
лор в творчестве Лермонтова, Нальчик, 1949, стр. 76-78. 

з См . Г . А. Ткач е в, Гребенс1ше, терские и кизллрскис 1111 1111 

ВладикаВI<аз, 1911 . 
4 См. Д. Ар а к чиев (Араниmвили), Поездка к :казакам-гр 111 11 

в Терскую область.- <<Этнографическое обозрение>>, 1904, М 4, стр . 111 
168; М. А. R а р а у л о в, Говор требенеких казаков, СПG. 11 t 
стр. 2. 

6 См. Терские казаки с стародавних времен. Ист р11111 11 
очерк. Сочинение Ивана Поnно, вып. 1, Гребенекое войско, JJ 1. 1 
стр. 419, nрим. 209. 
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Теперь понятно, почему пятнадцатилетний Лермонтов, 
IIННисавший <<Грузинскую песню» задолго до того, как в пep­
IIЫii раз побывал в Грузии, сделал на полях примечание: 

,лышано мною что-то подобное на Кавказе>>. Он слышал по-
1\ б но е в Шелковской станице, где в те времена, кроме русских 
t~заков, жили о1шло двухсот грузин и более пятисот армян 1 • 
В 30-х годах военный топограф, обследуя гребенекий участок 
рдонной линии, записал, что в станице Шелкоnекой имеются 

сщна греко-российская и одна армяно-григорианская церкви 
1 спиртокурительный завод помещицы Хастатовой. Занимаясь 
щшоделием и сельским хозяйством на землях, смежных с вла-

1\ ниями Гребенекого казачьего полка соседней станицы Черв­
JI ной, генерал-майорша Хастатова получала ежегодно более 
О 00 ведер вина и 700 ведер виноградной водки. Она владела 
1 лутора тысячами десятин удобной земли, на которой работали 
\Вести крепостных душ 2 • 

Небольшой дом Хастатовых стоял возле самой станицы 
11 был укреплен, наподобие казачьих постов, воротами, вышками 
11 малым орудием, направленным в сторону Терека, на противо-
11 ложном берегу которого виднелся чеченский аул Акбу-

1 1\т-Юрт. 
Жители гребенских казачьих станиц, ожидая нападений, 

1\ нь и ночь стояли дозором на своем берегу и часто отражали 
11 беги больших и малых партий <<абреков>>. <<Особенно тpyднo,­
llllmeт историк гребенекого казачества,- было трем гребенским 
с•тtшицам : Червленой, Щедринекой и Шелковской>> 3 • 

Но Екатерину Алексеев ну Хастатову это ничуть не смущало, 
1 ночным вылазкам горцев она относилась с большим спокой­
с • t•n ием. Родные рассказывали, что если ее пробуждал ночной 
ll t\ Gaт, она спрашивала только: «Не пожар ли?>> И если ей от­
с е чали, что не пожар, а набег, она поворачивалась на другой 
юк и продолжала прерванный сон. По всей кордонной линии 

IIILa была известна под названием <<авангардной помещицы>> 
11 очень гордилась этим титулом 4• 

1 См. Г. А. Ткач е в, Гребенские, терские и кизлярские казаки, 
1\падинашtаз , 1911, стр. 229-230. 

2 Описание Гребенекого участка Кордонной линии, сделанное 
tнrабс-напитаном Калмбергом в 1834 году.- В кн.: И. Д. Поп к о, 
l 11~сние казаки с стародавних времен, вып. 1, ~Сборник общества любите-
111 11 казачьей старины•>, Владикавказ, 1912, .М 4, стр. 33 и 50. 

3 Г. А. Ткач е в, Гребенские, терсние и кизлярские казаки, Вла­
lllсавказ, 1911, стр. 9 и 14-15. 

4 Из рассказов А. Д. Столыпина, записанных П. А. Висковатовым. 
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Чтобы ясно nредставить себе быт гребенекой :каэачьul 
станицы, надо только всnомнить nовесть Л. Н. Толстого <<1 11 
за:кю>, в :которой восnроизведена жизнь станицы Старогл 1 
:ковс:кой в начале 50-х годов. Но nри этом с11едует иметь в ВИJ\ 1 
что Лермонтов вnервые увидел все это на тридцать лет раньtt\1 1 
во времена Ермолова, :когда липия креnостей на Тереке тол''' н 
закладывалась и :казачьи станицы, выnолняя роль nepeдout.J 

постов на Тереке, принимали на себя гораздо более силы11~11 
удары. 

По камням струится Терек, 
Плещет мутный вал; 

Злой чечен волзет па берег, 
Точит свой кинжал. 

В <<Rазачъей :колыбельной nесне» Лермонтов вonлo'tlt 1 
образы, усвоенные им самим с детства. Но выразить это прос· н 
и сдержанно, без излишней романтической nриnоднят r 11 
он сумел только тогда, когда стал зрелым поэтом. 

Возле станицы Шел:ковс:кой, на месте обнесенного рnн 11 

старинного укреnления, виднелись валы с отверстиями четыр • 
ворот, с остатками тридцати двух больших и двенадцати Ml\111 ·1 
башен и следами водоnроводной канавы. Rаза:ки именоваЛ11 1 11Н 
место <<Не:красовс:кой 1•реnостью'> или <<Мамаевым городищ• 1 
ногайцы называли его <<Чигим-:калю> - «брошенной ЩJI • tlf l 
стью1> - и уверяли, что в иные ночи, припав ухом к з 'М 11 
можно слышать nодземный гул 1 • 

Подальше, за станицей Старощедринс:кой, находилось <<Сун 
шино городище,>, выстроенное на том месте, где в старину 1111 
торговый путь, проходивший через Кумыкскую плоскос~т1. м 
хазарское поселение Маджары (где стоит ныне г. Прикумс'lll, 
связывавший Персию с Крымом. 

<<Суншино городище>> - это развалины первой pyer111111 
J{репости <<Терки». 

Приняв под свою руку <<nятигорских черкасов>>, 111 
Грозный в 1559 году послал на Терек для помощи I<aU II JIJ\11 
скому князю Темрюку царское войско. Воеводы смирили 111 
мала тарковского и покорили тюменского князя Al'ИIIIII. 

1-Кенившись на дочери Темрюка Идаровича, княжне Г01 1111 11 
в нрещении Марии Темрюковне, царь Иван снова 1101 1 
войско - на этот раз . чтобы защищать Темрюка от его пщ 1 11 

ных. Вот тогда-то русские люди и построили на Тер ll , 

1 Г. А. Т к а )l е в, Гребенские, терские и кивпярские I\QU 1111 , 1 
14-15. 
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nравом берегу его, против самого устья Сунши, первый царский 
городок <<ВО владениях государева тестю>. 

За два с половиной столетия на хрутых схатах валов 
выросли могучие дубы . Но, забравшись на гребень схата, 
верст на сорок по течению Терека, описывающего в этом мес­
те крутую дугу, можно было видеть гребенеиве хазачьи 
станицы. 

Еще в 1555 году гребенехне хазахи послали в Моснву, 
к Ивану Грозному, своих выборных. Царь простил казахам 
уход из новгородсхой и рязанской земли и пожаловал им 
терские земли навечно, подарил их, ках поется в хазачьей 

песне, «быстрым Тереном со притонами до синя моря до Кас­
пицкого>>. И повсюду в станицах пелись и до сих пор поютел 
старинные песни про Ивана Грозного, про Ермана, про Степана 
Разина, про <шаменну Моснву>>. 

И в пензенском имении Арсеньевой, и на Терене у Хаста­
товых, и в Середникоnе под Моснвой Лермонтов с детства 
слышал народные песни - нслыбельные и хороводные, лю­
бовные и величальные, ямщицкие, солдатс1ше, <<разбойничью> . 
Знал исторические песни. Восприняв эту живую историю народа 
вместе с первыми Представлениями об онружающей жизни, 
родвившись с ними, он потом с какой-то непостижимой лег­
Jюстыо воспроизвел не тольно стиль, но и самый дух народных 
песен в своей «Песне про царя Ивана Васильевича, молодого 
опричнина и удалого нупца Калашникова». Но теперь уже 
незачем удивляться тому, что Лермонтов знал различные 
варианты историчесних песен про царского шурина Мастрюi<а 
'fемрюховича, когда, можно сказать, жил в его прежних 
нладениях. 

С малых лет воображение Лермонтова поражали рассказы 
о нравах и обычаях горцев, о нровной мести, о кровопролитных 
t:ражевиях и схватнах, о засадах, подстерегавших назаков 

11 а каждом шагу, о шителях ближайших за Тереком аулов -
Лкбулат-Юрта, Нового Юрта, Азамат-Юрта. Не потому ли 
J l ермонтов назвал потом Азаматом брата Бэлы , который по-
итил ее для Печорина, и Акбулатом - одного из героев своей 
юuошеской поэмы <<Аул Бастунджю>? 

В основу всех юношеских кавназсних поэм и стихотворений 
.1 1 рмонтова легли эти первые, неизгладимые впечатления, 
.t •roт виденный им в детстве I<рай войны и свободы, этот под­
ншный сражающийся Кавказ. 

Рассназы о войне, о горцах, об их нравах и быте Лермонтов 
I'JIЫшал и от жителей станицы Шелновсной, и от Хастатовых -
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от самой Екатерины Алексеевны, от ее сына Анима Аiшмови•11\, 
приходившегося ему двоюродным дядей, и от двоюродных тето1 . 
Одна из них, Анна Анимовна, была замужем за _номандиро 1 
Моздоксного назачьего полна Павлом Ивановичем Петровым 
тем самым, который дослужился потом до должности начал • • 
ника штаба войСI{ на Кавназской линии и в Черноморин 11 
понровительствовал поэту в дни его первой ссылни . Другнн 
дочь Хастатовой, Мария Анимовна, вышла замуж за <<отстав 
ного штабс-напитана Павла Петровича Шенгерея из l{излярn . 
И снова мы утверждаемся в том, что знаномство с <<низлярскими• 
Ахвердовыми пошло у Столыпиных и Арсеньевых через Хн 
статовых. 

Впечатления, полученные Лермонтовым в ту пору, ногн1• 
он маленьким мальчиком гостил в Шелкозаводском, попо:1 
нялись рассказами Хастатовых потом, когда они приезжаJtlt 
в Москву и в Петербурr (Аким Акимович с 1828 года слущшt 
в столице, в лейб-rвардии Семеновеком полку) и нaвeщaJJII 
бабушкины Тарханы, саратовскую Нееловку Афанасия Алсt< 
сеевича Столыпина, подмосковное столыпинекое Середнико1111, 
а позже пенаенекое имение Шан-Гиреев Апалиху; Елизавот11 
Алексеевна Арсеньева уговорила племянницу Марию Al<lf 
мовну переехать с Кавказа в Россию и поселиться с ней 1111 
соседству. 

Теперь уже становится окончательно ясным, откуда бш111 
у Лермонтова такое изобилие кавказскоrо материала в юнонt•' 
ских произведениях и такое точное знание кавказской войtш 
С. А. Андреев-Кривич на текстах <<Измаил-бею> и <<Аула li11 
стундщю> показал, что Лермонтов располаrал боrатым фat<тlt 
чесi<ИМ материалом. Но при этом не надо забывать, что ropl\1'11, 
их жизнь и нравы Лермонтов описывал не по собственш.i'l 
наблюдениям, а с чужих слов - по рассказам людей, весыtn 
осведомленных, но смотревших на все это разными глазнм11 

И сколько же нужно было воображения, кан сильно ДOJ I 1 1 1 1 H I 
была работать творческая мысль поэта, совсем еще юно 1 11 , 

чтобы сплавить воедино все эти впечатления и дать кавка :з 1 tt l 

войне новую, совершенно самостоятельную трактовку! а 1 tt 
связи можно вспомнить слова Пушкина, сназаввые им 11 11 

поводу своеrо <<Каю{азсноrо пленниню> , случайно попа о11 11 1 11 

ему в руки на станции Военпо-Грузиненой дороrи, по 11 111 

в Арзрум. <<Признаюсь, перечел ero с большим удовольствиt>м, 
отметил Пушкин.- Все это слабо, молодо, неполно, но м1ю1он 
угадано и выражено верно>>. И дальше в рукописи вычорщtу 
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тые слова: «Сам не понимаю, RаRим образом мог я та:к верно, 
· отя и слабо изобразить нравы и природу, виденные мною 
нздали» 1• 

Если это удивляло самого Пушкина в его <<Каю<азсRом 
пленниRе>>, то еще более должно удивлять нас в юношеских 
J<ав:казс:ких поэмах Лермонтова. В своих юношесi<их поэмах 
он изобразил Кавказ RОНRретнее, чем Пушi<ин в <<Каю<азсi<ом 
пленню<е>>. Даже трудно себе представить, :ка:к сумел он с 
таким правдоподобием, с таi<ой точностыо изобразить и природу, 
и нравы, и историю виденного им издали, да еще детс1шми 

1·л азами. Ведь жизнь по ту сторону Терека была известна ему 
только со слов других ! Это, понятно, не означает, что по ху-
1\ОЖественным своим достоинствам ранние поамы Лермонтова 
могут идти в сравнение с пушкинским <<Пленником>>. Нет, хотя 
многое в <<Ауле Бастунджю>, в <<Хаджи Абреi<е>> и особенно 
в <<Измаил-бее>> прекрасно, тем не менее они очень еще далеi<и 
от совершенств пушкинсRой поэмы и зрелых вещей самого 
Лермонтова. 

Но вот в 1837 году Лермонтов снова попадает на Кавi<аз, и 
уже возмужавшим человеком, со сложившимися общественно­
политичесi<ими взглядами, наблюдает быт и нравы :кавi<азс:ких 
народов, находясь в их среде, из первых рук знаi<омится с их 

псторией и поэзией и, RaR поат и :каi< участник войны, постигает 
Т авi<аз во всей совоRупности и прежних и новых впечатлений. 
н снова побывал там, где, по словам Огарева, «со времени 

• рмолова не исчезал приют руссRого свободомыслия, где по 
nоле правительства собирались изгнанники, а генералы, П3 
преданию, оставались их друзьямю> 2• Он соприi<оснулся на 
1 авi<азе с народом. В Rазачьих станицах, в провинциальных 
нав:казсRих городишках, в уRреплениях на Линии, в поездках 
т Кизляра до Тамани, <<то на переi<ладной, то верхом>>, потом. 

в За:кавRазье он видел людей совсем иного социального I<руга, 
•r ем тот, в !{Ото ром прошли в М ос :кв е и в Петербурге его юные 
r'оды. Ведь наблюдения последних лет ограничивались для 
него :казармами лейб-гусарсRого полRа и светс1шм.и гостиными 
11етербурга. От этого зависели в известной степени и вырази­
т льные средства его поазии. И если, сRажем, Лермонтов был 
t toieнь :конкретен в изображении светской жизни в «Маскараде>> 

1 А. С. П у m к и н, Поля. собр. соч., т. 8, полутом 2, изд. Акаде­
нtи наук СССР, М. 1940, стр. 1040. 

2 Н. П. О г а ре в, Избранные социально-политические и философ-
1 ' 1Ше проиэведения, т. 1, Госполитиэдат, 1952, стр. 403. 
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или в <<:Княгине Лиговскоii>>, то n <<Боярине Орше>> условно 
все- и нравы, и костюмы, и гримы, и XVI век, и руссно­
JJИтовская граница. 

:Кавказ помог Лермонтову связать с живой действитет.­
ностью замыслы «Демона>> и «Мцырю>, вдохновил его на созданип 
«Героя нашего временю>, стал важной ступенью на пути Cl'o 

к реализму, определил темы многих будущих сочинениii. 
Вот одна из причин, почему с 1837 года начинается твopчeciHIII 
зрелость Лермонтова. :Конечно, прежде всего зрелость быJtll 
следствием необычайно возросшего общественно-политическоt·о 
сознания, причем огромную роль сыграли в этом и гибеJII, 
Пушкина, и смелое решение выступить с протестом против et·o 
убийства, и ссылка, и окончательное решение печататьсн, 
то есть перейти от борьбы внутренней к активной борьбе 1111 
литературно-общественном поприще. Пожалуй, ни на ком 11:1 

писателей прошлого так ясно не виден этот переход, как 1111 

творчестве Лермонтова. Нак возрос и возмужал и окреп 011, 
когда его поэзия стала общественным событием, когда его голос~ 
зазвучал на всю Россию, а мерилом в оценке его творений cтaJio 
для него мнение широких кругов читателей, а не только Сlю•• 
собственное и узкого круга друзей! 

Но кроме того, зрелость пришла и потому, что Лермонто11 
вернулся с Кавказа с запасом новых, богатейших впечатлениll. 
Потому-то Белинский и писал, что Кавказ сделался «его 1111· 

этическою родиною, пламенно любимою ИМ», что «на недосту11 
ных вершинах Кавказа, венчанных вечным снегом, нахо;~111 
он свой Парнас; в его свирепом Тереке, в его горных потою1', 
в его целебных источниках находит он свой Кастальекий Юllct'l, 
свою Ипокрену» 1 • 

Белинский имел при этом в виду зрелые, а не юнoшe<'l<lll' 
произведения Лермонтова, которых в ту пору не знал. ДJI 11 
него было ясно, что Кавказ сделался «колыбелию поз:111111 
Лермонтова после ссылки за стихи на смерть Пушнина. 

Читая статью Белинского, мы должны помнить, что, гонорн 
о Кавказе, ставшем колыбелью лермонтовекой поэзии, вели111111 
критик имел в виду не одни <<Дары Терека>>, но прежде 111'1'1 •• 
<<Мцырю> и <<Демона>>, по поводу которых он и писал это. OтCICIJitl 
видно, какое значение придавал Белинский кавказскиы 11111• 
чатлениям Лермонтова, а тем самым - мошем мы c;~t'.'l/111• 
вывод - его пребыванию в Грузии. 

1 В. Г. Б е л и н с кий, Поли. собр. соч., т. IV, и;щ. Лнщl''"''" 
наук СССР, М. 1954, стр. 544. 
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В 1837 году Аким Акимович Хастатов в чине поручика 
лейб-гвардии Семеновекого полка состоял адъютантом при 
начальнике штаба войск Кавказской линии в Ставрополе. 
Там, следовательно, Лермонтов и встретился с ним, когда 
следовал через Ставрополь в Нижегородский драгунский полк. 

Прослужив несколы\о лет в Семеновеком полку, в Петер­
бурге. Хастатов с 1832 по 1835 год находился в отставке, жил 
в своем Шеш\озаводском и, выезжая на Линию вместе с каза­
ками на все тревоги, прослыл отчаянным храбрецом. Гарцевал 
он под пулями в штатском платье, в круглой соломенной шляпе, 
без оружия, с одним хлыстиком, немаJrо удивляя своим видои 
казаков и, очевидно, еще более удивляя чеченцев, для которых 
он служил отличной мишенью. На своих визитных карточках, 
гордясь тем, что живет на <<nереднем крае>>, Хастатов писаJI 
вместо звания: <<Передовой nомещик Российской империи>>. 
Вообще о нем ходило множество анекдотов. 

В 1835 году он снова определился в Семеновекий полк, но 
с назначением состоять адъютантом начальника штаба линейных 
войск в Ставрополе 1 . Эту должность, как мы знаем, занимал 
в то время генерал-майор Павел Иванович Петров, женатый 
на сестре Хастатова. 

А. П. Шан-Гирей, приходившийся Хастатову родным пле­
мянниRом, расСI\азывал П. А. ВисRоватову, что во время первой: 
ссылки Лермонтов гостил у Хастатова в Шелкозаводском. 
Значит, в 1837 году поэт снова побывал в тех местах, Rоторые 
видел в детстве. Передавал Шан-Гирей также, что в основу 
рассказа <<Бэла>> положено <<Происшествие, бывшее с Хаста­
товым, у которого действительно жила татарка этого именИ>>. 

Говорил, будто бы в «Фаталисте>> Лермонтов описал случай, 
пронешедший с Хастатовым в станице Червленой, когда тот 
ворвался в хату, в которой заперся пьяный казаR, вооруженный 
nистолетом и шашкой 2 • 

Но даже и без этого ясно, что поэт не моr не побывать в 
Червленой и Шелковской, раз он начал свое путешествие 
« вдоль Линии>> от Кизляра . Линия, как известно, проходила 

1 См. П. Д и р и н, История лейб-гвардии Семеновекого nолка, СПб. 
1883, т. 11, Приложения, стр. 173; А. Д о н д у к о в- R о р с а к о D, 
Мои воспоминания.- ~старина и новизна•, VI, стр. 90. 

2 П. В и с к о в а т о в, Биография, стр. 263. 
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по Тереку. От Кизляра до Шелкоnекой считалось пятьдесят 
восемь верст. Путешествуя от Кизляра, Лермонтов неизбеж1ю 
должен был проезжать через станицы. Мы же знаем, что 011 

там гостил у Хастатова,- очевидно, просто поехал туда вместо 
с ним. 

Эта поездка обогатила русскую литературу <<Казачьей 
колыбельной песней>> и «Дарами Терека>>, а кроме того, даJtн 
Лермонтову богатый материал для «БэлЫ>> и «Фаталиста>>. 

<<Мне как-то случилось прожить две недели в казачьсil 
станице на левом фланге; тут же стоял батальон пехоты; 
офицеры собирались друг у друга поочередно, по вечерам 
играли в карты». 

Так начинается <<ФаталисТ>> 1• 

Пребыванию Лермонтова в Червленой и Шелкоnекой мt4 
обязаны упоминанием в этой повести о казачках, <<прелесп, 
которых трудно постигнуть, не видав ИХ>>, и описанием ночной 

станицы, когда Лечорин возвращается домой пустыми перо· 
улками после пари с Буличем и месяц, <<nолный и красный, 
как зарево пожарю>, показывается <<из-за зубчатого горизонт11 
ДОМОВ>). 

Казачья станица описана в <<Фаталисте>> необычайно скупо, 
а между тем лермонтовспое изображение остается в памяти 
на всю жизнь и другими описаниями не вытесняется. 

<<"Убийца заперся в пустой хате, на конце станицы,- пишо·r 
Лермонтов в <<Фаталисте>>.- Мы шли туда. Множество женщи11 
бежало с плачем в ту же сторону. По временам опоздавший 
казак выскакивал на улицу, второпях пристегивал кинжаJt, 

и бегом опережал нас>> 2• 

Действие <<Бэлы>> происходит за Тереком, на левом флащ·с• 
кордонной линии, «в крепости у Каменного брода>>. 

Это не выдумано: Лермонтов называет конкретное мест11. 
Крепость находилась на Аксае, в восемнадцати верстах 11Т 
Шелконской станицы, за переправой, и называлась <<Таш-Кичу•, 
или <<Каменный брод>>. Выстроена она была при Ермолоt•с•, 
одновременно с крепостью <<Внезапной>>, и обеспечивала Линию, 
шедшую по рекам Аксай и Акташ, от набегов чеченцев. 

Все это хорошо известный Лермонтову район гребенсни• 
станиц. Недаром Лечорин посылает нарочного за подаркнмм 
в Кизляр (<<Бэлю>), а потом отлучается в казачью сташщу 
(<<Фаталист»). 
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Из книг и рукописей по истории гребенекого казачества, 
из воспоминаний участников кавказсiЮЙ войны можно почерп­
путь богатый материал, но даже и приблизительно нельзя себе 
представить, как близко все это одно от другого - Кизляр, 
Шелковская, Червленая, I'репость за Каменным бродом, 
долины Аргуна и Ассы, описанные в <<Измаил-бее», Грозная, 
откуда Лермонтов в 1840 году отлучался в казачьи ~таницы. От 
Шелкоnекой до Гудермеса (бывш. Алхан-Юрт на Сунже)- около 
тридцати километров, до Хасав-Юрта - около тридцати двух. 

Это стало понятно мне после того, как удалось побывать 
на Tepei<e, проехать через станицы в Кизляр, послушать рас­
еJ<азы старожилов, особенно доктора Степана Петровича Ла­
рионова в станице Шелковской. 

Нынешняя Шелковекая стоит не там, где она находилась 
нри Лермонтове. Жители ее отселились на новое место -
в четырех километрах от Терека - после наводнения 1885 года. 
Наследнюш АI,има А1шмовича Хастатова продали тоrда имение 
переселенцам, и на землях хастатовской усадьбы возник хутор 
Хары,овский. Но и сейчас в густом лесу можно еще найти 
места, где было Шелказаводское поселение, станица, кладбище, 
усадьба Хастатовых. 

Идешь через чинаровый и карагачевый лес, обвитый плетями 
дикого винограда, бесконечной кажется непроходимая чаща, 
темная зелень, поляны, окруженные терном и ежевичником, 

заросшие травой дороги, в полтора человеческих роста камыш 
е сухими метелками. И вдруг - внезапный простор: плавное, 
fiыстрое течение Терека, широкого, как в половодье,· с глянце­
витой поверхностью тяжелой, словно густой воды. А за Тере-
1\ОМ - горы, тоже уже знакомые нам через Лермонтова, а 
потом через Льва Толстого. 

Недаром <<Шелковое>> звалось <<земным раем>>. И понятно, 
почему Лермонтов так привязался к этим местам на всю жизнь. 

Сохранилось предание, что <<Казачью колыбельную песню >> 
Лермонтов написал в станице Червленой. Рассказывают, что, 
nойдя в хату, где ему отвели квартиру, он застал там молодую 

J<расавицу казачку Дуньку Догадиху, напевавшую песни над 
J<олыбелыо сына своей сестры. И будто бы эта встреча вдохнови­
ла Лермонтова на создание его замечательного стихотворения 1 • 

Допустим, что в действительности этого даже и не было . 
Л если и было, то все равно мы должны помнить, что, кроме 

1 См. Г. А. Т к а q е в, Станица Червленая, Владикавказ, 1912, 
тр . 116 и 211-212. 
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песен, Лермонтов знал правы и быт гребенских казаков и что 
его <<Песня>> не подражание народной, а обобщение самых ра:~­
пообразных впечатлений. Но бесспорно, что воплощены эти 
впечатления в духе пародной поэзии. Недаром жители Черв­
леной считали, что Лермонтов написал <<Казачью колыбельную 
песню», услышав в их станице подлинные казачьи песни. Если 
бы они не почувствовали этого внутреннего сродства лермон­
товекой песни с их собственными, не возниюiо бы предания 
о том, как, услышав пение казачки, Лермонтов тут же, пока 
вносили в хату его вещи, присел к столу и набросал на клочко 
бумаги свою <<Колыбельную песню>>, да еще, окликнув казака 
Борискина, прочел ему эту песню, чтобы услыхать его мнение 1• 

Это предание имеет несколько вариантов,- значит, оно 
очень устойчиво и основано, очевидно, на действительном 
случае. 

У гребенских казаков весьма популярны песни на слов11 
Лермонтова, в том числе и <<Казачья колыбельная песня». Как 
известно, чуждые слова и Iшижные обороты в песнях 
поэтов неизбежно подвергаются в пароде замене или переделко, 
nрименительно к пению и живому народному языку. Однако 
составитель сборника <<Песни гребенсiшх казаi{ОВ>> специально 
отмечает, что «тексты лермонтовских стихов в фольклорном 
бытовании не подвергаются существенным изменениям• 1,­
новое доказательство, что образы и эпитеты лермонтовских 
стихотворений сродни гребенским песням. 

Каким же песням гребенских казаков сродни <<Казачы1 
колыбельная>> Лермонтова? Заглянем в примечавил к ПOJI 
ным собраниям сочинений и в специальную лермонтовскую 
литературу. 

В начестве главного 
песню> в примечаниях к 

самого последнего времени 

ребенка вождя>> Вальтера 

источника <<Казачьей колыбельной 
полным собраниям сочинений до 
называлась <<Песнь над колыбелын 
Скотта. Первым заявил об этом 

1 См. П. К у л е б я к и н, Из местных воспоминаний о М. Ю. J\<•11· 
монтове.- ~Терские ведомости~. 1886, М 14, стр. 2. Перепечаташt: 
<<Петербургская газета~. 1886, М 63; Г. А. Т к а ч е в, Станица Чepttno 
ная, стр. 211. Ср. Л. С е м е н о в, Jlермонтов и Лев Толстой, М. 1НН, 
стр. 119, 423-424. 

2 <<Песни rребенских казаков~. Публикация текстов, вступитепы11111 
статья и комментарии Б. Н. Путилова, Грозный, 1946, стр. 303, прим. 711. 
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.. Шевырев в статье, направленной против Лермонтова и 
щшечатанной еще при ЖИ3НИ поэта 1• С тех пор ::это <<Наблюдение>> 
Невырева путешествует из книги в книгу в продолженио 

)\ лога столетия. Французский исследователь Э. Дюшен со-
11 ршенно уверенно сообщает в своей книге, что <шдохновителещ> 
nтой песни Лермонтова <<Является, главным образом, Вальтер 
'котТ>> . Эта оговорi{а - <<главным образом>> - прибавлена 
олько потому, что, нроме Вальтера Снотта, Дюшен пред­

Jt агал считать вдохновителем этого стихотворения и Поле­
щаева 2• 

!-\роме Вальтера СI{Отта и Полежаева, в начестве источнююв · 
« 1\азачьей нолыбельной песню> вазывались и <<НаВI{азский 
пленнию> Пушнина, и «Тарас Бульба>> Гоголя. Последняя 
оещь - потому, что в ней имеется образ матери-назачни, 
провожающей на войну сыновей . 

В данном случае ссылни на литературные источнини осо­
бенно веубедительвы потому, что в стихотворении воспроиз­
водится то, что заведомо было известно Лермонтову помимо 
осяних литературных источников. Совершенно ясно, что образ 
матери-назачки, провожающей на войну сына, вознин у I{аВ­
Jtазского офицера Лермонтова независимо от чтения Гоголя, 
а тем более Вальтера Скотта. И не из Пушкина, а из самой 
действительности заимствован им <<злой чечею>, переплыва­
ющий Терек I-\ai{ мы уже видели, Лермонтов с детсних лет 
имел еще более точные представления о «злых чеченаХ>>, чем 
Пушнин. 

Однако другие исследователи Лермонтова, изучавшие его 
nоэзию в связи с русским фольклором, справедливо считали, 
•rто в создании <<Назачьей колыбельной песни» более важную 
роль сыграло знакомство поэта с народными казачьими песнями. 

(!;ще в 1914 году Н. М. Мендельсов в очень хорошей статье 
«Народные мотивы в поэзии Лермонтова>> писал, что, <<вращаясь 
реди казаков, верных хранителей старой песни, поэт вновь 

nрикоснулся J{ чистому роднику народной поэзии и создал 
«1\азачыо колыбельную песню>> и <<Дары Терека>> 3 • Тогда же 
другой исследователь, Л. П. Семенов, в книге <<Лермонтов и 
Лев Толстой>> сравнил лермонтовскую <<Казачью колыбельную» 

1 См. «Москвитянин~, 1841, ч. 11, М 4, стр. 5:И. 
2 См. Э. Д ю ш е н, Поэзия М. 10. Лермонтова в ее отношении I{ рус­

ской и западноевропейским литературам. Перевод с фраiiЦузскоrо, 1\н­
аа нь, 1914, стр. 25. (Французское издание вышло в Париже в 1910 r.) 

з Н. М. М е п д е ль с о н, Народные мотивы в поэзии Лермовтова . -
•Венок М. 10. Лермонтову>>, М. 1914, стр. 193. 
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е грЕ-бенекой песней, в которой рассказывается о матери-казачн11, 
качающей колыбель сына: 

Как у нас-то было на тихом Дону, 
Что у нас-то было во зеленом саду, 
Что под грушею было, грушею зеленою, 
Под яблоней было, яблоней кудрявою, 
На цветочках было на лазоревых, 
На травушке было на шелковенькой, 
На кроватушке было на тесовенькой, 
На перипушке было на пуховенькой -
Что мать сына воспородила, 
Что белою грудью мать сына вскормила. 
Пеленала мать сына в пеленочку камчату, 
Что качала мать сына в зыбочке кипарисовой, 
Берегла-то мать сына от ветра, от вихоря, 
Берегла-то мать сына от солнышиа от красного, 
Берегла мать сына от сильных дождиков, 
Не уберегла мать сыuа от слушбицы государевой. 

Семенов считает, что <<:Казачья колыбельная песню> Л11р 
монтова очень близка к этой rребенской песне по содержавиift 
и стилю 1 • 

С этим соrласиться довольно труДно. 
Исследователь совершенно прав, когда утверждает, •tто 

знакомство с казачьими песнями в создании лермонтовсRоt•• 

стихотворения сыграло важную роль. Но пример его сонt•р 
шенно неубедителен. 

Прежде всего, едва ли нужно отыскивать какой-то oпp!1J1t' 
ленный источник лермонтовекого стихотворения. Чем болыtн• 
знакомишься с песнями rребенскоrо казачества, тем бшt•'•' 
становится ясной близость Лермонтова к этим песням. ll•• 
стоит только оrраничиться какими-нибудь определеннt.JМit 
песнями- и сходство сразу становится неощутимым. Про•11t 
таивые подряд песни rребенцов необычайно полно вoccoздlllllf 
их былую жизнь -с военной службой, с разлукой, поход11м11, 
войнами, rероическими подвигами казаков и гибелью BДIIJJII 
от родной станицы. Вот это и сумел уловить Лермонтов в ~1\11 
зачьей нолыбельной>> и в <<Дарах Терека>>. 

Однако было бы ошибкой полагать, что строки: 

Я седельце боевое 
Шелком разошью ... -

Лермонтов позаимствовал из rребенских песен. Pacши'l'ldtt 
шелком седла и вороных коней он видел в rребенских станИJщ• 

1 Л. С е м е н о в, Лермонтов и Лев Толстой, М. 1914, стр. 4~~ 
Ср. е г о ж е, Лермонтов на Кавказе, Пятигорск, 1939, стр. 80. 

394 



с·обственными глазами. Но важно, что из своих вnечатлений 
сщ отобрал те же, что отбирает народная песня. 

Милый пришлет поклон верный, 
1\оня вороного. 
Коня, копя вороного, 
Сиделице ново. 
Что сиделице ново, 
Зеленого шелку. 
3eJICJIOI'O ШеЛ!\ У 1 ШСЛКУ, 
Гребенекого полку 1 • 

Эта песня поется в Червленой, но верность Лермонтова 
J(азачьим песням может быть обоснована только всем песенным 
обиходом rребенского назачес·rва, потому что <<Казачья колы­
бельная песню> представляет собой художественное обобщение 
н похожа она не на одну и не на три, а на многие казачьи песни. 

4 

Вот что писал уже упомянутый нами Э. Дюшен о <<Дарах 
Tepei{a>>: 

<<Известна склонность В . Гюго одушевлять видимую при­
роду: леса, сналы, реки, горы - все это имеет у него свой 

rолос. Подобное предрасположение всегда было неиссянаемым 
источнином мифов. Через олицетворение,- которое гений 
В Гюго предохранил от холодности, свойственной Олицетво­
рениям классической литературы,- он выводит на сцену 
реку, гору и заставляет их говорить .. . От двух стихотворений 
Лермонтова - <<Даров Терека>> (1839) и <<Спора>> (1841) -
не отназался бы и Виктор Гюго: мы полагаем,- делал вывод 
Дюшен,- что эти два стихотворения написаны под влиянием 
работы воображения, столь характерной для В. Гюго, и что 
«Разгневанный Дунай>> внушил и подсказал их Лермонтову ... » 2 

Из этой лохвалы («от <<Даров Терена» и от «Спора>> не отна­
зался бы и В. Гюго») может следовать тольно один вывод: 
•Jто Лермонтов- способный ученик Виктора Гюго. 

Не опровергая выводов Дюшена, исследователи Лермонтова 
(Л. П. Семенов, Б. М. Эйхенбаум) утверждают, однако, что 
меточником лермонтовекой баллады послужил также и местный 
фольнлор, что <<Дары Терека>> восходят к песням гребенсiшх 

1 «Песни гребенских казаков&, Грозный, 1946, стр. 123, 181-182. 
2 э, Д ю m е н, Цит. соч., стр. 139. 
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J\aBai\on1• Но при таноii поставовне вопроса - наряду 1 

Гюго - самый фолышор оказывается одной из разновидпост( 1 

литературных источпинов. К тому же остается совершенно 
неясным, н каким песням гребенених иаванов восходит 11 1' 
:монтовсиое стихотворение, а главное - в чем сназалась <> '111 

близость и фольклору. Вопрос ::>Тот в специальной литератур! 
поставлен уже давно, но совершенно не разработан. 

Н. Мендельсон в статье <<Народные мотивы в пoэЗJtll 
Лермонтова>> привел rребенскую песню о Терыш Горыни•н•, 
что <шрорыл-пронопал горы нрутые>> и <<упал во синее MOJH 1 

во Каспийское>>: 

Ой ты, батюшка, наш батюшка, 
Быстрый Терек ты Горынич! 
Про тебя лежит слава добрая, 
Слава добрая, речь хорошая! 
ТЫ прорыл-прокопал горы нрутые, 
Леса темные; 
ТЫ упал, Терек Горыиич, во сиuсе море, 
Во Каспийское; 
И на устье ты выкатил бел горючий намень. 
Тут и шли, прошли гребенекие казаки со батальицы , 
Что с той-то батал'ьицы со турецкой; 
Не дошедши они до белого камушка, стаповилися; 
Становилися они, дуван дуванили. 
Что на каждого доставалосп по пятьсот рублей, 
Атаманушке с есаулами по тысяче; 
Одного-то доброго молодца обдуванили: 
Д оставалась ему, добру молодцу, красная девица, 
Как убор-то, прибор на красной девице - во nятьсот pyfim• 
Русая коса - во всю тысячу, 
А самой-то красной девице - цепы ветути 2 

Л. П. Семенов у:казал на другую щюню, в иоторой n 111 

паетел о том, :кан 

Надевали уздени-:князья панцири треполечные 
С нало:котниками позлащенными s. 

Но обе песни довольно дале:ки от лермонтовсi\ОЙ балщщц 
а главное - за:ключают в себе такие общие признаки, :кoT() Jitll 
могли быть известны поэту помимо Песен: :кабардинцы не т Jtl•' 11 

1 Лер м о н т о в, т. 11, стр. 201-202; М . Ю. Лер м о 11 т tt 
Стихотворения, т. 1, Вступительпал статья, редакция и 1юмм tJTIIJIIt 
Б. М. Эйхенбаума (<<Библиотека поэта>>, большая серил), <<Советсюtii 1111 1 1 
телы, Л. 1940, стр. 334; Л. П . С е м е п о в, Лермоитоn п фольнл Jl 1 11 
каза, Пятигорск, 1941, стр. 44. 

2 <<Вепок М. 10. Лермонтову>> , М. 1914, стр. 194-195. 
3 Л. Семенов , ЛермонтовнаКавказе,Пятигорск,1939,стр. \J 111 

396 



11 песне, но и в действительности носпли позлащенные пало­
' отники, у казачек бывают светло-русые косы и в жизни, 
11 Терек впадает в Каспийское море не только в песнях. Судя 
11 этому, Лермонтов мог оnисать в «Дарах Терека>> непосред­
·твенные свои впечатления, стихотворение могло бы и не иметь 
фольклорного источника. 

На самом деле предположения исследователей правильны, 
но в их руках не было достаточно убедительных аргументов. 
А между тем имеется хоть и косвенное, но все же очень точное 
подтверждение, что наряду со мноrпми друrпми наблюдениями 
Лермонтова вдохновили на соэдание <<Даров Терека>> произве­
дения народной поэзии. 

Но прежде чем познакомиться с этими произведениями 
пародного твор<rества, попробуем выяснить, когда и кто лх 
оаписывал. 

В 1876 году историк гребенсr<ого казачества И. Д. Пош<о. 
обирая матерпалы для rшиrи <<Терские казаки с стародавних 
nремею>, побывал в станице Ессентукской у родовитоrо гре­
бенца, уроженца станицы Червленой, Rазачьего генерала Фе­
дула Филипповича Федюшкина. Это был большой любитель 
ltаэачьей старины. В прошлом адъютант Гребенекого пош<а, 
оп много лет собирал r<опии боевых реляций, приказы, письма 
J\авкаэсRих военачальниRов - словом, все, что Rасалось ис­

тории Гребенекого Rаэачьего войсRа. 
В домашней библиотеке Федюшкива Попко обпаруж11л 

руRописпый сборник казачьих преданий, «оставшийся,- как 
н пишет,- после человека науки, носившего серую солдатскую 

шивель и убитого в одной из вельяминовскпх экспедиций 
за Тереком, в 1830-х годах>>. 

Эту рукопись Попко получил в свое распоряжение, восполь­
ао пался ею в работе над своей книгой и вазвал в числе источ-
ников в предисловии и в примечавиях 1• · 

Выпустив в свет первый том своего исследования, он задумал 
)rздать записи гребевекого фольклора отдельной книгой: под­
) •отовил к печати тексты, снабдил их подробными приме чавиями, 

1 См. И. Д. Поn к о, Терские казаки с стародавних времен, вып. t. 
j ' ребепское войско, СПб. 1880, стр. XLI; Г. А. Т к а ч е в, Станица Черв­
/IО Ная, Владикавказ, 1912, стр. 8. 
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по рунопись по I{а:ким-то причинам осталась ненапечатанноii, 
попала после смерти Поп:ко в Военно-историчес:кий отд Jr 
штаба Rав:казс:коrо военпоrо о:круrа в Тифлисе и теперь oбnn· 
ружилась в фондах Центральноrо rосударствепноrо историч • 
с:коrо архива Грузиненой ССР 1• 

В предисловии :к сборни:ку Поп:ко у:казал, что, :кроме :кни , 
он использовал в этой работе «запис:ки r. Раздорс:коrо, !{ОторЫI' 
в 1843 rоду занимался собиранием материалов для составленин 
историй rребенс:ких I{аза:ков и Тюменс:кой орды, но за смертью 
ero, Раздорс:ко:rо, записiш те остались неза:конченными и быJLit 
отправлены в числе прочих ero бумаr J{ ero родным>>. 

В примечании у:казано, что поручин Rабардинс:коrо erep 
с:коrо пол:ка Иrнатий Раздорс:кий был убит в деле с rорца 111 

на Rумы:кс:кой плос:кости, близ деревни Андреевой, в 1844 rоду . 
Rа:к будто получается, что в ру:ках Пошю был и <<ру:копи r. 

ный сборни:к !{азачьих преданиЙ>>, оставшийся после <<человещ; 
нау:кю>, носившеrо солдатсную шине.пь, и, :кроме тоrо, <<записJ 11 
r. Раздорс:коrо>>, занимавшеrося собиранием материалов д 11 
истории rребенс:коrо :казачества . 

Одна:ко это не та:к. По всем призню{ам, в распоряжеn1111 
Поп:ко были не две та!{ИХ ру!{описи, а толь:ко одна. Очевидuо , 
вначале он просто не знал, :кем был составлен сборни:к, coxpt 
нившийся в библиоте:ке Федюш:кина. А потом, работая nщ 
материалами, установил фамилию Раздорс:коrо и выясниJt , 
что Раздорс:кий служил не в <<серой солдатеной шинелИ>>, t 

поручином в Rабардинс:ком пол:ку, и хотя поrиб за Tepei{ t , 
но не в тридцатых rодах, а в начале соро:ковых. Если при эт 1 
учесть, что, изучая rребенс:кое :казачество, Раздорс:кий иn ·н 
рееовален историей Тюменсi{ОЙ орды, :которая существов Jlll 
на Тере:ке еще до прихода русс:ких :казанов, то становит • н 
очевидным, что Поп:ко имел все основания назвать составит Jl 11 
сборника казачьих преданий <<человеком наукю>. 

Можно считать установленным, что <<рукописный сборn111 
преданий>> и «записки r. Раздорскоrо>>, которыми пользовазt (' ll 
Поп:ко, :- это одно и то же. На рукописи, хранящейся в Т 11 
лиссном архиве, имеется помета Попко: <<Получено от reнept\JIII 
Ф. Ф. Федюшкина>> 2• 

Следовательно, эти записки относятся к начаJIУ соро:кощ,, 
rодов прошлоrо ве:ка. Но даже если допустить, что, l{pO 1 

1 «Песни rребенских казаков, собранные Попко&, ЦГИА Грузин 1 tt 
ССР, ф. 1087/4, д. М 727. 

2 «Песни rребенских казаков, собранные Попко», я. 2. 
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записок Раздорского, Федюшкив передал Попко еще и вторую 
рукопись - сборник преданий, составленный политическим 
ссыльным в <<солдатской шинели>>,- то в этом случае записи 
Тбилисского архива следует отнести к еще более раннему 
времени - к тридцатым годам. 

G 

Сборник Попко составляют исторические стихотворные 
сказы. Один из них - про Червленый городок - начинается 
с описания гневного Терека, затопляющего казачьи хаты 
и виноградники. 

Терек бурный, Терек страшный 
Волны мечет с берегов, 
Злобный вид его ужасный 
Для казаков гребенцов. 

У же первые строчки неволь но вызывают в памяти <<Дары 
Терека>> Лермонтова: 

Терек воет, дик и злобен 
Средь утесистых громад, 
Буре плач его подобен, 
Слеаы брыагами летят. 

Б сказе про Червленый городок, так же как и в лермон­
товекой балладе, Терек наделен человеческой речью, народная 
фантазия ~ала ему характер и образ: 

Терек бурный, Терек алобный, 
Страшно блиако подойти, 
Только девицы решились 
К нему с просьбою пойти. 
И на месте, где теперя 
Садик звездочкин стоит, 
Там красотки свою просьбу 
Так начали говорить: 
- Здравствуй, Терек наш Горипичl 
Здравствуй, батюшка родной! 
Мы пришли к тебе, кормилец, 
Просить милости слезой! 
:Уими, славушка Гориии11, 
Страшных волн своих поток. 
Что беспощадно сады топят 
И родной наш городок! 
Ведь мы дети твои, Терек, 
И чтем имечко твое, 
В песнях хвалим тебя славно, 
Как бы счастие свое! 
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Девы бросают в волны венок и ждут ответа. Но <<Терек брщщ 
s~урил злобны)>, и тогда девы предлагают ему подарок: 

И за то возы.ш любую 
Из нас деву для себя, 
С бровью черной, статну, стройну 
И румяну, IШК заря. 

Заметим, что образ красавицы казачки, которую предлагают 
в дар Тереку, гораздо больше напоминает образы <<Дapoll 
Терека», чем казаки, что <<дуван дувацилю>, то есть делиJIИ 
добычу. 

Терек отказывается от предложенного подарка. Улыбаяс1., 
«ус свой длинный вверх поднял, рукой бороду погладил» и 
ответил, что венок примет, <<а девицы мне не нужно, старику~. 

Он просит казачек, чтобы деды и отцы их пришли послушаТI. 
его речь. 

Потом вновь насупил брови 
Суровый Терек на глаза 
И смолк, как буря, из которой 
Готова хлынуть вновь гроза. 

Казаки выходят на берег, становятся полукругом и обрn· 
щаются к нему со словами почтения. 

<<Терек был суров и страшею>, <<исподлобья смотрел грозно,, 
Потом <<поднял мрачны брови и глаза свои открыт> и, обр11· 
тившись к казакам, стал вспоминать им их обиды: 

fo(IO 

И хазары и авары 
Пили мои сладки воды; 
Пили ее даже греки, 
Скифы, гунны и маджары, 
Орда сильна половецка, 
И монголы, и татары, 
И славяне не раз с битвы 
Ко мне в гости заходили 
И, воды моей напившись, 
Благодарны уходили, 
Но когда я называться 
Дедом Тереком начал, 
Тогда славных ваших предков 
На жилье к себе принял. 
Они были мне покорны 
И довольны были мной, 
Я за то их кормил рыбкой 
И поил своей водой ... 

Вы, покипув мою воду, 
Чихирь пьете каждый день, 
И, на смех всем:у народу, 
Предпочли вы труду лень! 



С тех пор RaR rребенц.ы стали ругаться над ним, что он 
<<старый и rорбатый, и см.еяться над водой>>, Терек насылает на 
них наводнения. 

Долгие споры с казаками Rончаются тем, что I<азак Андрон 
Дмитрич плюнул в TepeR. 

Терек ахнул, увидавши 
Эту дерзость от впучат, 
Взволновался и зубами 
Начал злобно скрежетать. 
Брови хмурил, будто тучи 
На глаза он наnутал : 
В глазах молнии сверкали, 
Из уст гром загрохотал, 
Когда волны за волнами 
Выходили с берегов 
Тоnить город и сады все 
Внуков своих гребенцов. 
- Затоnите\- кричал Терек,­
Весь Червленый городок 
И, как жертву, унесите 
Его в Каспий, на восток\ 

Но, <шроводивши во .ны>> - топить <<Внуков городою> п 
сады их, как бы в жертву, <шести в Каспий, на nостою>: 

Шапку свою тороnливо 
Он насуnил па глаза, 
Чтоб от внуi{ОВ скрыть, как будет 
Литься с глаз его слеза, 
И пе дать бы им заметить 
Чувство скорбное свое ... 

Заключительная часть песни <<Червленый городою> пове­
ствует о том, как к Тереку приходит «дедука вековой>>: 

С страны далекой навестить 
Родпой Червленый городок, 
Какой покинул он тогда, 
Как Петр Великий на восток 
Послал искать златого дна. 

В 1714 году сибирсrшй губернатор донес Петру I о золотом 
песке, <<Находимом в Малой БухариН>> . В своей незавершенной 
«Истории Петра» Пушкин писал: <<0 сем Петр сообщил бывшему 
тогда в Петербурге хивинскому посланнику. Сей подтвердил 
тобольское известие и прибавил, что при реке Аму-Дарье 
паходится таRовой же золотой песок в б (ольшой) Бухарии. Сие 

401 



подало повод к исследованию той стороны, а со временем дадп 
мысль о торrовле с Индией>> 1• 

В 1716 rоду, желая выяснить возможность создания водного 
торrовоrо пути в Индию, Петр снарядил экспедицию иа 
500 rребенских казаков, под командованием князя Бековича­
Черкасского, к хану Хивинскому. Бековичу поручалос1. 
<<осмотреть прилежно>> течение Аму-Дарьи и <<ежели возможно 
оную воду паки обратить в старый пас; к тому ж прочно 
\УСТЬЯ запереть, которые идут в Аральское море» 2• 

Друrими словами, стремясь установить водный путь в И н­
дню, Петр интересовался тем, нельзя ли повернуть воды Аму­
Дарьи в "Узбой и направить их в Каспийское море. 

Экспедиция Бековича-Черкасского окончилась плохо. Са­
мого Бековича, сняв с него живого кожу, хивинцы обезглавили, 
остальных перебили, но двое гребенцов уцелели - были про­
даны в рабство персиянам. Только через много лет удалое•• 
им бежать на родину. 

И вот Червленого rородка казак Иван Демушкив дошеJt 
«до брега Терека-реки» и не находит своеrо жилья: 

Дед жадно ищет городна, 
Оп ищет признаков его, 
Но, к скорби тяжкой старика, 
Не видно было ничего. 

Путник обращается к деду Горыничу, просит сказать, «кущt 
девался городочею>. 

Терек в ответ жалуется на неблагодарных внучат, которых 
проrнал от себя. Он тешит себя мечтой, что 

Из Хивы мои внуки 
Скоро придут до меня. 

И слышит от старого казака о том тяжком конце, которыl\ 
постиr ero <шнукош>. 

Песня подробно передает всю историю Хивинского похода. 
Описав гибель отряда, старый казак заключает свой невеселыll 
рассказ: 

-Вот что видел и что слышал, 
Я все тебе передал, 
И внучат своих из Хивы 
Чтоб ты больше уж не ждал.-

1 А. С. Пушки н, История Петра.- Поли. собр. соч., т. Х, II:IJI, 
Академии наук СССР, М. 1950, стр. 206. 

2 И. Г о л и к о в, Деяния Петра Великого, изд. 2, т. Vl, М. t8:1t1, 
стр. 87-88. 
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Старик смолкнул и молитв~ 
По убитым стал творить. 
А Горинич по внучатам 
Слезы начал рекой лить. 

Пошю ошибочно назвал это произведение песней. На самом 
J(еле это стихотворный сказ, в Rотором, однако, широко ис­
пользованы образы rребенских песен. 

<<Червленый rородою> заключает в себе более девятисот 
строк, из которых мы привели эдесь около ста. Сложен он 
n четких традициях солдатскоrо и rородскоrо ремесленного 

сказа, известноrо еще с XVIII века и проходящего через весь 
XIX век. Вещь эта подлинная, народная, созданная, видимо, 
каким-то грамотным казаком, вернее всего - из рода тоrо 

самоrо Ивана Демушкина, который вернулся на родину «ве­
ковым дедукой>>, лет шестьдесят спустя после тоrо, RaR 
500 rребенцов выступили в Хивинский поход. 

Незадолrо до ero возвращения, в 1767 rоду, внезапное 
наводнение затопило Червленый городок и сады. 

<<Cero июня против 10 числа, в ночи,- начиналось официаль­
ное донесение,- внеэапу от воли божией из реки Терека 
прибылая вода усиливалась течением через яр в степь 
в таких местах, rде издревле течения и опасности никакой не 
было и никто не запомнит>> 1. 

Правда, на новое место червленцы перешли только пocJte 
наводнения 1813 года, коrда <<вековоrо дедукю> уже никак не 
могло быть в живых, но такоrо рода анахронизмы в народной 
поэзии - явление частое. Во всяком случае, видно, что сказ 
возник уже после переселения, которое относится к 1816 rоду. 

И так, в ero основе лежат подлинные события из жизни 
станицы Червленой, а возник он как раз в те самые годы, 
коrда Лермонтов ребенком rостил у Хастатовых в Шелкоза­
водском. Леrко представить, сколько рассRазов слышал он 
вокруr об этом последнем разливе Терека: несколько станиц 
отселились тогда на новые места. Следовательно, не только 
произведения народной поэзии, но и живые рассказы очевидцев 
были той основой, на которой возникли потом «Дары Те­
река>>. 

Письменные стихотворные сказы - малоисследованная об­
ласть народноrо творчества. Тем не менее выяснено, что они 
всеrда строятся на использовании песенных образов. 3аподо-

1 Г. А. Т к а ч е в, Гребенские, терские и кизлярские казаки, стр. 
53-54. 
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зрить подделку в данном случае невозможно. Поэты и собира­
тели стремились подделаться под песни, а этот жанр пародной 

по3зии у литераторов и ученых уважением не пользовался. 

Допустим, что текст этого повествования записан неточно. 
Пусть он даже подправлен собирателем: скифы, хазары и гунны 
смутили Б. В. Неймана и А. В. Попова. Тем не менее народная 
основа этого стихотворного предания не вызывает никаких 

сомнений. 
Допустить влияние образов лермонтовекой баллады на этот 

сказ невозможно: хотя он, может быть, и написан в 1843 году, 
то есть после того, как <<Дары Терека» появились в печати, 
по стаит только вспомнить его форму, объем, историческую 
достоверность событий - и сомнение будет отвергнуто. 

Но, кем бы ни было создано стихотворное повествование 
о Червленом городке и "аково бы ни было качество записи, 
безусловно одно: этот сказ основан на местных преданиях 
и легендах. А зто для нас в данном случае самое главное 1• 

Действительно, описывая в своей книге «Терские казаки• 
опустошительные наводнения, Попко отмечает, что народнон 
фантазия передает повесть об этих событиях в поэтических 
олицетворениях. <<Так, в станице Червленой,- продолжает 
он,- живет рассказ о самом разрушительном наводнении, 

украшенный всеми чарами эпопеи. В какой-нибудь празднич­
ный вечер его можно подслушать на завалинке от вздыхающвil 
по молодым годам мамуки, уже не грызущей семечек и забытоii 
неблагодарными поклонникамю>. 

Попко напечатал этот рассказ в своей книге под заглави<'м 
«Гнев Терека Горынича. (Легенда)>> 2• 

<<С ранней весны,- начинается эта легенда,- начал сор 
дито ворчать Терек Горынич да дуться на своих деток, гребо11 
цов и гребеничек: замайорились, говорит, они, писаных пrн1 
ников захотели, не по старине святой жить учали. И вот, 
наконец, вышел он из берегов терпения, порешил прогнать 11.\ 
с глаз долой,- не то чтоб выделить по-божьему, с нагрю1щt• 
пием, а просто вытолкать в три шеи. Вскипел, зaпeнИJII'II, 
мечет волну за волной на свой: любимый Червленый городо1 .. 
хлещет в двери и окошки, ломит плетни, ворота, тиной занш11о 

кивает виноградники, посягает даже и на скит святой. Ilo••••• 1 
войной не хуже чеченского абрека ... >> 

1 Ценные разъяснения относительно этого ска:1а я нолучил от not(oiittoll" 
В. И. Чичерова. 

2 И. Д. П о п к о, Терские казаки с стародавних времен, стр. 22:1 -- ~ '•1 
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Не будем приводить ее дальше, эту легенду. Последова­
те.1ьность событий в ней и содержание сnоров Терека с казач­
!'ами и казаками совершенно совпадают со стихотворным сказом 

и отличаются от него только в деталях. 

Как в стихотворном сказе, точно так же и в легенде Терек 
очеловечен. Когда девицы отвесили ему поклон и <шоклали 
1:енки на седую взъерошенную голову Горынича,- страсть 
~>ююй оп был гневный и сердитый, не сказал <<амины> и веночки 
нрочь ш.нырную>. 

Интересно, что, желая умилостивить Терек, казаки напоми­
Ш1ют ему, что славят его в песне. Далее в легенде идет текст 
y;l\e известной нам песни: 

Ах ты, батюшка наш, батюшка, 
Быстрый Терек ты, Горыньевич! 
Про тебя лежит слава добрая, 
CJJaвa добрая, речь хорошая. 

Впрочем, изложение легенды остается целиком на совести 
Попко, тем более что он записывал ее, как сам признается, 
«•rерез пятое на десятое>> 1 • Но и в данном случае качество записи 
для нас несущественно. Важно, что эта легенда бытовала 
в Червленой станице, что в произведениях казачьей поэзии -
в легенде и в сказе- Терек одушевлен, наделен разумом, 
человеческим голосом и. человеческими страстями. В поэти­
ческом представлении гребенцо·в он и страшный, и бурный, 
и злобный, и суровый, то <<Насупит шапку>> на глаза, нахмурит 
брови, и тогда в глазах его сверкают молнии, уста извергают 
гром. А то плачет - и из глаз его льются слезы. 

Таков же он и у Лермонтова: <<дикий>>, <<злобный>>, <~буйный>>, 
<~еердитый>>, а с Каспием говорит ласкаясь, <шукавт> и <<nривет­
ливо>>. Разгневавшись, он тоже плачет, и тогда слезы его летят 
брызгами. 

Таким образом, мы имеем все основания считать, что алле­
горическое изображение гневной реки подсказано не балладами 
Виктора Гюго, а вдохновлено народными песнями и преданиями. 

7 

Между тем лермантовед Б. В. Нейман, познакомившись 
с текстом <<Червленого городка>>, почему-то решил, что я вижу 
источник лермонтовекой баллады в записи поручика Раздор-

1 И. Д. П о п к о, Терские казаки с стародавних времен, стр. 222. 
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сRого, и возражает 1 • Это- сплошное недоразумение. Никто 
и не утверждал подобного. Понятно, что Лермонтов записи 
РаздорсRого ниRогда и в глаза не видел. Да сама по себе эта 
запись в данном случае для нас и несущественна. Она нужна 
для того лишь, чтобы проследить по ней хараRтерные образы 
гребенсRого фольRлора. И действительно, мы убедились: 
в гребенсRих легендах и сRазах TepeR одушевлен и очеловечен. 
А что именно знал поэт- сRаз или легенду, в детсRие ли годы 
довелось ему услыхать о гневе TepeRa Горынича или во время 
сRитанИй по КавRазу в 1837 году,- это RaR раз не таR важно. 
Теперь уже оRончательно ясно, что поэт воспел старца Каспия 
и буйный TepeR, изобразил их страсти и передал разгов{)р, 
вдохпоnленный поэзией гребенсRого Rазачества. 

И старик во блеске власти 
Встал могучий, нак гроза, 
И оделись влагой страсти 
Темво-синие глаза. 
Он n3ыграл, веселья полный,­
И в объятия свои 
Набегающие волНЬI 
Принял с ропотом любви. 

Если при этом учесть, что в Кизляре и в Rазачьих станицах 
жила легенда, таR, очевидно, и оставшалея незаписанной -
об утонувшей девушRе 2 , то сродство· лермонтовсRой баллады 
с гребенсRим фольRлором станет очевидным еще более. 

Я примчу к тебе с волнами 
Труп ка3ачки молодой, 
С темво-бледными плечами, 
С светло-русою косой. 
Грустен лик ее туманНЬiй, 
В3ор так тихо, сладко спит, 
А на грудь из малой раны 
Струйка алая бежит. 

За поэтичесRим образом TepeRa, несущего свои жерт111о1 
дремлющему старцу Каспию, в лермонтовсRом стихотворе11им 
возниRали образы свободолюбивых сынов RавRаза: 

Я приве3 тебе гостинец! 
То гостинец не простой: 
С поля битвы кабардинец, 
Кабардинец удалой. 

1 См. <<Советская книга», 1952, М 3, стр. 96. 
2 См. П. Г. Б у т к о в, Материалы для новой истории Rn11111111• 

с 1722 по 1803 г., ч. 1, СПб. 1869, стр. 151. 
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Оп в 1юльчуге драгопеппой, 
В налокотниках сташ.ных: 
Из Корана стих священный 
Писан золотом на них. 
Он угрюмо сдвинул брови, 
И усов его края 
Обагрила знойной ~tрови 
Благородпая струя; 
Взор открытый, безответный, 
Полон старою враждой, 
По затылну чуб заветный 
Вьется черною носмой. 

Неполвой была бы физиономия Кавказа, если бы Лермоптов 
не воспроизвел в <<Дарах Терека» другой богатырский образ, 
олицетворивший закаленвое в боях гребевекое войско: 

По Rрасотне-молодице 
Не тоснует над рекой 
Лишь один во всей станице 
Казачина гребепской. 
Оседлал он вороного 
И в горах в ночном бою 
На нинжал чеченца злого 
СJIОЖИТ голову свою. 

Лермонтов не перепел пародвые песни, не пересказал их, 
не подражал им. Но, соприкоснувшись с жизнью гребевских 
казачьих станиц, оп вгляделся в этих мужественных людей, 

соедививших в себе черты исконно русс1ше с лучшими чертами 
кавказских пародов, сроднился с их песнями и преданиями, 

в полном согласии с духом народной поэзии одушевил явления 
природы и, дав, по выражению Белинского, <<Образ и личность 
ее немым и разбросанным явлениям>>, создал па основе песен­
ных образов свое высокопоэтическое творение. 

Недаром Беливекий назвал <<Дары Терека>> поэтическою 
апофеозою Кавказа. 

* * * 
Каковы же итоги мвоголетвйх разыскавий, кропотливого 

добывания фактов? 
Выяснена обстановка па Кавказе в тридцатых годах про­

шлого века и обстоятельства, сопровождавшие службу Лермон­
това в Нижегородском полку. Изучена кавказоведческая 
литература и следетвенвые документы по делу о заговоре 

407 



1832 года, проележены биографии десятков людей и их генса­
логические связи, подняты послужные списки, просмотреuы 

истории полков, приказы по Отдельному Кавказскому нор­
uусу , протокоJiы Тифлисекой городской думы, восстановлею,( 
адреса, использованы записки военных и путеmественнико13, 

труды геологов, фольклорные записи, литературоведчест{ИО 
исследования, отчеты аJrьпинистов и многие другие источ­

ники. Повторены кавказсние маршруты Лермонтова. Сопостав­
лены и приняты во внимание не только сколько-нибудь значи· 
тельные, но даже и мельчайшие факты. 

Изучение замыслов Лермонтова, возни~tших в 1837 году илtt 
по его возвращении из ГрузИи, заставило обратиться к собьпинм 
войны 1812-1814 годов , к восстанию декабристов, к истории 
кавказской войны и войн русско-персидской и русско-турецкоii, 
к грузинскому заговору 1832 года, к истории Грузии - н11 
времени ее nрисоединения н России. Теперь все эти замысЛI~ 
поставлены в связь с идейной и политической жизнью России 
и Грузии первых четырех десятилетий прошлого века. 

Работа эта была предпринята не для того только, чтоliм 
заполнить пробел в биографии Лермонтова, но для того, чтобt~ 
внести новое в изучение его творчества, и прежде всего творчо 

ской истории его произведений и творческого облика самоа·сt 
Лермонтова. 

В результате всех этих разыеканий добыты новые данщ~н 
об источниr<ах зрелых творений Лермонтова, Зародившихея 1111 
время его nутешествия по Грузии и скитаний по Северном v 
Кавказу,- <<Демона>>, <<Мцырю>, отчасти <<Героя нашего IIJII' 

меню>, <<Даров Терека>>, <<Казачьей колыбельной uестт11,, 
<<Спора>>, <<Тамары>>, <<Свиданью>, очерка «Кавказец>>, скн:11оt 
<<Ашик-I{ериб>> ... 

Это , прежде всего, фольклор. 
В продолжение долгих десятилетий поэзия Лермонтова 11111· 

сматривалась, главным образом, в ее связях с произведенинмн 
руссних и европейских писателей. В число источников лермс111 
товской поэзии включались сотни сочинений, и многие беа 1111 
статочных к тому оснований. 

Разумеется, неверно было бы умалять воздействие на тto:tt•• 
великих творений русской и мировой литературы. Тем liшtc•1• 
на Лермонтова - одного из самых чут1шх и образованных Jltll 
дей своего времени. Но с каждым годом новые факты всо liшtPI' 
nодтверждают, что источник поэзии Лермонтова cocпlltJIJt;t•t 
>I ивая действительность, его собстненные переживапил 11 1111 

блюдения, народные предания, легенды и песни, puc·.c~l(ll•lf4 
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fiывалых людей, споры с друзьями. А в ряду этих живых впе­
чатленцй - и журналы и книги: русская и мировая поэзия, . 

философия, социально-экономические труды, история, поли­
тика - весь обширный круг чтения Лермонтова, заново IIM 

осмысленный и творчески претворенный. Но повторим: прежде 
всего - окружавшая его жизнь во всем многообразии ее про­
нолений, в ее развитии, в ее сложных противоречиях. 

Теперь, когда пересмотрена творческая история поэтиче­
ских срзданий Лермонтова, замышленных в 1837 году на Кав­
назе, когда удалось вникнуть в их реальный подтекст,- стано­
вится уже окончательно ясным, что и «Мцыри, и «Демою>, и 
~Дары Терека», и <<Казачья I<Олыбельная песню>, в продолжение 
целого столетия изучавшиеся в их отношении к предполагае­

мым западноевропейским источникам, на самом деле напоены 

томами народной поэзии. В <<Демоне>> и «Мцырю> претворился 
грузинский, хевсурский, осетинский фолышор ; <<Ашик-Кериб>> 
представляет собой запись азербайджапсitой народной сказки; 
~Дары Терека>> и «Казачья колыбельная песня• возникли на 
основе гребенских казачьих песен. Теперь уже вряд ли кому­
нибудь покажется, что «Бородино>> и «Песня пр~ царя Ивана 
асильевича ... >> представляют собой <<случайные фольклорные 

стилизации>> Лермонтова, как еще недавно думали некоторые 
исследователи. Становится очевидным, что фольклор был по­
стоянным, органическим источником лермонтовекой поэзии. 

Глубокий и напряженный интерес Лермонтова к поJrитиче-
1\ОЙ жизни России, к состоянию современного ему общества, 
такой поразительной силой выразившийся в его знаменитой 

«Думе>>, сочетался у него с таким же постоянным интересом 
1 отечественной истории - к эпохе Ивана Грозного, к пуга­
•l евскому восстанию, к событиям Отечественной войны 1812 года, 
J\ заграничным лоходам русской армии, к истории кавка:~ской 
IЮЙНЫ . 

Не оборвись жизнь Лермонтова на двадцать седьмом году­
'11 трех романах, которые должны были составить, по его мысли, 
диное целое, важнейшие периоды отечественной истории 

Оl<азаJшсь бы связанными между собой и предстали бы перед 
•1итателем в их развитии. И снова подчеркнем, что замысел этот 
11 иавестной степени предварял замыслы Льва Толстого. 
Мы знаем, какую огромную работу по собиранию историче­

• •юго материала для «Войны и мира» проделал JI. Н. Толстой, 
' 1 олы<о он перечитал многотомных исторических исследова­

IИЙ и мемуаров- русских и иностранных,- изучил докумен­
ов , пересмотрел гравюр и литографий, сколько беседовал с 
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историками и с военными,- словом, сколько прочитанного 11 
услышанного он переосмыслил и обобщил. Лермонтов, вэл11 
шись за изображение той же эпохи за двадцать пять лет до ToJI 
стого, находился в положении неизмеримо более трудно 1. 

Многотомные исследования военных историков еще не появлн• 
лись, воспоминания и суждения военных людей, собеседниi<ОII 
Лермонтова, хотя во многом были и живее, и непосредс·r 
неннее, и достовернее, но в них лишь косвенно отражал 11 
масштаб велиi<их исторических событий, и Лермонтову, в 1 

лич:ие от Л. Толстого, предстояло выполнить работу историi<а 
собирателя фактов - и не столько переосмыслить, скольно 
впервые во многом осмыслить рассi<азы о событиях Отеч · т 
венной войны 1812 года и освобождении русскими войсками • 11 

рапы в 1813-1814 годах (вспомним, что он собирался описа1• 1 , 
в одном из своих романов действия и <<в сердце Россию> и «n ~ ~ 
Парижем>>). 

Если же вдуматься в замысел заключительного романа 11 1 
этой неосуществившейся трилогии Лермонтова, в котором () 11 

хотел показать Тифлис при Ермолове, ермоловекие экспедиц11 1 1 
в горы Центрального Кавказа, персидскую войну и гиб щ, 
Грибоедова, становится ясно, что оп собирался изобраЗ \1 '11 • 
события, происходившие в период подготовки и пораж 111111 

декабрьского восстания 1825 года, и людей, связанных с де• 1 

ристами. Об этом свидетельствуют фигуры Ермолова и Грибон 
дова. Попутно выясняется, что мысль написать такой ром 11 11 
возникла у Лермонтова после личной встречи с Ермоловы 1 11 

что аллегорическое описание движения русских войск на ) 1111 
I<аз в стихотворении <<Спор>> было насыщено глубоким ист J) ll 

ческим смыслом и необычайно острым политическим сод! р 
жапием. 

Замысел этой исторической трилогии до сих пор м ml 
обращал на себя внимание исследователей главным обраао 
потому, что не ставился в связь с общим развитием творч C'lll 

Лермонтова и не наполнялся конкретным историческим с 1\1 11 
жанием. 

Между тем он свидетельствовал о том, что идейная блиtНН' 11 

Лермонтова к декабристам и Грибоедову, возникшая еще в !'0/\1 
юности, привела его к мысли создать после <<Героя Hllllll ' l t 

временю> роман о судьбе того поколения, которое возму; 1 11 •н 
в огне Отечественной войны против Наполеона и было сломт 11 1 
катастрофой 1825 года. <<Уже кипучая натура его начала у ~ 1 1 1 

ваться ... орлиный взор спокойнее стал вглядываться в I'JI, 1 

жизни. Уже затевал он в уме, утомленном суетою жизни, ' 11 
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дания зрелые ... &- писал Белинский n рецензии на посмерт­
ное издание <<Героя нашего временю>, в которой рассказал 
о намерении Лермонтова написа7ь «три романа из трех эпох 
щизни русского общества>>. 

Нельзя не отметить здесь историческую закономерность: 
замысел «Войны и мира» Толстого точно так же родился в связи 
с работой 11ад <<ДекабристамИ>>. 

Мысли об исторической судьбе своего народа, любовь коте­
честву, которую Лермонтов, по выражению Добролюбова, по­
пимал «истинно, свято, разумно>>, помогли ему постигнуть 

достоинства и других населявших Россию народов. На новом 
материале, собранном в этой книге, мы старались показать 
/1\ИВОЙ интерес Лермонтова к поэзии и культуре грузинского 
народа, к языку и поэзии азербайджанского. В круг знакомых 
Лермонтова входят новые люди: замечательный грузинский 
nоэт, выдающийся азербайджанский писатель - демократ-про­
светитель, вдова великого русского писателя, способствовавшая 
сближению русской и грузинской культуры. 

Через них Лермонтов воспринимал Кавказ не как экзотику, 
не поверхностно, а углубленно и органически. 

Кроме Грибоедова, грузинские замыслы которого дошли до 
нас только в отрывках, пожалуй, никто из русских поэтов 

прошлого не почувствовал так полно, так органично, как Лер­
монтов, Грузию- ее пейзаж, ее фольклор, ее исторические 
памятники. Русская читающая публика издавна связывает 
nредставление о красоте Грузии с образом лермонтовекой 

Тамары и той безыменной грузинки, которая, спускаясь с кув­
шином к студеному роднику под горой и напевая простую 

песню, пробудила <<сладкую тоску>> в груди Мцыри. Для рус­
сiюго читателя представление о Грузии неотъемлемо связано 
с картинами грузипской природы в «Демоне>>, <<Мцырю>, в <<Ге­
рое нашего временю>. 

Узнав Кавказ еще в детстве, Лермонтов с годами все глубже 
IIНикал в исторические судьбы кавказских народов, все больше 
интересовался их культурой. <<Там, на Востоке, тайник богатых 
откровений>>,- говорил Лермонтов Краевскому, в последний 
раз покидая Петербург за три месяца до своей трагической 
а·ибели. При этом Лермонтову, так же как и Пушкину, было 
свойственно самое передовое, чуждое всякой национальной 
ограниченности отношение к народам Кавказа . 

Белинский первый заметил, что произведения Лермонтова 
ознаменованы <<nечатью какой-то особенности>>, что они <<не 
аюходили ни на что являвшееся до Пушкина и после Пушкина». 
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Именно поэтому еще при жизни Лермонтова Беливекий зann• 
лял, что <<Пушкин умер не без наследнина>> . А всноре по Jl 

гибели Лермонтова поставил обоих поэтов рядом нан величаii 
шие явления руссной I<ультуры . 

<<Давно ли г. Баратынский вместе с г. Языновым,- пис Jl 

Беливсний в 1842 году,- составлял бJiестящий триумвирf\ '1 ' , 
гJiавою ноторого был Пушнин? А между тем нан уже даu11о 
одиноною стоит I<олоссаJiьная тень Пушнина, и мимо cn 11 
совремевнmюв и сподвижнинов подает руну поэту нового 110 
ноления, ноторого талант застал и оценил Пушнин еще Dllf 
жизни своей! .. >> 1 

1 В. Г. Б е л и н с кий, Полн. собр. соч., т .. Vl, изд. ЛIIIJ \1 
uаук СССР, М. 1955, стр . 464. 



ПО У ЩЕЛЬЯМ TEPEI\.A И АРАI'ВЫ 

Из нартин и рисунков, на которых Лермонтов изобразил 
виды Кавназа, мы <<Опознали>> только <<ТаманЬ>> - по описа­
нию Цейдлера, а своими глазами- вид Тифлиса со стороны 
бани <<Гогило >> да Метехский замок, рисованный со стороны 
Майдана. Надо определить, что представляют собой осталь­
ные: <<Кавi{азс кий вид с саклей>>, «Кавказский вид с арбой», 
<< Кавказсниii вид с верблюдами>>, <<Горное ущелье на Кавказе>> -
1шртина, что хранится в Доме-музее села Лермонтова 
Певзенекой области, «Дарьяш, <<Вид I реетоnой горы из уще­
лья близ Кобю>, <<Развалины на берегу Арагвы>>. 

Проще uсего оказалось установить , что представляет собой 
<<1\ авказский вид с сак.'lеЙ>>. Картива эта поступила в Лермон­
товекий музей при Николаевском 1швалерийском училище 
в Петербурге от наследников Краевекого вместе с другой 
l<артиной - <<Вид на Эльбрус>>. <<Семья покойвого А. А. Краев-
I<аго, - говорилось в препроводительном письме,- просит 

принять два пейзажа из кавказской природы, варисоваввые 
М Ю. Лермонтовым. Принадлежиость этих картин Iшсти 
щаменитого поэта не подлежит сомнению». При этом упоыи­
налось имя Д. В. Григоровича, который мог бы свидетельство­
llать, что они точно писаны Лермонтовым 1 . 

С другой стороны, со слов П. А. Висковатова известно, что 
раевс1<ому принадлежала картина, изображавшая <<место 

t В. Л. Б у б п о в а, М. М. К а л а у ш il н, П. Е. К о р и 11 л о в, 
~ 1 . 10. Лермонтов. Каталог выставки в Лешшrраде, М.- Л. 1941, стр. 50. 
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действия <<Мцырю> на берегу Арагвы>>, и что х<артина эта <<был 
снята Лермонтовым с натуры>> 1 . 

Сопоставив эти данные, не тах< уж трудно было предпол 
жить, что Висковатов видел у Краевекого ту самую картину, 
которая поступила потом в Лермонтовекий музей и была вп • 
сена в каталог под неопределенным наименованием <<Кавказ 
ский вид с саклей>>. 

На картине этой изображены развалины старинной стор 
жевой башни- <<кошькю>, кахше можно видеть в Грующ 
повсеместно. К башне лепится домю< с плоской нровлей. н 
рекой, на горе видны характерные контуры грузинской цернвн . 
Всякий, кто бывал в тех местах, всмотревшись, узнает в эт 1 

изображении Джвари - старинный храм, возвышающийся ющ 
Мцхетом, над самым слиянием Куры и Арагвы. Постройки с••· 
мого Мцхета скрыты от нас на картине башней и близлежащ!ll 
горой. Правее башни виднеются дальние очертания того сам 111 

мцхетского собора Свэтицховели, в котором находятся гр ' 
ницы последних грузинских царей и где на могиле Георгия " 11 
Лермонтов читал надпись, пересказанную им в первой стр ф1 
«Мцыри>>: <<Как, удручен своим венцом, такой-то царь, в такоii-11 
год вручал России свой народ>> . 

Место , где сливаются Кура и Арагва, на полотне Лер 1 11 
това не видно за высоким :краем берега. 

Задний план картины составляет долина Арагвы. Изобр 1 
женные на переднем плане мужчина и женщина, едущая н 11 
хом на ослике, движутся в сторону Тифлиса по Военно-Гру:JIIн 
ской дороге. Совершенно ясно, что Лермонтов писал эту 1 11 11 
тину, путешествуя по Грузии в 1837 году. 

Исследоват·ель грузинсю=>й литературы В. В. Гольцев, 1 11 
торым мы вместе рассматривали однажды репродукцию с rJ'111 
:картины, при случае обещал показать на месте остатки изоu р 1 1 
женной Лермонтовым башни. Таким образом, еще в Москв н . 
определили, что Лермонтов писал это полотно с возвышено 1' 11 
возле селения Мухатгверди, недалеко от нынешней ЗА!': ) ' 
А :когда через некоторое время вместе проезжали по Во 1111 11 

Грузинской дороге, то убедились в правильности этих 11111 1 
положений. 

Так удалось установить, что одна из лучших живоп-и 111 .1 
работ Лермонтова связана с замыслом «Мцыри». Неча111111 1 

1 П. А. В и с к о в а т о в, <<Демон», Поэма М. Ю. Лермопто110 11 11 

окончательная, вновь найденная обработка .- ~Русский вестнш'*• 111 11 
М 3, стр. 236. 
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(а может быть, и сознательно?) Лермонтов выбрал ту самую 
башню, возле которой за несколько лет перед тем был убит 
вождь крестьянских восстаний- легендарный Арсен. 

Остальные работы можно было <<узнатЬ» только на месте. 
А для этого надо было повторить кавказский маршрут Лер­
монтова, следуя в машине по тем дорогам, по которым он 

путешествовал в свое время <<то на перекладной, то вер­
хом>>. 

С этой целью летом и осенью 1952 года я побывал в Ставро­
поле, в Пятигорске, Кисловодске, Железноводске; через Геор­
гиевск, Прохладный, станицу Екатериноградскую и Моздоi< 
выехал на Терек; через терс1ше станицы - Червленую, Щед­
ринскую, Шелковсl{ую, Гребенскую, Старогладl{ОВСI{ую,­
связанные с именами Грибоедова, Ермолова, Лермонтова, Льва 
Толстого, проследовал в 1\изляр. Поехал обратно - повернул 
на Грозный, оттуда - на речl{у Валериl{, где в 1840 году 
происходило сражение, описанное Лермонтовым в его удиви­
тельном стихотворении; побывал в Орджоникидзе , несl{ОЛЫ<О 
раз пересеl{ территории Северной Осетии и 1\абардино-Бал­
карии, по Боенно-Грузинской дороге приехал в Тбилиси, из 
Тбилиси проследовал в 1\ахетию, осмотрев 1\араагач, перепра­
вился на пароме через Алазань на территорию Азербайджана 
и двинулся через Закаталы, Rахи к югу - по направлению 
к Нухе и Шемахе. 

Вот тогда-то в 1\араагаче- об этом уже говорилось- и был 
опознан <<Вид с верблюдамИ>> , оказавшийся развалинами Ни­
Iюрацихе близ ирежней квартиры Нижегородского драгун­
ского полка. 

Еще раньше, в Дарьяльеком ущелье, мне удалось уточнить, 
•1то на одном из рисунков, хранящихся в Пушкинском доме, 
изображен <<Замок Тамары», описанный Лермонтовым в балладе 
«Тамара». Оказывается, поэт рисовал его, сидя на одной из 
угловых башен стоящего рядом Дарьяльекого укрепления. 
Только оттуда - сверху - он мог увидеть <<в одном кадре>> и за­
мок , и воду Терека. С дороги в этом месте воды не видно. 
А если подойти к берегу - башня окажется над головой. 

Рисунок Лермонтова не вполне совпадает с тем, что мы ви-
1\ИМ сейчас. В 70-х годах какой-то пьяный артиллерист из про­
одившей мимо части ударил по башне прямой наводкой и раз­

рушил ее почти до самого основания. 

Итак, оказывается, этот рисунок тоже может служить 
иллюстрацией к лермонтовекому тексту, в данном случае -
lt балладе «Тамара». 
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Стоишь, смотришь на окрестные скалы, на Терек и YI\MII 

ляешься, как точно сказано: 

.• . роется Терек во мгле ... 

Именно <<роетсю>l 
Смотришь - и радуешься этой точности слова: 

В глубокой тесниве Дарьяла, 
Где роется Терек во мгле, 
Старинная башня стояла, 
Чернея на черной скале ... 

Как персдана ночь в этих строч1tах! Хотя про ночь и 1111 
сказано. 

Но если развалины <<Замка Тамары» обнаружить было 1111 
сложно, то <<Развалины на берегу Арагвы» найти оказалось а·о 
раздо труднее, несмотря на то что на этом рисунке, в нюю1с•м 

левом углу имеется помета Лермонтова: «Развалины на бер!'l')' 
Арагвы в Грузии>>. Следовательно, искать эти развалины HCII\11 
будет в долине Арагвы. 

Мы видим на рисунке ущелье, скалистую, поросшую лесом 
вершину, старинную нрепость - зубчатая стена, круглая бс1111 
ня с бойницами, другая - •1етырехугольная; грузинская 
с острым куполом - церковь. На противоположном берегу 
поселок и снова башня. Река с двух сторон бурно обтек111•1 
утес. За поnоротом ущелья поднимаются вершины cнeгolюl'll 
хребта ... 

По харю\теру своему рисунок отдаленно напоминает Л1111 
нури. Но ландшафт там совсем не такой. Странно: сколыю Jlllll 
ни приходилось проезжать по Воепво-Грузинской дороt 1• 

ущельем Арагвы, а такое место не встретилось. Между 'I'I'M 

дорога идет вдоль Арагвы около ста километров - от Мцхт11 
до селения Млета; там она покидает долину и уходит БJIPI''· 
к Крестовому перевалу. Кому ни показываешь этот рисуноt< 
не узнают. А ведь Белая Арагва- не одна. Есть и Чер111111, 
вытекающая из ущелья Гудамакари. Есть Пшавская Aplll'tt/1 
Есть Арагва в Тушетии. Может быть, Лермонтов побыtе1111 
там? 

Снова выехал из Тбилиси на Боенно-Грузинскую дoJIOI'Y 
В Ананури со всех сторон осмотрел старинную крепосп. -·· 1111 
то! Приезжаю в Пасанаури- как раз полпути между TGIIJIИc'M 
и Орджоникидзе. День был воскресный и утро. Иду на 611:1111' 
Тем, нто вышел на базар продавать кур, мацони, грецкие OJII'JCII, 
чеснок, показываю фотографию с лермонтовекого рису1111111 
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жители арагвинского ущелья должны знать! R продающим 
присоединяются покупающие. Все говорят: <<Похоже на Ана­
нури» . Это я и сам понимаю. 

Приезжаю в Rвешети- селение у подно-жья Rайшаурской 
горы. Раньше, когда здесь останавливались Грибоедов, Пуш­
rшн и Лермонтов, в Rвешети были почтоnая станция и резиден­
ция <<Начальника горских народоВ». Здесь рождались пуш­
кинские строки: 

На холмах Грузии лежит ночная мгла; 
Шумит Араrва предо мною ... 

Здесь стоял тот духан, возле которого офицер, передавший 
нам историю Бэлы, нанял шесть быков и нескольких осетин, 
чтобы втащить тележку на Rайшаурскую гору. На Кайшаур­
ском подъеме и произошло его знакомство с Максимом Макси­
мычем . Отсюда начиналась самая трудная часть дороги, шедшей 
в ту пору прямо, без всяких зигзагов, к Крестовому перевалу, 
через каждые три километра подымая путешественника на 

выr.оту километра: такой крутой был подъем! 
Но в 60-х годах дорогу продлили по ущелью Арагвы до се­

ления Млета, а оттуда, взорвав могучие СI{алы, проложили 
зигзагообразный подъем, выощийся , подобно серпантину, по 
склонам Гуд-горы до самой Крестовой. С тех пор старая дорога 
заброшена . По ней ходят только те мтиульцы, которые живут на 
Кайшаурском плато. Потеряв бы11ое значение, станция l{вешети 
еще в прошлом веке превратилась просто в селение Квешети. 

На том месте, где в лермонтовсние времена стоял духан, 
теперь находится просторвый сельмаг. По случаю воскрес­
ного дня народу возле него было больше обычного: под окном 
стояла «победа>>, и несколько оседланных лошадей дремали, 
привязанные к изгороди. 

Выйдя из той машины, в которой приехал , я обратился к 
собравшимел с просьбой определить, что изображает лермон­
товекий рисунок. 

Фотография пошла по рукам. 
- Ананури, наверно,- сказали одни. 
- Не знаем,- сказали другие,- в наших местах такой 

крепости нет. 

Перечислили друг другу окрестные башни- нет, не по­
хожи. 

Тоrда молодая мтиулка - имя ее должно отныне войти 
в лермонтовсi<ую литературу - Русудав Закаидзе, колхозница 
из селения Закаткари, попросила передать фотографию ей. 
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- Послушайте, что скажу,- обратилась она ко мне.­
Возьмите хорошую лошадь и отправляйтесЪ к верховьям Ара 1'· 
вы. Там в осетинском ущелье Гуда найдете, что ищете. 

Другие ей возразили: 
- Куда ты хочешь послать его- там нет ни церкви, н11 

крепости. Давно все упало, одни камни лежат ... 
- Хорошо помню, еще в школе учила,- ответила Русудан 

Закаидзе,- что Лермонтов, когда почтил Пушкина стихотво· 
рением, к нам прибыл и погостил у нас. И это было сто лет 
назад с лишком. Может быть, когда он ездил к истокам реки 1 

церковь и крепость стояли, а за это время упали и потому од1111 

камни лежат. 

- Камнями угостить его хочет,- зашумели ее оппо­
ненты.- Не за этим приехал. А если камнями витересуетен 1 

зачем ему далеко ехать? Старая башня и там вон упала­
в ущелье, и там- на горе. Туда пусть пойдет ... 

Я готов был последовать совету Русудав Закаидзе, но вы­
яснилось, что нанимать лошадей и ехать в тот день в верховы1 
Арагвы поздно. 

Тогда я решил пройти пешком по старой дороге - пон­
няться на Кайшаурскую гору и выйти на нынешнюю трассу 
через горные селения Закани и Кайшаури. Машина должпн 
была ожидать меня возле селения Сетури. Я срезал бы но 
прямой нилометров десять. А от Сетурн можно следовать ма­
шиной дальше - за перевал. 

Только тут- перейдя через Арагву по бревнышну и ПО)\­
нявшись по этой старой, заброшенной дороге на Кайшаурсноt~ 
плато - смог я по-настоящему оценить необыкновенную то•1 
ность лермонтовских описаний: <<Со всех сторон горы непр11· 
ступные, красноватые скалы, обвешанные зеленым плющом 
и увенчанные купами чинар, желтые обрывы, исчерченные про· 
моинами, а там высоко-высоко золотая бахрома снегов, а вниау 
Арагва, обнявшись с другой безыменной речкой, шумно Bld· 

рывающейся из черного, полного мглою ущелья, тянется со­
ребряною нитью и сверкает, как змея своею чешуею». 

В селении Кайшаури показывают каменный дом, где, но 
преданию, останавливался Лермонтов, пил чай из чугунно1·о 
чайника и в беседе со спутником коротал ночь. Может быть - · 
и даже наверное,- это идет от романа. А впрочем, могло тн1с 
и быть. Ведь в <<Бэле>> не происходит никаких удивительны" 
событий: только самые обыкновенные, какие случались TOI'I\11 

на Кавказе. Достоверность психологических характеристи1с 
подтверждается в <<Герое нашего времени» такой поразительuоi~ 

418 



точностью описаний l{авказской природы, обычаев, нравов, 
всей обстановки, что всякий раз порюнаешься каждой новой 
детали. Мы знаем, например, что Максим Максимыч <<с казен­
ными вещамИ>) следует в Ставрополь. На вопрос спутника, 
давно ли он служит, старый штабс-капитан отвечает, что слу­
жил здесь «еще при Алексее Петровиче>) 

«- А теперь вы? .. 
- Считаюсь в третьем линейном батальоне ... >) 
UПтаб третьего линейного батальона в 30-х годах действи­

тельно находился в Ставрополе, роты - в Кисловодске и Же­
лезноводске . Для тогдашнего читателя-каю<азца созданный во­
ображением Лермонтова штабс-капитан Максим Максимыч 
был ПОЧТИ ЧТО ЗНаJ{ОМЫЙ. 

С такой же I<онкретностыо описан у Лермонтова каждый 
поворот Боенно-Грузинской дороги. Пятигорск, Кисловодск, 
Тамань, казачья станица... Высокая поэтичность соединяется 
в «Герое нашего времени>) с точностью очерка. 

Приезжаю в Казбеги и - прежде всего - к директору :Каз­
бегского краеведческого музея, Алибегаювили Степану Ива­
новичу. Показываю ему фотографию <<Развалины на берегу 
Арагвы>) . Он подробно расспрашивает. 

- Я думаю,- говорит он,- что это в ущелье Гуда, разва­
лины над Хатис-сопели, выше Ганиси. Что? Девушка из За­
каткари думает так же? Вполне с ней согласен. 

Рассмотрел и другое фото: ущелье с арбой. 
- Это будет на дороге в Орджоникидзе, за селением Чми. 

Завтра можно поехать и посмотреть. 
Вано Вардидзе, шофер, с которым я еду, называет другое 

место, в восьми-девяти километрах от :Казбека, в ущелье 
Дарьяла. 

- Сомнительно, но посмотреть можно будет, -говорит 
директор музея.- Пойдем по Дарьялу правым берегом Терека 
по старой Боенно-Грузинской дороге, как ездили Пушкин 
и Лермонтов. :Кстати, посмотрите: ведь они с противоположного 
берега видели все эти места. 

Скажем правду - тот вид был не хуже, а лучше! 
Мы теперь проезжаем Дарьяльекое ущелье дорогой, вью­

щейся словно по карнизу скалистой стены. Внизу, в глубокой 
пропасти, как водопад, шумит Терек. Мы ви:дим пейзаж 
мощный, суровый и удивительный. Но зато мы не видим 
той самой стены, по карнизу которой ползут наши машины, 
если смотреть на них снизу, с самого русла Терека - с пра­
вого берега. Эта совершенно вертикальная скалистая стена, 
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уходящая в небо, производит впечатление даже на тех, то 
хорошо знает Каю<аз и видел реки более бурные, чем Тер 1 , 
и ущелья более узкие, нежели Дарьяльское. И поэтому, пут • 
шествуя по Дарьялу, надо помнить, что Пушкин и Лермон 
тов видели его не отсюда, а снизу - с противоположноt•о 

берега. 
В связи с этим вспоминается одно место из записок денаu 

риста Розена, на которые я уже ссылался не раз . <<Досадно,­
писал Розен, вспоминая путешествие свое через ущелье Дарьл 
ла,- что не умею описать I<артину этого единственного в сво 1 

роде пути... Напрасно останавливаю перо, чтобы придумат1, 
верное изображение; это не удалось вольному путешественнИJ( У 
поэту Пушнину, ни Грибоедову, ни невольным странвина 1 
А. А. Бестужеву (Марлинскому), ни Одоевс1юму. Всего лучщ 
отрыю<ами нарисован Кавказ поэтом Лермонтовым, котор1.11i 
волею и неволею несколько раз стштался по различным Ш\ 

правлениям чудной страны и чудесной природьп> 1 • 

И Терек, прыгая, как львица 
С косматой гривой на хребте, 
Ревел -и горный зверь и птица, 
Кружась в лазурnой высоте, 
Глаголу вод его внимали; 
И золотые облака 
Из южных стран, издалеl\а 
Его на север проnожаш1; 
И СI{алы теспою толпой, 
Таинственпой дремоты полны, 
Над пим склонллись головой, 
Следя мелькающие волны ... 

В Дарьяльеком ущелье вида с арбой не оRазалось. Он o(j 
наружился там, где и предполагал диреRтор музея, бл:FНI н 
н Орджонинидзе, между селениями Балта и Чми. Лермоитон 
нарисовал Боенно-Грузинскую дорогу и Терек, стоя спинt 
к югу на середине каменистого ложа реки. В ту пору течен 111 

отклонялось в этом месте I< правому берегу. 
Хотя Алибегаювили привез нас на то самое место, вс 11 1 

пришлось повозиться немало и перелезать через Терек по брt 11 
нам, прежде чем отысналось место, где устроился Лермоuтон , 
чтобы нарисовать этот вид. 

На рисувне мы видим арбу, запряженную парой nOJJOII , 
и одну .из маленьних осетинсiшх мельниц, тюторые Пуш1 1111 

1 А. Е. Р о з е н, Заnиски деJ{абриста, СПб. 1907 , стр. 225. 



упоминает в ((Путешествии в Арзрум>>. Но главное в этом 
пейзаже у Лермонтова - могучая белонаменная скала, навис­
шая над самой дорогой: она первая встречает путешественников 
у ворот Большого Кавказа. 

Нашелся и еще один вид, рисованный Лермонтовым. Это 
автолитография, которую он отпечатал, вернувшись из ссылки 
в Петербург. До нас дошли четыре одинаковых оттиска: два 
из них раскрашены цветными карандашами. Лермонтов дарил 
их знакомым. Виды Кавказа в ту пору не продавались, худож­
ники из России дальше Пятигорска обычно не ездили. Изо­
бражение Боенно-Грузинской дороги считалось в то время 
редкостью: это был настоящий подарок! 

На одном из оттисков, подаренном тому самому М. И. Цейд­
леру, о котором уже шла речь n этой книге, имеется собствен­
норучная надпись Лермонтова: <(Вид Ирестовой горы из ущелья 
близ Rобю>. Однако, несмотря на подпись, обнаружить это ме­
сто было не так-то легко. Дело в том, что, переводя на лито­
графский камень изображение, Лермонтов не перевернул его. 
Поэтому перевернутым получилось изображение на оттис1\е. 
А кроме того, гора, которую Лермонтов назвал Rрестонпй, на 
самом деле называется Rабардшина; она примыкает к Крес­
товой с севера. Лермонтов изобразил селение Сиони, между 
Rазбеги и Rоби. Рассматривая это изображение, надо помнить, 
что в действительности гора Rабарджина, обрывистый утес, 
на котором высятся Хi)ам Сиони и старинная башня, находятся 
слева, а Терек справа. 

Тот же самый вид Лермонтов воспроизвел на картине, 
хранящейся в Доме-музее села Лермонтово Пенаенекой 
области. Но, n отлИчие от литографии, на 1\артине нет хра­
ма: одна только башпя на высоком утесе. Это стоит отме­
тить. 

До нас дошJю десять грузинских l<артин и рисунков Лермон­
това. И на каждсм из них - караульная башня или старинная 
крепость. Просто поражаешься, I<ак верно почувствовал он 
характерную особенность грузинского пейзажа, от 1\оторого 
неотъемлемы эти безмолвные свидетели былых сражений гру­
зинского народа протиn иноземных захnатчиl\оn, напоминаю­

щие о тех временах, когда ночью загорался в ущелье !\остер на 

сторожевой башне, потом вдали на другой, на третьей, и ог­
ненной эстафетой шла по стране весть о новой грозвой беде -
о новом вторжении. 

Оставив на фоне сурового горного пейзажа одну только 
сионскую башню- картина написана с другой точки, -
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Лермонтов романтизировал его, показал еще более суровым, 
преJ;\ставил таким же, нак в «Демоне». 

И башни замков на скалах 
Смотрели грозно сквозь туманы -
У врат Кавказа на часах 
Сторожевые великаВLII-
И дик, и ЧУден был вокруг 
Весь божий мир ... 1 

Снова выясняется, что карандашом и нистью поэт стремился 

передать те же впечатления, которые вдохновили его на соз­

дание <<Демона», <<Мцыри», <<Героя нашего времени», что опи­
сания природы в поэмах и в прозе помогал Лермонтову со:~­
давать его глаз художника. 

Вглядываясь в его путевые зарисовки, мы читаем по ним 

дневник его путешествия и снова убеждаемся в том, как верно 
постигал он харантер новой для него страны, как чувствоваJI 
ее историческое прошлое. Становится попятным и то, что живо­
писные работы Лермонтова были для него серьезным делом, 
а не дилетантским занятием. 

Изучая лермонтовекие картины, можно сделать и еще один 

важный вывод. Четыре из них сделаны в Каабегеком районе. 
У Вис1юватова находилась еще одна картина - <<Вид Кресто­
вой горы>>, писанная масляными нрасками. Это тоже Казбеi'­
ский район. А ведь пять картин и пять рисунков - это толыю 
малая часть той нолленции, о ноторой Лермонтов сообщал Свн­
тославу Раевскому. Значит, Лермонтов не просто проехн;1 
через Дарьял и мимо Казбека, а прожил там, по нрайней мерu, 
неснолько дней, бродил по окрестностям и; следовательно, имсJI 
полную возможность познакомиться с фольклором Казбегскоr<~ 
района - услышать предания о заоблачном монастыре нu 
Казбеке, и о пещерах Бетлеми, и о могилах среди вечных спu­
гов, и легенды о <<Коварной Тамаре>> ... 

ИтаR, сюжеты почти всех живописных работ Лермонтова, 
тех, что дошли до нас, нам удалось наконец определить. Толыю 
«Развалины на берегу Арагвы>> по-прежнему остаются необнн­
ружевными. Надо ехать в верховья Арагвы, хотя, по правдо 
сRазать, и не вполне понятно, как Лермонтов мог оказатьсн 
там и зачем туда ездил? Правда, Висноватоn предполагал, что 
Лермонтов побывал там. Но ведь известно также, что к утвер1н­
дениям Висковатова надо относиться с большой осторожностью. 

1 •Деионt, !ШСТЬ 1, строфа III. 
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Когда мы приехали в селение Кумлисцихе, расположенное 
на склоне Гуд-горы, в правлении овцеводческого колхоза шло 
заседание - обсуждался план эвакуации отар на зимние 
кизлярские пастбища. 

Надо ждать. Но шоферу Вапо Вардидзе не терпится. Он 
подходит с картинкой Лермонтова к членам правления. 

- Как погнать баранов на зимние пастбища, это потом ре­
шите. Каждый год посылаете ... А вот тут есть неотложный на­
учный вопрос: ваши это места или не ваши? Написано: <<Арагви>>. 
Ездим-ездим- нет желающих. Свои места должны знать? 
Хорошо посмотрите! 

Члены правления колхоза начинают разглядывать фото­
графию, обмениваются суждениями: 

- Если ищете крепость и церковь, как здесь нарисовано, 
нет у вас. Если место хотите видеть такое, Нико Кайшаури 
с вами пойдет, который ночью кооператив сторожит в Гудаури. 
И все покажет. Это выше колхоза Ганиси, в ущелье Гуда. 

- Спасибо! 
Поехали мы с Нико Кайшаури в машине к Крестовому пе­

ревалу. Остановились там, где дорога входит в тоннели, по­
строенные на случай снежных завалов. Как раз тут и лежит 
груда обломков гранита, неизвестно когда и откуда упавших. 
Тех самых, что, по преданию, накидал здесь разгневанный 
Гуда. 

Остановив машину, стали спускаться по тропе на дно двух­
верствой пропасти. Как серебрявый ручеек, вьется Арагва на 
дне ее, и безлюдными кажутся крохотные макеты селений. 
В одном из них, как гласит легенда о любви Гуда, жила в древ­
ние времена красавица, которую полюбил дух. Ни звука во­
круг. Только послышится иногда автомобильный сигнал­
посмотришь наверх: машина, отвесив поклон перед поворотом, 

ускользает из глаз. Но вот сверху уже не доносятся звуки. 
А снизу еще не доносятся. Под ногами - крутая тропа, спра­
ва - скалистая стена, слева - пусто. Пространства с этой 
стороны так много, словно идешь в воздухе по крылу самолета. 

Как сказано у Пушкина в стихотворении ((Кавказ>>: 

И пастырь 
нисходит 

к веселым 

долинам, 

Где мчится 
Ара1·ва 

в тенистых 

брегах ••• 



Один из современных наших писателей процитироваJI IIH· 
давно эти строки, расположив <<Лесенкой)). И тогда стало ощн 
яснее, как удивительно передал Пушкин в стихе это движение• 
вниз ... Кстати, Пушкин, вероятно, вспоминал те же места, чтсс 
и Лермонтов; такую панораму можно увидеть только с 1\pot: · 
ТО ВОЙ. 

Сперва мы шли, потом мчались. Упираясь, отдуваясь, от· 
1шнувшись всем телом назад, работая локтями, в надепщu 
сдержать этот стремительный ход, жалея, что нет в теле тормо· 
за, мы сбежали наконец на каменистое ложе пенистой, шумной 
Арагвы, к осетинским селениям, обведенным оградами и:с 
плоских камней. 

Красиво в этом ущелье необычайно. Но разверстые глотни 
мечущихся возле тебя мохнатых чудовищ, их лай, надсадны11 
до хрипа, до храпа, до кJюкотания внутри, их мелкие, юнс 

у хищных рыб, зубы и оттого еще более страшные кривые клыки, 
обрезанные уши, черные свирепые морды не составляют моих 
лучших воспоминаний. 

Впереди, у самой Арагвы, против селения Урмис-сопели, 1111 

том берегу- гора. Нет, не гора! Огромная глыба словно скн· 
тилась откуда-то к самой воде, легла здесь и поросла густоil 
рощей. Осенняя расцветка листвы - розовая, ржавая, рыжюс, 
желтая, золотая, багряная - так богата тонами, что кажетс11, 
гору покрыли богатым, цветистым ковром. И это особенно уди­
вительно потому, что ущелье безлесно. 

Форма горы отчасти напоминает колпак, каким покрывают 
домашний чайник,- скаты крутые, а гребень длинный и уа 
кий. На гребне - развалины крепости. Полезли наверх 1111 

обратному скату горы; он крут, но порос зеленой травой иону· 
таи овечьими тропами: они тянутся одна над другой, как узеш.­
кие террасы, в несколько сантиметров ширины. 

Забрались. Наверху - осыпь камней, остатки крепоствой 
стены, башен, церкви, ступени разрушенной лестницы. Стои'l' 
часовня без крыши, сложенная без раствора из плоского шифе­
ра и кое-где хранящая следы обмазки. 

День ясный. На солнце греются змеи и с шорохом ускот.· 
зают при вашем появлении в расселины. 

Внизу, под горой, уступами расположилось селение Хати<:· 
сопели (Дзуар-кау по-осетински) - несколько домиков с пло­
скими кровлями. 

Но вот мы спустились и снова выходим к руслу Арагnы, 
отошли от горы на расстояние примерно полукилометра внсtа 

по течению, сравнили вид на гору с лермонтовским рисунком ... 
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она! Вот гора, поирытая рощей, вот повороты ущелья. Се:1енио 
на другом берегу (Урмис-сопели), те же контуры дальних вер­
шин. И развалины. У Лермонтова на рисуюtе крепость только 
еще начала разрушаться. А теперь уже осыпалось все почти до 
самого основания. Но, очевидно, церковь и тогда пустовала. 

Теперь уже нет сомнений - Лермонтов был здесь! Не то 
заехал сюда от Квешети, сделав крюку верст пятнадцать, не 
то спустился от самой 1\рестоной, оттуда, где лежат камни Гуда, 
по той же тропинке, что мы. 

Но как бы то ни было - ясно одно: он побывал в верховьях 
Арагвы, бродил по этшt местам и не только нарисовал эти раз­
валины: силой творческого воображения он населил их людьми, 
превратил в своей поэме в <<замок Гудала», куда прилетает 
Демон, куда спешит ветерпеливый жених. А потом в впилого 
описал то, что изобразил на рисунке: 

lla склоне каменной горы 
Над 1\ойшаурсною долиной 
Еще стонт до сей норы 
Зубцы разпалины старинной. 
Рассназоп, страшных для детей, 
О них еще nредаш,н полны ... 
1\ак nризраi<, памнтник безмолвный, 
Свидетель тех волшебных дней, 
Между деревьнми лерпеет. 
Внизу рассыnался аул, 
Земля цветет и зеленеет; 
И голосов пестройный гул 
Тсрнется, и караваны 
Идут, звеня, издалека, 
И, низвергаясь сквозь туманы, 
Блестит 11 nенится река 1• 

В этом описании есть все, что мы видим и сейчас в ущелье 
Гуда: и <<аул» - Хатис-сопели, и роща на склоне горы, которую, 
по преданию, нельзя вырубать, а то дети в семье будут болеть 
оспой, и старинные развалины и <<nлиты старого нрыльца•: 

Но грустен замок, отслуживший 
Ногда-то очередь свою, 
Как бедный старец, nереживший 
Друзей и ъшлую семью. 
И только ждут луны восхода 
Его незримые жильцы: 
Тогда им nраздшш n свобода! 
Жужжат, бегут во псе I<оtщы. 

1 «Демон•, ласть ll, Эиилоr. 
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Седой паук, отшельник новый, 
Прядет сетей своих основы; 
Зеленых ящериц семья 
На кровле весело играет; 
И осторожная змея 
Из темной щели выползает 
На плиту старого крыльца, 
То вдруг совьется в три кольца, 
То ляжет длинной полосою 
И блещот, как булатный меч, 
Забытый в поле давних сеч, 
Не нужный падшему герою! .. 
Все дико: пет нигде следов 
Минувших лот: рука веков 
Пршrежно, долго их сметала, 
И не напомнит ничего 
О славном имени Гудала, 
О милой дочери его! 1 

Во всем этом описании имеется только одна неточностr.: 
«Кайшаурскаю> пишется через <<а>>, но не через «о>>, как послы­
шалось Лермонтову. Эта непроизвольная ошибка повторена 
и в <<Герое нашего времени>>. И только! 

Что касается имени властителя замка Гудала - его прои<:­
хождение тоже не вызывает сомнений и служит подтверждением 
тому, что Лермонтов связал действие поэмы именно с этим 
ущельем - с ущельем Гуда, под Гуд-горой, над которым власт­
вует легендарный дух Гуда, полюбивший красавицу, жившую 
в этих местах: 

Высокий дом, широкий двор 
Седой Г удал себе построил ... 
Трудов и слез он много стоил 
Рабам послушным с давних пор. 
С утра на скат соседних гор 
От стен его ложатся тени. 
В скале нарублены ступепи; 
Они от башни угловой 
Ведут к реке, по ним мелькая, 
Покрыта белою чадрой, 
Княжна Тамара молодая 
К Арагво ходит за водой 2• 

Выше Хатис-сопели, при слиянии Арагвы с другой, безы­
менной речкой, образуется выступающая мысом вперед горu, 
поросшая зеленой травой. На гребне ее видны другие развали­
ны. Жители расположенного у подножия селения Эретu 

1 <<Демою>, часть 11, Эпилог. 
2 Т а м ж е, :часть 1, строфа V. 
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говорят, будто бы тут был монастырь, <ш который попал гром>>. 
Осетин Самашвили Василий из Хатис-сопели называет эти 
развалины «амаглеба>>, то есть монастырем <<Вознесению>. 

Очевидно, это и есть та обитель, о которой говорил Вис:ко­
ватов, утверждавший, что на берегу Арагвы был монастырь , 
разрушенный громовой стрелой. 

Сейчас это тоже развалины. На уцелевшей части стены ви­
си'l· небольшой :колокол, на упавших обломнах - почерневшие 
от времени <щроша>>- <<хоругви:>>, ритуальные :кус:ки нисеи, 

ибо место почиталось священным. 
В четырех нилометрах от Хатис-сопели, на левом берегу 

Арагвы, против селения Rвемо Ганиси, в отвесной с:кале видна 
:каная-то щель. Оназывается, это пещера, в ноторой, согласно 
легенде, томится богатырь Амирани. Попятным становится, 
почему в <<Демоне>> путни:к, до слуха :которого доносятся рыда­
ния безутешной Тамары, думает: 

<< ••• То горный дух 
Прикованный в nещере стонет!» 
И, чуткий напрягал слух, 
l{опя юшученного гонит . .. 1 

Все эти места находятся необычайно близ:ко одно от дру­
гого. 

Любопытно, на наном основании Вис:коватов считал, что 
Лермонтов побывал в верховьях Арагвы? Ведь лермонтовс:кого 
рисун:ка, изображающего развалины, он в то время не знал, 
рисуноi< известен нам с 1923 года. Остается предположить, что 
Висноватоnу рассказывал об этом нто-то из тифлисс:ких ста­
рожилов, ногда в 1881 году он ездил на V археологичес:кий 
съезд. До сих пор это существовало в лермонтовс:кой лите­
ратуре I<ан ничем не nодтвержденное предположение. Теперь 
это можно считать установленным. 

1\араб:каться обратно по той тропин:ке, по ноторой мы спус­
нались, поi<азалось мне и шоферу делом немыслимым. Мы ре­
шили идти вдоль Арагвы до Боенно-Грузинской дороги, 
остановить там попутный транспорт и на нем добраться до 
машины, которую мы оставили у перевала. 

Вышли к селению Млета. Высоко над Арагвой, на самом 
краю обрыва, в том самом месте, где в лермонтовекИе времена 
проходила дорога от Rвешети к станции Rайшаури, ви.цнеется 
часовня. 

1 «Демон&, 9:асть II, строфа V. 
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- Что за часовня? 
Абрам Бурдули из селения Млета, случайный попутчии, 

старик, говорит, что существует предание, будто бы молитв 
в этой часовне помогала спасаться от врагов. Наш проводню 
слышал, что она «спасала от нападения разбойнинов>>. <<Кто, бы~ 
вало, войдет и помолится - в бою победит ... >> В свете этого 
предания попятным становится, наную роновую ошибку со­
вершил жених Тамары, не помолившись возле часовни, гдо 

... с давних лет по'lиот в боге 
Каi<ой-то I<nязь, топерь святой, 
~битый мстительпой руi<ой. 
С тех пор на правдпиi< иль на битву, 
Куда бы. путник ни спешил, 
Всегда усердную молитву 
Он у часовни приносил; 
И та молитва сберегала 
От мусульмаnсi<оrо Rишкала. 
Но ирезрел молодой жеuпх 
Обычай прадедов своих ... 1 

Что же это, однано, за развалины над Ха тис-сопели? I\ю( 
паз'ывалась ирепость, в ню<ом вене построена? 

На нынешних нартах таной I<репости нет - это nонятн . 
Но и в старых путеводителях нет. Нет на I<артах XIX ве1< . 
Тольио на рукописных нартах 30-х годов XVIII столетия, 
составленных ученым-историком и географом Грузии Вахуш1' 1t 
Багратиони, над нынешним селением Хатис-сопеJIИ, возлt 
nоселения Гуда , значится: <<Монастырь всех святых>> 2• Вахуштн 
отнес этот монастырь-нрепость I< разряду <шалаки мци:ре>> 

вебольших населенных уиреплений. 
Теперь, ногда стало известно название, монастырi, петрудно 

отыскать в географичесiшх описаниях. И действительно, в <<Ге 
графию> того же Вахушти, в том месте, где расеназывает 11 

об ущелье Арагвы, читаем: <<Выше (то есть у истоков Арагвы.­
И. А.) есть <<Монастырь всех святых», ныне уже упрам 
ненный>> 3 . 

Итан, в первой половине XVIII столетия он уже пустова11 . 
Значит, у Лермонтова зарисованы средневековая крепо '' 

1 «Демон», часть I, строфа XI. 
2 Карты Бахушти храпятоя в РуRоnисном отделе Государствеппо•о 

11уаея Грузии и в Отделе древних актов ЦГИА Грузипской ССР. 
3 В а х у ш т и, Геогрнфия Грузии, Тбилиси, 1941, стр. 65 (tJa rpy· 

зинеком языке). 



и храм в том самом виде, в каком они находились в первой 
половине XIX столетия! Все оказалось так, как предполагали 
Русудав Закаидзе и директор Rазбегского краеведческого 
музея. 

И рисунок Лермонтова неожиданно приобрел значение ар­
хитектурного документа: поэт изобразил старинный памятник 
грузинского зодчества, более не существующий. И в скором 
времени мы увидим лермонтовекий рисунок в издании по исто­
рии грузинского искусства. Потом, очевидно, в исторических 
работах о Мтиулетии, в путеводителях по долине Арагвы ... 

Но главное все же не в этом. Главное в том, что рисунок по­
могает понять творческую историю «Демона•. Он рассказывает 
о работе поэта. Рисунки и картины Лермонтова могут, как 
выясняется, служить иллюстрациями к тексту его поэм и сти­

хотворений. Но, кроме того, они играли в его работе роль 
<<записных книжею>, помогали ему закрепить то, что необхо­
димо было ему n дальнейшем для вошющения поэтических 
замыслов. 

Попятным становится теперь и другое: отн:уда Лермонтов 
знал легенды, предания и песни, распространенные именно 

в верховьях Арагвы, ОТI\уда знал про любо~ь Гуда, про Ами­
рани, про часовню, мимо которой нельзя проехать, не помолив­
шись, про смерть жениха в день свадьбы, о чем сложено так 
много песен в этом районе. То, о чем можно было только до­
гадываться, сопоставляя стихи и прозу Лермонтова с произ­
ведениями грузинского фольклора, становится гораздо более 
убедительным, чем :=~то казалось еще совсем недавно. Вспомним 
письмо к Святославу Раевскпму: <<Как перевалился через 
хребет n Грузию,- писал Лермонтов,- так бросил тележку 
и стал ездить всрхо~t; .Тiазил на снеговую гору (Крестовая) на 
самый верх, что не совсем легко ... >> Выясняется, что он не толь­
Jю <<Лазил наверх>>, но и спускалея вниз - к истокам Арагвы. 
Вряд ли верхом: спуск от Крестовой так крут, что даже и Лер­
монтов, отменный кавалерист, предпочел, наверное, более 
утомительный способ ... 

Многое переменилось с тех пор па Боенно-Грузинской до­
роге. Рядом со старинными башнями возникли новые укре­
пления. Неприступный дот сооружен в подножье скалы, на 
ноторой высится <<3амоJ\ Тамары». Видна амбразура дота в 
<<Ермоловском намне>> - огромном валуне, лежащем посре­
ди Терена. В отвесах дарьяльских скал черные квадратные 
окна- пулеметные гнезда. Это 1942 год- память о вели­
ной войне. 



Ночью в Дарьяле электрические огни висят в черноте, ка1с 
золотая гирлянда иллюминации, зацепленная за черный гре­
бень гор. Машина выхватывает из мрака бледные скалы, 
и темнота исчезает за следующим поворотом, как за углом. 

Свет фар перскидывается через туманную пропасть, скользит 
по телеграфным проводам и вдруг, метнувшись обратно, уст­
ремляется вдогонку за темнотой. Царство Демона оглашает 
автомобильный сигнал. 

Переночевали в l\азбеги. В дорогу! Вот опять казбегсgий му­
зей ... гостиница ... парткабинет ... райком ... Мелькнули домики 
поселка, возникшего близ разработок андезита ... А в мыслях 
опять переnал, Гуд-гора за Крестовой, долина Арагвы, «Герой 
нашего временю> и поэт, навсегда запечатлевший все зто! 



ПАКЕТ ИЗ СТОКГОАЬМА 

В 1921 году в Стоi<гольме на русском языке под редющией 
профессора Е А. Ляцкого вышел роман М. 10. Лермонтова 
<<Герой нашего временю> 1. В то время в России только что 
окончилась гражданская война и блокада, дипломатических 
отношений со странами Запада, а тем более книгообмена не 
было. Издание это в советские книгохранилища не попало. 
И прошло около сорока лет, прежде чем мы узнали о том, что 
такое издание существует. Мне сообщил о нем литературовед 
А. В. Храбровицi<ий - он просматривал в Ленинской библио­
теке библиографию русских авторов, изданных в послеревошо­
ционные годы за рубежом. 

Более того: оказалось, что в свое время на это издание 
была рецензия, напечатанная в журнале <<Slavia>> за 1922 -
1923 год. «Украшением 1шиги,- писал автор рецензии А. Бем,­
служит воспроизведение неизданного рисунка Лермонтова 
из альбома Е. П. Вердеревекого (ныне принадлежит Е. С. Гру­
зовой) , еще раз подтверждающего художественные способ­
ности Лермонтова>> 2 • 

Ни о каком рисунке Лермонтова из альбома Е. П. Вердерев­
ского, ни о самом Е. П. Вердеревском, ни о Е. С. Грузовой 
никто из лермонтоведов не слышал. 

1 М. Ю. Лер м о н т о в, Герой нamero времени. С портретоы и ори­
rинальным рисунком М. Ю. Лермонтова. Редакция, вступительная статья 
и примечапил Е. А. Ляцкоrо, и:щ. «Северные оrни~ Стокrольы, 1921. 

1 (<Slavia•, 1922-1923, 1, стр. 170. 
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Я обратился к директору Русско-Шведского института в 
Стокгольме доктору философии профессору Нильсу Окё Нильс­
сону и в :Королевскую библиотеку с просьбой выслать мне фото­
графию той страницы, на которой воспроизведен лермон­
товекий рисунок. Фотографии получены, и мы можем рас­
смотреть репродукции 1• 

Никюшх сомнений в том, что это Лермонтов, нет. Об этом 
свидетельствует не только подпись, но и манера исполнения 

и самый пейзаж - вид Пятигорска с Академической галереи 
и - в правом углу - тот грот, который получил впоследствии 
название <<ЛермонтовсiЮГО>>. Поэт любил сидеть в нем и про­
славил его в <<Герое нашего временю>. 

«Сегодня я встал поздно,- записал Печорин в своем днев­
нике,- прихожу к колодцу - никого уже нет. Становилось 
жарко; белые мохнатые тучки быстро бежали от снеговых гор, 
обещая l'розу; голова Машука дымилась, как загашенный 
факел ... Я углубился в виноl'радную аллею, ведущую в L'рот ... 
Смотрю: в прохладной тени его свода, на каменной окамье си­
дит женщина, в соломенной шляпке, ОI{утанная черной шалью, 
опустив l'Олову на грудь; шляпка закрывала ее лицо. Я хоте 
уже вернуться, чтоб не нарушать ее мечтаний, когда она па 
меня взl'лянула. 

- Вера! - вСI{рикпул я неnольно ... >> 
Описание этой встречи, во время I{Оторой разразилась 

гроза, принадлежит к числу лучших страпиц русской литера­

туры. Теперь мы имеем возможность посмотреть па рисунон 
Лермонтова, представляющий собою как бы заставку к этому 
эпизоду в романе. 

:Как попал рисунок в альбом Е. П . ВердеревСI{Ого? И юо 
такой Е . П Вердеревский? Когда принадлежал ему этот аль­
бом - в XIX веке или в ХХ? Кто такая Е. С. Грузова? Гн 
она в настоящее время? На все эти вопросы готовых ответон 
у нас не имеется. 

Поэтому попробуем для начала разобраться, кто носю1 
фамилию Вердереnсний. 

В 1853 году в Тифлис из Перми прибыл чиновник, без осо 
боl'о успеха испробовавший свои силы в поэзии,- Евl'р ф 
Алексеевич Вердеревекий 2 • Причисленный I{ канцелярии каВI<аа· 

1 Польауюсь возможностью выразить глубоиую благодариость IIJЮ 
фессору Нильсу О11ё Нильссопу и до11тору филологических паун Стаффо11 
Далем, заведующему отделом обрабоши и каталогов Королевской биол11 • 
теки в Стокгольме. 

2 Е. Ве рдер е в с кий , Октавы , тт. 1-11, СПб. 1847. 



ского наместника, он вскоре был назначен редактором газеты 
<<Кавказ& и за короткое время службы в Тифлисе выпустил 
альманах «Зурна& и нашумевшую книгу <<Плен у Шамиля>> 
о похищении лезгинами из имения Цинандали в Кахетии кня­
гинь Чавчавадзе и Орбелиани с детьми 1 • После отъезда его 
из Грузии вышла книга его записок «От Зауралья до Закав­
казья&, в которой упоминается, что в Пятигорске о поединке 
Лермонтова с Мартыновым существует в памяти старожилов 
«три или четыре совершенно различных повествования» 2 • 

Из этого :можно сделать вывод, что самого Лермонтова Верде­
ревекому в жизни встретить не довелось, иначе он, заговориn 

о нем, не иреминул бы упомянуть о знакомстве. А кроме того, 
до 1841 года пути их не сходятся. 

Но общих знакомых с Лермонтовым - особенно в Грузии -
у Вердеревекого было достаточно. И весьма возможно, что он 
выпросил у кого-то рисунок Лермонтова, чтобы украсить им 
с вой альбом. Никаких оснований считать, что рисунок был 
нарисован в альбом, а не вклеен в него, у нас не имеется. 
Рисунок же сделан как раз в 18~~7 году, и легко допустить, что 
в том же году Лермонтов подарил его кому-то на память. 
К изобразительному искусству Вердеревекий имел хотя бы то 
отношение, что, женившись на дочери жившего в Грузии ху­
дожника, будущеrо академика живописи Машкова, унаследовал 
от неrо альбом, в котором было более сорока акварелей - изо­
бражений видов и типов Кавказа 3 • 

Может, правда, возникнуть недоумение: мы говорим 
о Е. А. Вердеревском, в то время как стокгольмсюtй рисуно1' 
взят из альбома Е. П. Вердеревского. 

Это не опечатка и не обмолвi<а. До Вердеревекого Е. П. мы 
еще не дошли. 

У Евграфа Алексеевича Вердеревекого был брат, по 
имени Петр, получивший свой первый офицерский чин именно 
на Кавказе и дослужившийся до чина штабс-капитана 4• 

Был на Каю<азе еще один - Владимир Николаевич Верде­
ревский, с 1840 rода служивший в том самом Нижегородском 

1 Институт рукописей Академии наук Грузиненой ССР (Тбилиси). 
Картотека Е. Г. Вейденбаума: Вердер е в с кий Е. А.; «Зурна•>, 
<•Закавказский альманах•, Тифлис, 1855; Е. В е р д е р е в с к и й, Плеп 
у Шамиля. В трех частях, СПб. 1856. 

2 Е. Вер д е ре в с н и й, От Зауральп до Закавказья, М. 1857, 
стр. 137. 

3 Картотека Е. Г. Вейденбаума: В е р д е ре в с кий Е. А. 
4 Т а м ж е: В е р д е р е в с к и й Петр. · 
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драгунсном полку, в котором за три года до зтоrо Лермонтов 
отбывал свою первую ссылку. Этот Вердеревекий умер в Рs•· 
вани уже в нашем столетии- в 1907 rоду в возрасте восьми· 
десяти двух лет 1 • Был, Наi{ОНец, Вердеревекий Василий, 11 

чатавший посредственные стихи в альманахах 30-х годов -
<<Альд~;~она>> и «Северные цветы>> 2• 

Это - Вердеревсние, современники Лермонтова. А тот Вер­
деревr..:кий, от которого унаследовала альбом Е. С. Грувова, 
жил не в XIX веке, а в нашем, и вовсе не на Rавнаве, а в Пе­
тербурге. 

С кем из упомянутых Вердеревених он состоял в родстве -
покуда еще не установлено. Я для того и сообщаю здесь вео 
имена, что надеюсь: нто-то подаст мне совет и поможет выяе­

нить путь, по которому из рук в руки переходил альбом и 11 

нем - лермонтовекий рисунок. Так, Е. П. Вердеревекого оli­
наружил, прочитав мою заметку в «Неделе>> 3 , известный 
в среде ленинградских коллекционеров, инженер В. А. Мещ,. 
шипов. От него я узнал, что Вердеревсного, который до Он­
тябрьсной революции жил в Петрограде, звали Евrени!l 
Платонович. В справочной книге <<Весь Петербург на 1914 го11• 
значится, что это - коллежский советник, что служит 1111 

в нонторе государственного банка в отделе вкладов на хрн 
пение. В той же книге находим крупного чиновника минист р 
ства финансов, в экспедиции заготовления бумаг- Ниноло н 
Григорье!Jича Грузова 4• Очевидно, работая в одной - фивn •• 
совой - области, коллежский советвин Е. П. Вердеревсю1 1 
поддерживал знакомство со статским советвином Н. Г. Гр 
зовым. И тогда это в какой-то степени может нам объяснИ1' ' '• 
почему в 1921 году альбом Е. П. Вердеревекого онава11 С ' J1 
в рунах неиавестной нам Е. С. Грузовой, которая предоставиJIIс 
стокгольмскому издательству <<Северные огнИ>> право воспро11:1· 
вести неизвестный лермонтовекий рисунок. 

Жила еще в Петербурге Аттеса Робертовна Грузова. llн 
у нее адрес другой ь. Может быть, ее имя и отчество говор н т 
о ее шведсном происхождении и финансист Грузов здесь ни 111111 
чем? Во веяном случае, по справке, наведенной в Стонrол•.мс•, 

1 «Новое времю>, 1907, М 11172; В. По т т о, История 44-го Нишс•1·•• 
родского драгунского nолка, т. V, СПб. 1894, стр. 76-78. 

2 С. А. В е н г ер о в, Источники словаря русских uисателей, т. 1, 
СПб. 1906. 

з <<Неделю>, 1961, М 2, стр. 17. 
4 «Весь С.-Петербург на 1914 год•· 
6 Т а м ж е. . 



никто из носящих фамилию Грузов и Вердеревекий в настоя­
щее время в шведской столице не проживает. 

Но это не значит, что альбома уже не найти. Во многих 
странах мира находятся альбомы и письма, рукописи и доку­
менты, рисунки, картины,- а не один альбом Е. С. Грузовойl­
которые по сути своей представляют достояние нашей культуры. 
Надо искать их и добиваться их постепенного возвращения 
на родину. В частности, альбом Вердеревекого - Грузовой 
не только обогатил бы нас оригиналом неизвестного рисунка 
Лермонтова, но, наверное, помог бы установить новые факты 
его творческой биографии. 

Впрочем, один - и немаловажный - факт, благодаря сток­
гольмской фотографии, можно считать уже установленным. 

Дело в том, что рисунок из альбома Е. П. Вердеревекого 
почти полностью совпадает с картиной Лермонтова <<Вид Пя­
тигорска>>, написанной масляными красками в 1837 году. Это 
покамест единственный случай, когда один и то'J1 же <<сюжет>> 
изображен Лермонтовым и на рисунке и на холсте. А это дает 
нам возможность представить себе впервые процесс работы 
Лермонтова-живописца. 

Как уже сказано, в письме, отправленном в Россию из Гру­
зии в 1837 году, Лермонтов говорит, что «снял на скорую руку 
виды всех примечательных мест, которые посещаю> и везет с со­

бою «порядочную коллекцию>>. 
Некоторые из этих рисунков уцеЛели: <<Таманы>, «Вид Беш­

тау около Железноводска>>, <<Дарьяльское ущелье возле станции 
Балта>>, <<Дарьяльское ущелье>> и <<Замок Тамары>>, <<Развалины 
на берегу Арагвы>>, «Тифлис. Замок Метехю> ... Нет сомнения, 
что Лермонтов потом, на досуге <<отделываю> и поправлял их. 
Так, например, в рисунке «Развалины на берегу Арагвы>>, 
пейзаж, снятый с верхней точки, Лермонтов, прорисовывая, 
кое в чем изменил: в рисунке - два <<горизонта>>. И точной 
позиции, с которой Лермонтов изобразил эти развалины, об­
наружить не удается. Дальние планы рисованы с одного места, 
ближние изображены <шрямолично>> и соотвеrствуют тому, что 
мы видим со дна ущелья. 

Но когда написаны такие полотна, как <<Вид Пятигорска>>, 
<<Эльбрус>>, <<Башня в Сиони близ Казбека>>, <<Военно-Грузинская 
дорога близ Мцхета>>, «Тифлис>>, «Развалины близ селения 
l\араагач в Кахетию>, <<Перестрелка в горах Кавказа»? Возил 
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ли Лермонтов с собой холст и краски или оrраничивался тем, 
что снимал кроки местности, а масляные работы писал u 
с натуры, а по этим наброскам? Этот вопрос никто специально 
не выяснял . Тем не менее и П. А. Висковатов и Н. П. ПахомОJI 
уверенно утверждают, что на Кавказе Лермонтов писал маслом 
с натуры: <<часами проводил за альбомом или даже с кистью 
в рукаХ>>,- писал П. А. Висковатов 1• <<Выполнил целую с • 
рию карандашных и масляных зарисовок тех мест, в кот рых 

он жил или по которым «вояжироваЛ>>,- читаем у Н. П . Па­
хомова 2• То же самое утверждал я 3 • Н. П. Пахомов, например, 
разделяет полотна Лермонтова на те, которые он писал с на· 
туры, и сделанные на память. В частности, I<артину <<Вид 
Пятиrорска>> он считает несомненно написанной на натуре. 

Между тем искусствовед Э. Н. Ацаркина в разговоре со 
мною высказала нак-то предположение , что Лермонтов вообщо 
не писал на натуре маслом, особенно в путешествиях, а, I<al( 
и многие ero современники-живописцы, пользовался предва 

рительными зарисовками, записывая тут же для памяти об • 
значения красок. 

То, что обнаружился рисунок, полностыо совпадающиii 
с композицией живописноrо полотна, решает этот вопрос 
окончательно. Хотя указаний Лермонтова, иакие употребит1. 
Rраски на этом рисунRе, на лицевой его стороне не находим, 
Э. Н. Ацаркина совершенно права, и не остается сомнения, что 
рисунок - это тот карандашный эсRиз, по которому впосл д 
ствии Лермонтов написал картину. Потому что панорам \ 
Пятигорска в обоих случаях изображена с одной точки. 

Справа вверх по склонУ Машука, поросюему Rудрявым I<Y 
старником (возможно, что это лозы диного винограда) , 
н гроту в скале ведет петлистая тропинна, огибающая на п 
реднем плане обломок сналы. Слева - нусты, почти совершенно 
скрывающие небольшой домиi<. Между правой и левой <<Кули 
самИ>> - терраса, с которой открывается вид на раснинун 
шийся внизу rородок, на строения, взбегающие по сRлону под 
новообразноrо отрога rоры. Еще дальше - долина ПодRумt о, 
петли реки, вершины IОцы и Джуцы, а за ними- он отч 'J' 

1 П. В и с к о в. а т о в, Отражение кавказских преданий в no:>01111 
Лермонтова.- <<Кавказ», 1881, .N'! 203. 

2 Н. П. Па х о м о в, Живописное паследство Лермонтова.- ~JI11 
тературное наследство>>, .М 45-46, изд. АI<аде~mи наук СССР, М.- Jl. 
1948, стр. 89. 

з И рак л и й А н др о н и к о в, Лермонтов в Грузии в 1837 ГОJ\ 
<<Советский писателы , М. 1955, стр . 112. 
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.ливо видев на полотне - белый двуглавый ЭJiьбруt. Ни­
каких отличий на картине и на рисунке мы не находим, если 
не считать некоторых отклонений в изображении раститель­
ности. Дерево на рисунке закрывает часть горного склона. На 
полотне Лермонтов сделал его вдвое ниже. А еще вернее - внес 
это изменение потому, что зрительным центром рисунна ока­

зался не Пятигорск в глубине, а дерево. И Лермонтов n инте­
ресах композиционной стройности его <<ПогасиЛ>>. 

Вглядываясь попеременно то в рисунок, то в полотно, можно 
обнаружить только, как говорят, <<микроскопические» отличия. 
Я имею в виду пейзаж. Но тем не менее различие есть. И до­
вольно существенное. Потому что рисунок - безлюден. А на 
полотне по тропинке спиною к зрителю, с тросточкой, в синем 

сюртуке и в цилиндре, поднимается к гроту кто-то из «водяного 

общества». А в центре картины едет на иноходце (Лермонтов 
сумел изобразить поступь лошади!) черкес в мохнатой папахе. 

Допустить, что Лермонтов дважды <<снимаю> одно и то же 
место с натуры, нельзя. Таким образом, обнаруженный в сток­
гольмском издании рисунок представляет собою <<снятый на 
скорую руку>> вид одного из тех мест, которые Лермонтов 
<<nосещал>>, и принадлежит к той коллекции, которую Лермон­
тов вез из ссылки домой. Но, главное, он раскрывает процесс 
работы поэта над своими полотнами. И позволяет считать, что 
и во всех остальных случаях, изображая пейзаж на основа­
нии своих предварительных зарисовок, «действие>> - то есть 
пешеходов и всадников, караваны верблюдов, nолов, запря­
женных в арбу,- Лермонтов вписывал потом, уже во время 
работы над полотном. 

Но самое важное даже не в этом. Мы снова - и в который 
раз! - убеждаемся, что живописные пейзажи Лермонтова 
и снятые им с натуры рисунки связаны с его литературными 

замыслами и, не являясь прямыми иллюстрациями к текстам, 

соседствуют со страницами его поэм, стихотворений и «Героя 
нашего времени» -в данном случае с теми эпизодами «:Княжны 
Мерю>, которых действие происходит на Академической га­
лерее и в гроте. И это, пожалуй, самое важное из того, что дает 
11nм неизвестный лермонтовекий рисунок, оказавшийся в начале 
20-х годов в Швеции, в издательстве iСеnерные огни». 



ДАР МЕ;I;СЕСТРЫ BEI\IROBOii 

Нашелся еще один старинный альбом -маленький, в кар­
тонном переплете, с изъеденным кожаным корешком. В нем 
две стихотворные строки, вписанные рукой Лермонтова ... 

Исследуя путь этих строк, мы вспомним имя вдохновитеш,­
ницы лермонтовекик стихов, и брата ее - любимого другn 
Лермонтова, и московского студента, с которым Лермонтов по­
страдал за участие в университетской истории, и отца студента­
московского сенатора и кавалера. Тут мелькнут имена фрейлин 
и кавалерственных дам, убитого народовольцами шефа жандар­
мов, генерал-майора царской свиты, нижегородских мастеро­
вых, кашинеких монахинь, столичных поэтов и публицист011 
и, наконец, скромной медицинской сестры из города Серпу­
хова. 

От нее и пришел к нам этот альбомчик при обстоятельствах, 
которые еще несколько лет назад, может быть, показались бы 
веобычными, а сейчас кажутся достойными уважения, во удин­
левия не вызывают. 

Поведу речь сначала. 
25 сентября 1960 года в Москву, в редакцию «Последних 

известий по радиО>> приехала вемолодая женщина и, обратиll­
mись к сотруднику редакции Юрию Гальперину, поясниJIII, 
что хочет передать в один из музеев страны альбом с автографом 
Лермонтова. 

Гальперин позвонил мне. Я приехал. 



Зовут эту женщину Анной Сергеевной Немковой. Долгие 
годы она работала медицинской сестрой, в настоящее время -
на пенсии. 

Она привезла альбомчик, хранившийся в ее семье едва ли не 
целый век. На одном из листнов почерком Лермонтова торопливо 
вписаны две стихотворные строни из его <<Думы>>. Внизу под­
пись - <<Лерщ и харантерный для него росчерк И часто встре­
чающаяся в его тетрадях нонцовна, отчасти напоминающая 

прописную, насноро писанную бунву <<Д>>. Чернила выцвели 
и порыжели. Странич1ш альбома раздерганы и поирыты жел­
тыми пятнами. 

В альбоме 21 листон. Девять - чистых На остальных -
записи, сделанные разными почернами. Среди этих записей 
нескольно стихотворений Лермонтова: «Молитва>> (<<Я, матерь 
божия, ныне с молитвою>>), вписаюiая нем-то из носителей 
фамилии князей Шахонсних, юношесная эпиграмма Лермонтова 
<<Избави бог от летних мушею>, подписанная <<lncognitш>, и че­
тыре строни из <<Еврейсной мелодию> (<<Кан одиноная гроб­
ница>>), внесенная в альбом Ниналаем Губаревым в июле 
1855 года. 

Итан, на четырех из двенадцати заполненных листков вос­
произведены теисты Лермонтова. Это невольно обращает вни­
мание, потому что стихотворений других известных поэтов 
в альбоме нет: тольно безыменно-номп.'lиментарные посвяще­
ния да французсное четверостишие, подписанное, судя по 
инициалу, другим представителом семьи Шаховских. 

Все эти записи не представляют нинаного интереса и яе от­
личаются от обычных посвящений в домашних альбомах моло­
дых девиц середины XIX столетия. 

Перечисляя записи, мы обошли тольно первую страницу 
альбома, на которой каллиграфически выведено: 

Напрасно, Варепька, ты просишь 
Меня в альбоме написать, 
Если любишь - в сердце носишь, 
А кпигу можно потерять. 

Софья Лопухина 

Лермонтов... Вареньна. .. Лопухина ... · 
Вы уже готовы решить, что альбом принадлежал Варваре 

Александровне Лопухиной, которую Лермонтов любил до по­
следнеrо часа. И строки из «Думы» вписал в альбом для нее ... 

Не будем торопиться, однано, и прислушаем Анну Сергеевну 
Немкову. 
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<<Моя бабушка, Александра Дмитриевна Минлютипа , 
рассказывает Анна Сергеевна,- пережила драму· муж забол Jl 
в Нижнем Новгороде холерой и умер, оставив ее двадцати дn 
лет с двумя дочерьми - Прасковьей и Александрой. Сво t•o 

дома не было - жила у деверя. Не имея своих детей, он жaJI Jl 
ребятишен и мою бабуШI{у, но жену его раздражало это, она ПО) \ 
сылала к бабушке женихов. Жить в кабале стало невыносимо 
Она обратилась за помощью н княжнам Оболенс1шм, Варварt 
и Софье - бабуш1{а познаномилась с ними в РыбинСI{е. 

У Оболенених было семейное горе: жених старшей посвn 
тался 1{ младшей. И обе они надели на себя черные рясы и yШJIII 
в Кашинекий монастырь. Сперва старшая, потом - младшан . 

Эти сестры Оболенские приняли участие в бабушкин il 
судьбе, уговорили ее пойти в монастырь, а детей отдать в мо 
настырСI{УЮ шiюлу. Игуменьей в монастыре была Мезенцем . 

Монастырская жизнь не правилась бабушке, но она ощ 
терпела ради детей. При монастыре была школа для u 
грамотных монахинь. Там же обучались моя тетка и мама . Обо 
ленские преподавали музыку, рисование и иностранные языю1 . 

Когда тете исполниJюсь восемнадцать лет, а маме семна 
дцать, бабушка вышла из монастыря. Нашлись добры! 
люди- сосватали: мама вышла за С. Е. Немкова в Дмитров, 
а тетя Саша - в Рыбинск за Крашенинникова. 

Старшая Оболенская была другом бабушни. У нее б11 J 1 
альбом. Когда она умерла, альбом Лермонтова перешел 1{ бн 
бушке, а от нее - к родным. 

К Оболенской приезжали Лопухины и два мальчика - Го 
ленищевы-Кутузоnы, Трушка и Петрячок Один из них - Пот 
рячок - впоследствии был поэтом. Возможно, что они при а 
жали с Лопухиной. 

Б а б ушка говорила, что в альбом стихи написал сам Лермонт 
Вот расСI{аЗ Анны Сергеевны. Чтобы уточнить факты, 

даже ездила 1{ брату - он старше ее, больше общался с 11 
бушкой. В 1960 году ему шел восемьдесят второй год. 

3 

Ra1{ Оl{азался в альбоме автограф Лермонтова? 
Анна Сергеевна больше того, что она раССI{азала, сообщн1' 1• 

не может. Поэтому попробуем заняться расчетами и coпocTilll 
лением некоторых фактов . 



В 1960 году брату Анны Сергеевны шел 82 год. Значит, оп 
родился в 1878 или 79 году. Очевидно, мать Анны Сергеевны ро­
дилась в 50-х годах. И весь рассказ относится к 50-60-м годам. 

Что это за сестры Оболенские - Варвара и Софья? Оче­
видно, это родившисся в Москве и в Москве жившие - Варва­
ра Сергеевна и Софья Сергеевна Оболенские - сверстницы 
Лермонтова. Одна 1814, другая 1815 года рождения. Обе неза­
мужем. Младшая умерла в 1852 году, старшая в 1882 году 1 . 

Был ли в Кашине монастырь? 
Был! Сретенский щепекий 2-го класса, в городе Иашине 

Тверской губернии 2 • 

Кто в этом монастыре игуменья? 
Мезенцева. Антония. В миру Александра Павловна. 

В 1837 году поступила в монастырь, семнадцать лет спустя -
в 1854 году - пострижена в монашество, в следующем году 
стала настоятельницей обители и посвящена в сан игуменьи. 
Руководила монастырем двадцать лет. В 1875 году умерла 3• 

Имела ли отношение к Оболенским? 
Имела. Ее двоюродная сестра Наталья Владимировна Ме­

зенцева (сестра будущего шефа жандармов) была замужем за 
Сергеем Александровичем Оболенским. А этот Сергей Оболен­
ский- в свою очередь- двоюродный <<Варваре и Софье• 4 • 

Имеют ли отношение ко всему этому мальчики Голенищевы­
Кутузовы? 

Имеют! Дочь Сергея Оболепекого и жены его, урожденной 
Мезенцевой, вышла замуж за Александра Васильевича Голе­
нищеnа-Кутузова 5 , с которым в родстве Трушка и ПетряЧ!JК. 
llетрячок, или Петр Арнадьевич, поэтом не стал, но в конце 
XIX - начале ХХ века был довольно известным публици­
стом 6 • Известным поэтом был Арсений Аркадьевич Голенищев-
1\утузов 7• Правда, с ним как-то не вяжется имя «Трушкю> ... 

Гораздо важнее выяснить, связаны ли с Оболенскими Ло­
пухины. 

1 Г. А. В л&. с ь е в, Потомство Рюрика. Материалы для составления 
родословпй, т. 1, ч. 2, СПб. 1906, стр. 326. 

2 [А. Л е б е д е в], Описание Кашинекого сретенского женского вто­
роклассного монастыря и его пустынно-кладбищенской церкви ... , 
Ярославль, 1866. 

3 Т а м ж е, стр. 62. 
4 Г. А. В л а с ь е в, Назв. соч., т. 1, ч. 2, СПб. 1906, стр. 322-323. 
ъ Т а м ж е, ст,р. 344. 
8 С. А. В е н г е ров, Источ~tики словаря русских писателей, т. 11, 

СПб. 1910, стр. fi. 
7 Т а м ж е. 
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Связаны. Кузина Варвары Серrеевны Оболенской, жившоil 
в монастыре,- Варвара Александровн<~. Оболенская (родш111 
сестра Серrея Оболенского, женатоrо на Мезенцевой и выда11· 
шего дочь за Кутузова-Голенищева) вышла в 1838 году замущ 
за Алексея Лопухива 1• А зто - с юных лет ближайший дРУl' 
Лермонтова. Сестру его - Варвару Александровну Лопухи­
ну Лермонтов любил до конца своих дней. Что бы не возниКJIII 
недоразумения, рассею его заранее: брат Варвары Александ­
ровны Лопухиной женился на Варваре Александровне, кото­
рая тоже стала Лопухиной. 

Впрочем, с Оболенскими Лермонтов был, как теперь выяс­
няется, знаком еще раньше. С Андреем Оболенским - братом 
Варвары- он учился одновременно в Московском универси­
тете и был замешан с ним вместе в историю, связанную с имu­
нем профессора Малова. Глупый, грубый и невежественный 
профессор Малов, как пишет Герцен, <<Делал студентам дер:ю­
стю>. Решив проучить ero, слушатели двух отделений, собраll· 
шись на лекцию Малова, шумом и криками выгнали его иа 
аудитории и rвали через университетский двор. Герцена, Обо­
ленскоrо и еще четверых студентов посадили за эту историю 

в карцер2 • Лермонтов тоже ожидал cтpororo наказания, но 1111 

первое время дело обошлось, хотя уход ero из МосковскоJ·о 
университета был связан именно с этой историей. 

Но только сегодня, благодаря альбому, доставленному Ан­
вой Серrеевной Немковой, мы устанавливаем, что Лермовт011 
был дружен с Андреем Оболевеким и обращаем, наконец, вни 
мацие на слова одвоrо из знакомцев Лермонтова - в ту пору 
юноши, а впоследствии извествоrо славянофила 10. Ф. Сн 
марина: 

«В первый раз я встретился с Лермонтовым на вечор11 
на Солянке у князяА[лександра] П[етровичаJ Оболенского. 011 

возвращался с Кавказа (начало 1838 rода)>> . 
Перечисляя встречи свои с Лермонтовым в последний год 

жизни поэта, Самарин снова назвал Оболенских: 
<<За несколько дней до своего отъезда он провел у вас вO'II'I' 

с Голицыными и Зубовыми. На другой день я виделся с ним 
у Оболенских. Его занимала Катерина Васильевна Потапо1111, 
тогда еще не замужем>> 4• 

1 Г. А. В л а с ь е в, . Назв. соч., т. I, ч. 2, СПб. 1906, стр. :322. 
2 А. И. Г е р ц е н, Былое и думы, гл. VI. <<Маловская историщ. 
3 «М. Ю. Лермонтов в воспоминаниях современников>>, ПензсiiСИс• 

книжное издательство, 1960, стр. 211. 
4 Т а м ж е, стр. 212. 



Катерина Васильевна Потапова, а в ту пору Катерина Ва­
сильевна Оболенская - племянница московского сенатора и ка­
валера Александра Петровича Оболенского, жившего на Со­
лянке, и двоюродная сестра однокашника поэта Андрея Обо­
пенекого и Варвары - жены Алексея Лопухина 1• Зубова -
их родная сестра 2• Друrая - Софья - была женой близкого 
родственника поэта - Павла Евреинова 3• Так что автограф 
Лермонтова в альбоме Варвары Сергеевны Оболенской­
кузины всех этих многочисленных Оболенских, друзей поэта,­
приводить в удивление не должен. 

У нас нет подтверждения, что Варвара и Софья Оболенские 
поступали в Кашинекий монастырь (кстати говоря, в монастыре 
можно было жить, не постригаясь в монахини), нет положи­
тельных сведений, что в монастырской школе иреподавались 
иностранные языки, рисование и музыка. Но и того, что мы 
выяснили, довольно, чтобы понять окончательно: альбом исхо­
дит из круга Лопухиных- Оболенских и принадлежал одной 
из сестер - Варваре Сергеевне Оболенской. Есть и другие 
подтверждения, что это именно так: и мальчики Голенищевы-
1\утузовы, которые навещали сестер, и Лопухины, и Шахов­
ские, будучи тверскими помещиками, жили неподалеку от Ка­
шинского монастыря. Итак, можно считать, что альбом принад­
лежал одной из сестер Оболенских - Варваре. 

На первой странице альбома оставила стишок неизвестная 
нам Софья Лопухина. А Лермонтов, встретив Варвару Серге­
евну еще до ухода ее в монастырь, записал по ее просьбе две 
строки из своей знаменитой <<Думы>>. Альбом маленький: она 
вынула его из своего ридикюля. 

Ногда это могло быть? 
Вернее всего, в начале 1838 года, когда Лермонтов проезжал 

через Москву, возвращаясь из кавказской ссылки в столицу, и Са­
марин встретил его на Солянке у Оболенских. Надо полагать, что 
<<Дума>> была уже в это время написана: она датируется 1838 го­
дом. 

Интересен выбор текста - беспощадное обвинение, которое 
Лермонтов адресовал своему поколению,- обвинение в глу­
боком ко всему равнодушии: 

И ненавидим мы, и любим мы случайно, 
Ничем не жертвуя ни злобе, ни любви. 

1 Г. А. В л а с ь е в, Цит. соч., т. 1, ч. 2, стр. 318. 
2 Т а м ж е, стр. 321. 
'Т а м ж е. 
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Это - очень важные строки. И весьма характерно, что Л r> 
монтов выбрал именно их. 

Барвара Оболенская пожертвовала ради любви лично 
судьбой - ушла в монастырь: жалкий путь! Лермонтов но 
друrому пожертвовал <<Любви и злобе>>. Он решился сказатJ, о 
своей ненависти к общественному <<разврату>>, к бессилию, мн 
лодушию, покорности своих современников, неверию их в свон 

силы. Он пожертвовал все свое творчество любви - к no 
боде, к правде, к отеqеству, к будущему. Покорствование р 
ству небесному и земному было нестерпимо ему: 

Пусть мопастырский ваш заноп 
Рукою бога утnерждеп, 
Но в этом сердце есть другой 
Ему пе мепее святой: 
Оп оправдал меня - один 
Оп сердца uолuый властелnu! 1 

Это сказано о законе свободы! 
Чем обоrатил нас альбомчиi,, доставленный Анной Серг н 

ной Немкоnой и переданный мною в Пушкинский дом Акад1 
мии наук СССР? Только чертами лермонтовекой руки? В д• • 
стро1ш из <<Думы>> мы знали! 

Нет! Он открыл еще один, пусть капиллярный ход к Л р 
монтову. Ввел еще одно лицо в его окружение. Подтвердl1 J I , 
как популярно было имя Лермонтова и слава его по:>зии у сн 
временников. Показал, что сам Лермонтов расценивал C'l'P 1 11 

из <<Думы>> как афоризмы. И вносил их в альбомы. 
Но Анна Серrеевна открыла нам нечто большее. Ее подарн1 

свидетельствует о том, как живет до сих пор в устной перед •11 

то, что связано с Лермонтовым. Как в продолжение чуть 1111 

столетия люди из народа хранят реликвии, освященные ЩНI 

косновением лермонтовекой руки. Как мноrо еще можно наii ·•н 
документов о Лермонтове и вписанных в старинные аш. 111 

мы лермоптовских стихов - и находить их не в государС"I 

венных архивах, а па руках. И каRую помощь в изуч Hllll 

Лермонтова, в приумножении бессмертной славы 
оказать такие прекрасные и бесRорыстпые люди, 
цинекал сестра Немкоnа из города Серпухова. 

1 Л е р м о н т о в, т. IV, стр. 21, «Боярин Орша>>. 



П. Е И 3 В Е С Т П А Я Н А 1\1 1\1 А Р И Я 

Обращение по телевидепию к зрителям с просьбой помочь 
отыскать людей, у которых хранились письма Ломоносова 
и картины Лермонтова, передачи из московских музеев, биб­
лиотек и мемориальных квартир, рассказы о том, как были об­
наружепы неизвестные документы, рукописи, портреты, совет 

проявлять заботу по отношению I< уникальным изданиям, ху­
дожественным полотнам, литературным документам, редким 

вещам - J\O всему, что составляет достояние нашей культуры 

и нашей истории, призывы пополнять музеи, архивы, библио­
теки приношения ми подобного рода,- не пропали в эфире. 
Они возымели действие, и чуть JIИ не каждый день приходят 
сообщения о новых бесценных материалах и вопросы о том, 
в какой из музеев или архивов лучше поместить их. Некоторые 
паходни вызывают изумление даже у тех, кому пришлось на 

своем веку видеть величайшие редкости или каждый день дер­
жать в руках драгоценные манускрипты. 

Одно из пи~ем, полученных в ответ на очередную телеви­
зионную передачу, содержало предложение заехать, когда мне 

случится быть в Ленинграде, на Васильевекий остров, на Малый 
проспект за старинны~1 альбомом, который владелица считает 
необходимым передать в какое-нибудь архивохранилище. 

Случай представился раньше, чем можно было предполагать. 
Вылетев из Москвы в Тбилиси, я собрался оттуда в Киев. 

Но Киев самолета не принял, и я прилетел в Ленинград. 
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«Любовь мертвеца~ 

Автограф Лермонтова из альбома, принадлежащего 
А. Н. Знаменекай (Ленинграrо 



«Любовь мертвеца­

Автограф Лермонтова 

Z-A страница 



Оставив чемодан в rостинице возле швейцара, я поспешиJI 
на Васильевекий остров. Хозяйкой альбома оказалась науч­
ный сотрудник Института физиологии Академии наук CCCI' 
Антовива Николаевна Звамевская. Приветливо улыбаясь, она 
словно предвидела впечатление, которое должен был произос­
ети на меня этот викому не известный альбом. 

Внешний вид его весьма элегантен и даже несколько IЮ­
обычев. Это довольно большая, почти квадратная квишиа 
в светло-коричневом сафьяновом переплете, обведенном но 
краю золотой узкой каемкой. Стальвой замок. Посреди перt!­
плета - тисвенная золотом цифра <<1839>>. Эпоха ясна - дв11 
года спустя после гибели Пушкина. 

Плотная английская бумага с водяным знаком <<1837». 
Первая запись - <<Царское село. 24 августа 1839>>. Листаю ... 
Рука П. А. Вяземского- стихотворение <<Молись!>>. С датоii: 
•Марта 25-го 1840». Стихотворение Александра Нарамзива ... 
Французское стихотворение Евдокии Ростопчиной. И друrое . 
по-русски - 1841 rода, подписаввое интимно: <<Dodo». 11 о 
главвое - ... Лермонтов! Два стихотворения, вписанные с1 о 
рукой: «Есть речи - значенье ... >> и «Любовь мертвеца>>: 
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Пускай холодною зеъшею 
Засыnан я, 

О друг! всегда, везде с тобою 
Душа моя. 

Любви безумного томленья, 
Жилец могил, 

В стране nокоя и забвенья 
Я не забыл. 

Без страха в час последней муки 
Покинув свет, 

Отрады ждал я от разJiуки,­
Разлукl[ нет! 

Я видел прелесть бестелесных, 
И тосковал, 

Что образ твой в чертах небесных 
Не узнаваJI. 

Что мне сиянье бошьей BJiacтиl 
И рай святой? 

Я перенес земные страсm 
Туда с собой! 

Ласкаю я мечту родную 
Везде одну; 

Желаю, плачу и ревную, 
Как в старину. 



Коснется ль чуждое дыханье 
Тnоих ланит, 

Душа моя в немом страданье 
Вся задрожит. 

Случится ль, шепчешь, засыnая, 
Ты о другом, 

Твои слова текут пылая 
По мне огнем. 

Ты не должна любить друrого, 
Нет, не должна! 

Ты с мертвецом святыпей слова 
Обручена! 

Увы! твой страх, твои моленья, 
R чему оне? 

Ты знаешь, мира и забвенья 
Не надо мне. 

Марта 10-го 1841. Лермоптов 

Отличий от текста, который печатается в собраниях сочи­
нений Лермонтова, в новом автографе почти никаких: 

Строка 27. Вм. Моя душа в немом страдапье 

Стро1>а 35. Вм. 

Д у ша моя в 11емом страданье .•• 

Ты мертвецу святыней CJJoвa 
Обручена ... 

Ты с мертвецом святыпей слова 
Обручена ... 

До сих пор мы знали два текста стихотворения - черновой, 
написанный карандашом в походном альбоме поэта, храня­
щемся в Государственной Публичной библиотеке имени 
М. Е. Салтыкова-П~едрина t, и копию Пушкинского дома, на­
писанную неиавестной рукой на почтовом полулисте малого 
формата с незначительными поправками Лермонтова,- она 
была вклеена в экземпляр сочинений Лермонтова издания 
1842 года и в 1852 году куплена вместе с книгой на Толкучем 
рынке в Петербурге 2• В черновом автографе Лермонтов на­
звал стихотворение <<Живой мертвец>>. В копии оно носило на­
звание <<Влюбленный мертвец>> (значит, было списано с другого 
автографа). Но и это заглавие не поправилось Лермонтову. 
Исправляя нопию, он переменял его на «Любовь мертвеца». 

Вписывая текст в альбом, который оказался теперь в руках 
А. Н. Знаменской, поэт без колебаний дал стихотворенИI6 

1 А. М их ай л о в а, Рукописи М. Ю. Лермонтова. Описание, 
Л. 1941, стр. 37-38. 

2 Рукописный отдел ИРЛИ, ф. 524, оп. 1, .М 25. 
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заглавие <<Любовь мертвеца». Стало быть, этот автограф п состав­
ляет последнюю редакцию текста. 

Долгое время <<Любовь мертвеца>> относили к 1841 го;~у 
гадательно: по расположению черновика в походном aJII.­
бoмe поэта оно могло оказаться и 1840 года. Теперь это выяс­
нено раз и навсегда. В альбоме, который я перелистываш в 
квартире на Васильевеком острове, проставлена дата: <<Марта 
dО-го 1841>>. 

Другое стихотворение тоже сопровождается датой <<4 сен­
тября Ц. с.>> - то есть Царское Село. У становить год нетрудно: 
4 сентября 1840 года Лермонтов воевал на Кавказе; 4 сентябрн 
!1841 года его уже не было в живых; а 4 сентября 1838 года IH' 

существовало альбома. Следовательно, стихотворение вписано 
4 сентября 1839 года. Между тем в собраниях сочинений оно 
датируется 1840 годом. и в этом нет никакой ошибки, потому 
что в альбом, принадлежащий Антонине Николаевне Знамсu­
ской, вписав совсем другой текст: 

Е.сть речи - значенье 
Порою ничтожно!­
Но им без волненья 
Внимать невозможно. 

Как nолны их звуки 
Тоскою желанья! 
В них слезы разлуки, 
В них трепет свиданья .•• 

Надежды в них дышут, 
И жизнь в них ю·рает ... 
Их мноmе слышут, 
Один понимает. 

Лишь сердца родного 
н:оснутся в день муки 
Волшебного слова 
Целебные звуки; 

Душа их с молепьем 
Н:ак ангела встретит, 
·И долгим биепьем 
Им сердце ответит. 

Лер.монтог 

Ному принадлежал альбом? -этого мы ве знаем. Единст­
венное, что можно извлечь из него - имя владелицы. Ее эваJI и 
Мария. <<Chere Marie ... » -обращается к вей в приписке к своему 
посвящению поэтесса Евдокия Ростоnчина. 
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Выя-спить фамилию гораздо труднее. Антонина· Нинолаевпа 
Знаменекая истории альбома не знает. Она получила ero от 
тетни своего мужа- Александры Нинолаевны Малиновской, 
проживающей в настоящее время в городе Горьнои. Но u 
А. Н . Малиновсr<ая- знает не многим больше . Любительница 
старинных вещей, она приобрела этот альбом с рук в 1917 году 
в Петрограде, встретившпсь на Невском проспенте n аптшшар­
ном магазине Дациаро с I<аним-то интеллигентного вида пожи­
JIЬШ человеком . Нроме двух, уже известных пам руссюiх сти­
хотворений Лермонтова, в альбоме было третье, ппсанпое им 
по-французски. Вместе с альбомом Аленсандра Нrшолаевна 
купюта нарапдашные и юшарельные рисушш Лермонтова , 
изображавшие , как вспоминает она, <шебольшие портреты 
и виды Наю<аза>>. На вопрос, кому принадлежали раньше все 
эти вещи, незнакомец ответить не захотел. 

Пытаясь выяснить, кому же все-таки принадлежали нуп­
ленные ею релинвии, Малиновская обратилась I< накому-то 
журналисту, работавшему n газете <<Новое времЯ>>. Осмотрев 
альбом, оп обещал ей помочь. После его ухода обнаружилось , 
что французское стихотворение Лермонтова исчезло. И дейст­
вительно , в альбоме остался зазубренный норешок листа, то­
ропливо вырезанного чем-то, похожим на манинюрвые ножницы. 

Тан это стихотворение Лермонтова остается нам неизвест­
ным и по сию пору. 

Что же касается лермонтовених рисуннов - они погибли 
во время последней войны в Воронеже, ногда А. Н. Малинов­
ской пришлось срочно ПОI<идать город и свою малены<ую 
нвартирку, <<nохожую на уголок музею>. 

Это все, что известно. 
!{ан же узнать, в чей альбом вписал Лермонтов два из са­

мых лучших своих стихотворений? Несомненно, это лицо 
из близкого ОI<ружения поэта. Лермонтов видится с ней в пору, 
ногда служит в Царском Селе в лейб-гусарском полку осенью 
1839 года. И снова - зимой 1841-го, ногда на норотний срон 
приезжает с Rавназа в отпусн. Это званомая его знаномых -
Карамзиных, Вяземсного, Ростопчиной ... 

Марией звали Марью Алексеевну Щербатову. Лермонтов 
был увлечен ею. Михаил Иванович Глинна вспоминал, что 
она была «прелестна: хотя не нрасавица, была видная, статная 
и чрезвычайно увленательная женщина>> 1 • А сам Лермонтов 

1 М их а· и л Г л 11 н к а, Литературное наследие , т. J. Автобиогра­
фические и творческие материалы, Муэrиэ, М.- Л . 1952, стр. 192. 
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отзывалея о ней, что <<таr<ая, что ни в сказне сназать, ни пером 
написать)> 1 • Щербатовой он посвятил одно из прекраснейших 
стихотворений своих1 

На светшше цепи, 
Н а блесн утомuтельпыu бала 
Цветущпе степu 
~крайпы она проыевпла ... 2 

Но ведь этих стихов в альбоме Зваменсной нет f\онечпо , 
у Щербатовой могло бып, и дна альбома, во ... 

Марией звали танже и Маршо Петровну Соломирсt\ую, судн 
по всему, не менее прелестную. Она 'была восторженной почи­
тательницей по:эзии Лермонтова, и когда, арестованный з 
дуэль с сыном пос11а Баранта, он сидел в заrшючении, Соло­
мирская отважилась послать ему на гауптвахту заnиску б n 
подписи со словами привста и ободрения. После того наJ< Лер­
монтов вышел на нес'Rолыю дней на свободу и они встретилис1. , 
он повял пановец, нто прислал ему этот привет. Отнрыв альбом 
Соломирской, он записал в него благодарвые строни: 

Над бсздnой адскою блуждая, 
Душа nрестуnная порой 
Читает на воротах рая 
Узоры надписи святой. 

Так разбирая в заточенье 
Досель мве чуждые черты, 
Я был свободен па ыгновенье 
Могучей волею мечты. 

Залогом вольности желанной, 
Лучом надежды в море бед 

· мпе стал тогда ваш безымяппый, 
Но веЧIIо-памятный привет з. 

\<Досель мне чуждые черты>> - черты пера Соломирскоii, 
почерк ее, которого он прежде не видел! 

Этого стихотворения в альбоме, переданном мне Знамевсноii, 
нет! Конечно, и у Соломирской могло быть два альбома, а но 
один, но ... 

1 А. П. Ша н-Гирей, М. Ю. Лермонтов.- «Лермонтов в воспом11 
наниях современников)>, Пен зенсi<Ое книжное издательство, 1960, стр. '.!.7. 

2 Л е р м оn т о в, т. ll, стр. 142-143. 
3 Та ы же, стр. 157. 
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«Есть речи - значенье ... » 
Автоrрiiф Лермонтова из альбома А. Н. Знаменскоit. 



Подходят ли зти Марии :к тому :кругу людей, :который 

дружески приветствует в этом альбоме неизвестную нам 
Марию? 

К безличным пожеланиям и :комплиментам, писанным глав­

ным образом по-французски аккуратно и неразборчиво и ПОk 
писанным сокращенными именами и даже инициалами: <<А>>, 

«Магу», <<Sophie>>, <<Olly», <<Lise>>, кто-то из прежних, дореволю­
ционных владельцев альбома - твердым почерком и твердым 

карандашом - приписал: <<Государыня императрица Александ-
. ра Федоровна», <<Великая княгиня Мария Николаевна>>, <<Ка­
жется, графиня Рибопьер Софья Васильевна, рожденная княжна 
Трубецн:аю>, «Великая княжна Ольга Николаевна, впоследст­
вии королева Вюртембергскаю>, <<Кажется, графиня София 
Бобринскаю>, «Графиня Баранова, рожденная Полтавцева>>,­
словом, мы находим в альбоме автографы жены Николая 1, 
его дочерей Марии и О.ТIЬГИ, сына Константина, жены наслед­

инка - будущего Александра 11 и целого сонма придворных 
дам - графини Бобринской, Тизенгаузен, Рибопьер, графини 
Барановой и других. Судя по этому, владелица альбома пользо­
валась расположением царской семьи, во одновременно была 
близка к литературному Rругу, собиравшемуел в салоне Ка­
рамзиных. 

Нет никаких данных предполагать, что М. А. Щербатона 
и М. П. Соломирская были настолько близки ко двору, чтобы 
члены царской фамилии приэвавались им в дружеских чувст­
вах. Это другая, еще неиавестпая нам Мария, близкая к цар­
ской семье и в то же время часто встречавшалея с Лермон­
товым. Но прежде чем назвать зту фамилию, восстановим круг 
поисков, ибо, двигаясь по этому кругу, мы пришли к знit­

комым поэта, о которых прежде не знали решительно 

ничего. 

Я начал искать Марию среди приближенных императрицы, 
чья запись, открывающая алi>бом, сделана 23 августа 1839 гона 
в Царском Селе. 

Если мы возьмем <<Придворный календарь на 1839 год>> и 
<<Памятную книжку на 1839 год>>, то среди фрейлин обнару­
жим не одну Марию, а двадцать шесть. Но одни из них не имеют 
отношения к салону Карамзиных, других нет оснований при­
чис~ить к личным д~узьям императрицы. 

Позтому заглянем в дневник императрицы, жены Ilи­
:колая 1, который она заполняла из года в год. Свою запие1. 
в альбоме неиавестной Марии она датировала 23 авгуетн 
1839 года. Попробуем выяснить, кого же видела она в этот деш •. 
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Дневник отмечает, что с ней обедали <iMadame Anttonoff eiJ 
Alexandrine Pototzky (может быть, «PoloLzky>>.- И. А.) 1 • 

Вторая из этих дам отпадает: Alexand1·ine - неподходящее имя. 
1адам Антонову не удается обнаружить ни в адрес-календа­
рях, ни в справочниках," ни в мемуарной литературе. Кроме 
того, имя Антоноnой пе связывается с литературным нругом, в 
частности с гостиной Карамзиных. По-видимому, интересующая 

·нас Мария, которой принадлежал альбом, виделась с императ­
рицей т ан часто, что последняя отиечала далеко не все встречи ... 
Но вот в записи, сделанной через день - 25 августа, упомянута 
<<Mary Paschkoff»- Мария Пашiюва 2 • Посыотрим ... Это имя 
появляется в записях дневНИI{а постоянно. 

Мария Пашкова- лицо в высшей степени подходящее: 
дочь близкого друга императрицы, воспитательницы царс1шх 
дочерей графини Юлии фон Барановой, урожденной фон Адлер­
берг3. До замужества Мери Баранова состояла фрейлиной 
в штате императрицы. В 1829 году она вышла за богача Михаила 
Васильевича Пашкова, причем в дневнике К. К. Мердера, ио­
торому было поручено воспитание наследника - будущего 
Аленсандра II, отмечено, как ваашое дело: одиннадцатилетний 
сын императора ходил поздравлять фрейлину Баранову, кото­
рая выходит замуж за Пашкова 4 • 

Что альбом, врученный мне Антониной Николаевной Зна­
менсJ<ой, принадлежал в свое время Марии Трофимовне Паш­
I<овой, в девичестве фон Барановой, подтверждается целым ря­
дом косвенных доказательств. 

Брат этой Марии Трофимовны- Ниналай - был женат 
на Елизавете Николаевне Полтавцевой 5• А записъ этой Бара­
новой, урожденной Полтавцевой, стоит в альбоме рядом с ав­
тографом Лермонтова! 

В 1839 году Пашковы постоянно бывали у Карамзиных 
и у дочери П. А. Вяземского -М. П. Балуевой. Вот письмо 
П. А. Вяземского, отправленное 30 июня 1839 года: 

<<Вечером у Балуевых кое-кто пили чай: Карамзин, Пашковы, 
Смирнова, Репнина, поэт Лермонтов .. >> 6 

1 ЦГАОР СССР, ф. 672, оп. 1, М 416, л. 31. 
2 Т а м ж е. • 
з П. Д о л г о р у к о в, Российская родословная книга , СПб. 1855, 

ч. 2, стр. 272. 
4 Заnиски К. К. Мердера.- <<Руссная старина*, 1885, М 3, стр. 532. 
ъ П. Д о л г о р у к о n, РоссийСI<ая родословпая юшга, СПб. 1855, 

ч. 2, стр. 272. 
в ЦГАЛИ, ф. 195, оп. 1, ед. хр. 3271, л. 35. 



Запись в дневнике А. И. Тургенева за 12 сентября 1839 гощ11 
<<К Карам(зиным): слушал чтение Лермонтова- повестt.. 

1{ Балуевым: там вечер: Полу (эн:тов ), Пашков, Мер г (унов ), 
Лерм(онтов), Саша (Rаримзин) смешил до :конвульсий» 1 • 

О том, что Лермонтов встречается с Паш1ювыми у Карам-
зиных, мы знаем из нарамзинских писем, обиарущепных 
Ф. Ф. 1.\Iайским в Крымском областном архиве 2 • 

Сестра Марии Трофимовны Паm1ювой- Луиза- состоит 
в браке с Михаилом Федоровичем Голицыным 3 • С этой супру­
жеской четой Лермонтов, очевидно, тоже встречается у Карам­
зиных. <<Вечер у Карамзиных,- записывает в свой дневник 
Василий Андреевич Жуковский 5 ноября 1839 года. - Княз1, 
и княгиня Голицыны и Лермонтов>> 4• 

Брат этого Михаила Голицына -Александр Федорович­
однополчанин поэта, тоже. бывает в доме Карамзиных 6 • В этом 
же салоне Лермонтов встречает еще одного ч.ТJена этой семьи -
Голицына Николая Сергеевича, сотрудника <<Отечественных 
записок», писателя по военным вопросам. И не случайно в ар­
хиве этого Голицына сохранилось неизвестное письмо Лермон­
това к Софье Николаевне Карамзиной 6• Адрес Голицына запи­
сан Лермонтовым в книжку, которую ему подарил Владимир 
Одоевский 7 • Обо всех этих связях Лермонтова как-то ничего 
толком не сказано. А между тем это :круг, в :котором он прово­
дит целые вечера в интересных и оживленных беседах. Тут 
стоит отметить, что все эти встречи с Паш:ковыми и Голицы­
ными приходятел на 1839 год. 

Сохранилась программа :костюмированного бала в Мн­
хайловс:ком дворце в Петербурге, затеянного уже после ги­
бели Лермонтова, в 1844 году, для придворной аристонрn-

1 Дневник А. И. Тургенева, ИРЛИ, Рукописный отдел. Ср. Э. Г с р· 
ш т ей н, Дуэль Лермонтова с Барантом.- <<Литературпое наследство•, 
М 45-46, изд. Академии наук СССР, М. 1948, стр. 399. 

2 Ф. М ай с кий, М. Ю. Лермонтов и Карамзины. - В нп.: 
«Михаил Юрьевич Лермонтов. Сборник статей и материалов~, СтавропоЛI,­
ское книжное издательство, 1960, стр. 135. 

3 П. Д о л г о р у н о в, Российская родословпая книга, СПб. 1855, 
:ч:. 2, стр. 272. 

4 Дневники В. А. Жуковского, СПб. 1903, стр. 510. 
5 R. М а нз ей, История лей6-гвардии Гусарского полка. 1775-

1857, СПб. 1859, ч. 111, стр. 149; <<Михаил Юрьевич Лермонтов. Сбор111111 
статей и материалов», Ставропольское книжное издательство, 1960, стр.128. 

6 «Литературное наследство», М 19-21, Журналыю-газетное объеди· 
пение, М. 1935, стр. 512. 

7 А. Н. М их ай л о в а, Рукописи М. Ю. Лермонтова. Описаuно, 
Л. 1941, стр. 43. 
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тии 1 • В числе главных лиц, участвующих в спектакле <<Двор 
калифа багдадского», находим Марию Трофимовну Пашкову, 
урожденную фон Баранову, и сестру ее- княгиню Го.;:шцыну, 
и Софью Васильевну Трубецкую, вышедшую замуж за Рибо­
пьера, и урожденных Полтавцевых, и по мужу По:rтавцевых, 
и Е. Пашкову, и А. Пашкову, и мадам Ад.11ерберг, и Баранова 
1-го,_ Баранова 2-го, Баранова 3-го, не говоря уже о сыновьях 
и дочерях царя Николая- Романова. 

Но среди имен этих аристократов мы не встречаем ни Марии 
Соломирской, ни Марии Щербатовой. И мысль, что императри­
ца и ее дочери могли писать в их альбомы интимно и дружески, 
исчезает сама собой. 

Наиболее близкой к царской семье из всех возможных Ма­
рий, связанных при этом с домом Карамзиных, кажется, надо 
считать Марию Трофимовну Пашкову. 

В 1839 году ей 32 года ( 1807 -1887), она жена флигель­
адъютанта Михаила Васильевича Пашкова. С 1838 года - он 
полковник, командует :JСI\адроном ... того самого лейб-гвардии 
Гусарского полка, в котором служит Михаил Юрьевич Лермон­
тов2. 

Лейб-гусарский полк квартирует в Царском Селе. И в Цар­
ском Селе Лермонтов встречается с Пашковыми, конечно, еще 
чаще, чем в салоне Карамзиных. 

Это еще не все! С Пашковым Лермонтов находится в близком 
родстве. На тетке Пашкова был женат двоюродный дед поэта -
Арсеньев 3 • Сейчас нам смешно считать их близкими родствен­
никами. Но в дворяненой среде того времени, особенно при 
любви Елизаветы Алексеевны Арсеньевой - баб1ш поэта -
к соблюдению родственных связей, родство Лермонтова с Паш­
ковым, при том что оба они служат в одном полку, обязывало 
к поддержанию знакомства и встречам. Но и это не все! 

М. В. Пашков- двоюродный брат Евдокии Петровны Рос­
топчиной 4 • <<Chere Marie» приходится ей невесткой. Это объ­
ясняет нам, почему знаменитая поэтесса подписывается ин­

тимно: <<Додо>>. 

1 <<Старинная афиша маскарада в Михайловском дворце>>.- <<Рус­
ская старина>>, 1884, 111, стр. 59-64. 

2 А. Б. Л о б а н о в-Р о с т о в с кий, Русская родословная книга, 
изд. 2-е, СПб., т. 2, стр. 80, .М 50; П. К. Мар т ь я н о в, Дела и люди 
века, СПб, 1893, т. 2, стр. 149; ~Русский биографический словары, том 
<<Павел - Петр~, стр. 443; <<Сборник биографий кавалергардов», т. 111, 
стр. 347. 

3 А. Б. Л о б а н о в-Рос т о в с н и й, т а м ж е, стр. 79, N2M 41 и 42. 
' Т а м ж с, стр. 80. 
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ПaiUJ{ORЫ бывают в доме дочери Вяземского. 
Становится совершенно попятным, почему на страницах 

альбома мы находим фамилии Лермонтова, и Вяземского, 
и Ростопчиной, и Александра Ка·рамзина. Тут оставляют за­
писи только очень знаменитые или очень знатные лица, которых 

хозяйна альбома имеет все основания считать в числе своих 
близких · знакомых. 

Родная сестра М. В. Пашнова заиужем за Дмитрием Ва· 
сильевичем Дашr{овьш 1 , старинным другом дома Карамзиных, 
входившим в моJrодости в литературное общество <<Арзамас>> , 
группировавmееся вокруг Николая Михайловича Карамзина. 
В 30-е годы Дашков занимал высоний пост министра юстиции. 
Но по старой дружбе до самой сиерти (умер он как раз в 1839 го­
ду) бывает с женой в доме Карамзиных 2 • 

Сын другой сестры М. В. Пашкова, родной пле!'trnннин его,­
князь Александр И1шарионович Васильчиков, будущий се­
кундант на дуэли Лермонтова с Мартыновым. 

В альбоме, предоставленном мне для изучения Антониной 
Николаевной 3наменской, встречаются имена: «Catherine Ti­
senhaнseш> и <<Alexandrine \1\'oyeikoff» . Первая - внучка 
М . И . Кутузова, старшая дочь Елизаветы Михайловны Хитрово 
от первого брана - Енатерина Федоровна Тизенгаузен, фрей­
лина императрицы, пользовавшалея ее особым доверием и рас­
nоложением 3 • Вторая - фрейлина велИJ{ИХ княжон, дочь из­
вестного литератора Аленсандра Александровна Воейкова 4 • 

И, наконец, еще одно лицо из окружения той, кому принадле­
жал альбом,- Софья Александровна Бобрпнская, жена внука 
Екатерины II графа А. Бобринского, одно из самых ВJIИлтель­
ных лиц при дворе, ближайшая подруга императрицы, держав­
шая в своих руках «жезл правлепил петербургскими салопами», 
НЮ{ заметил один из политических деятелей Франции, nосетив­
ший в 30-х годах Петербург 5• 

Весь этот круг людей, а таюне служебные отношения Лер­
монтова, родство, встречи в Царском Селе, в карамзинско:r.r 

1 А. Б. Л о б а н о в-Р о с т о в с кий, Русская родословпая 1шnга, 
изд. 2-е, СПб., т. 2, стр. 81 . 

2 И. А n др о н и к о в, Я хочу рассказать вам ... , <<Советский шt­
сателы, М. 1962, стр. 91. 

3 Пушки п, Письма. Под редакцией и с nримечавил~m Б. Л. Мод­
залевского, т. 2, Гиз, М.- Л. 1928, стр . 358-359. · 

4 П. Д о л г о р у к о в, Российская родословная книга, СПб. 185G, 
ч. 3, стр. 346. 

ь Эм м а Г е р ш т ей в, Вокруг гибели Пушкина.- <<Новый мир~ , 
1962, .М 2, стр. 218-219. 
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салоне, в гостиной Балуевой, родственные отношения Паш­
ковых с друзьями и знакомыми Лермоитоnа - все это в со­
поставлении с именем владелицы альбома «Марш> застав­
ляет прийти к заключению, что фамилия этой Марии- Паш­
кова! 

И все-таки это не Пашкова! В альбоме есть запись, свидетель-, 
ствующая о том, что до 1846 года он принадлежал незамужней 
Марии: в 1846 году, 27 августа (это одна из последних записей) 
сын Николая 1 Константин желает хозяйке альбома испытать 
счастье семейной жизни . А Пашкова замужем с 1829 года! 

Rоль сноро выяснилось, что Марию Трофимовну и Миха­
ила Васильевича Пашковых следует числить среди близних 
знакомых Лермонтова, не будем жалеть о затраченном времени­
выяснение новых лиц из окружения поэта дело полезное, тем 

более мы знаем далено не всех из этого круга, а главное -
не много знаем о них ... 

А теперь назовем нановец имя той, которую ищем,- Мария 
Бартенева! Фрейлина. Сестра одной из лучших руссних певиц 
первой половины прошлого века - Прасi<овьи Арсеньевны 
Бартеневой - TO}I е фрейлины и тоже пользовавшейся распо­
ложением двора. Сестра той Прасновьи Бартеневой, н ното­
рой семнадцатилетний Лермонтов обратился с мадригалом на 
новогоднем балу в . Моснве, а потом вписал этот мадригал в ее 
альбом. Той самой Прасновьи Бартеневой, что оназала немало 
;услуг велиному Глинне, ограждая его от унижения в при­
дворном нругу и пропагандируя его сочинения. 

Именно в 1846 году :младшая сестра Прасновьи- Мария 
Бартенева вступила в бран с кавалергардом Дмитрием Нарьпп­
киным 1 • Впрочем, это еще не все. Главное и бесспорное до~ 
казательство занлючается в том, что стихи, вписанные в аль­

бом, · принадлежавший в последнее время А. Н. Знаменсной, 
и Вяземсr<ий и Ростопчина напечатали с посвящениями. 
В собрании сочинений П. А. Вяземеного под стихотворением 
<<Молись! ~> помета - <<(М. А. Бартеневой)>>2 • Под стихотворе­
нием Евдокии Ростопчиной <<Что лучше?»- «В альбом Марии 
А. Бартеневой>> 3 • И та же дата возле стихотворения, что и в 
«нашем>> альбоме : <<Петербург, 5 марта 1841 года>>. А рядом 

1 «Иэ писем А. О. Россета к СмирновоЙ>>.- «Русский архив» , 1896, 1, 
стр. 308, ЦГАОР, ф. 614, ед. хр. 489-502 (Материалы М. А. Бартеневой). 

1 П. А. В я э е м с к и й, Пол н. собр. соч., т. IV, СП б. 1880, 
стр. 238. 

1 •Стихотворения графини РостопчинойJt, иэд. второе, т. II, СПб. 
1857, стр. 54-55. 
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Ростопчина поместила стихотворение <<На дорогу Михаилу 
Юрьевичу Лермонтову>>, помеченное 27 марта 1841 года 1 • 

Итак, имя ее установлено- Мария Бартенева. Годы жиз­
ни- 1816-1870 2• Эта девушка принадлежит к тому же са­
мому литературному и великосветскому кругу, что и супруги 

Пашковы. 
6 января 1841 года, за месяц до последнего пр11езда Лер­

монтова в столицу, придворная знать весеJштся на маскарад­

ном балу. Сохранилась программа вечера: король Боб - ком­
позитор М. Ю. Виельгорский. Королева Бобина- А. О. Смир­
нова-Россет. Роль коменданта исполняет сам царь, плац­
майора - наследник. В свите Боба и Бобины находим и 
Евдонию Ростопчину и Владимира Соллогуба, Прасковью 
Бартеневу, Анну Григорьевну Философову, Трубецкую - в 
замужестве Рибопьер, Елизавету НикоJiаевну Полтаnцену - по 
:иужу Баранову и Баранову - по мужу Голицыну, Е1штерину 
Федоровну Тизенгаузен, кавалергарда Нарышкина и - в ту 
пору еще девицу- Марию Арсеньевну Бартеневу в роли 
сНепостоянного мотылька>> 3 • 

Итак, круг расширяется. Мы обнаружили среди лермонтов­
сtшх зню{омых :Марию Бартеневу и знаем также, что в 1838-
1841 годах поэт встречался в Петербурге с Прасковьей Арсень­
евной Бартеневой. А это, в свою очередь, клонит R мысли 
о <<музыкальных>> знююмствах Лермонтова. Имя Даргомыж­
сного уже мелькну:ю в письме Е. А. Верещагиной вслед· за име­
нем Лермонтова. Уже нескольRо лет Rак выдвинуто предположе­
ние о личном знаRомстве поэта с Михаилом Ивановичем ГлинRой, 
ДJIЯ которого Лермонтов записал теRст своего перевода гетев­
сtшх <<Горных вершию> 4 • Теперь снова - Прасковья Арсеньев­
на Бартенева, зна1юмство с Rоторой идет еще с университетских 
времен. Но тут потребуются новые разыснания. Тем более что 
мы почти ничего не узнали о хозяйке новопайденного аJiьбома 
и об отношении к ней Лермонтова. Одню<о то, что Александра 
НиRолаевна МалиновсRая в 1917 году, Rроме альбома, Rупила 
еще и рисунки Лермонтова, служит подтверждением, что 
М. А. Бартенева принадлежала к числу хороших знаRомых 

1 <<Стихотворения графпни РостопчиноЙ•>, изд. второе, т. 2, СПб. 1857, 
стр. 56. 

2 <<Петербургский Некрополы, т. 3, стр. 212. 
3 Я. И. Д о в г о л е в с кий, Маскарад в С.-Петербурге в 1841 

году.- «Русская старина», 1883, х, 9, стр. 411-420. 
4 «Глинка в воспоминаниях современников>>. Вступительная статья 

Л. Орловой, Музrиа, М. 1955, стр. 17. 
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поэта, часто встречалась с ним, и если даже не умела ценить 

его гениальное дарование, то, ущ во всяком случае, хорошо 

понимала, что альбом ее должны украшать автографы мо­
лодого гусара, ноторого в доме 1\арамзиных называли преем­
ником Пушюша. 

Вот, IШiКется, все, что можно сегодня сказать об аJiьбоме 
теперь уже известной Марии. Остается сказать о стихах, ко­
торые обнаружены в нем. 

<1Есть речи ... », нак и множество других поэтичес1шх шедев­
ров Лермонтова,- стихотворение с долгой историей. 

Мысль, что обычные, даже невыразительные слова напол­
няются огромным смыслом, если их произносят любящие, если 
они выражают неповторимое чувство, - эта мысль впервые 

отлилась в стихотворные строки еще в 1832 году, в обращении 
«Н***,> - очевидно, н Ивановой. 

Есть звуки - значенье ничтожно, 
И презрено гордой толпой -

Но их позабыть невозможно~ 
Как жизнь, они слиты с душой; 

Как в гробе, зарыто былое 
На дне этих звуков святых; 

И в мире поймут их лишь двое, 
И двое лишь вздрогнут от них! . .l 

Возншшув однажды по какому-нибудь реальпому поводу, 
поэтические идеи обретают в сознании Лермонтова самостоя­
тельное существование и больше уже не зависят от этой перво­
начальной причины. Так, скажем, в поэме <1Сашкю> родились 
строчки,- и, возможно, это было вызвано воспоминаниями 
о наком-то реальном лице. Но через веснолько лет Лермонтов 
включил эти строки в стихотворение, посвященное памяти де­

кабриста Александра Одоевского. И, обращенные к нему, они 
обрели новый смысл. Тщетно относить к Одоевскому строфы 
<1Сашкю>. Это - те же стихи, но люди разные. Лермонтов как 
бы <шерепосвящает'> Одоевскому написаввые прежде стихи. 
Тем более что <1Сашна'> не напечатан и печатать его Лермонтов 

1 Л е р м о н т о в, т. II, стр. 52; М. JI е р м о н т о в, Поли. собр. 
соч., Биб-ка ~огонеrt~, изд. <(Правда~, М. 1953, т. I, стр. 383, nри­
мечание. 
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не собирается. Одна и та же поэтичесная идея nродолжает рllз­
виваться у Лермонтова на протяжении долгого времени и легно 
связывается с разными людьми и разными обстоятельствами. 
Поэтому не надо один и тот же поэтичесний мотив или поэти­
чесний образ, воплощенные в разное время, связывать с одним 
и тем же лицом, 1\ан не следует нашдое стихотворение, вписан­

ное в аш,бом и не имеющее ноннретных примет адресата (се­
ли тольно оно не посвящено ли•шо обладательнице аль­
бома!), связывать с нею, и тош,но с нею одной. Одно и то жо 
стихотворение Лермонтов мог вписывать в альбомы различных 
знаномых, а вдохновлено это стихотворение могло быть лицом 
или обстоятельством, I\ ноторому вJiадеJшца данного альбома не 
имела ни малейшего отношения . .fi не думаю, что гениальные 
<<Есть речи ... >> и <<Любовь мертвеца» обращены н Марии Бар­
теневой. У нас нет для этого нинаних оснований. Они свя­
заны с вей, поснольну унрашают ее альбом. И не больше. 

В 1839 году Лермонтов, нан мы видим, вернулся н поэти­
чесному сюжету 1832 года. Вновь обнаруженная реданция 
стихотворения составляет развитие этой же темы. Перечитаем 
тенет, обнаруженный в альбоме Антонины Нинолаевны Зна­
меuсной: 

462 

Есть речи - значенье 
Порою ничтожно! 
1-Io им без волненья 
Внимать невозможно • 

.Как полны их звуки 
Тоскою желанья! 
В них слезы разлуки, 
В них трепет свиданья ... 

Надежды в них дышут, 
И жизнь в них играет ... 
Их многие слышут, 
Один понимает. 

Лишь сердца родного 
.Коснутся в день муки 
Волшебного слова 
Целебные звуки; 

Душа их с молепьем 
.Как ангела встретит, 
И долгим биспьем 
Им сердце ответит. 



Но знаменитым это стихотворение стало в следующей редан­
ции, напечатанной при жизни Лермонтова в первой ннижне 
<<Отечественных записою> 1841 года. С теистом, обнаруженным 
в новом альбоме, в этом стихотворении совпадают две первые 
строфы (с переменою одного слова). Три остальных написаны 
заново. 

• • • 
Есть речи - значенье 
Темно иль ничтожно, 
Но им без волненья 
Внимать невозможно. 

Как полны их звуки 
Безумством желанья! 
В них слезы разлуки, 
В них трепет свиданья. 

11е встретит ответа 
Средь шума мирсi<ого 
Из пламя и света 
Рожденное слово; 

Но в храме, средь боя 
И где я ни буду, 
'Услышав его, я 
'У знаю nовсюду. 

Не кончив молитвы, 
На звук тот отвечу, 
И брошусь из битвы 
Ему я навстречу 1. 

Историю, связанную с печатанием этого стихотворения, рас­
сназал Иван Иванович Панаев, один из ближайших сотруд­
нююв <<Отечественных записок» Rраевского. Однажды утром, 
когда он находился в кабинете Rраевского, приехал Лер­
монтов, который привез это стихотворение и, прочитав его, 
спросил: 

- Ну что? Годится? 
Рассказ известен, но сейчас следует обновить его в памяти. 
- <<Еще бы! дивная вещь! - отвечал г. Rраевский,- пре-

восходно; но тут есть в одном стихе маленький грамматический 
промах, неправильность. 

- Что такое? -спросил с беспокойством Лермонтов. 

1 Л е р м о н т о в, т. 11, стр. 144. 
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-:- <<Из nлaJJtя и света рожденное слово ... » - это непра­
вильно, не так,- возразил г. Rраевс1шй,- по-настоящему, 
по грамматике, надо СI{азать из пламени и света ... 

- Да если этот пламень не укладывается в стих? Это 
вздор, ничего,- ведь поэты позволяют себе разные поэтические 
вольности - и у Пушкина их много .. . Однан:о ... ~Лермонтов на 
минуту задумался) ... дaii:-Iш я попробую переделать этот стих. 

Он взял листо'к со стихаии, подошел I{ высоi<ому фантасти-
ческому столу с выемкой, обмакнул перо и задумался ... 

Прошло минут пять. Мы молчали. 
Наконец Лермонтов бросил с досадой перо и сказал: 
- Нет, ничего нейдет в голову. Печатай так, как есть. 

Сойдет с рук ... >> 1 

:Много лет спустя, 16 августа 1878 года, А. А. Краевекого 
в его квартире на углу Литейного и Бассейной навестил 
П. А. Висковатов, собиравший материалы для биографии Лер­
моR<Гова. Краевский вспомнил тогда этот случай. ВиСI{ОВатов 
его рассказ записал. 

<<Л epAtonmoв волочился за Соломирской, и волочился долго. 
Рнз утром будит меня в 7 часов. Горничная говорит, что 
Л (ермонтов) приехал, я nсiШiшваю, п (отому) ч(то) даром же 
не приедет человек из ЦарсL<ого Села, "ведь не по ж ( елезной) 
д (о роге ). Накинул халат и выхожу к нему в I{абипет: <<Мих ( аил) 
IО (рьевич), что с тобой случилось?>> Ничего! Вот уж подл(инно) 
<<счастлив в любви, несчастлив в картах>>. Вчера наконец 
удалось дело с СоломирСI{ОЙ. Прихожу домой, сел с товари­
щами играть в карты и проиграл, брат, все. Денег нет ни гроша. 
Предлагаю им тетрадь своих стихов, ниi<то копейни ставить 
на нарту не хочет. Да оно и справедливо. А нстати, вот тебе 
новое стихотворепие>>. 

Л (ермонтов) вынул листок и подал мне. Это были 

Есть речи значенье. 

Я смотрю и гоiJорю: <<да здесь грамматики нет - ты ее не 
знаешь. I\ю{ же можно сназать 

Из пламя и света? 

Из пламени!>> 
Л (ермонтов) схватил листон, отошел к окну, посмотрел. 

«Значит, не годится?>> - сказал он и хотел разорвать листок. 

1 И. И. Па н а е в, Литературuые воспомипа11ия, Гослитиздат, 
1950, стр. 134, 135. 
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«Нет, постой, оно хоть и не грамматично, а я все-таки 
напечатаю».- <<Как, с ошибкой?>> - <<Когда ничего другого 
придумать не можешь. Уж очень хорошее стихотворение».­
«Ну, черт с тобой, делай, как хочешь>>,- сказал Лер­
монтов»1. 

Судя по тому, что стихотворение напечатано в первой 
книжке журнала за 1841 год и цензурное разрешение на вы­
пуск выдано 1 января, что Лермонтов приезжал к Краевекому 
из Царского Села, стало быть, служил еще в лейб-гусарах, все 
это происходило еще в 1840 году, в самом начале, до поединка 
с Барантом и до новой кавказской ссылки, из которой Лер­
монтову удалось приехать ненадолго в столицу только в 

1841 году в феврале; словом, эпизод с разговором о строке <<Из 
пламя и света>> и попыткой поправить стихотворение относится 
к началу 40-го года. 

Но сохранился еще один вариант этого же стихотворения, 
напечатанный в 1846 году В. А. Сошюгуuом в литератур1t0м 
сборнике <<Вчера и сегодню> под заглавием <<ВоJiшебные звунш> 
с примечанием, в котором указано, что стихотворение это 

было уже напечатано, <<Но здесь некоторые строфы прибавле­
ны, а некоторые совершенно изменены>>. Автограф остается 
нам неизвестным. Возможно, что озаг.тrавил стихотворение 
сам Соллогуб. До сих пор невозможно было понять, в ка­
ком отношении находится это стихотворение к последней 
редакции. Текст, обнаруженный в альбоме Антонины Нико­
Jiаевны Знаменсiюй, прояснлет и этот вопрос. Но прочтем 
сначала стихотворение. 

ВО.ТJШЕБНЫЕ ЗВУНИ 

Есть речи - значенье 
Темно иль ничто;юю, 
Н О ИМ без DOJJ!IeJII,Я 
Пнимать невозможно. 
HaJ\ нтшы их звуки 
Тоскою шеланьл! 
В IIИX СJIСЗЫ ра;шуии, 
В них трепет свиданья ... 
Их иратиим нриветом, 
Едва он домчится, 
Как бошиим светом 
Душа оаарится. 

1 ИРЛИ, Рукописный отдел, ф. 524, оп. 3, .N! 93. 
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Средь шума мирского 
И где н · uи буду, ' 
Я сердцем то слово 
"Узuаю nовсюду: 
Не копчпв молитвы, 
На звун тот отвечу 
И брошусь из битвы 
Ему я навстречу. 
Надежды в JlllX дышут, 
И ЖИЗIIЬ В НИХ ИГрает,­
Мх многие слышут, 
Один понимает. 
Лишь сердца родиого 
Коснутся в дuи муки 
Во1rшебпого слова 
Целебные звуки, 
Душа их с молеuьем 
К1ш ангела встретит, 
И долгим биепъем 
Им сердце ответит k, 

В новом автографе, как и в тексте <<Отечественных запи­
сою> - по nять строф . В <<соллогубовской>> редакции - восемь . 
Текст из новонайденного альбома входит в нее целю<ом и 
составляет 1, 2, 6, 7 и 8 строфы. 5-я строфа совпадает с теJ{­
стом <<Отечественных записою>, 4-я (с некоторыми разночте­
nиями) соответствует той же редакции. Новой, таким образом, 
tжазываетсл только одна строфа - тvетъя . Вместо: 

11е встретит ответа 
Средь шума ъmрскоrо, 
Из пламя и света 
Рожденное слово,-

ВОЗНИIШО другое четверостишие, то самое, в котором Лермонтов 
nытается обойти строчку <<Из пламя и света>>: 

Их кратким прпветом, 
Едва он домчится, 
Как божиим светом 
Душа озарится. 

Другими словами, тут совмещен текст двух редакций, а 
коренным образом nерерабатапа только одна строфа. Очевидно, 
это и есть та редакция, которая возникла nосле замечания 

Краевского, когда Лермонтов nоложил на бюро листок, по 
которому nрочел Краевекому и Папаеву nоследнее и само 
совершенное воnлощение своего давнего замысла. Присоединио 

1 «Вчера и сегоднЯ>> . Литературный сборпин, 1846, 11, стр. 168. 
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сюда же теRст предыдущей редаRции- 1839 года,- оп при­
нялся перерабатыватЪ третью строфу, но, увидев, что получается 
хуже, бросил, сRазавши: «Печатай таR, RaJ\ есть!>> или: <<Черт 
с тобой! делай, RaR хочешь!» - что нис1юлько не противоречит 
одно другому. Соллогуб же, обнаружив шесть лет спустя в 
бумагах Лермонтова автограф с неизвестными строчнами, вос­
произвеJI его в сборнш\е <<Вчера и сегодНЯ>>, I\aK совершенно 
самостоятельное стихотворение. 

Вопрос запутался еще бо.'!ьше, когда n не:-.1 решил разо­
браться П. А. Вис1•оnатов. Ссылаясь на СоJiлогуба, с 1юторым 
он беседовал в J>онцс 70-х годов, Висковатов обнародовал 
рассказ о том, нак Лермонтов в 1841 году сравнивал у Ка­
рамзиных реданцию, которую напечатал Краевский, с опуб­
ликованной впоследствии Соллогубом, и рассRазыва.'! при 
этом, как <<год назаД>> Краенекий уличил его - Лермонтова -
в незнании грамматики. И он - Лермонтов - при этом ска­
зал будто бы: 

- Л тогда никю\ не мог изменить стиха. Думал, думал, 
да и бросил, даже изорвать собира.'IСЯ, а Краенекий напе•1атал, 
и напрасно: никогда торопиться печатанием не следует. Вот 
теперь я дело исправил. 

И в качестве исправленного текста предъявил собравшимсn 
гостям «Волшебные звуки». 

<<Поднялся спор,- пишет ВисRоватов,- кто был за первую, 
Rто за вторую редаRцию>>1 • 

Вывод из этого рассказа можно сделать тольRо один: что 
Лермонтов считал стихотворение <<Волшебные звуки>> наиболее 
совершенной из всех редакций стихотворения. 

Доверия этот рассказ Висковатова вызвать не может. 
Прежде всего потому, что, RaJ\ пишет сам Висковатов, <<граф 
Соллогуб... не помнил, о каком именно стихотворении шла 
ре•Iы>. Висковатов <<nолагаю>, что речь могла идти только 
об этом, упустив из виду, что предположение становится еще 
более шатким, потому что напечатал «Волшебные звукю> 
именно Соллогуб. Внушив себе эту мысль, что разговор должен 
был идти о двух редакциях стихотворения <<Есть речи ... », 
Висковатов отверг гениальный текст со строчкой «Ив пламя 
и света>> и включил в собрание сочинений Лермонтова, которое 
редактировал, публиRацию Соллогуба. «Л полагаю,- писал он 
по поводу разговора своего с Соллогубом,- что это могло 

1 Сочинения М. Ю. Лермонтова. Под редакцисю П. А. Висковатова, 
т. 6. Биография, М .1891, стр. 372, 
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Jшсаться только этого стихотворения, ибо ни к какому дру­
гому, напечатанному в 1840 году, относиться не может>>. 

Но дело в том, что стихотворение <<Есть речи ... >> напечатано 
не в 1840, а в 1841 году. За Rрайне сомнительным утверждением 
следует ошибка уше безусловная. И хотя Соллогуб не помнил, 
о чем шла речь в салоне Н:арамзиных, у ВисRоватова Лермонтов 
прямо говорит об определенной строi\е. На самом же деле 
стоит внимательно прочесть <<Волшебные звукИ>>, как станет 
попятным, что в этом тексте между соседними стихами нет 

грамматической связи: 

В ком- «в них»? 

Не Iюнчив молитвы, 
На звук тот отвечу 
И брошусь из битвы 
Е.му я навстречу. 
Надежды в 1щх дыmут, 
И шпзнь в nux играет ... 

В стихотворении 1839 года о звуках говорится во множе­
ственном числе: <<в них дышут>>, <<их слышут», <<их встретит», 

«им ответит». 

В стихотворении 1840 года, начиная с третьей строфы, 
Лермонтов от <<звуков» переходит к <<слову>>; и тем самым к 
единственному числу: «не встретит ... слово>>, <<услышав его», 

<<ему навстречу>> ... 
Покуда <<в них» относилось к <<речам>> и <<звукам», о которых 

идет речь в пер11ых строфах, все было совершенно понятно, 
но в мгновенье утратило стройность, как только стало отно­
ситься к <<слову>> и <<звуку>>. 

Все понятно, покуда за строчнами 

Из пламя и света 
Рожденное слово,_: 

идет строфа, в которой продолжена эта мысль: 

Я сердцем то слово 
Узнаю nовсюду. 

Однако в стихотворении <<Волшебные звуки» <<слово>> заме­
нено <<приветом», а дальше текст не переработан, благодаря 
чему получается: «Их кратким приветом... душа озарится ... 
я сердцем, то слово Узнаю повсюду>>. 

Это отсутствие грамматического согласия объясняется, 
видимо, тем, что Соллогуб напечатал черновой автограф, 
работу над которым Лермонтов до конца не довел. А что пере;~ 
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нами недоработанный текст, можно судить еще и по тому, что 
в нем соседствуют две заключительные строфы, построенные 
на одной интонации: 

Не кончив мояитвы, 
На звук тот отвечу 
И брошусь из битвы 
Ему я навстречу. 
Душа их с молевьем 
Нак ангела встретит, 
И долrпм биеньем 
Им сердце ответит. 

Новый автограф позволяет разобраться в истории созда­
ния этого замечательного стихотворения . Оно должно су­
ществовать в двух самостоятельных редакциях- 1839 и 1840 го­
дов . А реданция <<Волшебные звуню> хотя по времени и 
представляет собою последний этап работы, не отвечает худо­
жественным намерениям Лермонтова и оставлена им в недо­
работанном виде. 

Не меньший интерес вызывает вписанное в альбом 
стихотворение <<Любовь мертвеца>>, хотя это тот же самый 
тенет, который печатается в собраниях сочинений и содержит 
всего два незначительных разночтения. Какой, назалось бы, 
особый интерес может представлять этот автограф? 

Впрочем, дело не в самом тексте. Он вызывает интерес 
косвенный, который связан с записью графини Е. Н. Барановой. 

Правда, на первый взгляд и эта запись не заключает в 
себе ничего примечательного. Заполнив две страницы текстом 
французского стихотворения, Баранова, не указывая имени 
автора, подписалась «Lise1> и пометила, что запись сделана 
в Царском Селе 14 сентября 1839 года. 

И все же запись не обратила бы на себя внимания, если бы 
не заглавие: «Le mort amoureuXI>, то есть <<Влюбленный мерт­
вец,>. И если бы рядом с этим стихотворением не стояло впи­
санное полтора года спустя стихотворение Лермонтова <<Любовь 
мертвеца,>. 

Объяснить это совпадение случайным соседством нельзя. 
Тем более что связь между этими двумя стихотворениями уже 
отмеqалась. 

Весною 1841 года в Париже, в майском номере литератур­
н ых сборников <<Les Guёpes1> (<< Осы,>), было напечатано стихо-
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творение французского поэта Альфонса Карра (он же был 
издателем сборников). Стихотворение называлось <<Le mo1·L 
amoureux>> - «Влюбленный мертвец>>. 

"Указание С. В. Штейна на сходство <<Любви мертвеца>> 
с этим стихотворением казалось, в частности мне, недостаточно 

убедительным. Сходство между обоими текстами весьма отда­
ленное. В последний раз Лермонтов покинул Петербург в 
1841 году 14 апреля, причем <<Любовь мертвеца>> к этому времени 
уже написал. А стихотворение Альфонса Карра можно было 
прочесть еще только в мае, и не в Петербурге, а в Париже. 
Все это делало гипотезу, высказанную еще в 1916 году, крайне 
сомнительной 1 . 

Новая находка меняет все представления. Хотя это и ка­
жется неправдоподобным, но графиня Баранова вписывает 
в аJiьбом М. А. Бартеневой стихотворение Альфонса Карра в 
септябре 1839 года, тогда как в Париже оно опубJiиковано 
тоJiько полтора года спустя -в мае 1841-го. Либо нам не­
известна первая французская публикация, либо остается 
предположить, что в петербургском Jiитературном кругу сти­
хотворение Карра читалось в рунописи, что, вообще говоря, 
возможно, если вспомнить о постоянных разъездах А. И. Турге­
нева или о французских знакомствах С. А. Соболевского, у 
которого, кстати сказать, Лермонтов брал для чтения ро­
маны АJiьфонса Карра и который, как и Тургенев, бьш в 
курсе всех парижских литературных новостей. 

Теперь не остается сомнений, что Лермонтов стихотворе­
ние Карра должен был знать. И не случайно <<Любовь мертвеца>> 
зяписана на соседней странице альбома Марии Бартеневой, 
которую занимает <<ВJiюбленный мертвец>> Карра. И недаром 
в авторизованной копии <<Любовь мертвеца>> называJiась <<Влюб­
.Jiенный мертвец>>, как у Карра. Заглавие это, хотя и зачеркнутое, 
говорит об этом с достаточной ясностью. 

Пре;:~,ставим себе, как это могло быть. 
Встретив Лермонтова, ненадолго возвратившегося в сто­

лицу, Мария Арсеньевна Бартенева обращается к нему с прось­
бой уi<расить ее альбом новым автографом. 

Раскрыв альбом (это могло быть только у нее в доме!), 
поэт находит свою прежнюю запись. Перед ней чистый Jiист. 
А перед этим чистым листом -страницы, покрытые бисерным 

1 С. В. Ш т е й н, «Любовь мертвеца>> у Лермонтова и Альфонса 1\ар­
ра.- «Известия, отд. русского языка и словесности Академии nаук~, 
1916, т. XXI, кн. 1, стр. 38-47. 
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почерком графини Барановой - ст:rtхотворение 1\арра «Вдюб~ 
денный мертвец>>. Несомненно, Лермонтов знал это сти-хотво­
рение, если в 1839 году его уже знали дамы карамзинекого 
круга. И не только знал, но к этому времени уже ~озда.тr свою 
<<Любовь мертвеца>>: не мог же он вписап, в альбом ueJionoй 
автограф без единой помарки. А кроме того, мы знаем, что 
записи <<Любви мертвеца>> в альбоме, обнаруженном на Василь­
евеком острове, предшествовала работа Лермонтова над чер­
новой редакцией стихотворения в собственном альбоме, приве­
зенном с Кавказа. Потом Лер~юнтоn перебели.! текст, озаг:rавпв 
его «Влюбленный мертвец>>. Кто-то списал этот текст на отдель­
ный листок. Копию исправил сам Лермонтов, персменив загла­
вие на «Любовь мертвеца>>. Надо думать, что это стихотворение 
Лермонтов вписаJI не толыю в альбом Бартеневой, но в бар­
теневский вписал не другое, а именно это стихотворение де­
монстративно, чтобы противопоставить стихотворению Аль­
фонса Карра свое. Это - предложение сравнить стихи, про­
изведения, написанные на одну тему. 

То же следует сделать и нам. И тогда мы убедимся, что 
внутренне между стихотворением французского поэта и лер­
монтовским общего весьма мало. Привожу прозаический 
перевод «Влюбленного мертвеца>>: 

«Я болЬше не чувствую камня, давящего мое холодвое 
тело. Нежный и твердый голос говорит мне: «Просвись!~ От­
:крытые небеса являют глазам моим свое великолепие, и ангелы 
призывают меня- стать одним из них. 

Ее любовь на земле была тю< дорога мне, что душа не на­
деется ни на что лучшее на небесах. Помоги мне, господи, в этом 
новом испытании. До тех пор, пока она на земле, небо - из­
гнание для меня. 

Сделай так, о боже, чтобы мой рай был близ нее ... Пусть 
моя душа сливается с ее ночными грезами, с цветком, :который 
дарит ей свой опьяняющий аромат, с ветерком, который тре­
пещет в ее прекрасных темных волосах. 

Жизнь - испытание, полное борьбы для бедвой осиротев­
шf\Й души, которую я понипул на земле. Боже мой! молю тебя, 
даруй ей в жизни, на время бренного ее существования, все 
мое небесное блаженство>> 1 • 

Тема любви за гробом - тема фоль:клорная, ставшая в ро­
мантичес:кой поэзии не тоJiь:ко распространенной - ходячей. 
Доволr,но вспомнить лермонтовскую балладу <<ГостЫ>, вапи-

1 Лер м о н т о в, т. 11, <<Academia», стр. 238. 
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санную задолго до стихотворения Rappa, и прозаический пере­
сказ этого же сюжета в романе <<Вадим>>, где Лермонтов 
сопроводил его ремаркой: <<Тю ово предание народное>>, чтобы 
отказаться от мысли видеть в стихотворении <<Любовь мертвеца» 
прямое nодражание Альфонсу Н.арру . 

Стихотворение Rappa снорее молитва о <шей>> - того, 
кто мечтает о новой встрече за гробом. В лермонтонском сти­
хотворении мертвец исnытывает неутолимые страдания ревности 

и отвергает рай, мир и забвенье ради земного существования 
и земной любви. 

Стихотворение наполнено другим содерщанием, нежели 
у Альфовса Rappa, ибо один мертвец просит даровать остав­
ленной на земле любимой все небесное блаженство, :которое 
досталось ему одному. Другой - отвергает небесную власть 
и блаженство. 

Что ине сищ1ье божьей власти 
И рай святой? 

То же nроисходит со стихотворениями Гете, Байрона, 
Гейне, когда их насается Лермонтов. Создаются собственные 
сюжеты, собственвые новцы, наnолняющие вещь иным, лер­
монтовс:ким смыслом. Это - не переводы, не подражания, 
даже не спор. Это - вызов, ибо в стихотворениях предстает 
неповторимый образный мир, рожденный в русс:ких условия 
30-40-х годов nрошлого вюtа гениальным талантом и могучоii 
мыслью, nолный трагической страсти и той благородной энер­
гии, которые до сих пор nродолжает сохранять наждая лер­

монтовсная строна. 

Антонина Николаевна Знаменсная nередала альбом в Пуw­
I<ИНСI<ИЙ дом А1шдемии наук СССР. 



1\ Т О Т А 1\ ОЙ 1\ О /( 3 О It О в? 

В альбоме Лермонтова, принадлежащеы Ленинградс:кой 
Публичной библиоте:ке, :который Лермонтов заполнял в 1840 году 
на Кавиазе , а в 1841 году привозид с собой в Петербург и :куда 
вписан черновой автограф стихотворения <<Любовь мертвеца)>, 
на одном из чистых листов сохранились три неразгаданных 

строчии: 

.-J 

~~ g-e.-wzr_ 
----~~" 

LJ~~~~ 
~~. 

Запись эта мало кому известна, так как внесена в альбом 
ве лермонтовеной руi{ОЮ и nоэтому в описаниях лермонтов­
с:ких автографов не фигурирует. Kai{ попала в альбом nоэта 
фамилия «Кодзоi{ОВ)> , не установлено. Неизвестно, наконец, 
:кто эту фамилию носил: nоnытои объяснить nроисхождепие 
заnиси, нас1юль:ко мне известно, ниито до меня не делал. 

Стоит, ·однаио, обратить внимание на то, :каи начертаны 
буивыв этой фамилии, и становится ясно: это рука самого Код­
вонова - его nодпись. В верхвей строчке фамилия написана 
nривычной сиороnисью с росчерком на ионце; во второй строке 
повторена тем же nочерi<ом, но более спо:койно и хараитера под­
писи не имеет, хотя снова кончается вебольшим росчерком. 
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На первый взгляд может показаться, что Лукмаи Бек­
Мурзип I одзоi<ов и Дмитриii Степанович Rодзонов - разные 
лица. На самом деле это два имени одного человю<а с очень 
интересной и необьшновенной судьбой. 

До сих пор mиpoi<o было известно имя Шоры БеJ<-Мурзина 
Ногмова - гениального набардинца, литератора и ученого, 
видевшего путь проевещевил своего народа в приобщении 
его к передовой руссной культуре, составившего первую грам­
матину набардинсного языка на основе руссного алфавита, 
создавшего по преданиям и: песням <<Историю адыгейсного 
народа>> - труд, находящийся на уровне лучших историчесirnх 

исследований своего времени и не утерявший своего значения до 
сих пор. Теnерь н числу nервых выеонообразованных иабар­
динцев мы должны nрисоединить имя лермонтовенаго зна­

комца Rодзонова, о котором мало знали даже в его родной 
Набарде. 

В нонце 20-х годов мать поэта Аленсея Стеnановича Хомя­
кова- Мария Алексеевна- привезла .в Моснву с Кавказа, 
нуда ездила на воды, мальчика - черкеса Лукмана. Он вое­
nитьшалея в ее доме и в 1830 году, ногда подрос, был окрещен 
под именем Дмитрия. Его крестным отцом был Алексей Стеnа­
нович Хомяков, толы<о что вернувшийся с Балкан, с театра 
военных действий 1 . 

Rодзоков жил в доме Хомяковых в Моснве, лето проводил 
с ними в их тульском поместье Богучараве и, I<ак пишет биограф 
nоэта, <<nользовался постоянною дружбою своего нрестного 
отца, отдававшего ему значительную часть своего времени» 2 • 
Имя Rодзонова встречается в письмах Хомякова к родным 
и друзьям. Rодзонов для него <<Митю> и <<Митенька>>, поэт 
nишет о нем с любовыо и ласi<ой. «Хотел nисьмо отправить 
с Митею,- обращается он к своему старинному другу Алексею 
Владимировичу Вепевитинову, отправляя Rодзокова в Петер­
бург ,- а он совсем не -та1< скоро выехал, нак мы ожидали» . 
И дальше: <<Отдаст тебе nисьмо наш Чернее, что nрежде Лукман, 
ныне Дмитрий. Полюби его: .малый славный, готовый к труду, 
умный и дел.ьный . Ему nриказана от меня тебе доложить про свои 
дела, свои хлопоты и надежды, а обещано, что ты поможешь 
ему советом; я уверен, что ты это сделаешь . Затем · он едет 
в Питер, история длинная, и он тебе лучше ее расскажет, чем 
я могу это сl(елать в письме .. . Будь здоров, надеюсь на тебя 

1 <<Pyccюrii архив>>, 1896, М 11, стр. 355. 
2 Т а м ж е. 



для RодзоRова». <<За Л;ухмана и за все твои одолжения бес­
Rонечно тебе благодареН>>,- nишет он по возвращении воспи­
танниRа 1 . 

Это выдерлши из писем 1839 года, из чего петрудно сделать 
выво;:~,, что вплоть до 1840 года RодзоRов прожил в России. 

Из примечапил П. И. Бартенева J{ одному из хомяRОВСIШХ 
писем, напечатанных в <<РуссRом архиве>>, мы энаем, что, <<Вы­
росшИ>>, Н.одзоRов <<уехал на родину>> 2 • Эти сведения подтверж­
даются данными журнала <<МусульманиН>>, выходившего в 
Париже в начале нынешнего столетия. <<Кодзонов, сын nростого 
бедного набардинца аула Тамбиевского,- nишет автор статьи 
М. Абаев, - маленышм мальчИI{ОМ был взят нем-то из служив­
ших на Навi{азе русских в Россию, где его выиреетили и дали 
образование, тан что он ЯВJiяется первым набардинцем, полу­
чившим в России университетсное образование. Молодые годы 
он провеJr в лучшем литературном нругу 40-х годов прошлого 
столетия и был вполне интеллигентным лицом и, по-видимому, 
демокрапtчесного направлению> 3 • 

Зная, что Rодзонова взю1 в Россию не <што-то&, а именно 
Хомяновы и, следовательно, университетсное образование он 
должен был получить в Моснве, я обратился н архиву Моеков­
еного государственного университета имени М. В. Ломоносова. 
И действительно, в МГУ сохранились докум-енты Д. С. Rод­
зонова. 

Первый- свидетельство, выданное 13 января 1830 года 
в I{репости Нальчиi{СНОЙ I-\абардинсним временным судом: <<мало­
летнему узденю Лунману Rодзонову, имеющему от роду 
двенадцать л т, в том, что он действитеJiьно занонный сын Rа­
бардинсного второй степени узденя Магомета Rодзонова». Со­
держащиеся в этом донументе сведения - <<1830 год>> и «двена­
дцать лет>> дают возможность определить год рождения Rод­
зонова: 1818. 

Второе свидетельство составлено МОСI{Овсной духовной кон­
систорией и выдано не самому Rодзонову, а <<отставному гвардии 
поручину Стеnану АлеRсандрову ХомяRову>> - отцу поэта 
на случай помещения его восnитанвина <шабардинСI{ОГО узденя 
Магомета Rодзонова сына Луi{Мана, нареченного при святом вре­
щении Дмитрием>>, в nубличное учебное заведение. Из дову-

1 Полное собрание сочинений А. С. Хоl\IЯкова, т. 8. Письма, М. 1900, 
стр. 14, 16, 40, 41, 44. 

1 «Русский архив•, 1899, М ·7, стр. 470. 
'(IМусульманию>, 1911, М 14-17, стр. 621. 
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мента выясняется, что проmение <шрисоединить вышеозна~ 

ченного воспитанника к греко-российской церквИ>> было подано 
С. А . Хомяковым 20 декабря 1829 года. Таким образом, при­
мечавне <<Русского архива>> о том, что Луr<ман Кодзонов был 
ююбы взят Хомяковыми на воспитание летом 1830 года, когда 
они находились в Пятигорске, следует считать неправильным 1 • 
Оно не согласуется ни с датой нрощепия Rодзонова (4 февраля 
1830 года), ни с обращениеи С. А. Хомю<ова в мосr<овскую 
консисторию по поводу Лунмана в денабре 1829 года. Однано 
вполне возможно, что, отnравляясь летом 1830 года в Пяти­
rорсн, Хомяковы браJIИ с собою и Лунмана . 

Но самый интересный документ - третий: nрошение Дмит­
рия Rодзоr<ова в Правление Моеиовекого университета , дати­
рованное 7 августа 1834 года . «Родом я из чернесских узден(;)Й,__, 
пишет Rодзотюв,- от роду имею 16-ть лет, обучался в учебном 
заведении Г. Профессора Павлова следующим предметам; 
1) язъшам: русскому, латинскому, гречесному, французскому , 
немецкому, английскому; 2) науi<ам: за1юну божию, священной 
и церковной истории, физиr<е, логине, риториi<е, географии , 
статистине, истории русской и всеобщей, арифметине, аJrгебре, 
геометрии; 3) иснусствам: рисованию и музыке>>. В заключение 
он пишет о своем желании <<nродолжать науrш в имnераторском 

московском университете>> и включить его по ЭI<замену в число 

своекоштных студентов словесного отделения 2 • • 

Сохранились ведомости, по ноторьш можно судить об 
успехах Rодзонова, вnесенного в cnиcor< своеноштных студентоn 
словесного отделения, обучавшихся с 1834 по 1838 год. Оп 
слушал ленции вместе с Ф. И. Буслаевым, 10. Ф . Самариным, 
М . Н. Rатновьш. Буслаев, нан известно, прославился впо­
следствии ню< выдающийся руссний исторю<, ИСJ<усствовед 
и филолог. Юрий Самарин вместе с R. С. Аr<сю<овыы и 
А. С. Хомю<овым стал одним из лидеров славянофильства. Что же 
насается Михаила Нюшфоровича КаТJюва, то I< I<опцу 30-х го­
дов он уже составил себе репутацшо человека <<с основатель­
ными филологичесr<ими познаниями и с замечательными способ­
ностями I< отвлеченному мышлению и н нритине идей:» 3 • О 11 

был членом I<ружна Станневича и <<своим>> для Белинсного. 

1 <<Русский архпв >>, 1809, М 7, стр. 470. 
2 За помощь в отысюшии сведепий о Кодэокове в архиве Моенонекого 

государственного уппверситета имени М. В. Ломоносова nр11пошу благо­
дарность В . В. Сорок11ну. 

з П. В. А н п е н н о в, Литературвые воспо~шнанил, М. 1960, 
стр. 187. 
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В 1839 гоцу он начал сотрудничать в <<0J'ечественпых записнах>> 
Краевеного и вместе с Белиненим участвовал в обноnJrении 
журнаJш. Белипсi\ИЙ дорожил Катiювым и возлагал на него 
надежды, хотя с течение~I времени все более прихо"ил н мысли, 
что Натнов их не оправдывает . <<Катков,- писал он в 
1840 году,- будучR в.ашим ... не наш >> 1 . Т ан и случилось: венаре 
Катнов nерешел в лагерi, реаю~ии. Но произошло это не в ту 
пору, I<оторая нас интересует, а nозже. В годы, ногда Катнов 
и I-\одзоков I<ончали университет, да и по выходе из него, Кат­
I<ОВ примьшал н !\ругу единомышлениинов БеJIИНСJ\ОГО. Оста­
новиJrись же мы на фигуре Катi<ова особо в связи с тем, что 
КодзОI\ОВ обу•шлся вместе с ним еще в пансионе, <<был това­
рищем и nриятелем 1\1 . Н. Катнова», и даже есть мнение, 
что, вероятно, Rодзоi\ОВ «ввел его в дом I< Хомяновым, где 
М. Н. Rатн:ов иеноторос время и жиш 2 • Судя по этому, Rодзоiшв 
должен был читать статьи Бслипского, печатавшиеся в <<Те­
лескоnе>> и <<Мосновсном наблюдателе>>, и уж во всю<ом случае, 
быть в нурсе фиЛософсюfХ и uолитич~сних споров, 1\Оторые 
велись в Rрулше Стаю<евича . 

Униворситетсние лекции Надеждина и Павлова, влияние 
Хомянова, I<оторый, l<ai< уже СRазано, проводил с Rодвоновым 
<<значительную часть своего временю>, дружба с Катковым, 
близость н кругу их друзей и знакомых, среди ноторых были 
Белинсний, СтанRевич, Грановский, Боткин, БаRунин, Rи­
реевсiше, Аксановы, Самарин,- в этой среде должен был 
сформироваться человеR очень выеоной культуры, с серьезными 
духовными и умственными заnросами. 

Мосновсний университет Кодзоi<ов оRончил со званием 
действительного ·студента. 

По наRим делам ездил он в Петербург, о нюшх его <<хлопотах 
и надеждаХ>> предварял Хомяi\ОВ А. В. Веневитинова, этого 
мы не знаем . Надо полагать, что nоевдна была связана с на­
мерением молодого чернеса быть полезным своему народу и 
нраю; nотому что в следующем, 1840 году двадцатидвухлетний 
Кодаоков вернулся на родину: в альбом Лермонтова вписан 
уже его пятигорсi<ИЙ адрес. 

Очевидно, всю остальную жизнь КодзоRов провел на Кав­
назе. В 1860-х годах он возглавлял сословно-поземельную 

1 В. Г. Б е л и н с кий, Полн. собр. соч., изд. А"аде~ши наУJ< 
СССР, т. Xl, М. 1956, стр. 456. 

2 Полное собрание сочипеuий А. С. Хомякова, т. 8. Пnсьма, М. 1900, 
стр. 40. 
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номиееию Тереной области, проводившую в Кабарде крестьян­
сную реформу 1 • Умер он в 1880-х годах 2 • 

Вот и в ее, что удалось установить мне 3 • 

Но ногдав 1960 году набардинщшй историк Т. Х. Кумынов 
предпринял широние nоиени НОВЬL'\. биографичее1шх материалов 
о Кодзонове и явилась возможность составить небольтую 
:монографию об этом замечательном набардинце, мы узнали, 
что в 60-х годах, во время проведения на Канназе земельной 
и н.реетьянекой реформы, Кодзонов, нан глубоний эватон исто­
рии, обычаев и нравов горцев, как лицо, сведущее в право-

. ведении, географии, статистю<е, политичесной ЭI{Ономии и 
еельеi{ОМ хозяйстве, был назначен предеедателем Комиссии 
по разбору ли.чных и поземельных nрав горцев. И, защищая 
идею общинного права владения землей, выступил против 
наеледетвенных прав феодалов и самого принцила родовито­
сти. Эти проенты были отвергнуты цареним правительетвом, 
а на самого Кодзокова совершены феодалами покушения. 
Он выступал кан прогреееивпый деятель и просветитель, тре­
бовавший введения кабардинской письменности и образования 
на родном языке. При атом Кодаоков считал, что народы Се­
верного Кавказа нуждаются в <<nриобретении основательного 
знакомства» с русским языком и наукой 4 • 

Хотя вее эти сведения относятел к позднему периоду жизни 
Кодзонова, .даже и они в и:шеетной мере дополняют наше 
представление о горце, е которым: Лермонтов встретился n 
Пятигореке за год до своей гибели. Случайной была эта встреча? 
Или Лермонтов услышал им:я Кодзокова еще раньше, когда, 
еледуя в кцвказеную ееылку, останавливался в Моснве и 
беседовал с Хомяковым в погодинеком саду на именинах Ни­
I олая Васильевича Гоголя? Или, может быть, имя Кодзокова 
вnервые возникло в разговоре с Самариным? Этого мы не знаем. 
Но что фигура молодого кабардинца, nолучившего блестяще 
образование и вращавшегося долгие годы в центре духовноii 
и умственной · жизни Москвы, не могла не заинтересоваТI> 
Лермонтова, это, разумеется, вне сомнений. Черкес, получиn­
ший воепитание в Роееии,- образ, который Лермонтов уже 
воплотил в юношесi{ОЙ поэме об Измаил-бее,- снова предстаJ I 

1 <<ИсторияКабарды», изд. Академии наук СССР, М. 1957, стр.120, 128. 
2 <<МусульманиШ>, 1911, .N'~ 14-17, стр. 621-622. На эту статью м1ш 

указал Х. И. Теунов. 
3 <<Дружба народоВ>>, 1960, .М 5, стр. 200-203. 
4 Т. Х. 1\умыков, Жизuь и обществеrшая деятельность Л. М. Кодао­

J<ова, Нальчик, 1962. 
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перед ним, по уже не в преданиях, не в песнях, не в отрывочных 

рассказах старых I{авкавцев , а в облике современнина, почти 
сверстника, интеллигентного человена, <<умного, дельного , 

славного>>, свободно владевшего руссi<ой речью, способного 
быть не толы'о собеседником, но и соnетчиком в работе над 
задуманным в ту пору романом - о I<авi<азсi<ой жизни, о кро­
вавом усмирении Кавказа, о диi<татуре Ермолова. Именно 
в ту самую пору - в 1840 и 1841 годах - Лермонтов напря­
женно размышлял об историчесi<их судьбах I<авказских наро­
дов ; с этими мыслями связаны и стихотворение «Спор», и оч-ерк 
«:Кавнавец>>, и замысел неосуществленной трилогии в прозе 
с заi<шочительным романом о навi<азсi<ой войне. Разумеется, 
Лермонтову могли быть полезны и детсние воепоминавин :Код­
воi<оnа, и первые впечатления по во:шращении его на родину, 

и взгляд на судьбы I<авi<авсi<их народов человека, связанного 
и с I\абардой и с Россией. 

Надо ли говорить о том , что Кодаоков ясно представлял 
себе значение Лермонтова, ноторыfi уже широно nечатался, 
был автором <<Героя нашего временю> u J\Оторого личР.о знали 
и Хомяков, и Катков, и Самарин. И если бы даже он не имел 
собственного взгляда на лермонтовскую поэзию, то, уж во 
всяком случае, хорошо знал, как относится к таланту Лер­
монтова хотя бы тот же А. С. Хомяков. <<Он с истинным талантом 
и как поэт и как прозатор>>,- писал Хомяков ·20 мая 1840 года, 
Rогда Лермонтов уже выехал из Моеивы в I<авказсi,ую ссылку. 
И с тревогою добавлял : «Боюсь, не убили бьi» 1 • 

Помимо того интереса, I{Оторый возбудит личность Кодзо­
Rова у всякого, кого занимают- кавказские· знаиометва Лер­
монтова, - это еще одна нить, свидетельствующая о связях 

поэта и с литературной Москвой. 
Нам ничего не известно об отношениях Лермонтова с Код­

воковым, кроме самого факта их зню,омства. Но кто знает: мо­
жет быть, адрес, записанный в черновом альбоме поэтн., раз­
растется Rоrда-нибудь в целую главу еще далено не дописанной 
советским литературоведением книги <<Лермонтов и Н.авназ>>. 

1 Полное собрание сочинеииi;i А. С. Хомякова , т. 8. Письма, М . 1900, 
стр. 94-95. 
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В начале 1841 года для второго тома задуманного 
А. П. Башуцким сборника <<Наши, списанные с натуры русскимИ>> 
Лермонтов написаЛ небольшой очерк <<Кавказец>> 1- об офицере 
кавказских вoiic1c Сборнm>, очевидно по цензурным причинам, 
в свет не вышел, о•1ерк Лермонтова остался ненапечатанным 
и был обнаружен только в 1929 году. 

<<Во-первых,- начинает Лермонтов,- что такое именно кав­
казец н какие бывают кавказцы? 

Кавказец есть существо полурусское, полуазиатское; на­
клонность к обычаям восточным берет над ним перевес, но он 
стыдится ее при посторонних, то есть при засЭiних из России. 
Ему большею частью от 30 до 45 лет, лицо у него загорелое 
и немного рябоватое, если он не штабе-капитан, то уж, верно, 
майор. Настоящих кавказцев вы находите на Ливии; за горами, 
в Грузии, они имеют другой оттенок; статские кавказцы редки; 
они бодьшею частию неловкое подражание, и если вы между 
ними встретите настоящего, то разве только между ПОJ!Ковых 

медиком. 

"Уже из этого отрывка видно, что Лермонтов решил раз­
вить в своем очерке образ штабс-капитана Максима Макси­
мыча, в лице которого он отразил лучшие черты кавказского 

офицерства. 

1 JI е р м о н т о в, т. Vl, стр. 348. 
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Лермонтов сознательно поJ(черннул это сходство. Подобно 
доброму штабс-:капитану, навназец его молчалив, «сидит себе 
да понуривает из маленькой трубочню>. Оп, точно так же как 
и Максим Мансимыч, возит с собой толыю чайник, <<ровно и 
в жар и в холощ> носит под сюртуном архалук на вате и на 

голове баранью папаху; у него, по словам Jlермонтова, сильное 
предубеждение против шинели в пользу бурки. 

В этом типичесном портрете иашшзца, так же нак и в образе 
Мю<сима Максимыча, Лермонтов поi<азал скромного труженина 
войны - русс1юго офицера. Он показал его человеком незави­
симых убежJ(ений, большой души, огромного жизненного опыта, 
лоназал его романтически влюбленным н Кавказ, исполненным 
живого интереса к той стране и н тем людям, среди иоторых 
он живет. <<Не зная истории России и европейсной политики,­
говорит о нем Лермонтов,-он пристрастилея н поэти•1есним 
преданиям народа воинственного. Он понял вполне нравы 
и обычаи горцев, узнал по именам их богатырей, запомнил 
родословные главных семейств. Знает, накой 1шязь надежный 
и какой плут; нто с кем в дружбе и между кем и кем есть нровь. 
Он легонько маракует по-татарски ... >> 

О горцах кавказец отзывается так же, как и Максим Мак-· 
симыч: «Хороший народ, только уж тание азиаты!» 

В «Герое нашего времени» кавказец Максим Максимыч -
случайный попутчик. Он замечательно расеназывает о своем 
сослуживце Печорине, трогательно передает грустную историю 
Бэлы, но читатель не многое узнает о его собственной жизни. 

В очерке Лермонтов от начала до конца показывает слу­
жебный путь кавказского ветерана, восполняет не доеназаивое 
в «Герое нашего временю>. 

Любовь н Кавказу зародилась в нем еще в юности. «До 18 лет 
он !lоспитывался в кадетском корпусе и вышел оттуда отличным 
офИцером; он потихоньну читал в классах <<Кавназсного плен­
няню> и воспламенился страстью и Кавиазу>>. 

С десятью товарищами он отправляется туда на назенный 
счет <<С большими надеждами и маленьким чемоданом>>. 

Наконец он является в полк. 
«Вот пошли в экспедицию; наш юноша кпдалея всюду, где 

тольно провизжала одна пуля. Он думает поймать руками 
десятка два горцев, ему снятся страшные битвы, рени нрови 
и генеральские эполеты>>. 

Но неприятеля не видать, схватки редки, горцы не выдер­
живают штыков, в плен не сдаются, тела своих уносят. Про­
мелькнуло пять-шесть лет - все одно и то же: он приобретает 

16 И. Андронинов 481 



опытность, становится холодно храбр и смеется над нович­
ками, которые подставляют лоб без нужды. «Хотя ему порой 
служба очень тяжела, но он поставил себе за правило хвалить 
кавказскую жизнь; оп говорит кому угодно, что на .Кавказе 
сJtужба очень приятна>). 

Декабрист А. Е. Розен, проехавший по Военпо-Грузинской 
дороге в то же время, что и Лермонтов- в конце 1837 года,­
nспоминает в своих записках «услужливого штабс-капитана 
Черняева... совершенно вроде Максима Максимыча, описан­
Iюго Лермонтовым в романе <<Герой нашего временю). Встретив 
Розева на станции Rоби, Черняев объявил ему, что имеет по­
веление от своего начальства проводить его с семейством через 
самые опасные места - через .Крестовый перевал и Гуд-гору 
до самого ее подножия, до Rайшаурской долины. «Штабе­
капитан,- пишет Розен,- часто подъезжал к моему тарантасу 
и вроде доброго Максима Максимыча беседовал и заговаривал 
о былом времени, когда он служил под начальством А. П. Ермо­
лова». «Теперь еще вижу,- продолжает Розен,- его усмешку, 
его кавказские замаш1ш, его маленького рыжего коня, который 

спокойно и смело ступал по самому краю пропасти ... а штабс­
"Капитан спокойно покуривал трубочку, и когда я упрашивал 
его не ехать по такому опасному месту, то он улыбаясь отвечал 
мне: <<Мы и наши кони привыкли к таким местам: случается 
часто мне одному ездить по этой дороге, кажись, места довольно, 
а бестия рыжак все тянет к краю да к пропасти, и все, знаете, 
как-то тут ехать веселее и виднее>) 1 • 

В своем очерке Лермонтов с ласковым юмором описал образ 
настолько типический, что реально существовавшие кавказцы, 
вроде этого штабс-капитана Черняева или штаб-лекаря Тиф­
лисекого военного госпиталя Герарди, который, «увлекшие,, 
романтичесним представленнем о Rавказе», стал кавказским 
полковым врачом, делаются похожими на этот обобщенный 
портрет. 

Но, по условию цензуры, Лермонтов очень тонко скрыл 
между строк своего описания самое главное. Однако стоит 
только вдуматься в текст <<.Кавказца>) - и становится ясно, 
't[то ecJtl't в 1840 роду кавказцу <<от 30 до 45 лет», следовательно, 
настоящий кавказец в глазах Лермонтова - это тот офицер, 
который служил еще при Ермолове. 

Ермолов был назначен на Rавказ в 1816 году, а ocтanиJI 
его в 1827 году. Тот кавказский офицер, которому в 1840 году 

1 А. Е. Р о а е в, Записки декабриста, СПб. 1907, стр. 226. 



исполнилось тридцать лет, еще застал его на Кавказе. Что же 
касается сорокапятилетнего, тот знал Ермолова со времени 
первых его экспедиций. 

Не случайно в очерке сказано: <<Бурка, прославленная 
Пушкиным, Марлинеким и портретом Ермолова, не сходи't 
с его плеча». 

Ермолов долгие годы находился в опале. Проелаилять его 
было нельзя. Лермонтов вышел из положения, упомянув его 
бурку. 

В <<Герое нашего временю> он отметил, что старый кавi<азец 
Максим Максимыч с гордостью и уважением вспоминает опаль­
ного Ермолова и называет его по имени и отчеству. 

<<- А вы давно здесь служите? 
- Да, я уже здесь служил при Алексее Петровиче,- отве­

чал он, приосанившись>>,- пишет Лермонтов в <<Бэле». 
Одним только словом <шриосанившисы> да упоминанием об 

«Алексее Петровиче>> Лермонтов сумел nоказать, чем был Ер­
молов в глазах рядового кавказца. 

<<- Когда он приехал на Линию, я был nодпоручиком,­
прибавил он,- пишет Лермонтов,- и при нем получил два 
чина за дела против горцев>> 1 • 

Ермолов награждал офицеров лишь после того, как они 
отличились несколько раз. Потому-то всякая награда, ПОJJучен­
ная по его ходатайству, ценилась так высоко. 

Дибич, посланный Николаем 1 со специальным поручением 
отстранить Ермолова от управления гражданской частью в 
Грузии и от командования войсками Кавказского корnуса, 
вынужден был сообщить царю, что нашел войска, одушевлен­
ные суворовским духом 2 • 

В 1816-1827 годах, в пору пребывания Ермолова на Кав­
казе, русские войска добились наибольших успехов, а демокра­
тические порядки, которые он ввел в армии, создали ему среди 

солдат и офицеров огромный авторитет. l\аждому в l\авказ­
ском корпусе было известно, что Ермолов вставал, когда к 
нему подходил нижний армейский чин. 

Итак, Максим Максимыч и кавказец из очерка- офицеры 
ермоловекой школы. Вот кто был в глазах Лермонтова настоя­
щим кавказцем. сНастоящий кавказец,- пишет он,- человек 
удивительный, достойвый всякого уважения .. ·• 

1 Л е р м о в т о в, т. VI, стр. 205. 
~ «Алексей Петрови'l Ермо.пов. МатериаЛЪ~ для ero биоrра!}!ии, собрав­

вые М. ПоrодиВЬiмt, М. 1864, стр. 337. 
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Лермонтов оставил очерк Баmуцкому, уезжая из Петербурга. 
А через несколько дней, в последний раз покидая Москву в 
апреле 1841 года, передал Ю. Ф. Самарину для редакции «Мо­
сквитянина>> свое новое стихотворение «Спор)>, написанное уже 
после отъезда из Петербурга, и просил напечатать el'O <<nросто, 
без всяких примечаний от издателя, с подписью его именю> 1• 

Теперь выясняется, что очерк и <<Спор» имеют между собой 
глубокую внутреннюю связь. 

С юных лет Лермонтов горячо сочувствовал борьбе горцев 
против власти российского самодержавия и приветствовал в 
своих стихотворениях и поэмах их свободолюбие и стойкость: 
мы уже говорили об этом. 

В условиях того времени борьба эта не могла завершиться 
успехом для горцев, не могла обеспечить их независимости. 
Гази-Мухамед, Гамзат-бек и, наконец, имам Пlамиль, вставшие 
во главе сопротивлявшихся горских племен и провозгласившие 

<<газават)> - религиозную войну против России,- стремились 
присоединить Кавказ " отсталым феодальным странам мусуль­
манского Востока. Не собиралась уступать своих интересов 
на Каюшзе и николаевская империя, утвердившая свое влады­
чество в Закавказье. А поскольку на КаВitазе интересы России 
сталкивались с интересами ее восточных соседей и Англии, 
горцы, независимо от исхода борьбы, самостоятельного су­
ществования обрести не могли. 

Так понимаем ход тогдашней борьбы на Кавказе мы, вос­
принимая ее в перспектиnе исторического развития и распола­

гая фактами, которые Лермонтову в ту пору не могли быть из­
вестны. 

Но стихотворение <<Спор)>, в котором Лермонтов в аллего­
рической форме рассказывает о кавказской войне, свидетельст­
вует о том, что поэт во многом ОI{азался впереди своего времени 

в оценке происходивших на Кавказе событий и в понимании 
перспективы исторического развития России и Кавказа. Из 
текста <<Спора>> становится ясным, что вопрос о том, покорятся 
или не покорятся <<Северу)>- то есть России- народы Кав­
и аза, с русским «Севером)> или с мусульманс1шм Востоком 

1 Н. Б а р с у к о в, Жизнь и труДЬI М. П. Поrодина, кн. 6, СПб. 
1892, стр. 236. 
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придется идти им по пути дальнейшего исторического развития, 
был для Лермонтова в 1841 году уже решенным вопросом. 
И хотя сочувствие его по-nрежнему оставалось на стороне 
«угрюмого Казбека>> , олицетворявшего в стихотворении борьбу 
навназсних горцев с царизмом, тем не менее продвижение Рос­
сии на Кавназ представлялось ему зююномерным и истори­
чески неизбежным, ибо, <<добывая медь и злато>>, Россия зна­
меновала собою <шромышленный вею> - более высоную сту­
пень экономичесного, пол~тического и нультуриого развития. 

Б этом и заключался спор nоноренного Пiата с еще не понореп­
ным Казбеном. Боiiна на Кавназе продолжалась, но исход 
ее был уже предрешен . Ход историчесного развития развеива.JI 
миф о <<Неприступном Казбеке>>. Или с Россией, или со странами 
БJiижнего БостОI{а - с <<дряхJiым Востоком>>, нак называ;rr 
его сам Лермонтов,- третьего пути ДJIЯ народов Кавназа быть 

не могло. Об этом и идет спор между Шат-горой и Каз­
беком. 

Окинув взглядом онрестные страны, Казбе1{ видит у своего 
подножья феодальную Грузию. За ней ему видны страны Ближ­
него Востока : персидсная столица Тегеран, ИерусаJiим­
главный город Палестины, давно утратившей свое былое 
значение на Ближнем Бостоне. Он видит племена бедуинов­
арабов-ночевников. Потом переводит взгляд вправо и обозре­
вает доливу Нила и египетсние пирамяды - Египет в то время 
был подвластен Турции. <<Нет, не дряхлому Бостоку понорить 
меня!>> - заявляет Казбе1с Тогда Шат nоi{азывает ему в сто­
рону России. 

Этот спор завершается в стихотворении Лермонтова карти­
ной победоносного вступления па Кавказ руссних войсх, nред­
водительствуемых генералом Ермоловым. 

Имя Ермолова в стихотворении не названо, но современники 
Jiегно угадывали его по строчхам: 

И испытанвый трудами 
Бури боеnой, 

Их nедет, грозя очаыи, 
fcnopaл седой . 

Эти строки вызывали в памяти современню<ов гравюру 
Дж. Доу, на которой знаменитый полководец был изображен 
с нахмуренными бровями, задрапированным в мохнатую бурку. 

Ермолов выступает в стихотворении как символ покорения 
Кавказа . Но совершенно неясно: почему ЛермQнтов вспомнил 
о Ермолове в 1841 году? Ермолов был давно удален с Кавказа 
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и уже четырнадцать лет жил на nокое в России. Лермонтов 
не назвал его имени и nочему-то nросил редакцию «Москви­
тянина>> наnечатать стихотворение nросто, без nримечаний, 
словно был уверен, что издатель неnременно захочет соnро­
водить стихотворение какими-то поясненияr.1и. 

До сих пор на эти воnросы не было никю<.ого ответа. А между 
тем, связывая в 1841 году nокорение Кавl{аза с именем А. П. Ер­
молова, Лермонтов тем самым юшадывал в свое стихотворение 
острый nолитический смысл. Политический смысл стихотво­
рение nриобретало именно nотому, что Ермолов находился в 
оnале. 

Ученик Суворова, один из самых nрославленных участников 
Отечественной войны 1812 года и заграничных nоходов, Ермо­
лов nосле смерти Кутузова и Багратиона был в русской армии 
<,;амой nоnулярной фигурой. Политичесi<.ое вольномыслие Ер­
молова, его ненависть к креnостничеству, nрезрение 1{ nри­

дворной клике и к столичной бюроl{ратии nослужили главной 
nричиной его назначения на Кавказ. Правительс.тво Алек­
сандра 1 оnасалось его влияния и стремилось удаJIИть из сто­
лицы. 

Поnулярность его в кавказСl{ИХ войсках вызвала к нему 
еще более сильное недоверие. Николай 1, еще до восшествия 
своего на nрестол, заметил как-то, говоря о Ермолове: <<Этот 
человек на Кавказе имее1· необыкновенное влияние на войско, 
и я решительно оnасаюсь, чтобы он не вздумал l{Огда-нибудь 
ОТЛОЖИТЬСЯ>> 1 • 

Эти оnасения усугубились, когда Александру I стало 
известно о существовании тайного общества. <<Есть слухи,­
nисал он НИI{ОЛаю,- что nагубный дух вольномыслия или 
либерализма разлит, или, по крайней мере, развивается между 
войсl{ами, что в обеих армиях, равно ка!{ и в отдельных корnу­
сах, есть по разны:м местам .тайные общества или клубы, кото­
рые имеют nри том секретных миссионеров для расnространения 

своей nартии: Ермолов, Раевский, Киеелев, Михаил Орлов, 
Димитрий Столыnин и многие другие .из генералов, nолковни­
ков И ПОЛJ{ОВЫХ l{ОМаНДИрОВ» 2 , 

Александр назвал имена круnных военачальников,- в том 
Числе деда Лермонтова, генерала Дмитрия Алексеевича Сто-

1 Из анекдотов об А. П. Ермолове.- «Русский архив*, 1893, М 2, 
стр. 180. 

2 Н. Ф. Д у б р о в и н, У.тверлщение PY.CCKoro В.Jiадычества на Кав­
казе, т. III, !1. 1, стр. 356. 
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лыпина,- тесно связанных с идеологами и участниками де­

кабристского движения. Но характерно, что первым в этом 
списRе император выставил имя Ермолова. 

И действительно: декабристы считали его «своим>> и рас­
считывали, что Ермолов во главе войск Кавказского норпуса 
примет их сторону. Рылеев и Кюхельбекер посвящали: ему 
стихотворения. На собраниях тайного общества в Петербурге, 
намечая состав Верховного правительства, в руки которого 
цолжна была перейти власть после переворота, ваговорщини, 
кроме имен Мордвинова и Сперанского, называли Ермолова 1 • 

Блистательная характеристика Ермолова, выражавшая 
отношение I< нему денабристских кругов, принадлежит Гри­
боедову, служившему в Грузии под его начальством. <<Патриот, 
высокая душа, замыслы и способности точно государственные, 
истинно русская, мудрая голова>> 2 • 

Ериолов, в свою очередь, любил и выеоно ценил Грибоедова 
и, узнав о разгроме восстания 14 денабря, предупредил о 
гровившем ему аресте . Благодаря этому Грибоедов успел 
сжечь бумаги, которые могли открыть его связь с тайным 
обществом. Пушнин считал, что это были единомышленники . 
«Ермол[ов], Орл[ов], Кисел[ев],- записал Александр Тургенев 
со слов Пушкина в 1837 году,- вое знали и ожидали: без нас 
цело не обойдется. Ермол[ов], желая спасти себя,- спас 
Грибоедова. "Узнав, предварил его за два часа» 3 • 

Следственная RO шосия по делу декабристов настойчиво 
искала улин против Ермолова. «Вы говорили Рылееву,­
задавал вопрос Никите Муравьеву Бенкендорф,- что генерал 
Ермолов, встретившись с полковником Граббе, сказал ему : 
«Оставь вздор; государь знает о вашем обществе». Справедливо 
ли это? От кого вы узнали о сем отзыве генерала Ермолова? 
Какое сей последний принимал участие в действиях обществ 
и чрев Rого именно?» 4 

Ив покаваний арестованных комиссия ваподоврила сущест­
вование плавов о выступлении Ермолова во главе войск Кав­
казского корпуса. 

В~коре после ок~нчания суда над декабристами Ермолов 

1 См. Б. С. И к оn nик о в, Граф Н. С. Мордвинов, СПб. 1873,· 
стр. 44. 

1 А. С. Г р и б о е д о в, Сочинеnия. Подготовка текста, предисло­
вие и ко:ммептарии Вл. Орлова, Гослитиздат. М. 1953, стр. 541-542. 

8 Из дневника А. И. Тургенева. - В кв.: П. Е. Щегол е в, 
Думь и смерть Пуmкина,.Гu:з, -М.- Л . 1928, ·Ир .. 285. 

4 « Duсстание декабристоВ>>. Материалы, т. 1, Гиз, Л. i925, стр. 298. 



был заменен Паскевичем и отозван с Кав1•ава. С тех п~р оп 
осt·авался не у дел, жил сперва в Орле, п~том в Москве и в 
подмосковной деревне, неизменно встречая выра>кения сочув­
с~вия со стороны прогрессивной части русского общества. В про­
должение многих лет он намеренно отклонял попытlm пра­

вительства привлечь его на гражданокую службу и сознательно 
qставался не у дел, выражая тем самым свое оппозиционное 

отношение к политю<е Нинолая I. 
Имя его было символо~t протеста. Один из организаторов 

тайного студенчеснаго общества в Моснве, возниншего в 1827 
году, Василий Критский - лоназал па допросе, что у них 
<<была надежда иметь Ермолова во главе своего общества>> 1 • 

<<Главнономапдующий веч:евой армию> - тю.< был назван Ер­
молов В ОДНОЙ ИЗ ЛИСТОВОН ТрИДЦаТЫХ ГОДОВ. 

Личность опального генерала вызывала горячее сочувствие 
Пушнина. Направляясь в 1829 году на КаВJ•аз, в ставну Пас­
кеви•rа, Пушкин сделал двести верст лишних, чтобы повидать 
Ермолова, жившего в ту пору в Орле, а в <<Путешествие в Арз­
рум~> вншочил блистательную его характеристину и перечис­
лил темы, которых насались они в разговоре. «С первого взгJIЯ­
да,- пишет Пушнин,- я не нашел в нем ни малейшего сходства 
с его портретами, писанными обьшновенно профилем. Лицо 
I<руглое, огненные серые глаза, седые BOiJ.OCЫ дыiЭом. Голова 
тигра на гернулесовам торсе. 'Улыбна неприятная, потому что 
неестественна. Когда же он задумывается и хмурится, то он 
становится пренрасен и разительно напоминает повтичесиий 
портрет, писанный ДовоМ>> (Доу.- И. А.). 

Пушiшна поразило в Ермолове сочетание противоположных 
черт - прежде всего несходство фаса и профиля; поразили 
голова хищнина и торс Гернулеса - благородная осанна бо­
гатыря. Неприятная, неестественнан улыбна в обращении 
к собеседвину - и пренрасное выражение лица, I<огда заду­
мывается и становится самим собой. Любезность, ставшая 
привычной, умение говорить ноиплименты - следовательно, 
снова неискренность; с другой стороны - умение увлекаться 

в разговоре, глубоний ум, язвительность по адресу противни­
ков, не вяжущаяся с любезным топом. Эти два лица Ермолова, 
две его сущности дали Пуш1шну ключ к постижению этого 
сложного харюпера, дали ему основания, высоi<О ценя заме­

чательного государственного деятеля, замечательного пол-

1 М. R. Л е ъ~ к е, Тайное общество братJ,ев Критских.- «Былоеt, 
1906, ;м 6, стр. 47. 
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ководца, в то же время в своем дневнин:е помянуть Ермолова 
кан: <шелиного шарлатана>> 1 . 

Интерес к личности Ермолова и I< его деятельности в Грузии 
побудил Пупшина обратиться I\ нему с письмом, в I<отором поэт 
изъявлял желание написать историю ермоловсiшх войн на 

Rавказе или быть издателем его заnисо1<. <<Напрасно ожидал 
я, чтобы выш110 нат<онец описание Ваши,· Занавl{азских [войн) 
подвигов,- писал Пуrш<ип н черновом набросi<е послания l{ 
Ермолову.- . .. Прошу Вас [чтобы Вы] дозволить мне быть 
Вашим Историl{ОМ - [ ес1rи] (и]. Если в [ праздности] праздные 
часы заиялись Вы славными воспоминаниями и оставили записi<И 
о своих войнах, то прошу Вас удостоить меня чести быть Вашим 
издателем .. . >> 2 

Пушнин имел, нонечно, в виду прежде всего славные победы 
Ермолова в персиденой войне. 

В июле 1826 года Персия, поддержанная Англией, нача11а дей­
ствия nротив России без объявления войны. Прежде чем русское 
командование усnело стянуть к персиденой границе войсна 

Rавназского норпуса, nерсидсная армия, предводительствуемая 
nринцем Аббас-Мирзоi'r, углубилась иа территорию Занав­
казья. Задержанная nолуторамесячной героичесl{ОЙ обороной 
гарнизона I<реnости Шуши, она была затеьi наголову разбита 
в сражениях nод Шамхором и nод Елизаветnолем. С остаткаыи 
своего войска Аббас- 1ирза бе}I ал из nределов Зю<авi<азья . 

Военные действия возобновились весной 1827 года. Но 
Ермолов уже не руководил и~ш: ему было nрикр.зано nередать 
I<омандование Пасi<евичу и nо1шнуть Rаш<аз. 

После блестящих побед 1826 года перенесение боевых 
операций на территорию противюша уже не предстаВJlЯЛО для 

Паснеnича особо сдожной. задачи. Освободив Нахичевань, 
Аббас-Абад, Эривань, руссная армия в ОI<тябре 1827 года вошда 
в Тавриз. Путь на Тегеран был открыт. 10 февраля 1828 года 
персидекое правительство оказалось вынужденным принять 

условия Турнманчайского ыирного договора, по одному из 
пунl{тов которого к России отходила часть армянсi<их земель . 

Начальпю<ом этой вповь образованной АрмянсiЮЙ области и 
командующиы войсками на Персидсi<ОЙ линии был назначен 
генерал Александр Гарееваиович Чавчавадзе . 

1 Ср. И . Фей и б ер r, Незавершенные работы Пушюша, <<Советсrшй 
писателы, 1\1. 1955, стр. 300-302. 

2 А. С. П у ш R и п, Пl{Сьма. Ред. и. прим. Л. Б. Модзалеnскоrо, т. III 
1831-1833, <<Academia>>, М.- Л . 1935, стр . 90-91. 
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Переговоры с Аббас-Мирзой и подготовку условий мирного 
договора русское правительство возложило на А. С. Грибое­
дова. В сентябре того же года Грибоедов уехал в Персию в 
ранге полномочного министра-резидента, а четыре месяца 

спустя погиб в Тегеране при разгроме русской миссии, который 
с помощью англичан спровоцировали враждебные России круги 
при персидеком дворе. Так развивались на Кавказе внешне­
политические события, начало которых было связано с именем 
А. П. Ермолова. 

Но при :этом важно помнить, что в пору своего управления 
Кавказом Ермолов прославился не только победами над вой­
сками Аббаса-Мирзы, но и как жестокий царский колонизатор, 
именем которого пугаJIИ детей в горах. С особой свирепостью 
были подавлены при нем крестьянские восстания в Грузии 
в 1819-1820 годах, когда имеретинские и гурийсRие крепост­
ные деревни поднялись против князей. 

В свете всех этих фактов по-новому выглядит намерение 
Лермонтова писать роман о кавказской войне, с Тифлисом при 
Ермолове, с его диктатурой и Rровавым усмирением Кавказа, 
персидекой войной и катастрофой, среди которых погиб Гри­
боедов в Тегеране. Хотя об этом замысле мы знаем по пересказу 
и слова <<диRтатурю> и <щровавое усмирение Кавказа)>, может 
быть, и не принадлежат Лермонтову, тем не менее можно 
догадываться, что отношение Лермонтова к Ермолову, так же 
как и отношение к нему Пушкина, было сложным. Но широRое 
изображение кавказской гражданской и военной жизни во 
времена Ермолова, показ событий, связанных с персидсRой 
войной и последовавшей за нею тегеранской катастрофой, 
говорит о том, что герой задуманного романа мыслился Лер­
монтову как человек, близний к Ермолову и Грибоедову. 

Если вспомнить, что в последний год жизни Лермонтов 
подружился на Н'аюшзе с Львом Сергеевичем Пушкиным и 
постоянно виделся с ним, что Лев Пушкин участвовал в пер­
сидекой войне, будучи юнкером «лермонтовского~ Нижегород­
ского драгунского полка, то можно почти с полной уверенностью 
сказать: они беседовали о Персидеком лоходе и Лермонтов 
знал от Льва Сергеевича о неосуществивmемся замысле Пуш­
кина писать историю ермоловских войн на Кавказе. Очевидно, 
собственный его замысел представляет своего рода «эстафету», 
припятую от Пушкина. 

Но в самое последнее время обнаружены таиие факты, ко­
торые пропивают на историю этого ааиысаа новый, яркий 
свет. 



До сих пор почти никому не известно, что Лермонтов написал 
<<Кавказца>> и «Спор>> после свидания с Ермоловым. 

Свидание- это состоялось зимою 1841 года. Это явствует 
из чернового письма генерала Павла Христофоровича Граббе, 
командующего войсками ва Кавказской линии и в Червомории, 
R Алексею Петровичу Ермолову. 

Письмо это, помеченное 15 марта 1841 года, обнаружено 
С. А. Андреевым-Кривичем в Центральном военпо-историческом 
архиве в Москве. 

«(В письме Вашем от 17 февраля),- начинает и вычеркивает 
Граббе,- кв. Эрнстов доставил на прошедшей неделе нашего 
выборного человека с письмом Вашим от 17 пр. м-ца. В этом 
письме Вы упоминаете о г. Бибикове, о котором Вы за три дня 
перед тем (отправили) писали ко мне (слово вычеркнуто, 
неразборчиво] в ожидании его я замедлил ответом на послед­
нее, не имея сведения, получены ли два письма мои к Вам, 
одно по почте, другое с г. Лермонтовым отправленные. (Это 
сведение я надеялся найти в). Но ни г. Бибикова, ни этого 
сведения еще покуда нет. Долее откладывать ответа не смею 
и не могр 1 • 

Этот документ потребует еще дополнительного изучения, 
но и без того ясно, что неофициальные сношения Граббе с 
Ермоловым, в которых Лермонтов принимал хотя бы косвенное 
участие, представляют собой очень большой интерес. Тем более 
что, направляя перед этим с письмом к Ермолову другого 
офицера - штабс-капитана Милютина, Граббе 15 февраля 
1840 года писал: 

<<Приласкайте его и расспрашивайте о чем хотите. Он ... 
передаст Вам изустно хорошо и подробнее, вежели позволило 
бы то письменное изложение» 2• 

Очевидно, и Лермонтову было поручено что-то передать 
Ермолову на словах. 

Итак, Лермонтов ехал в Москву к Ермолову с письмом от 
Граббе - человека ермоловекого круга и ермоловекого образа 
мыслей. 

1 С. А. А в др е е в-Крив и ч, Кабардино-черкесскиi фольклор 
в творчестве Лермонтова.- «Ученые записки Кабардинского научно-ис­
следовательского института•, вып. 1, Нальчик, 1946, стр. 260. 

~ Письмо П. Х. Граббе к А. П. Ермолову O'r 15 февраля 1840 r. из Став­
рополя (~Алексей Петрович·Ермолов. Материалы для биографии, его рас­
сказы и переовсиа•).- «Русская старина•, 1896, N2 10, стр. 107. 
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Граббе начал службу в 1805 году и череэ три года был 
оnределен адъютантом к Ермолову, с которым вместе участво­
вал и в Бородипском сражении . «Совершенно отеческое его 
обращение со мною оставило во мне сыновнюю к нему привя­
эанность,- писал Граббе в своих <<ЗапискаХ>>.- Мое отно­
шение к А. П. Ермолову со времени моего адъютантства,- пишет 
он нес1юлыю дальше,- еще более походила па быт семейный>> 1 • 

ЯI<ушкин посвятил Граббе в цели тайного общества, и в 
1820 году он был принят Фонвизиным в Союз благоденствия 2 • 

У знав, что Алю<сандр 1 получил донос о существовании 
тайного общества, Ермолов, кан мы уже говорили, предупре­
диJr его участиинов через Граббе. Всноре за тем Граббе был 
сослан за проявление <<Духа неповиновению>, а вслед эа де­

кабрьским восстанием эанлючен на четыре месяца в крепость, 
откуда выпущен и снова обращен в военную службу 3 •. 

Граббе, как передавал его сын П. А. Висi<Оватову, <<высоно 
ценил ум и беседу Лермонтова>> 4 и старался ему покровитель­
ствовать, ногда поэт, вторично сосланный, прибыл на Кавказ, 
в его штаб-1шартиру. Сохранились сведения о том, что зимой 
1840/41 года Лермонтов вместе с Львом Пуш1шным совер­
шенно запросто бывал и его доме в Ставрополе 5 • 

Первая встреча Лермонтова с Ермоловым nроизошла, 
очевидно, сразу же по прибытии nоэта в Москву, то есть в пер­
вых числах февраля 1841 года. 

О чем могли беседоиать оnальный nоэт с опальным генералом? 
Хотя Пушкин в «Путешествии в Арзрум>> и пишет, что у 

него с Ермоловым «о nравительстве и политине не было ни 
слов~>>, на самом деле, как следует иэ текста того же «Путеше­
ствию>, речь у них шла именно о nолитике: о персиденой иойне, 
о Паскевиче, о «Записках Курбского>>, о немецком эасилии 
при дворе; нроме того, они говорили о Грибоедове. Дипломати­
ческая служба и гибель Грибоедова - в их устах это тоже 
была политика .. . 

1 ~из памятпых ааписок графа Павла Христофоровича Граббе», М . 
1873, стр . 17, 106. 

2 См. И. д. Я R у m к и н, "' Заnиски, изд. 7, 1925, стр. 26, 63-64; 
М. В. Н е :ч J< и па, А. С. Грибоедов и декабристы, Гослитиздат, М. 1947, 
стр. 202. 

3 <<Восстание декабристоВ>>. Материалы, т. VIII, <<Алфавит декабри­
стов», стр . 73. 

' П. А. В и с R о в а т о в, Михаил Юрьевич Лермонтов в действую­
щеы отряде генерала Галафеева во время эRсnедиции в Малую Чечню 
в 1840 году.- <<Руссная старина», 1884, Jli'! 1, стр. 85. 

ь А. И. Д е ль в и г, Мои воспоминания, т. 1, М. 1913, стр. 297. 
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Четверть века спустя, в 1854 году, Ермолова посетил моло­
дой в ту пору историк и биограф Пушкина - Петр Ив. Бар­
тенев. Разговор зашел о сдаче Москвы, о совещан·ии в Филях. 
Ермолов вспомнил графа Ростопчина, /I\уюtвского, помогавшего 
писать n 1812 году военные бюллетени, о любви к Жуковскому 
М. И. Кутузова. 

Заговорили о том, что русские полково,1щы отличались бле­
стящим образованием, и опальный генерал с увлечением стал 
рассказывать Бартеневу о Суворове, при котором служил. 
<<Написать его историю никто не может, - говорил он,- его 
характер ускользает от описания». 

Вспомнил, как Суворов, после взятия Праги, принимал 
в Петербурге Державина; от него перешел к Пушкину, к Лер­
монтову, сожалея о его ранней гибехи ... 1 

Инт.ересно при этом, что Ермолов вспомнил о Лермонтове, 
рассказывая Бартеневу то.Тiько о тех, н ого знал лично ... 

Выяснив теперь, что замыслы романов из времени напо.'Iео­
новсiшх войн и о ермоловених войнах на Кавказе Лермонтов 
вынашиваJI уже после свидания с самим Ермоловым, можно 
с большей уверенностью предположить, что в беседе с про­
славленным полководцем поэта интересовали его суждения 

и об усмирении Кавказа, и о персидекой войне, и о Грибое­
дове. Но с не меньшим интересом должен был вслушиваться 
Лермонтов в воспоминания его о Суворове, о Бородине, об 
оставлении Москвы, о взятии Парижа. Все эти события со­
ставляли этапы боевой слаnы Ермолова, и эти же темы отра­
:шлись в планах последних замыслов Лермонтова . 

... Поэт находился уже в Петербурге, когда туда <<в связи 
с бракосочетанием паследника Александра Николаевича» при­
был Ермолов и тотчас по приезде, как сообщает биограф, 
просил военного министра Чернышева доложить государю 
о его приезде. 

<<Но день проходил за днем, и, наконец, наступил и канун 
свадьбы, а ответа все еще не было ... Вследствие того Ермолов 
решился вторично написать Чернышеву, и государь хотя 
напоследок и привял его, уже в самый день свадьбы, но без 
особой аудиенции, а просто перед ра~водом, в толпе других 
являвшихся, отклавивавшихся и пр.» 2 • 

1 См.. П. Б[а рте в е в), Рааговор с А. П. Ермоловым. (Иа ведавних 
ваписок).- «Русский архив», 1863, стр. 436-442. 

1 «Алексей Петрович Ермолов. Материалы для его биографии, собран­
вые М. Поrодивыш, М. 1864, стр. 403. 
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Это было 16 апреля 1841 года, на. другой день после внезап­
ной высылки Лермонтова из Петербурга . Cpoi< пребывания в 
столице для свидания с бабушкой кончился, и Бенкендорф с 
Клейнмихелем nоспешили удалить nоэта в связи с nре.п;стоящей 
свадьбой наследника. 

По дороге в Москву, в дилижансе, в альбоме, подаренном 
ему накануне отъезда В . Ф. Одоевским, Лермонтов написал 
«Спор>> , в котором изобразил могучее движение на Кавказ 
русских войск nод nредводительством генерала Ермолова . 
Стихотворение nриобретало особо глубокий смысл именно 
nотому, что из всех завоевателей Кавi<аза Лермонтов избрал 
фигуру nолководца, близного н декабристам, находившегося 
в опале и в оnnозиции к николаевскому nравительству . 

От Урала до Дуная, 
До большой реки, 

Колыхаясь и сверкая , 
Движутся полки; 

Веют белые султаны 
Как степной: ковыль, 

Мчатся пестрые уланы, 
Подымая пыль ; 

Боевые батальоны 
Теспо в ряд идут; 

Впереди песут зпа~юпъr , 
В барабаны бьют; 

Батареи медным строем 
Скачут и гремят, 

И, дымясь, кан пе ред боем, 
Фитили горят. 

И испытанный трудами 
Бури боевой, 

Их ведет, грозя очами, 
Генерал седой:. 

Идут все полки могучи, 
Шумны, каr{ поток, 

Страшно-медленны, как тучи, 
Прямо на восток. 

В таком контексте имени Е рмолова никогда бы не nропу­
стила цензура и, если бы nоняла, о ком идет речь , наверняка 
запретила бы стих отворение . Примечапия от издателя могли 
только повредить делу. 

Известие о гибели Лермонтова nривело Ермолова в ярость. 
Старый полководец понял , что убийца отделалея от наказания 
только nотому, что выполнил давнишнее желание царя и при­

дворной аристократии. «"Уж я бы не сnустил этому Мартьшову!-
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<<Cuop>> 
Автоrраф Лермо~;~то,ва 



говорил Ермолов Бартеневу, 11 гневе притопывая ноrой.- Если 
бы я был на Кавказе, я бы спровадил ero; там есть такие дела, 
что можно послать да, вынувши часы, считать, чрез ско.'lько 

времени посланного не будет в живых. И было бы законным 
порядком. Уж у меня бы оп не отделался. Можно позво­
лить убить всякого другого человека, будь он вельможа и 
знатный: таких завтра будет много, а этих людей не скоро 
дождешься!>> 1 

«Как хорош был сребровласый герой Кавказа,- замечает 
Бартенев,- когда он говорил, что поэты суть гордость нации!>> 

1 П. Б[а рте в е в), Разrовор с А. П. Ермоловым (Из ведавних за­
писок).- ~Русский архив», 1863, стр. 440-441. 



СТРОI\И 113 ПИСЕМ 1841 ГОАА 

Весть о том, что Лермонтов убит на дуэли Мартыновым, 
дошла до Москвы и до Петербурга в конце ИЮJIЯ - начале 
августа с кавказс1юй почтой и распространилась среди 
читающей публики только благодаря частным письмам. На­
прасно тогдашний читатель Лермонтова стал бы искать в га­
ветах или журналах объяснения причин его гибели. Писать 
о дуэлях было запрещено. Некоторые столичные журиалы 
перепечатали глухую корреспонденцию из Пятигорска, по­
мещенную в ((Одесском вестнике)>: 

((15 июля, около 5 часов вечера,- говорилось в этом со­
общении,- разразилась ужасная буря с молниею и громом; 
в это самое время между горами Машуком и Бештау скончал­
си лечившйся в Пятигорске М. Ю. Лермонтов. С сокрушени­
ем смотрел я на привевениое сюда бездыханное тело поэта ... )> 

((Нельзя без печального содрогания сердца читать этих 
строю»,- писал Белинский в 4<0течествениых записках)>, при­
ведя это сообщение. И чтобы читатеJIИ могли понять, что 
Лермонтов умер не своей смертью, а убит на дуэли, великий 
критик процитировал строки из 4<Евгения Онегина>> - описание 
гибели Ленского: 

Младой певец 
Нашел безвременный конец! 
Дохпула буря, цвет прекрасный 
Увял на утренней заре! 
Потух огонь на алтаре! .. 1 

1 В. Г. Б е л и н с к n й, Поло. собр. соч., т. V, изд. Академии 
наук СССР, М. 1955, стр. 455-456. 
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Это все, что можно было в ту пору узнать из печати. 
Только в 60-х годах появились первые упоминания о дуэли 

Лермонтова с Мартыновым. Публикуя в 1869 году воспомина.,. 
ния о Лермонтове Е. А. Сушковой-Хвостовой, известный исто­
рик и публицист М. И. Семевекий сопроводил их заметкой, в ко­
торой прызывал лиц, знавших поэта, поделиться своими воспо­
минаниями, а Мартынова, жившего в ту пору n Москве, осве­
тить обстоятельства, приведшие к трагической гибели Лер­
монтова 1 • 

Мартынов не отважился написать о том, как он убил 
Лермонтова, и ответил письмом. Назвав себя <<орудием воли 
провидению>, он рекомендовал обратиться к князю А. И. Ва­
сильчикову: тот был секундантом на этой дуэли и мог-де более 
объективно изложить причины столкновения и самый ход 
поединка 2 • 

Васильчиков отозвался на приглашение, и в 1872 году, 
тридцать Qдин год спустя после трагического события, в жур­
нале «Русский архив» появилась его статья «Несколько слов 
о кончине М. Ю. Лермонтова и о дуэли его с Н. С. Мартыно­
вым»3. 

В этой статье Васильчиков охарактеризовал и эпоху, и 
нравы, и личность поэта, картинно описал его, стоящего под 

дулом пистолета Мартынова, вспомнил «спокойное, почти 
веселое выражение, которое играло на лице поэта», и черную 

тучу, разразившуюся ужасной грозой, и перекаты грома, 
певшие <<nечную память новопреставленному рабу Михаилу» 4 • 

Но при этом изобразил дело так, будто Лермонтов сам напро­
сился на дуэль и поставил своего противника в такое положе­

ние, что тот не мог не вызвать его. 

Впоследствии П. А. Вискоnатоn дозпалея от князя, что 
Мартынов некоторым лицам сообщал подробности <<несогласно 
с действительностью или, по крайней мере, оттеняя дело в 
свою пользу>> 6 , что высказать все печатно, покуда Мартынов 

1 Боспоминания Е. А. Хвостовой. 1812-1835. С предисловием и за­
меткой М. Сем:евского.- «Вестник Европы•, 1869, .N'2 9, стр. 341-346. 

2 Записки Екатерины Александ:еовны Хвостовой, рожд. Сушковой. 
1812-1841 гг. Материал для биографии поэта М. Ю. Лермонтова, изд. 
второе, СПб. 1870-1871, стр. 257-258. 

3 А. И. Б а. с и JJ ь чик о в, Несколько слов о кончине М. Ю. Лер­
монтова и о дуэли его с Н. С. Мартыповым.- «Русский архив•, 1872, .N'2 1, 
стр. 205-214. 

' Т а м: ж е, стр. 211. 
6 Сочинения М. Ю. Лермонтова. Под редакциею П. А. Висковатова, 

т. VI. БиографиЯ, М. 18911,. стр. 423. 
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своих сообщений в печати не делал, он, Васильчиков, не счи­
тал себя вправе, но теперь, ногда Мартынов СRончался и в пе­
чать <шросночило ное-что из сведений не в пользу Лермонтова», 
он уже не считает себя обязанным молчать о том, что Мартынов 
всегда хотел, чтобы сенунданты его обелили 1 • 

В частности, ногда Висноватон (уже после смерти Марты­
нова) спросил Васильчиноnа, почему в своей статье он ничего 
не сназал о том, что Лермонтов поиазывал явное нежелание 
стрелять в своего противнина, князь ответил, что «не хотел 

подчернивать этого обстоятельства, во поведение Мартывова 
снимает с него необходимость щадить его» 2 • 

Тем не менее Васильчинов умер (в 1881 году), так и не рас­
крыв подлинных обстоятельств гибели Лермонтова. 

После смерти его были опубликованы факты, которые не 
тольно не сняли с него ответственности, а, наоборот, заключа­
ли в себе новые против него обвинения в том, что он подстрекал 
Мартынова и вел себя по отношению к Лермонтову дву­
лично. 

Действительно, если внимательно вчитаться не в мемуары, 
не в догадки биографов Лермонтова, не в писания падких на 
сенсацию журналистов прошлого вена, а в донументы, дошед­

шие до нас из 1841 года, невольно вознинает сомнение в искрен­
ности заявлений Васильчикова. 

У(;Ловия дуэли назначены самые страшные: стрелять до 
трех раз, после первого промаха можно вызвать противника 

на барьер 3 • Другими словами, поединок предполагает почти 
верный смертельный исход. По совету полковника Траскина, 
переданному через Васидьчююва и Глебова, Мартынов ис­
нлючает из своих поназаний упоминание об условиях дуэли 4 • 

«Покамест не упоминай о условии трех выстрелов,- пишет 
Глебов, - если позже будет о том именно запрос, тогда делать 
нечего, надо будет сназать всю правду>> r.. 

И в то же самое время -30 июля 1841 года, две недели 
спустя после события,- Васильчинов пишет приятелю, что 

1 Сочинения М. Ю. Лермонтова. Под реданциею П. А. Висноватова, 
т. VI. Биография, М. 1891, стр. 423. 

2 Т а м ж е, стр. 425. 
3 В. С. Н е ч а е в а, Суд вад убийцами Лермонтова («Дело штаба 

Отдельного Кавназсного норпуса$ и поназания Н. С. Мартынова).- В сбор­
нине: «М. Ю. Лермонтов. Статьи в мaтepиiUiblt [Государствеввая библио­
тена СССР имевв В. И. Левина. Отдел рунописей}, Соцвнгиз, М. 1939, 
стр. 21. 

• Т а м же. 
• Из бумаг Н. С. Мартынова.- tPyccюrii архив», 1893, J6 8, стр. 600. -



<<не в первый раз... участвовал в поединке, но ни!\огда не был 
так беззаботен о последствиях и твердо убежден, что де110 
обойдется п (о) к ( райней) м (ере) б ев кровопролития» 1 • 

Может быть, он рассчитывал, что Мартынов не будет 
стрелять? Нет! Он сознается Висковатову, что «Мартынов ... 
давно злился на Лермонтова» и <<мы не раз говорили Лермон­
тову, чтобы он был осторожнее относительно Мартынова» 2 • 

С другой стороны, ему известно о миролюбии Лермонтова ... 
Все это мало вяжется между собой. 

Родственники и приятели Мартынова словно ждали смерти 
этого последнего участника дуэли. И как толыю Васильчиков 
умер, в печать широко потекли рассказы, имевшие цель реа­

билитировать память Мартынова, свалить вину на убитого 
и заодно очернить его, обвинив в неблаговидных поступках, 
разглашение которых дол;нно было объяснить и оправдать 
поведение его убийцы. Таи, быJIИ напечатаны выдержни из 
семейной переписии Мартыновых 3 , рассказ друга семьи князя 
Д. Д. Оболенсиого 4 , «История дуэли М. Ю. Лермонтова с 
Н. С. Мартыновым•>, писанная сыном убийцы 6 , свидетельства 
в пользу Мартынова лиц, незнаиомых с поэтом и не бывших 
в Пятигорске в 1841 году. 

Это было началом долголетней дискредитации Лермонтова 
на страницах дореволюционных газет и журналов, повторяв­

ших рассиаз о паиетах, отправленных Мартынову с Лермон­
товым и распечатанных по дороге, и о том, что Лермонтов не­
понятно вел себя по отношению н сестре Мартынова, что 
современниии узнали ее в образе княжны Мери. 

Этй инсинуации разоблачены в работе Э. Г. Герштейн. Она 
доиазала, что Мартыновы охотно принимали у себя Лермонто­
ва в продолжение четырех лет с того времени, 1югда по версии 

о распечатанных письмах между ними и Лермонтовым должны 
были возниинуть напряженные отношения. Доиазано, что 
«Герой нашеrо временю>, вышедший в свет nесной 1840 года, 
не помешал Лермонтову видеть после этого семейство Марты­
новых, чего не могло бы случиться, если бы у Лермонтова с 

1 Акад. С. Ф. П л а т о н о в, Новый документ о Iювчине Лермонто­
ва.- «Вестник знания~, 1928, .М 3, стр. 130-131. 

2 Сочинения М. Ю. Лермонтова. Под редакциею П. А. Висковатова, 
т. VI. Биография, М. 1891, стр. 416. 

3 Из бумаг Н. С. Мартынова.- «Русский архив•, 1893, .М 8, стр. 
585-613. 

• Т а м ж е. 
ъ С. Н.М а рты н о в, История дуэли М. Ю. Лермонтова с Н. С. Мар­

тыновым.- «Русское обозрениеt, 1898, .М 1. 
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сестрою Мартынова был любовный нонфликт, подобный роману 
Печорина с княжной Мери 1 . 

Словом , эти рассказы, омрачавшие память убитого, не СО· 
гласуютен с более точными данными - записями из дневни­
на современника и перепиской самих Мартыновых. Выясняется, 
что между Лермонтовым и Мартыновым недоразумений до 
лета 1841 года, которые могли бы отразиться на их отношениЯх 
и привести их н дуэли, не было 2 • Впрочем, мартыновс1ше за­
щитники не щадили не только Лермонтова, но и сестры Мар­
тынова, дабы снять нлеймо убийцы с него самого. 

Усилия не прошли даром . Многочисленные статьи и заметки 
попали в обзоры литературы о Лермонтове, клевета проникла 
в его биографии. 

Между тем свидетельства современников, разоблачающие 
мартыноnских адв01штов, не были известны в то время и до 
поры лежали под спудом . 

... В 1891 году, перелистыnая у лотка на базаре старые 
книги, самарс1шй гимназист Акерблом обнаружил в одной из 
них старое письмо, отправленное из Пятигорска три недели 
спустя после гибели Лермонтова -5 августа 1841 года . Оно 
было писано дальней родственницей поэта Екатериной Гри­
горьевной Быховец, в ту пору молодой девушкой, проводившей 
лето на Кавказских Водах. Быховец часто встречалась с Лер­
монтовым и рассказывала в этом письме, как утром в день 

дуэли гуляла с ним в железноводском парке, Kai< поэт жало­

вался ей, что его гонит судьба, говорил о своей любви к Вар­
варе Аленсандровне Лопухиной. На дуэли ему надо было стре­
лять первому, но он не хотел, «и тот изверг имел духа долго 

целиться, и пуля навылет!». 
Акерблом послал письмо в Петербург, в редакцmо журнала 

«Русская старина» , где оно появилось в одной из книжек 
1892 года 3 . Однако сведения, сообщенные Екатериной Быховец, 
плохо согласовались с широко известной версией Мартынова 
и Васильчикова и остались без nнимания надолго 

В советское время стали доступны для изучения семей­
ные архивы прошлого века и хранящиеся в них письма и днев­

ники. И в печати все чаще стали появляться рассказы людей, 

1 Э. Г. Г ерш т ей н, Лермонтов и семейство Мартыновых . - «Ли­
тературное наследство», .М 45-46, изд. Академии наук СССР, :М. 1948, 
стр. 698. 

2 Т а м ж е, стр. 694-696. 
3 В. А к е р б л о м, :Михаил IОрьевич Дермонтов в июле 1841 то­

да.- «Русснал старипа», 1892, стр. 765-769. 
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слышавших о том, как происходила дуэль, не по прошествии 

времени, а сразу же после этого трагического события, 
как только бездыханное тело Лермонтова было доставлено в 
Пятигорск. И эти рассказы подтверждали сообщение молодой 
девушки, которая последнею видела Лермонтова перед отъ­
ездом его на место дуэли. 

До нас дошли: 
1. Письмо столичного жителя Полеводива к векоему Алек­

сандру Rононовичу, писанвое из Пятигорска в Петербург 
21 июля 1841 года- то есть через шесть дней после дуэли 1 • 

2. Письмо Н. Молчанова к В. В. Пассеку от 27 июля из 
Пятигорска в Москву 2 • 

3. Письмо R. Любомирского к R. и В. Смольяииновым, 
отправленное <<вскоре после дуэли» из Ставрополя в Одессу 3 • 

4. Запись из дневника московс:кого почтдиректора 
А. Я. Булгакова от 26 июля, когда в Москву дошло первое 
известие из Пятигорска 4 • 

5. Письмо того же Булгакова к П. А. Вяземскому от 31 июля 
1841 года 0• 

6. Запись от 31 июля в дневнике Юрия Самарина. По пись­
му, полученному с Кавказа 6 • 

7. Письмо певзенекого помещика А. А. Rикииа, соседа 
Мартыновых, к дочери своей Марии Алексеевне Бабиной от 
2 августа из села Воробьева 7 • 

8. Письмо П. А. Вяземского к А. Я. Булгакову - ответное, 
от 4 августа из Царского Села в Москву 8 • 

1 А. М и х а й л о в а, Новонайденное письмо о дуэли 11 смерти Лер­
монтова.- <<Литературное наследство>>, N2 58, изд. Академии наук СССР, 
М. 1952, стр. 489-490. 

2 В. С м о т ров, Письмо Н. Молчанова к В. В. Пассеку о последних 
днях и гибели Лермонтова.- «Литературное насJiедство•, ;м 45-46, изд. 
Академии наук СССР, М. 194S, стр. 715-716. 

3 Н. Б р-од с кий, Дуэль и смерть Лермонтова в откликах современ­
ников.- ~Литератуl!ный критиК>>, 1939, М 10-11, стр. 250-251. 

4 Л. R а план, А. Я. Булгахов о дуэли и смерти Лермонтова.­
«Литературное наследство>>, N2 45-46, изд. Академии наук СССР, М. 
1948, стр. 707-710. 

ъ Т а м ж е, стр. 711-712. 
& Э. Г. Г ер m т ей н, Отклики современников на смерть Лермон­

това.- В сборнике: <<М. Ю. Лермонтов. Статьи и материалы~, Соцзкrиз, 
М. 1939, стр. 68. 

7 Н. В. Д р и з е н, СовременИИl( о М. Ю. Лермонтове.- «Русская 
старина•>, 1896, М 2, стр. 316. 

в Э. Г. Г ер m т ей н, Отклики современников ва смерть Лермо11· 
това.- В сб.: 11М. Ю. ; Л&pliiOH'fOII. GтатЬ8 и материалы•, Соцакrиз, 
М. 1939, стр. 67. 
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9 Письмо Мефодия Каткоnа Михаилу Каткову, посланное 
из Москвы в Берлин в августе 1841 года 1 

10. Письмо Андрея Елагина к отцу - А . А. Елагину от 
22 августа из Москвы 2 • 

11 . Письмо Александра Тургенева к А. Я. Булгакову­
ответное, из Шанрозе в Моснву, отправленное 26 августа 3 • 

Выдержки из писем А. Елагина, М . 1\аткова, П . А . Вязем-. 
СIЮГО и А . И. Тургенева опубликовала Э. Г. Герштейн. В ее 
сопроводительной статье были высназаны верные и важные 
суждения о дуэли и смерти Лермонтова 4 • 

Теперь ко всем этим отнликам мы можем прибавить еще одно 
письмо, новое, обнаруженное в Рунопленом отделении Пушнин­
СI<ого дома Анадемии на у н СССР 5 • 

Сестра Михаила Аленсандровича Ванунина- Татьяна Ба­
нуципа сообщает братьям и сестрам подробиости о смерти Лер­
монтова, услышанные ею от приехавших с Навиаза Шейна и 
Ржевсi<ого. 

Датировано письмо <<Пятница, утро, 25 или 26 сентября не 
знаю, а знаю, что год 1841>>. Написано, по всей видимости, 
из Москвы, хо<rя из семейной переписки Бакуниных, опубли­
кованной А. Корниловым, и не видно, чтобы во второй половине 
сентября Т. А . Ванунина выезжала в Моеиву из Прямухина 6 • 

Тенет, имеющий О'rношение н Лермонтову, находится во 
второй части письма, по:меченной <<вечер>> . 

«Шейн и Ржевсний приехали,- пишет Банунипа,- мы 
обрадовались все трое; руна у него на перевязи, но нажется, 
он вдоров, по нрайней мере говорил 

Сейчас рассi<азывал про Лермонтова, оп видел его убитого , 
он знал его и прежде; почти попеnоле шел он на дуэль, этот 

страшный дуэль, и там уже на месте сназал М(артынову> , что 
отдает ему свой выстрел, что причина слитном маловажна, 

слишком пуста, и что он не хочет стреляться с ним. Но М<ар­
тынов> непременно требовал, оба прицелились, Лермо11тов по­
вернул пистолет в сторону , а тот убил его. 

1 Э Г Г е р m т е й н, Отклики современников na смерть Лермон· 
това.- В сб. : «М . 10. Лермон<rов . СтатJ>и и иатериалw , Соцэкrиз, М . 
1939, стр. 67. 

2 Т а м ж е, стр. 66. 
з Т а ~1 ж е, стр. 68. 
4 Т а м ж е, стр. 64-66. 
ъ Пользуюсь возможностью поблагодарить Н. Г. Роаенблюма, позна­

комившего меня с этим письмом. 

8 А. А. К о р н и л о в, Годы странствий Михаила Бакунина, Гиз, 
М.- Л. 1925. 
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Писыю Т. А. Бакуниной 
ПерваJI страница 



Письмо Т. А. Баi<уюшой 

Третъ.11 стра>~ица 



Невыносимо это, всю душу разрывает , так погибнуть, по­
гибнуть ионеволе лучшей надежде России; горе во мне, какоо 
бы ви было, каi<-то худо облегчается времен м, напротив, это 
все увеличиваюЩаяся боль, которую я все сильнее, все мучи­
тельнее чувствую, покуда она не обхватит всю меня и я как 
будто потерюось в ней. 

Об Лермонтове CI<opo позабудут в России - он еще так 
немного сделал,- но не все же забудут, и по себе чувствую, 
что скорбь об нем не может пройти, он будет жить, правда не 
для многих, но когда же толпа хранила святое или по­

нимала его . 

Мне нажется, я сJrышу, как все эти умные люди рассужда­
ют, толнуют об Лермонтове, одни обвиняют, другие с важно­
стыо извиняют его, просто противно. Если же не противно, так 
уморительно смешно. Мне кажется, <<Мос(ковский) вестник>> 
очень верное выражение этого общества, его ничтожества и 
чванно-натянутой важности ... >> 

Письмо очень значительно. Прежде всего, мы видим, как 
воспринята гибель Лермонтова в среде читателей его поколе­
ния, к которым относится сама Бакунина, ее братья, сестры, 
друзья. Это круг людей мыслящих и высокообразованных, в 
I<отором смерть Лермонтова воспринята как гибель <шучшей 
надежды Россию>. Ощущение своего умственного и духовного 
превосходства над окружающими приводит Татьяну Бакунину 
н предположению, что Лермонтов -поэт «не для многих>>, 
непонятный «толпе» и что<> нем CI<opo позабудут в России, ибо 
он <<еще так немного сделаю>. Но горе, которое <<худо облегча­
ется временем>>, выражено с большой силой, и значение Лер­
монтова для последекабрьского поколения русского общества 
становится от того еще более ясным. 

Воплощением ничтожества и важных «чванно-натянутыю> 
разговоров о Лермонтове для Татьяны Бю<уииной служит 
I<руг «Московского вестнИI<а>>. На самом деле подразумеваетсн 
<<Москвитянию>: <<Московский вестник>> иренратин существова­
ние в 1830 году. Но тот же Погодив, тот же Шевырев составля­
ют ядро новой редакции. От шеллингавекого шобомудрия изда­
тели «Москвитянина>> уклонилис.ь в сторону неприкрытого шо­
винизма и восхваления патриархальных устоев. И для Татьяны 
Бакуниной, разделяющей вместе с братом восторг перед не­
мецкой философией, рассуждения группы будущих славяно­
филов представлюотел ничтожными и малозначительными. 
Кстати, близкий к <<Москвитянину>> Юрий Самарин, даже бу­
дучи дружен с Лермонтовым, писал, что Пушкин не нуждается 
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в оправдании, но Лермонтова <шривнали не все, поняли немно­
гие» и что <<Нужно былопростить ему многое» ... Очевидно, слова 
Бакуниной, что <<одни обвиняют, другие с важностью извиняют 
его», представляют собою как бы ответ на те разговоры, которые 
ведутся в кругу <<Москвитянина>>. 

Сведения о дузли Лермонтова с Мартыновым, зюшюченные 
в этом nисьме, очень важны. Прежде всего nотому, что исходят 
от человека осведомленного. Владимир Ржевский - адъютант 
графа Строганова, приехавший с Кавказа раненым, принад­
лежит к числу личных знакомых Лермонтова («он знал его и 
прежде ... >>). Более того: Ржевский видел убитого Лермонтова. 
Стало быть, находился во время дуэли в Пятигорске и свиде­
тельствует, что Лермонтов <<почти поневоле>> шел на дуэль, на 
месте заявил, что отказывается от выстрела (<<сказал, что от­
дает ему свой выстрею>), что не хочет стреляться, потому что 
причина пуста, маловажна и <<nовернул пистолет в сторону>>. 

Но Мартынов требовал ... 
Все это совершенно совпадает с рассказами других совре­

меннююв и подтверждается еще одним документом, который 
следует рассмотреть в этой связи. 

В 1913 году в журнале «Русская старина» был напечатан 
анонимный «Дневник поездки по России в 1841 году». Опубли­
ковал его и снабдил пояснениями А. А. Гоздаво-Голомбиев­
ский, старший делопроизводитель Московского архива министер­
ства юстиции, который определил, что вел этот дневник сын ли­
пецкого штаб-лекаря Николай Федорович Туровский, в мо­
лодые годы служивший в столице 1 • 

Выехав в апреле 1841 года из Петербурга на ревизию каз­
начейств, Туровский в начале июня прибыл в Пятигорск, где 
оставался до 20-х чисел июля, следовательно, в числе первых 
русских читателей услышал о гибели Лермонтова. 

Этому событию в его дневнике посвящена пространная и 
очень важная запись, которая, как ни странно, хотя и опуб­
ликована полвека назад, ни разу не nерепечатывалась и не рас­

смотрена как материал для биографии Лермонтова, если не 
считать двух фраз из нее, процитированных ставропольским 
исследователем А. В. Поповым 2 , и нескольких строк, исполь­
зованных покойной М. Ф. Николевой 3 • Но полностью запись 

1 <<Русская старина>>, t9t3, .М 9, стр. 492-528, 
. 2 А. В. Поп о в, Дуэль и смерть Лермонтова, СтаврополЬское книж­

ное издательство,, t959, стр. 2t. 
3 М. Ф. Н и к о л е в а, . Михаил. Юрьеви" Л&рмовtов. Жв.авь. в т;вор­

вество, Детrи3, М. 1956, стр. 268. 



эта в научный оборот еще не вводилась. Между тем она занлю­
чает в себе много важных подробностей. 

Вот эта запись: 
«18 ию.яя. Лермонтова уж нет, вчера оплюшвали мы смерть 

его. Грустно было видеть печальную церемонию, еще грустней 
вспомнить, наной ничтожный случай отнял у друзей веселого 
друга, у нас - лучшего поэта. Вот подробности несчастного 
происшествия. 

«Язык наш- враг IIatш>. Лермонтов был остер, и остер иног­
да до едкости; насмеuши, колкости, эпиграммы не щадили нико­

го, ни даже самых блиЗiшх ему; увлеченный игрою слов или са­
тирическою мыслию, он не рассушдал о последствиях: так было 
и теперь. 

15-го числа, утро провел он в небольшом дамском общество 
(у В-р-х) 1 вместе с приятелем своим и товарищем по гвардии 
М артыповы.м, который только что Оiюнчил службу в одном из 
линейных полков и, уже получивши отставку, не оставлял ни 

костюма черкесского, присвоеиного ливейцам, ни духа лихого 
джигита, и тем казался действительно смешным. Лермонтов 
любил его, как доброго .малого; но часто забавлялся его стран­
ностью; теперь же больше, нежели когда. Дамам это вравилось, 
все смеялись, и никто подозревать не мог таких ужасных по­

следствий. Один Мартывов молчал, казался равнодушным, во 
затаил в душе тяжелую обиду. 

«Оставь свои шутки, или- я заставлю тебя молчать»­
были слова его, когда они возвращались домой. Готовность 
всегда и па все - был ответ Лермонтова, и через час два но­
вые враги стояли уже на снлове Машуна с пистолетами в ру­
ках. 

Первый выстрел принадлежал Лермонтову, нак вызванно­
му; во он опустил пистолет и сназал противнину: (/.рука .моя не 

noдnUAtaeтcя, стреляй ты, ес.л.и хочешы> ... 
Ожесточение не понимает великодушия: курок взведен, 

паф, и пал поэт бездыханен. 
Секувданты не хотели или не сумели затушить враж;~ы 

(кв. Вас-в и кон.-гв. оф. Гл-в); 2 но нак бы то ни было, а Лер­
монтова уж нет, и новый, глубокий траур накинут на литера­
туру русскую, если не европейскую. 

В продолжение двух дней тесвились усердные понлошшюs 
в комнате, где стоял гроб. 

1 Вервилиных.- При.мечапие А. А. Годожбиевского. 
2 Васильчиков и Глебов.- Прижечапие А. А. Годожбиевского. 
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17-го числа, на закате солнца, совершено погребение. Офи­
церы несли прах любимого ими товарища до могилы, а слезы 
мноа ества сопровождавших выразили потерю общую, незаме­
нимую. 

:Как недавно, увлеченные живою беседой, мы переносились 
в студен<rесrше годы; вспоминали прошедшее, разгадывали бу­
дущее... Он высказывал мне свои надежды CI<opo пОiшнуть 
скучный юг и возвратиться к удовольствиям севера; я не утаил 
надежд 1-taшux - .литературпых , и прочитал на память 

одно из лучших его произведений. Черные большие глаза et'O 

горели; он, казалось, утешен был M<Шl\I восторгом и в благо­
дарность продекламировал неско11ько стихов, ноторые и те­

перь еще звучат в памяти моей. 
Вот они: 

И crtyчuo, и грустно, н пекому руну подать 
В ьшuуту душuвuой невзгоды; 
Л\е1rапье! .. что пользы наuраспо и во•шо желать. 
А годы проходят, все дучшие годы! .. 
Любить? . . uo н ого жо? Па врем н во стоит труда, 
А вечно любить певоеможно; 
В себн 1rишь з<~.глнJJешь - там прошлого нет и следа. 
И радость, и мука, и все там ничтожно ... 
Что ж страсти? .. ведь рано иль поздпо их слад1tий нодуг 
Исчезнет при слове рассудка! 
И жизнь, нait посмотришь с холодным впимапьем DOitpyг, 
Такан пустая и глупан шутка .. . 

Тю< провел я в последний раз незабвенные два часа с не­
забвенным Лермонтовым>> . 

Прежде всего из этой заnиси можно извлечь неноторые 
данные о самом Н . Ф. Туровсном. 

Он знает Лермонтова с университетской СI<амьи (<шак не­
давно, увлеченные живой беседой, мы переносились в студен­
ческие годы; вспоминали nрошедшее ... >>) . 

В 1841 году они встретились в Пятигорсне . Разговор шел 
о судьбе Лермонтова, о его надежде выйти в отставну (<шоюt­
нуть скучный юг и возвратиться к удово1rьствиям севера>>), о его 
литературных замыслах, о надеждах читателей . Туровс1НJЙ 
nрочел nоэту I<акое-то из его лучших стихотворений . Лер­
монтов ответил чтением другого, самый выбор ноторого I<а­
жется символичесним: <<И скучно, и грустно, и некому руну 
nодать .. . ». 

Судя по тенсту записи, они встречались и в Петербурге: 
<<Так провел я в пос.ледн,ий раз незабвенные два часа ... >> Значит, 
были другие - не последние - встречи! 

509 



С Лермонтовым разговаривает его почитатель, челове.к если 
и не одного круга с ним, то, во всяком случае, соприкасавшийся 

с поэтом на протяжении целого ряда лет и поэтому лучше многих 

других ощущающий размеры потери: убит <<ваш лучший поэТ>>, 
<<глубокий траур накинут на литературу русскую, если не ев­
ропейскую>>. 

Туровский присутствует на погребении Лермонтова. И, по­
добно другим очевидцам, пишет, что «усердные поклонники• 
тесвились в комнате, где стоял гроб. Он видит слезы «множества 
сопровождавших>> и рисует вешаблонвый портрет, называя 
поэта <<веселым другом друзей», отмечая его увлечение «игрою 
СЛОВ ИЛИ сатиричеСКОЮ МЫСЛИЮ>>. 

Важные сведения содержатся в той части записи, где речь 
идет о поведении Лермонтова на месте дуэли. Подобно другим 
Jrицам, находившимел в те дни в Пятигорске, Туровский ут­
верждает, что Лермонтов не стрелял и произнес фразу: <<рука 
моя не поднимается, стреляй ты, если хочешы> ... 

И - важнейшее сообщение, отсутствующее в других пись­
мах и дневниках и поддерживающее выводы современных иссле­

дователей: <<Секунданты не хотели или не сумели затушитt. 
вражды (Rн(язь> Вас(ильчико)в и кон (но-)гв (ардейский) 
оф<ицер> Гл(ебо>в)>>. 

В свете этой записи, сделанвой на третий день после убий­
ства и представляющей, таким образом, первый из дошедших 
до нас откликов на дуэль и смерть Лермонтона,- иначе воспри­
нимаются слова Мартынова, сказанные им незадолго до смерти 
сыну о том, что « ... никаких шагов со стороны секундантов н 

дуэли его с Лермонтовым к примирению противников сделано 
не было» 1 . 

Конечно, и в этой записи, как и в других, имеются неточно 
сти, несообразности, вроде утверждения, что ссора с Марты· 
новым в доме Верзилиных произошла «утром>> 15 числа, ТОГI\11 
как это случилось вечером до этого за два дня или что <<'11'· 
рез час>> после ссоры враги уже стояли, с пистолетами: вюtш1о1 

не отдельные подробности, но общий смысл документа. А но­
кумеиты эти очень. согласны между собою в целом. Их 
было одиннадцать. Теперь к этим записям 1841 года при· 
бавилось еще . два свидетельства. Оба принадлежат знакомым 
поэта, иаходившимся в этот трагический момент в Пятигорсан•. 
Оба получили сведения о дуэли прежде, чем появилась офи· 

1 С. Н. М а р т н в о в, История дув.ли.М. Ю. Лермонтова с Н. С. Mu11 
ТЬiновым.- «Русское обоsревиеt, 1898, 1ё 1, стр. 421. 
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циальная версия, сводящая на нет политический смысл со­

бытия. 
Сопоставление всех этих писем и записей в днеnопках ни­

когда еще не производилось в печати. Между тем оно выявля­
ет весьма важные обстоятельства, Rоторые не согJiасуются не 
тольRо с писаниями Rнязя ВасильчиRова, но и с тем, что в про­
должение многих лет повторяли биографы Лермонтова. 

Поэтому попробуем события последних трех дней жизни 
Лермонтова рассмотреть «поэтапно>> - от столкновения в доме 
Верзилиных до оценRи действий Мартынова и широRого осмы­
сления утраты. Разделим историю события на <шункты>>: 

1. От кого последовал вызов? 
2. Была ли предпринята попытRа к примирению против-

ников? 
3. Каковы были условия дуэли? 
4. Что говорил Лермонтов на месте дуэли? 
5. Не заявлял ли о своем ОТJ{азе от выстрела? 
6. Кому принадлежал первый выстрел? 
7. Когда и каR выстрелил Лермонтов? 
8. Выстрел Мартынова. 
9. ОцеиRа действий Мартынова. 

10. Источники сообщений. 
11. Авторы писем оговаривают неточиость или неполноту 

своих сведений. 
12. Мысли о судьбах русских писателей. 
Начнем с момента, когда Лермонтов и Мартынов вышли из 

дома Верзилиных. 
Как развивалея их диалог, не слышал ниRто. Здесь у Мар­

тынова был полный простор для выгодного освещения завязни 
конфликта, В поназаииях он утверждал, что в ответ на преду­
преждение его, что если Лермонтов по-прежнему будет выбирать 
его предметом своих острот, то он заставит его перестать, Лер­
монтов ответил ему: 

- Вместо пустых угроз, ты гораздо бы лучше сделал, если 
бы действовал. Ты знаешь, что я никогда не отназываюсь от 
дуэлей, следовательно, ты ииRого этим не испугаешь 1 . 

Васильчиков nередает эту фразу иначе: 
- Потребуйте у меня удовлетворения 2• 

1 Из бумаг Н. С. Мартынова.- «Русский архив•, 1893, .М 8, стр. 
597-598. 

. 2 А. И .. В а. с и л ь ч и к о в, Несколько слов о кончине М, Ю. Лер-
монтова и о ду~ши ero с Н. С .. Мартыновым,-, «Русский арtив•, 18(2, .М 1, 
стр. 210. · 
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. Полеводин, описывая преддуэльные события и самый мо­
мент дуэли, пользуется этой мартыновекой версией, давая ей, 
впрочем, резко отрицательную оцею{у. Тем не менее факты 
изложены <шо Васильчю{ову>> и сделано примечание в С!Юбi{ах· 
(<шее это сказание секундантов>>) . 

<<Мартынов, выйдя от Верзилиных вместе с Л ер(монтовым) , 
просил его на будущее время удержаться от подобных шуток, 
а иначе он заставит его это сделать. На это Лермонтов отвечал , 
что он может это сделать завтра и что секундант его об осталь­
ном с ним условитсЯ>>. 

Туровский интерпретирует это объяснение о<rень похоже : 
<<Готовность всегда и на все>>. 
При этом авторы писем не подвергают сомнению, что поводоJ.t 

к вызову на дуэль послужили карю{атуры и шутни Лермон­
това: 

<<Лермонтов, в присутствии девиц,трунил над Мартыновым 
целый вечер>> (Полеводин) . 

<<Лермонтов любил его, кю< доброго .малого; но часто забав­
лялея его странностью ... >> (Туровский) . 

«Нарисовал Мартынова, объясняющегося в любви и сидя­
щего в положении на кортоЧI{ах,- пишет друзьям Любомир­
ский.- Показал ему нарю{атуру первому>>. 

<<Рисовал карикатуры, но совсем не хотел обидеть его >> (Бы­
ховец). 

«Сочинил на него I<акие-то стихи, I{ J{ОИМ присовокупил очень 
похожий портрет Мартынова в странном его ностюме>> (Бул­
гаков). 

В своих . показаниях Мартьmов вначале написал прямо : 
~я первый вызвал его>> 1 . Этот ответ испугал Глебова и Василь­
чинов а, которые послали ему в тюрьму заииену с инструкцией , 

IШI{ отвечать. Инструкцшо же они получили, иак отметила 
В. С. Нечаева, от начальню<а штаба войск RавназСJ{ОЙ линии 
полковниi{а Траскина . Поэтому во второй редакции своих. 
nоказаний Мартынов наnравил свои усилия к тому, чтобы 
ответственность за вызов возложить на убитого Лермонтова, 
доказать, что он - Мартынов - не мог сделать шагов и при­
мирению, ибо Лермонтов дал совет вызвать его и что этот со­
вет <<был не что иное, как вызош> 2• 

1 Воnросы следователей. Н. С. Мартынову 17 июля 1841 года и его 
ответы па лих. В статье В. С. Нечаевои <<Суд над убийцами Лермонтова>> в 
сб .: «М . 10 . Лормоптов . Статьи и иатериалы>> , Соцэкгиа, М. 1939, стр . 53. 

2 Т а м ж е, стр. 55. 
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«Всякий согласится,- писал Васильчююв в 70-х годах,­
что вышеприведенные слова Лермонтова <<nотребуйте от меня 
удовлетворению> заключали в себе уже косвенное приглаше­
нпе на вызов, и затем оставалось решить, кто из двух был зачин­
щик и кому перед кем следова.rrо сделать первый шаг к прими­
рению>>1. 

Эта версия возникла во время следствия. По существу 
же, никто не сомневался в том, что вызов принадлежал Мар­
тынову: 

<<Мартынов вызвал его на дуэль» (Любомирский). 
«Мартынов вызвал его на дуэль>> (Елагин). 
«Мартынка глупый вызвал Лермонтова>> (Быховец). 
<<Он давно искал случая вызвать Лермонтова>> (Елагин). 
Вопреки утверждениям Мартынова, что Лермонтов «миро-

любивых предложений ... не делал», и Васильчикова, будто бы 
секунданты «истощили в течение трех дней ... миролюбивые 
усилия без всякого успеха>>, современники знали другое: 

«Лермонтов был согласен оставить, но Мартынов не согла­
шалсю> (Полеводин). 

«Лермонтов отговаривал его от дуэлю> (Любомирский). 
«Тщетны были все усилия Лермонтова, ему сделалось на­

конец невозможным отклонить настояния своего противника» 

(Булга'Rов). 
«Хотел и тут отделаться, как с Барантом прежде: сказал, 

что у него руки не подымаютсю> (Кикин). 
В своей статье, напечатанной в <<Русском архиве>>, Васидь­

чиков утверждал, что они с Глебовым отмерили 30 шагов, по­
следний барьер поставили на 10-ти и, разведя противников на 
крайние дистанции, положили им сходиться каждому на 10 
шагов 2 • 

Во-первых, это не согдасуется с тем, что писал Мартынов. 
<<Был отмерен барьер в 15-ть шагов,- показал Мартынов на 
следсгвии, -и от него в каждую сторону еще по десятю> 3 • 
По Мартынову выходит, что первоначальпо противников раз­
деляло расстояние в 35 шагов. Однако после дуэли секундан­
ты называди совсем другое чисдо: <<Отмерили для бар1.ера пять 
шагов, потом от барьера по пяти шагов в сторону, разве:1и 

1 А. И. В а с и л ь чик о в, Несколько слов о кончине i\1. 10. Лер­
монтова и о дуэли его с Н. С. Мартыновым.- «Русский архив•>, 1872, М 1, 
стр. 210. 

2 Т а м ж е, стр. 211. 
з Вопросы следователей Н. С . .Мартынову 17 июля 1841 rода и ero 

ответы на них ... , n цит. статье В. С. Нечаевой, стр. 52. 
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по крайний след, :вручили им пистолеты и дали сигюiJI 
сходитьсЯ>>,~ пишет в своем письме Полеводин, к этим-тu 
словам и }!елая прим~'Jание: <<Все это сказание секундантов*. 

Значит, не 35 и не "30 шагов, а 151 Стреляться в пяти шагах/ 
~в шести шагах>>,- поправляет в своем письме Любомирскиii. 

На месте дуэли Лермонтов сказал Мартынову, что не имел 
желания обидеть его и готов попросить прощения. 

<<Там уже на месте сказал М(артынову), что отдает ему cвoii 
vыстрел, что причина слишком ничтожна , слишком пуста» 

(Ржевский в передаче Бакуниной). 
<<Лермонтов говорил на месте дуэли, что не имел намерения 

обидеть его>> (Любомирский). 
«Торжественно повторил Мартынову, что ему не прихо­

дило в голову обидеть или огорчить его, что это была одна толь­
ко шутка, что он готов просить прощения>> (Булгаков). 

Как вызванному, Лермонтову принадлежал первый выстрел. 
В этом авторы писем сходятся единодушно. Тем самым решает· 
ся и вопрос, от кого последовал вызов. 

<<Первый выстрел принадлежал Лермонтову~ (Туровский). 
<<Ему надо было первому стреляты (Быховец). 
<<Лермонтову должно было стрелять первому~ (Любомирский). 
<<Ему надо было первому стреляты (Булгаков). 
<<Сказал М(артынову), что отдает ему свой выстрел>> (Ржев· 

с кий в передаче Бакуниной). 
<<Стрелять он не хотел» (БЬIХовец). 
<<Лермонтов заявил, что стрелять в Мартынова не будет• 

(Полеводин). 
<<Лермонтов говорил, что не хочет стрелять в него» (Любо­

мирский). 
<<Не хочет стреляться с ним>> (Ржевский в передаче Баку· 

виной). 
<<Рука моя не поднимается, стреляй ты, если хочешЬ» (Ту· 

ровский). 
<<Сказал, что руки у него не подымаются» (Кикин). 
<<Не хочет стрелять>> (Булгаков). 
Сказав это, Лермонтов продемонстрировал свое миролюiiио 

и разрядил пистолет в воздух. 

<<Выстрелил вверх>> (Кикив). 

Ы4 

«Повернул пистолет в сторону>> (Бакунина - Ржевскиii). 
«Отвел руку и выстрелил в воздух» (Любомирский). 
<<Лермонтов выстрелил в воздух>> (Катков). 
<<Лермонтов выстрелил в воздух» (Елагин). 
<<Он выстрелил на воздух>> (Булгаков). 



<<Лермонтов выстрелил в воздух>> (Самарин). 
Но ... «ожесточение,- как пишет Туровс1шй,- не пони·, 

мает великодушию>. 

<<Пускай твоя рука не подымается, моя зато подымется~ 
и Лермонтов в самое сердце навылет прострелен быЛ» (Rапюв). 

<<Мартынов убил его, стреляя почти в упор>> (Самарин). 
<< 1артынов подошел и убил его» (Елагин). 
«Мартынов выстрелил метко, и Лермонтова не стало>> (Лю· 

бомирский). 
<<Этот изверr имел духа долго целитьсЯ>> (Быховец). 
<<СI<азал, что у него руi<и не подымаются, но (Мартынов) 

несмотря на то убил его>>,- пишет Rикин, полный ненависти 
к Лермонтову и сочувствия 1< Мартынову. Но даже и он, зло· 
радно сообщающий, что << ... Николай застрелил мерзавца Лер· 
монтова на дуэлИ>>, не может Сl<рыть, что Мартынов убил чело­
века, отказавшегася стрелять и разрядившего пистолет n воздух. 

Не удивительно, что современники расценили эту дуэль I\aK 
<<зверский поступою>, как <<бесчеловеqный поступаю> и пишут1 
«Дуэль сделана против всех правил и честИ>> (Полеводин). 

<<Все говорят, что это убийство, а не дуэлы> (Елагин). 
<<Мартынов поступил как убийца>> (Булгаков). 
<<Требуют предать виновного всей строгости закона, как 

подлого убийцу>> (Полеводин). 
«Сердечно жаль Лермонтова, особенно узнавшим, qто он 

тю< бесчеловечно убит» (Вяземский). 
Может возникнуть вопрос: кто мог знать о том, что проис~ 

ходило на месте дуэли, кроме Мартынова и секундантов -
Васильчикова и Глебова? 

Но, во-первых, кроме Васильчиl<ова и Глебова, там при· 
сутствовали Столыпин и Трубецi<ой, которых, по совету пол· 
ковника Траскина, решено было не впутывать в дело. А кроме 
того, может быть, находились и другие свидетели. 

Самое важное сведение, подтверждающее достоверность 
всех этих сообщений, содержится в воспоминаниях Эмилии 
Rлингенберг , впоследствии Шан-Гирей- дочери Верзили· 
ной, в доме l<оторых произошла ссора поэта с Мартыновым. 
В этих воспоминаниях есть очень важаая фраза: 

<< ... Лермонтов будто бы прежде сказал секунданту, что 
стрелять не будет , и был убит наповал, как расепазывал па.м. 
Глебов>> 1 • (Курсив мой.- И. А.) 

1 Э. А. Ш а н- Г и р е й, Воспоминания о Лермоптове и о предсмерт­
ном его поединке.- «Русский архив», 1889, .N2 6, стр. 318. 
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Значит, сообщение о том, что Лер~онтов не стрелял и но 
собирался стрелять, идет от человека, выступавшего в роли 
секунданта Мартынова. Перед судом Глебов действовал в ин­
тересах убийцы, однако перед знакомыми, тем более причаст­
ными к столкновению Лермонтова с Мартыновым, не счел нуж­
ным скрывать того, что было на самом деле. 

Между тем от судей то обстоятельство, что Лер~юнтов вы­
стрелил в воздух,- нужно было скрыть прежде всего. Поэто­
му в тот же вечер сенунданты объяснили пятигореним вла­
стям, что Лермонтов не успел сделать своего выстрела 1 • Та!\ 
и записано в протоколе осмотра места дуэли, ноторый произво­

дился на другой день. Но ногда следственная номиссия уста­
новила, что пистолет Лермонтова оназался разряженным, то 
Васильчинов беззастенчиво заявил, что <шз его заряженного 
пистолета выстрелил я гораздо позже на воздух)> 2• 

Когда событие отодвинулось вдаль, Мартынов уже без­
боязненно расеназывал приятелям, что на месте дуэли Лер­
монтов, приостанав.ливаясь на ходу, продолжал тихо целить 

в него: 

<<Я вспылил. Ни сенундантами, ни дуэлью не шутят ... и 
спустил нурон ... » 3 

В дошедших до нас первоначальных отнлинах на гибеш • 
• Лермонтова важнее всего согласное утверждение, что дуэJIЬ 
выглядела нан убийство, организованное <шротиву всех правил 
чести и благородства и справедливостю> (Булганов). И что, 
несмотря на то что <<обстоятельства дуэли расеназывают раз­
личным образом)> - <<всегда обвиняют Мартынова, нан убийцу• 
(Елагин). В этом главный смысл писем, отправленных JIИцами, 
находившимися в Пятигорсне или получившими письма с Кав­
наза от хорошо осведомленных людей. Тан, например, 
А. Я. Булганов познакомился через Н. В. Путпту с письмом 
Владимира Голицына, ноторый общался в Пятигорске с тем 
I>ругом молодых людей, R ноторому принадлежал Лермонтов. 
Сохранились свидетельства, что в последние дни - перед caмoii 
дуэлью - отношения Лермонтова с Голицыным осложнилис1 .. 

1 Акт от 16 июля 1841 года об осмотре места ду~ли Лермонтова с Мар 
тыновым-:- <й\1. Ю. Лермонтов в воспоыинаниях современников~. Пенж•11 
ское кнюiшое издательство, 1960, стр. 304. 

2 ИРЛИ, ф. 524, оп. 3, М 15. Впервые в статье Э. Г. Герштейн ~о,. 
клики современников на смерть Лермонтова~ в кн.: <<М. Ю. Лермонто11. 
Статьи и материалы•, Соц~кшз, М. 1939, стр. 65. 

3 Еще о ду~ли Лермонтова ... II. Письмо г. Бетлинга из Ардато1111 
(Ниж. губ.).- <<Нива•, 1885, М 20, стр. 475. 
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Однако, судя по тексту письма Булгакова, сообщение Голи­
цына из Пятигорска ·писано в защиту Лермонтова и во всем 
обвиняет Мартынова. 

Кикин знает подробности со слов матери Мартынова. Но 
даже и это не объясняет вполне злобного и даже злорадного 
тона его письма. 

Туровский употребляет фразу, ноторую сказала Лермон­
тову Эмилия Клингенберг: <<Язын мой- враг мой» 1 • Возможно, 
что он принадлежа.ТI к числу знакомых Верзилиных и записал 
с ее слов эту подробность. 

Как бы ни связывал сеRундантов уговор выгораживать 
Мартынова, скрыть всех подробностей они не могли, да, как 
мы видели на примере Глебова, даже и не стремились. И слухи 
о том, что Лермонтов убит против правил, пошли по Пяти­
горску в тот же вечер. Недаром пятигорскому коменданту 
приходилось выходить на порог домика Лермонтова и 
уверять собравшихся, что это честный поединок, а не убий­
ство 2 • 

Ему не верили. 
Не верили потому, что чувствовали не случайный характер 

ссоры, и, отмечая настойчивое желание Мартынова драться, 
невольно сопоставляли гибель Лермонтова с гибелью лучших 
людей России. 

<<Мартынов- чистейший сколок с Дантеса>>,- писал По­
леводин. 

«Страшная судьба наших современных литераторою>,­
продолжал Любомирский. 

«Все русские поэты имеют одинаковую судьбу)> (Катков). 
«Его постигла одна участь с Пушкиным,- замечает Са­

марин.- Невольно сжимается сердце, и при новой утрате 
болезненно отзываются старые: Грибоедов, Марлинсний, Пуш­
кин, Лермонтов ... » 

Это написано задолго до знаменитого «мартиролога» Гер­
цена! 

«Странную имеют судьбу знаменитые наши поэты, большая 
часть из них умирает насильственной смертью,- замечает 
почтдиректор Булгаков, сановник многоопытный и <<всезнаю­
щий)> по профессии.- Таков был конец Пушкина, Грибоедова, 

1 Э. А. Ша н-Г 11 рей, Воспоминания о Лермонтове и о предсмерт­
ном его поединке.- <<Русский архив», 1889, N2 6, стр. 317. 

2 Сочинения М. Ю. Лермонтова. Под редакциею П. А. ВиСiюватова, 
т. VI. Биография, М. 1891, стр. 434-435. 
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Марлипекого (Бестужева) ... Теперь получено известие о смерти 
Лермонтова>>. 

«Судьба его так гнала. Государь. его не любил, великий 
князь ненавидел, не могли его видеты,- пишет Екатерина 
Быховец, может быть даже не отдавая себе отчета, какое ценное 
сообщение содерашт эти, переданные ею, лермонтовсипе слова. 
Лермонтов наменнул ей, что он обречен, что он <<окле­
ветан молвой>> - если вспомнить здесь строчку из его <<Смерти 
Поэта>>. 

Об этой обреченности пишет Вяземский. В письме, отправ­
ленно~t с оказией, он намекает, что покушения на русскую 
поэзию более успешны, чем на французского короля: 

<<В нашу по<>зию стреляют лучше, чем в Лудвига-Филиппа. 
Bтopoii раз не дают промаха ... На Пушкина целила по крайней 
мере французская рука, а русской руке грешно -было целить 
в Лермонтова, особенно Iюгда он сознавался в своей 
вине>>. 

Три недели спустя после дуэли прозорливый А. Я. Булга­
ков писал: 

«Князь Васильчиков будучи одним из секундантов можно 
было предвидеть, что вину свалят на убитого, дабы облегчить 
наказание Мартынова и секундантов ... Намедни был я у Алек­
(сея) Фед(оровича) Орлова и он дуэль мне совсем уже иначе 
рассказывал. Что это за напасть вашим поэтам ... >> 1 

Последняя фраза достаточно прозрачно намекает на то, что 
дуэль Лермонтова была подготовлена, так же как и дуэль 
Пушкина. 

Приговор станет известен только через пять месяцев, но 
Булгакову уже ясно, что Мартынов будет освобожден от на­
казания, и порукой тому князь Васильчиков - сын влиятель­
вейшего сановника российской империи и любимца царя. 
А генерал-адъютант граф Орлов - ближайший сотрудню< 
Бенкендорфа и будущий преемник его на посту шефа жандар­
мов, распространяет по Москве новую версию гибели Лермон­
това, сваливает вину па убитого, опровергает сведения, полу­
ченные с Кавказа от посетителей Минеральных Вод. 

Булгаков не сообщил версии графа Орлова, но угадать, что 
'l'OT рассказывал ему, большого труда не стоит. 

Рассказ о том, что Лермонтов распечатал пакет с днешш­
ком Натальи Мартыновой, был опубликован по желанию uo 

1 Письма А. Я. Булгакова к П. А. Вяземскому.- ~Литературное 1111-
следство~, .N2 45-46, изд. Академии наук СССР, стр. 712. 
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семьи в 1893 году. Но впервые был пущен для того, чтобы 
затемнить политический характер убийства, сразу же после 
дуэли. В этом свете и карикатуры и шутки выглядели как 
предлог, а причиной становилась фамильная честь Мартыновых. 
Не исключено, что Мартынова убедили в этом еще до дуэли и 
тем самым спровоцировали столкновение. 

Еще важнее другое: 
~Натолкнул Мартынова на мысль о дуэли из-за сестры один 

из жандармских офицеров, Находившихея в Пятигорске в 
1841 году, во время производства следствия по делу о его дуэ­
ли с Лермонтовым, который в таком смысле донес тогда о при­
чинах дуэли генералу Д убельту>> 1 • 

Речь идет о жандармском подполковнике Rушинникове, вхо­
дившем в состав следственной комиссии по делу Марты­
нова. 

Все эти сведения в 1892 году сообщил в печати П. R. Мар­
тьянов, ссылаясь на московского полицмейстера Н. И. Огарева, 
который, в свою очередь, ссылался на какого-то офицера, 
служившего под его начальством. В нашей памяти это осве­
жила Э. Герштейн. 

Подобную информацию при желании можно было бы взять 
под сомнение: имя офицера не названо, сведения исходят из 
<<третьих рую>. Да и Мартьянов не вполне надежный источ­
ник ... 

Тем не менее Герштейн права: рассказ достоверен. Мы 
имеем возможность привести подтверждение этого факта. 

Легенда о вскрытых письмах стала распространяться по 
Петербургу <<именно на той самой неделе, когда почта при­
несла ... известие о дуэли и смерти Лермонтова>>. И распростра­
нял эту легенду не кто иной, как генерал Дубельтl 

Сообщение исходит от В. П. Бурнашева 2 • На одном из ве­
черов у А. Д. Киреева - управлявшего конторой импера­
торских театров, который, будучи родственником Святослава 
Афанасьевича Раевского, вел издательские дела Лермонтова, 
Бурнашев встретил Дубельта, постоянного посетителя кире­
евских карточных вечеров. И слышал от него своими ушами, 
что причиной дуэли была нескромность Лермонтова, распе­
чатавшего чужие пакеты. 

1 П. М а р т ь я н о в, Новые сведения о М. Ю. Лермонтове.- «Исто­
рический вестнию>, 1892, М 11, стр. 380. 

2 В. П. Б урн а m е в, Городская легенда о причине последней дуэ­
ли Лермонтова (Иэ воспоминаний петербургского старожила 40-х годов).­
<<Биржевые ведомостИ», 1873, М 150. 
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Надо ли доказывать, что Бурнашев был весьма при этом 
далек от мысли заподозрить Дубельта в желании дискредити­
ровать поэта. Для Бурнашева - это «превосходный рассказ­
чию>, <<человек, приятный в обществе>>, «всезнающий русский 
Фуше>>. В данном случае ващно учесть, что «воспоминания 
петербургского старожила»- В. П. Бурнашева появились в 
печати в 1873 году - на двадцать лет раньше, чем мартынов­
СIШе приятели пустили в ход семейную переписку, долженст­
вовавшую доказать, что причиной дуэли послужил неблаговид­
ный поступок поэта. 

В то же самое время, когда Дубельт распространял по Пе­
тербургу рассказ о распечатанных письыах, по Москве по­
шел слух, что <<Мартынов имел право» вызвать Лермонтова, 
«ибо l\няжна Мери сестра его» (ЕJiагин). Но даже и этот кор­
респондент, признающий за Мартыновым право требовать 
сатисфакции для удовлетворения фамильной чести, обвиняет 
его: <<зачем он не заставил Лермонтова стреляты>. И отмечает, 
что <<Обстоятельства дуэли рассказывают различным образом 
и всегда обвиняют Мартынова, как убийцу». 

Письмо Андрея Елагина датировано 22 августа 1841 года. 
Но слух о <<княжне Мерю> пошел в те самые дни, когда в Москву 
приехал Орлов - после 8-го числа. Уже в первой половине 
месяца эту новость сообщил своим сестрам Т. Н. Грановский 1 • 

Эти рассказы не вязались с nятигорскими письмами. Иные 
сомневались в правильиости московских слухов относительно 

<<Княжны Мерю>. «Мартынов- брат .мнижой княжны, оnисанной 
в Герое нашего времени ... >> - nисал Мефодий Катков. 

Тем не менее клевета свое сделала. Россказни о княжне Мери 
и о том, что в лице Грушницкого изображен сам Мартынов, 
сообrцая происшествию скандальный характер, отвели обще­
ственное внимание в другую сторону и тем самым позволили, ка­

залось бы, раз навсегда скрыть политический характер дуэли. 
Вот почему так важны эти письма, содержащие первые 

сведения о гибели Лермонтова. Они помогают восстановить 
картину убийства и последующие усилия 111 Отделения окле­
ветать Лермонтова и дезинформировать русское общество. 

Строки из писем 1841 года сообщают правду о гибели Лер­
монтова и о преступлении Николая 1 и всей его клики, направ­
лявших руку Мартынова. 

К числу этих свидетельств следует приобщить, наконец, 
еще одно- новое, обнаруженное среди бумаг Верещагиноii, 

1 Т. Н. Грановский и ero Пt)реписка, 11, М. 1897, стр. 128. 
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полученных от профессора :Мартина Винклера и переданных в 
Литературвый музей, а затем в Ленинскую библиотеку. Это­
письмо Екатерины Аркадьевны Столыпиной к сестре (матери 
А. М. Верещагиной) Елизавете Аркадьевне, отправленвое из 
Середникоnа 26 августа 1841 года. В этом письме содержатся 
подробности гибели Лермонтова, причем пересказываются они 
со слов ... секунданта Глебова! Этот важный документ впервые 
публИI<уют в сборнике Ленинской библиотеки сотрудницы 
Литературного музея, исследо.ватели Лермонтова И. А. Гладыш 
и Т. Г. Д инеем ан. 

«Мартынов,- пишет сестре Екатерина Аркадьевна,- вышел 

в отставку из кавалергардского полка и поехал на Кавказ к во­
дам, одевалея очень странно в черкесском платье и с кинжалом 

на боку,- :Мишель, по привычке смеяться над всеми, все его 
вазывал le chevalier des monts sauvages и шonsieur du poignard 
(рыцарь диких гор и господин с кинжалом). Мартынов ему 
говорил: <<nолно шутить, ты мне надосю>,- тот еще пуще, на­

чали браниться и I>ончилось так yii>acнo. :Мартынов говорил 

nocJie, что он не це.Тiился, но так был взбешен и взволнован, 
nопал ему прямо в грудь, бедный Миша только жил 5 минут, 
ничего не успел сказать, пуля навылет. У него был секундан­
том Глебов, молодой человек, знакомый ваших Столыпиных, он 
все подробности и описывает к Дмитрию Столыпину, а у Мар­
тынова - Васильчиков. Сие несчастье так нас всех, можно 
сказать, поразило, я не могла нес:колько ночей спать, все ду­

мала, что будет с Елизаветой А.Тiексеевной. Нам приехал о 

сем объявить Алексей Александрович (Лопухин), потом уже 
Наталья Алексеевна ко мне написала ... )) 1 

Самое важное в этом письме - утверждение, что Глебов, а 
не Васильчиков был сеRундантом Лермонтова, а Васильчиков­
сеRундантом Мартынова. Этот факт бросает новый свет на отно­
шение Васильчикова R убитому и R убийце и служит подтверж­
дением выдвинутых против него обвинений. 

Что Лермонтов пригласил в секунданты Глебова, впервые 
сообщил в печати П. К. Мартьянов еще в 1870 году. Об этом 
рассказывал ему В. И. Чиляев, в доме которого Лермонтов 
жил летом 1841 года 2 • 

1 И. Г nа д ы m, Т. Д и н е с м а н, Архив А. М. Верещагиной.­
«3аnиски Отдела рукописей Государственной библиотеки СССР имени 
В. И. Ленива~, вып. 26, М. 1963, стр . 53-54. 

~ П. Мар т ь я н о в, Поэт М. Ю. Лермонтов по запискам и расска­
зам современников.- «Всемирный труд», 1870, .N'2 10. 
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Пятнадцать лет спустя В. П. 1-Келиховсi{аЯ обнародовала 
в <<Ниве>> раССI{аз Н. П. Раевского, ноторый в 1841 году жил в 
Пятигорске, знал лично и Лермонтова, и Мартынова, моло­
дежь, которая онружала поэта 1 • Раевский тоже утверждал, 
что Лермонтов под вечер 15 июля встретился в колонии Каррас 
с Глебовым, а Мартынов поехал на место дуэли с Васильчико­
вым. Теперь сведения подтверждаются. У становлева новая 
подробность, все более венрыnается ложь, I{Оторой было обстав­
лено в ходе следствия убийство поэта. 

Уже два дня спустя после дуэли -17 шоля- Мартынов 
в своих ответах Пятигорсному онружному суду ПОI{азал : 

<< ... находились за сенундантов,- у меня I{орнет Глебов, а 
у поручина Лермонтова - титулярный советник князь Ва­
сильчиною> 2• 

Свой черновик Мартынов переслал из тюрьмы Васильчико­
ву и Глебову, чтобы согласовать ПОI{азания. Один из пунктов 
испугал секундантов, и Глебов пересылает в тюрьму записку, 
в которой содержится совет переписать показания в том духе, 

в каком считает полезным для дела флигель-адъютант полков­
ник Траскин: 

<<Надеемся,~ пишет Глебов,- что ты будешь говорить и 
писать, что мы тебя всеми средствами уговаривалИ>>. И снова! 
«Снажи, что мы тебя уговаривали с начала и до конца, что 
ты не соглашалсю> 3,- совет существенный: Мартынов не 
писал об уговорах, потому что, очевидно, их не было. 
И тут же фраза, находящаяся в полном противоречии со всем 
остальным: 

<<Я и Васильчинов не только по обязанности защищаем тебя 
везде и всем, но и потому, что не видим ничего дурного с твоей 
стороны в деле Лермонтова и приписываем этот выстрел не­
счастному случаю ... >> 4 

В своих показаниях Мартынов упомянул об условиях по­
единка - каждый из дуэлянтов имел право стрелять до трех 
раз. При этом уже невозможно было бы говорить о «не­
счастном случае>> и о пуле, пущенной без прицела. И Гле­
бов - мы уже говорили об этом - предупреждает в записке 
Мартынова! 

1 <<Расс:каэ Раевс:коrо о дуэли с Лермонтовым. Записано В. Желихоii­
СI<ОЙ».- «НИВа>>, 1885, ,М 7. 

2 А. Н. Н ар ц о в, Материалы для истории дворянс:ких родоu 
Мартыновых и Слепцовых ... , Тамбов, 1904, стр. 158 . 

3 Т а м ж е, стр. 162. 
4 Т а м ж е. 
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,~<Теперь покамест не упоминай о условии 3 выстрелов; если 
позже будет о том именно запрос, тогда делать нечего: надо 
будет сказать всю правду>> 1• 

Несчастному случаю Глебов приписывает выстрел Мар­
тынова и в письме к Дмитрию Столыпину. Другими словами, 
повторяет ту ложь, которая была сочипена для того, чтобы 
оправдать Мартынова и секундантов. И -понятно- о трех 
выстрелах, которые должны были произвести противники по 
требованию Мартынова, он Стольшипу не сообщает. А в сторо­
ну правды считает возможным отклониться только в одном: он­

Глебов-был секундантом убитого Лермонтова. Дмитрий Сто­
лыпин- его товарищ по юнкерской школе, а к тому же­
родственник Лермонтова. И тут Глебов позволяет себе сооб­
щить то, что в глазах друга должно снять с него хотя бы часть 
тяжелой вины. 

Хотя письмо Глебова остается нам неизвестным и мы вы­
нуждены довольствоваться пересказом Екатерины Аркадьев­
ны Столыпиной,- мы можем сделать также некоторые другие 
заключения и выводы. 

На Кавказе находится друг поэта Монго Столыпин. Он при­
сутетnовал при поединке Лермонтова с Мартыновым. Лермонтов 
убит на его глазах. Тем не менее его родной брат Дмитрий 
Столыпин и вся столыпинекая семья узнают <<nодробности>> пое­
динка не от него, а от Глебова. О своем участии в этом деле Сто­
лыпин не может сообщить даже родным. Это - условие, по­
ставленное Глебовым и Васильчиковым опять же по предложе­
нию Траскина: имена Столыпина и Трубецкого не будут фигури­
ровать в процессе - это невыгодно для остальных: Трубецкой 
и Столыпин - в опале. 

Письмо Глебова важно для нас не только тем, что в нем 
сказано, а тем, что в нем .мало сказано. Поражает чрезвычай­
ная :краткость пересказа Екатерины Аркадьевны. Разве она 
умолчала бы в письме своем :к Елизавете Аркадьевне, если бы 
Глебов написал, что Лермонтов не хотел стреляться с Марты­
новым и разрядил пистолет в сторону? (Эмилии Клингенберг 
он о вежелании Лермонтова стрелять с:казооl) Не говорилось 
в глебовеком письме и о том, что Лермонтов готов был просить 
прощенИя за шутки, не приводится его последняя фраза: <<Ру­
ка моя не подымается ... » Нет оценки поступку Мартынова. 
А разве можно сомневаться, что Столыпина передала бы сестре 

1 А. Н. Н ар ц о в, Материалы для истории дворянских родов 
Мартыновых и• Слепцовых ... , Тамбов, 1904, стр. 162. 

523 



осуждение Глебова поступку Мартынова, если бы он его выска­
вал. Словом, неправильно было бы сделать вывод, что дуэль про­
текала именно так, как изобразил ее Глебов в письме к Дмит­
рию Столыпину. Глебов не может пролить света на поведение 
Лермонтова и Мартынова на месте дуэли, и объясняется это его 
участием в деле: он обязан молчать. Поэтому-то письмо очевидца 
события и его непосредственного участника содержит в себе 
куда меньше правды, чем письма осведомленных современни­

RОВ, следивших за отношениями поэта с Мартыновым и сопо­
ставлявших факты с их официальной интерпретацией. В Rонеч­
ном счете письмо Глебова поддерщиnает официальную версию, 
созданную по приказу из Петербурга для оправдания убийцы 
и сеi<ундантов. И нет НИI<аких оснований, Rак вто делается 
в последнее время в некоторых статьях о гибели Лермонтова, 
реабилитировать Мартынова, печатая выдумну про стреляв­
шего из засады пьяного казана 1 . Письма 1841 года опроверга­
ют все эти легенды и приближают нас к раснрытию одного из 
величайших преступлевий тогдашнего общr,ства. 

1 А. Шве м б е р г е р , Трагедllл у Перкальсi<ой скалы . - «Литера­
турный КиргизстаН», 1957, М 2, стр. 102-115; Б . С т с ш 11 ц, И. К у­
ч ер о в, Кто убил М. 10. Лермонтова?- «3намн юпостю> (Минск), 27 11 
29 мал 1962 года; «Молодой лениuец>> (Калуга) от 3 и 8 июня 1962 годn; 
<<Комсомолец Таджикистана» (Душанбе), <<Ленинская смена >> (Алма-Ата), 
<<Смена» (Смоленск). См. таюне оnровержение: Н. П. Пахомов, И. А. ГJJO· 
дыш, А. И. Гребенкова, К. Н. Виноградова, П . Е Селегей и другие , «Кто 
убил Лермонтова? По поводу одной сенсации».- <<Литературная газета•, 
1962, .N'! 106. 



ПЕРВЫЙ БИОГРАФ 

Заглядывал в примечапил к Лермонтову , мы обязательно 
встречаем ссылки на Хохрлкова: <шопии Хохрлкова» , <<мате­
риалы Хохрю<ова>> ... А I<TO такой Хохрлков? О нем почти ни­
чего не известно даже специалистам-лермоптоведам. Между 
тем в изучении Лермонтова он сыграл немалую роль. 

Но лучше расскажем все по порлдi<у. 

1 

В сентябре 1854 года в Пенаенеком дворянском институте 
полвился новый учитель - Владимир Харлампиевич Хохря­
ков. В послужном списке его значилось, что родом он из мещан 
Вятской губернии, окончил курс в Казанском университете 
со степенью кандидата и три года преподавал историю в Ниже­
городской гимназии. Он оказался образованным передовым 
педагогом и скромным, сердечным человеком. С чувством глу­
бокой признательности вспоминали потом воспитанники Дво­
рянского института своих любимых наставников - отца 
В. И. Ленина, Илью Николаевича Ульянова, преподававшего 
математику , и Владимира Харлампиевича Хохрлкова. Много 
лет спустя их ученик П. Ф. Филатов - отец выдающегосл 
советского окулиста Героя Социалистического Труда академи­
ка В. П. Филатова писал: <<Всматриваясь теперь в далекое про· 
шлое институтской жизни , л задаю себе вопрос, почему многих 
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из вас не исковеркало это заведение? .. Почему из вас вышли 
люди, а не нравственные уроды?>> Фидатов считад, что воспи­
танники Дворянс1юго института быди всецедо обязаны этим 
вдиянию учителей, которые вносиди в их жизнь <<честный 
взгляд», <<высшие нравственные принципы>> и знания. Филатов 
любил математику, <<nока ее преподавал в институте Улья­
вов». Историю заставил его полюбить Хохряков. <<Этот учи­
тедь,- вспоминает Филатов,- поразил меня своей методой 
преподавания, и предмет, ненавистный мне прежде, стал моим 
любимым>>. Он рассказывает, что Хохряков давал ученикам 
книги из собственной библиотеки и разбирал в классе учени­
ческие <<трактаты из прочитанного>> так, как будто это были 
серьезные научные труды. Филатову Хохряков поручид рефе­
рировать обширную монографию Костомарова о Богдане Хмель­
ницком1. 

Переехав в Пензу, Хохряков сразу же заинтересовался ис­
торией и культурой края, где ему предстоядо жить и работать. 
И прежде всего теми людьми, которые помнили Лермонтова. 
Со дня гибели великого поэта прошло уже больше десяти лет. Но 
никто не писал его биографии, никто не собирал для нее мате­
риалов. 

В своем имении Апалиха, в трех верстах от Тархан, дожи­
вал век Павел Петрович Шан-Гирей, муж двоюродвой тетки 
поэта, отец Шан-Гирея Акима. Хохряков побывал у него. 
Старик помнил Лермонтова ребенком, помнил офицером, когда 
поэт приезжал к бабке в Тарханы. Некоторые детские произве­
дения Лермонтова, его ученические тетради, папеиовекий та­
бель о его успехах, письма к тетеньке Марье Акимовне сохра­
вялись в семье Шан-Гиреев. Другие рукописи Лермонтова 
привез из Петербурга и отдал па сохранение отцу Аким Шан­
Гирей: записи лекций, читанных в юнкерской шкоде, учениче­
ское сочипение «Панорама Москвы», автографы <<Боярина Ор­
ши», драмы <<Люди и страстИ>>, «Тамань>>, писанную под дик­
товку Лермонтова рукой Шав-Гирея, альбом, который поэт 
возил в 1840 году с собой по Кавказу, с его рисунками и еще не­
известными стихами: <<На севере диком>> и «Любовь мертвеца>>; 
в нем же - черновики «Последнего новоселью> и предисловия 

1 Формуляр В. Х. Хохрякова из картотеки Б. И. Цилли, хранящейс11 
в Пеизеиском краеведческом музее; «Адрес-календарь на 1853 год~. ч. 11, 
стр. 193; П. Фи л а т о в, Юные годы.- Журнал <<Псовая и ружейнu11 
охота,., 1905, кн. 8, стр. 45, кн. 9, стр. 72-73; <<Пензенские губернские ведо­
мости>>, 1916, .М 94. Ряд справок о службе В. Х. Хохрякова в Пензе сооб­
щил мне А. В. Храбровицкий. 
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к «Герою нашего временю>. Наной-то ребенок уже исчернад 
нарандашом многие страницы альбома. 

Неноторые из этих рукописей Павел Петрович подарил Хох­
рянову, другие одолжил на время для изучения 1 • 

В то время в Пензе жил Раевский - человен гораздо более 
близкий Лермонтову, чем старик Шан-Гирей, тот самый Свя­
тослав Раевский, ноторый в 1837 году пострадал вместе с Лер­
монтовым по делу о <<Непозволительных стихаХ>> на смерть Пуш­
нина и по <<Высочайшему повелению>> был сослан в Пет­
розаводсн. 

Судьба Лермонтова, можно считать, была уже предрешена 
в дни гибели П ушюша, ног да появилось замечательное сти­
хотворение <<Смерть Поэта>>, напомнившее жандармам <<Воззва­
ния н революции» - агитационные стихи денабристов. В те 
же дни решилась навсегда и участь Раевсного. Только с ним 
самодержавие расправилось по-другому. Образованный чело­
вен, прослушавший нурс двух фанультетов Мосновского уни­
верситета, талантливый литератор и юрист, занимавший хоро­
шее положение в одном из столичных департаментов, Раевский 
после ссылки уже не вернулся в столицу и прожил жизнь, 

можно сказать, не у дел. Служил недолго в губернской канце­
лярии в Ставрополе, потом поступил секретарем н хану Букеев­
екой орды Джангру, ночевал с ним оноло трех лет в Астрахан­
ских степях, с 1844 года поселился в своем маленьном саратов­
ском имении Раевское. Через нескольно лет переехал в Пензу 
и снова вступил в службу - в нанцелярию Певзенекого депу­
татского собрания, а с 1858 года стал посредником межевания 
земель в Пензенском, Городищенеком и Мокшанском уездах. 
При селе Бекетоnке Пензенского уезда у него было небольшое 
имение. Но жил он больше в самой Пензе, на Троицкой улице, 
в доме Кирьянова 2 • 

Познакомившись с Шан-Гиреем и Раевским, Хохряков за­
вел специальную тетрадку, ноторую озаглавил <<Материалы для 
биографии М. Ю. Лермонтова>>. <<Мне посчастливилось,- на­
писал он на первой странице,- видеть довольно много рукопи­
сей Лермонтова и говорить о Лермонтове с людьми, знавшими 

1 В. Х. Х ох р я к о в, Препроводительное письмо в Публичную би­
блиотеку в Петербурге от 27 декабря 1870 г. Рукописное отделение Ин­
ститута литературы (Пушкинский дом) АН СССР, ф. 524, оп. 4, М 86, л. 7. 

2 Копия с аттестата С. А. Раевского, поJiученная мною от внучки ero 
З. В. Трембовельской и правпучки О. В. Раевской. 

В. Х. Х охр я к о в, Препроводительное письмо в Публичную 
библиотеку от 27 декабря 1870 г., примечание. 
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его. Раеенажу о том, что видел, что слышал: может быть, и при­
годится.- В. Х. 1857 г.>> 1 . 

В_ эту тетрадr<у Хохрянов етал заносить фю<ты, отноеящиеея 
н биографии: Лермонтова и н истории создания его проиэведе­
ний. Тан, например, узнал от Шан-Гирея, что Лермонтов был 
перевезев из Моенвы в Тарханы шеети месяцев от роду - и 
запиуал. Упомянул, что у Шан-Гирея видел детение риеунни 
поэта. Отметил в тетради, что у Шан-Гирея было «еще неенольно 
нартин, нариеоnанных масляными нраенамю>, и портрет, на 

нотором Лермонтов изображен ребенном. Что в Тарханах у 
няни сохранилея «вид Тифлиеа>> и другой портрет Лермон­
това. 

У Раевеi{QГО оr<азалиеь письма н Лермонтову А. М. Вере­
щагиной и А. А. Лопухина - Хохряков еделал из них вы­
писки. Переписал ученическое сочинение Лермонтова о Бо­
родинеком сражении («Le el1amp de Borodino>>). Теперь, когда 
этих оригиналов не еущеетвует, мы можем пользоваться только 

выпиеr<ами, еохранившимиея в хохряковеких тетрадях. 

Хохряков пользовалея I<юндым случаем, чтобы собрать но­
вые сведения о велином поэте или описать еще неизвеетную его 

рунопиеь. 

Черновин письма Лермонтова к Михаилу Павловичу, брату 
Николая I, Хохрю<ов раздобыл у векоего Ивана Симоновича 
Самсонова, жившего в Саратове, <<n доме маJiолетних У е типо­
выХ>> 2 • Rан попал этот донумент к Самсонову и кто тю<ой вооб­
ще этот Иван Симонович Самсонов - ничего не известно. Но 
адрее, записанный в хохряновеr<ой тетради, поясняет, что 
письмо это шло от двоюродного деда поэта Афанасия Алекеее­
ви<Jа Столыпина, до половины 40-х годов жившего в Саратове 
и в саратовеком евоем помеетr;.е Леепая Нееловка. <<Малолет­
ние>> Павел и Мария Устиновы были племяпнинами жены Сто­
лыпина, урожденной Уетиновой 3 • Очевидно, Самсонов - еын 

1 В. Х. Х охр я J< о в, Материалы для биографии М. IO. Лермон­
това (л. 1-61), Рукоnисnое отделепие Института Jштсратуры АП СССР , 
ф. 524, ОП. 4, ,М 85, Л. 2. 

2 Пометка на автографе чернового письма к Михаилу Павловичу : 
«От Саысонова». См.: А. Н . М их ай л о в а, РукоПIIси Лермонтова . 
Оnисание (Труды Государственной Публичной библиотеки имешr М. Е . 
Салтыкова-Щедрина, т. 2, Л. 1941, стр. 54). 

В. Х. Х охр я к о в, Материалы для биографии М. IO. Лермонтова, 
Рукописное отделение Института литературы АН СССР, ф. 524, оп. 4, 
.М 26, тетрадь М 3, л. 7. 

3 Ф. Ф. В и гель, Заnиски, М. 1892, ~~- V П, приложение: <<Потом­
ство А. Д . Павчулидзева>> (Родословие). 
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уездного учителя 1 - был воспитателем этих малолетних пле­
мяппющв. 

В pyi<ax ХохрЯI{ОВа побывали Iюnии с тетрадей Лермонто­
ва, в ту пору еще НИJ{ОМУ не известных . А стихотворения 
<<Крест па СJ{але>>, <<В рядах стояли безмолвной толпой>>, эпи­
графы и запрещеппые цензурой строки из <<Измаил-бею>, стро1ш 
из по::Jмы <<Каллы>>, отсутствующие в авторизованном спис1 е, 
и по сей день известны нам: только в коnиях Хохрякова. 

В 1870 году в одном из номеров <<MociiOBCJ{ИX ведомостей>> 
появился цирl{уляр министерства внутренних дел. В нем го­
ворилось: 

<<Министр пародного проевещепил сообщил, что инспеl{тор 
У фимекой гимназии Хохряков желает nередать императорской 
Публичной Библиотеl{е имеющиеся у него руl{описи известного 
нашего nоэта Лермонтова, часть которых принадлежит ему 
лично, другие же получены им от Павла Петровича Шап-Гирея. 
и теперь, за смертью nоследнего, должны считаться собствен­
постыо паследпиl{ОВ ПОJ{ОЙпого, сыновей его ЯJ{има и Алеl{сея 
Павловичей Шан-Гиреев>>. 

Министр обращался с просьбой содействовать <<J{ уl{азапю 
места жительства nомянутых братьев Шан-Гиреев или, по край­
пей мере, ОДНОГО ИЗ НИХ>) 2 • 

Называя Хохрю<ова ипспеl{тором У фимсl{ОЙ гимназии, ми­
нистр не ошибался: в 1868 году Хохряков действительно быд 
nерсмещен из Пензенской гимназии, где служил около десяти 
лет, в У фу, на должность ипспеl{тора. Впрочем, в 1870 году он 
снова вернулся в Пепзу, на новую должность - инспекторц 
народных училищ - и прожил в этом, уже родном ему город 

до самой смерти 
Братья Шап-Гиреи откликпулись. Они не возражали протин 

передачи рукописей в Публичную библиотеку. И вот СJ{ромпыii 
nевзенекий nедагог безвозмездно nрипес в дар родпой страu 
труд многих лет - собранные им nроизведения велиl{ОГО ру -
СJ{ОГо nоэта, в большинстве своем еще ПИJ{ОМУ не известны . 

1 «Месяцеслов и Общий штат ... на 1837 год~, стр. 675, где указано, 
то Сиъюн Самсонович Самсонов - учитель арифметики в Вольском 
~еадпом училище. 

2 <<Московские ведомости~, 1870, .М 165. 
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Надо сказать, что рукописи, пожертвованные Хохряковым, и 
посейчас составляют значительную часть лермонтовекого фонда 
Ленинградской Публичной библиотеки. 

<<Получив копию с рапорта Акима Павловича Шан-Гирея и 
письмо Алексея Павловича Шан-Гирея,- писал Хохряков в 
препроводительной записке,- имею честь послать в импера­
торскую Публичную Библиотеку следующие автографы и ко­
пии сочинений Лермонтова: 

А. Автографы, полученные мною от Павла Петровича Шан­
Гирея: 1. Черкесы. 2. Альбом в голубом бархатном переплете 
1826 г. 3. Общая тетрадь 1829 г. 4. Шесть переплетенных тетра­
дей лекций (юнкерской школы). 5. Menschen und Leidenschaf­
ten. 6. Боярин Орша и 7. Альбом в коленкоровом переплете. 

Б. Не автограф,- получен от Павла Петровича Шан-Гирея. 
1. Тамань (писан под диктовку Лермонтова). 

В. Автографы, принадлежавшие мне. 
1. Три письма Лермонтова к тетке. 2. Папсионский табель. 

3. Прошение его императорскому высочеству. 4. Панорама 
Москвы (подписано Лермонтовым) и 5. Письмо Елизаветы 
Алексеевны к Лермонтову. 

Г. Копии с автографов: 
1. Измаил-бей. 2. Герой нашего века. 3. Звезда. 4. Не ду­

май, чтоб я был достоин сожаленья. 5. Поле Бородина. 6. Le 
champ de Borodino. 7. Моя душа, я помню, с детских лет. 
8. Песнь ангела. 9. Прелестнице. 10. Отворите мне темницу. 
11. Два великана. 12. Вы не знавали князь Петра. 13. Отрывок из 
Боярина Орши. 14. Сосна. 15. Выписки из писем В. и Л. к Лер­
монтову. 16. Е. Нарышкиной. 17. Княжне А. Щербатовой. 
18. Его превосходительству Башилову. 19. Сушковой и 20. Уме­
ешь ты сердца тревожить. 

Д. Копии не с автографов: 
1. Кавказс1шй пленник. 2. Корсар (в одной тетрадке с Кав­

казским пленником). 3. Литвинка. 4. Аул Бастунджи (в одной 
тетради с Измаил-беем). 5. В рядах стояли безмолвной толпой. 
6. Арфа. 7. Каллы. 8. Челнок. 9. Посвящение. 10. Что толку 
жить!.. Без приключений. 11. Баллада (Куда так проворно, 
жидовка младая). 12. Он был рожден для счастья, для надежд. 
13. Гусар. 14. Тростнию>. 

<<Покорнейше прошу,- писал в заключение Хохряков,­
<<Материалы для биографии Лермонтова» передать в редакцию 
«Русской старины» (г. Семевекий желал напечатать их в изда­
ваемом им журнале), копии <<Героя нашего веi\а>>, <<Измаил-бею> 
и <<Аула Бастунджю>, когда будут ненадобны, возвратить мне, 
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о получении автографов и копий сочинений Лермонтова поч­
тить меня уведо:.о.шением>> 1 • 

Директор биб.'Iиотыш А. Ф. Бычков о получении рукописей 
уведомлением его <<Почтил», но надежда Хохрякова, что Семев­
екий напечатает <<Материалы для биографии Лермонтова», не 
осуществилась. Не повезло Хохрякову с его «Материаламю>l 
Еще в 1857-1859 годах он выслал свои заветные тетради в Пе­
тербург некоему Шишкину <<для помещения в каком-нибудь 
журнале>>. Шишкин передал их в редакцию <<Отечественных за­
писок». Редактор журнала С. С. Дудышкин подготовлял в то 
время двухтомное издание сочинений Лермонтова. В лермон­
товских рукописях он разбирался слабо, биографическими све­
дениями не располагал и очень был рад случаю <шросмотреть 
доставленную в редакцию тетрадь <<Материалы для биографии 
Лермонтова>> 2 • 

Просмотр этот кончился тем, что Дудышкив привел <<ДOCJIOB-
110 целые страницы из тетради Хохрякова>>, не указав источника3 • 

Но бескорыстный и деликатный Хохряков после этого еще 
проверял вводный очерк Дудышкина. И если тот не успел <<ис­
править неточностю>, то потому только, что, как предполагал 

Хохряков, <<получил от меня исправленные сведения по отпе­
чатанию> 4 • 

Многим был обязан Хохрякову редактор этого первого си­
стематического издания Лермонтова. Хохряков сообщил Дудыш­
киву никому еще не известные тексты «Литвинки», <<Аула 
Бастунджю>, «Rаллы>>, <<Menschen und T,eidenschaften>>, стихо­
творений <<Моя душа, я помню, с детских лет» и «Поле Бороди­
на», задолго до того, как передал копии этих произведений в 
Публичную библиотеку&. 

1 <<Дело управления императорской Публичной библиотеки по желанию 
инспектора Уфимской гимназии Хохрякова передать в Библиотеку имею­
щисся у него рукописи Лермонтова~, Рукописное отделение Института ли­
тературы АН СССР, ф. 524, оп. 4, М 86, л. 7-8. 

2 С. Д у д ы m к и н, Ученические тетради Лермонтова.- «Отечест­
венные записки~, 18:i9, т. CXXV, стр. 245. 

3 С. Д у д ы m к и н, Матерпалы для биографии и литературной 
оценки Лермонтова.- В кн.: <<Сочинения Лермонтова, приведеиные в по­
рядок п дополненные С. С. Дудышкиным•, т. 11, СПб. 1860, стр. V-XXII. 

Сочинения Лермо:1това. Под редакциею П. А. Висковатова, т. VI. 
Биография, М. 1891, стр. 132. 

' В. Х. Х о х р я к о в, Отношение к попечителю Казанского учеб­
ного округа, Рукописное отделение Института литературы АН СССР, 
ф. 524, оп. 4, .м 115. 

' Сочинения Лермонтова, приведеиные в порядок и дополненные 
С. С. Дудышкиным, т. II, СПб. 1860, стр. 654. 
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Не повезло Хохря:кову и с тем э:кземпляром <<Материалов)>, 
:который он выслал ДJIЯ Семевс:кого. Ими поJiьзовался реда:ктор 
Лермонтова П. А. Ефремов, но опубли:кованы они не были 1 • 

В 1881 году в лермонтовених местах побывал биограф Лер­
монтова П. А. Вис:коватов. Ни Павла Петр. Шан-Гирея, ни 
С. А. Раевеного в то время в живых уже не было. По совету 
управляющего Тарханами П. Н. Журавлева Висноватон по­
бывал в Пензе и «получил от г. Хохрююва ру:кописные мате­
риалы для биографии М. Ю. Лермонтова)>. «Частью ими,­
замечает Вис:коватов,- пользовался Дудыш:кин ... )> 2 Частью, 
очевидно, не пользовался еще ни:кто. 

За десять лет, проте:кших с того времени, :когда Хохрянов 
передал лермонтовс:иие рунописи в Публичную библиоте:ку, 
ему удалось отыс:кать в Лензенсном :крае новые ценные мате­
риалы. Заинтересованный толь:ко в одном - чтобы они :ка:к 
можно с:корее стали общественным достоянием - и питая глу­
бо:кое уважение н столичным редю\торам, он передал эти материа­
лы Вис:коватову. <<Кое-что получил и я от него,- замечает Вис­
коватов в одной из сносо:к н своей нниге,- и не премину пере­
дать что имею тоже в императорсную Публичную библиотену» 3 • 

В отличие от Дудышнина, Вис:коватов неодно:кратно 
ссылается на Хохрянова и на его <<Материалы)>, но обещания 
своего передать полученные от него рунописи в Публичную 
библиоте:ку он не выполнил. По :крайней мере, копию лермон­
товеной поэмы «Исповеды>, :которую Хохрянову подарил не­
задолго до смерти Раевс:кий, Вис:коватов в Публичную библио­
те:ку не пожертвовал: в 1930-х годах она случайно обнаружилась 
в Мос:кве в архиве семьи Я:куш:киных. Одно из писем Лермон­
това н Е. А. Арсеньевой, принадлежавшее Хохрякову, попа­
ло после Висноватона в ру:ки А. Ф. Rони, а от него в Пуш:кин­
с:кий дом. Не передал Вис:коватов в Публичную библиоте:ку и: 
другого письма поэта н бабуш:ке: оно попало туда уже после 
его смерти 4 • Не попали в Публичную библиотеку и хохряков-

1 <<Биография, составленная П. А. Висконатовым•>, М. 18!J!, т. VI, 
стр. 251, примеч. 2. 

2 П. В и с к о в а т о в, М. Ю. Лермонтов. Неизданное юношеское 
стихотворение его «ИсповедЬ».- ~Русская старина•>, 1887, .М 10, стр. 109. 

3 П. В и с к о в а т о в, Предисловие, к первой публикации поiЭмы 
Лермонтова «Каллы•>.- ~Русская мыrлы; 1882, кн. 11, стр. 1-3; <<Биогра­
фия, составленная П. А. Висковатовым•>, т. VI, стр. 251, примеч. 2. 

4 JI е р м о в т о в, т. 111, «Acadcmia~. стр. 564. Примечанив Б. М. Эй­
хенбаума к поэме ((Исповеды; А. Н. М и х в ii л о в а, Рукописи Лермон­
това. Описание (Труды Государетвениов Публичной библиотеки имени 
М. Е. Салтыкова-Щедрина, т. 11), Л. 1941, стр. 56, М 47. 
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ские <<Материалы>>, которые были у Висковатова. Четыре тет­
ради, из которых три имеют характер черновых, а четвертая­

чистовая - хранит пометы ВиСI{ОВатова, l{Ю{ИМ-то образом 
попади в ру1ш историка литературы И. Н. Кубасова. В 1931 го­
дУ Кубасов передал их в Биб1шотеку ПушкинсRого дома, а 
из библиотеки они поступ:или в Рукописное отделение Пушкин­
ского дома и тольRо недавно стали доступны д1rя изучения. 

В одном из примечаний R своей книге Висковатов говорит, 
что <<Г. Хохрююв собрался было писать биографию Лермон­
това>>, в другом- называет его <<Материалы>> <<Оnытом биогра­
фии Лермонтова>> 1 • Одна}{О известные нам тетради Хохрякова, 
за}{лючающие описания ру}{оnисей, }{ОПии текстов, даты, отдель­
ные биографические фа}{ты, наконец, соображения самого Хо­
!ХряRова, НИ}{а}{ не напоминают собою <<оnыта биографию>: в них 
~е видно ни системы, ни последовательности, хотя бы хроно­
fОГическqj{. Если же внимательно читать висковатовскую био­
rрафию Лермонтова, становится ясным, что Висковатов рас­
р:олаrал более полными материалами Хохрякова, чем те, }{ОТО­
рые поступили в ПушRинский дом. Из этого можно заRшочить, 
'f-то часть хохряковских материалов и до сих пор остается нам 
неизвестной. 

Но не один ХохряRов интересовался в Пензе рукописями 
рермонтова. Старательно ноллеRционировал их техниR Губерн­
С}{ОЙ земельной управы Иван Алексеевич Панафутин. Через сво­
~го отца, служившего землемером у Павла Петровича Шан-Ги­
рея, он получил в собственность автограф поэмы tСашка» и, 
очевидно, от Шан-Гирея же достались ему еще две драгоценных 
ру}{оnиси- автограф <<Измаил-бею> и черновой <<Героя нашего вре­
меню>, носивший заглавие: <<Один из героев начала веRа>>. Эти ру­
Rоnиси Панафутин разрешил СJ{оnировать Хохрякову. Потому-то 
они и вошли в число копий, переданных в Публичную библиотеRу2 • 

1 «Биография, составлеiiПая П. А. Висковатовым», т. VI, стр. 132, 
nримеч. 1, стр. 251, nримеч. 2. 

2 <<Памятная книжка Пенаенекой губернии на 1868-69 год», Пешш, 
~867, стр. 26. 

Предисловие П. А. Вискоnатоnа J{ nервой nубликации поэмы Лермо11• 
това <<Сашка».- «Русская мыс11ы, 1882, кн. 1, стр. 65. 

В. Х . Х охр я к о в, Препроводительное письмо в Публичную биli­
риотену от 27 декабря 1870 г., Рукоnисное отделение Института литеро­
туры АН СССР, ф. 524, оп. 4, .N'2 86. 
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Б тетради, иоторую Хохряиов начал эаполнять в 1857 году, 
имеется запись: «Б шиоле (юниерсиой) Лермонтовым были 
написаны 1) Литвиниа, 2) Измаил-бей и, вероятно, 3) Аул Ба­
стунджи, 4) Rаллы и стихотворения: 1. Тростнии. 2. Челнои (По 
произволу дивной власти). 3. Посвящение (и Измаилу-бею), 
4. Что толиу жить! .. Без приилючений. 5. Баллада. 6. Он был 
рожден для счастья, для надежд и 7. Гусар (Гусар, ты весел и 
беспечен)>>. 

Б примечании уиазано: «Говорю тольио о тех произведения:Jf, 
иоторых автографы или иопии были у меню> 1• 

Далее, в той же тетради: «К тридцатым годам относятся: 
стихотворения, собранные в одну тетрадь. Стихотворений 118. 
Они переписаны не Лермонтовым (ироме последних 12), а им 
поправлены. Большая часть стихотворений без годов, записаны 
не в хронологичесиом порядие, неиоторые напечатаны ... »2 

Вслед за этим Хохряиов приводит перечень стихотворений, 
составляющих тетрадь, известную ныне под названием <<два­

дцатой>>. 
Но интересно, что о существовании этих перечисленных Хох .. 

ряиовым произведений Лермонтова, вилючая <<Литвиниу>> и 
'!.Аул БастунджИ>>, стало известно гораздо позднее - тольио в 
1875 году, когда в Саратове была найдена тетрадь с неизвест• 
ными лермонтовскими стихами. Некий Родюиов, служащий 
саратовского полицейского управления, доставил тогда в ре­
дакцию газеты «Саратовский справочный листою> находиу­
толстую тетрадь, сшитую из трех тетрадей, в которой заключа· 
лось 131 произведение Лермонтова, из них 84 в ту пору еще не 
появлялись в печати. Родюков случайно нашел эту тетрадь в ар­
хиве одного из местных учреждений, в бумагах," оставшихся 
после умершего чиновника 1\орнилевского, известного саратов­
Сiюго библиофила. Корнилевсиий был хорошо званом с 
М. А. Щербатовой- дочерью Афанасия Столыпина и, очевидно, 
от нее и получил рукописи Лермонтова, в том числе тетрадку, 
которая одно время находилась в доме малолетних Устиновых 3 • 

1 В. Х. Х охр я к о в, Материалы для биографии М. Ю. Лермоцr 
това, Рукописное отделение Института литературы AI-1 СССР, ф. 524, 
оп. 4, М 85, л. 13-13 об. 

2 Т а м ж е, л. 15 об. 
3 <<Саратовский с11равочпый листок•, 1875, М 246, 1876, М 1. В одну, 

И3 тетрадей Марии Афанасьевны Щербатовой в Рукописном отделе Госу­
дарственной библиотеки СССР имени В. И. Ленина (фонд Щербатовых) 
вклеена программа ее благотворительного ~литературного чтения•, в ко­
тором принимал участие и Корнилевский, исполнявший песенки Беранже. 
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Теперь выясняется, что за восемнадцать лет до того, как 
«Саратовсi\ИЙ справочный листою> оповестил о находке·, Хохря­
ков и Панафутин уже располагали теl\стами из этих тетрадей. 
Впрочем, Хохряков саратовсl\их тетрадей сам не видел, а поль­
зовался списl\ами П я. н а футива 1• 

Но и после обнаружения подлинных руl\описей в Са­
ратове хохряi\ОВСI\ИМ копиям еще предстояло сыграть свою 

роль. 

Приключепия саратовской тетради не кончились. В редаl\­
ции <<Листкю> ее снова расшили и Родюиову вернули две части 
из трех - первую (118 стихотворений) и третью (с <<Аулом Ба­
стунджю>). Родю1юв попробоваJI было протестовать, во сми­
рился и продал рукописи в открывшийся в Петербурге Лермон­
товекий музей. Что же I\асается тетради, которая оставалась в 
редаi\ЦИИ <<CapaTODCI\OГO ЛИСТКЮ> И Заi\ЛЮЧаЛа В себе КОПИЮ 
<<Литвию\ю> и автографы девяти стихотворений,- она попала 
в Казань и обнаружилась там в частных руках только в 1947 го­
ду 2 • До этого все редакторы Лермонтова печатали содержав­
шиеся в ней тексты по копии Хохрякова, святой со списка Пана­
футина. 

Но, увы, Панафутин не был так бескорыстен, как Хохря­
ков. Принадлежавшие ему автографы Лермонтова он отослал 
в 70-х годах к брату своему Степ. Ал. Павафутину, который вел 
11 Петербурге крупную книжную торговлю 3 • Тот обратился в 
Публичную библиотеку с предложением купить у него авто­
графы <<Сашки», <<Измаил-бею> и <<Героя нашего времени», во 
в канцелярии ему объявили, что <<Сашка» - произведение 
не Лермонтова, а Полежаева, и покупка не состоялась. Что 
поэма с этим названием была не только у Полежаева, но и у 
Лермонтова, чиновнику втолковать не удалось'· Впоследст-

1 В. Х. Х охр я Ji о в, Препроводительное письмо в Публичную биб­
лиотеку, в котором сказано (л. 8), что посылаемый им текст «Аула Бастунд· 
жи~- копия <<не с автографа~. Ме;кду тем в Саратове был автограф этой 
поэмы. Полная копия нынешней «20-й тетради~ была у Панафутина, кото· 
рый передал ее Вискоnатоnу («Биография, составленная П. А. Вискова· 
товым~. т. VI, стр. 77). 

2 «Дела Лермонтовекого музею>. Письма А. Родюкоnа к А. Бильдер· 
лингу, Рукописное отделение Института литературы АН СССР, <<Саратов· 
ский листок~. 1884, .М 56; Б. Эй х е н б а у м, Казанская тетрадь Лермон­
това.- <<Литературное наследство~. М 45-46, стр. 3-10. 

3 В. Х. Х охр я R о в, Препроводительное письмо в Публичную би­
блиотену, Рукописное отделение Института литературы, ф. 524, оп. 4, М 86. 

• Предисловие П. А. Висноватоnа н первой публикации nоэмы Ле11-
монтова <<Сашка~.- «Руссная мыслы, 1882, нн. 1, стр. 67. 
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nии Публичная библиотю<а nриобрела черновой автограф 
«Героя нашего временю> от сына :книгоnродавца Дм . Степ. Папа­
футипа 1• Что же I<асается автографов <<Измаил-бею> и <<Саш­
IШ>>, то они ушли в частные ру1ш и до сих пор остаются нам 

неизвестными: очевидно, давно погибли. <<Сашка>> печатается 
по :копии со списi<а Панафутива. Пропуски в тексте <<Измаил­
бею> восстановлены по Iюпии Хохря:кова. 

Теnерь , :когда мы получили возможность ознакомиться с 
nоддинными хохря:ковскими тетрадями и знаем <<Дело управле­
ния императорской Публичной библиотеки по желанию инспек­
тора У фимекой гимназии Хохрю<ова передать в библиотену 
имеющиеся у него рукоnиси Лермонтова>> (оно nочему-то тоже 
поnало в Пуш:кинсi<ИЙ дом), становится наконец nопятным, 
:кюшми <<материаJiами г. Хохрякова>> пользовались nервые ре­
дакторы Лермонтова и от :кого собирал эти материалы сам 
Хохрянов. 

Впрочем, и теnерь еще многое остается неясным Из мате­
риалов Хохря:кова не видно , например , :кому принадлежади и 
:куда девались неизвестные нам автографы Лермонтова <<Звез­
да>>, <<Поле Бородина>>, «Моя душа, я nомню, с детсi<ИХ лет>> , 

·I<оторые были в его руках . Хохря:ков не всегда уi<азывал источ­
нюш разысitанвых им текстов. В 60-х годах nочетным миро­
вым судьей в Городищенсi<ом уезде был Владимир Аденсан­
дрович Шеишин - друг Лермонтова университетской поры 2 • 
Автографы тех юношесiшх стихотворений , ноторые особенно 
ценились в нругу <mер11юнтовсi<оii пятерню> , вернее всего могли 
nринадлежать Шенmину. 

Хохря:ков располагал автографами Лермонтова <<Не думай, 
чтоб я бьш достоин сожаденью>, <<Песнь ангела>>, <<Прелестни­
цю>, «Отворите мне темницу>>, <<Два велю<аню>, но не теми, :кото­
рые знаем мы: :кому принадле.жали они - неизвестно. 

1 А. 11. М 11. х ай л о в а, Рукописи Лермонтова. Описание (Труды 
Государственной Публичной библиотеки имыш М. Е. Салтыкова-Щедрина, 
т. 11, стр. 32). 

2 (/Памятная книжка Пенаенекой губернии на 1868-69 год», Пенаа , 
~86'/, стр. 120. 
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Непонятно, откуда достал Хохряков текст поэмы <<Rаллы$. 
В его списке имеются одиннадцать стихов, отсутствующие во 
всех других копиях. 

Много вопросов возникает также в связи с теми материалами, 
которые Хохряков получил от Раевского. 

«Письма и некоторые стихотворения Лермонтова, попавшие 
в руки следственной комиссии по делу о стихах,- писал Вис­
коватов,- по окончании его были отданы Раевскому, а послед­
ний многое подарил Хохрякову>> 1 • 

Между тем не иэ чего не видно, чтобы Раевский дарил Хох­
рякову какие-нибудь лермонтовенив рукописи, кроме автори­
зованной копии <<ИсповедИ>>. 

<<Большая часть материалов и сведений г. Хохрякова, по­
жертвованных им в Публичную императорскую библиотеку,­
заявляет Висковатов в другом месте,- передана была послед­
нему Раевским>> 2 • 

Это - уже совершенно неверно! В препроводительном 
письме в Публичную библиотеку Хохряков точно указал, 
какие именно рукописи Лермонтова принадлежали Раев­
скому: 

<<Автографы <<Le champ de Borodino>>,- писал он,- отрывки 
из Боярина Орши, стихотворений: Е. Нарышкиной, А. Щерба­
товой, Сушковой, <<Умеешь ты сердца тревожить>>, <<Вы не зна­
вали князь Петра>> и писем В. и Л. к Лермонтову принадлежат 
Святославу Афанасьевичу Раевскому».- В Публичную библио­
теку Хохряков передал только копии с этих автографов. Ори­
гиналы переданы в Публичную библиотеку не были, оставались 
у Раевского и, очевидно, пропали. 

Автографы писем Лермонтова к Раевскому тоже не попали 
ни к Хохрякову, ни в Публичную библиотеку: одно Раевский 
передал Шан-Гирею, три <<сообщиш> своей племяннице С. А. Эл­
лис, два в 80-х годах иаким-то образом оказались в руках 
коллекционера И. Е. Цветкова- вот и все известные нам пись­
ма Лермонтова к Раевскому. Печатая их, Висковатов ссылался 
на Шан-Гирея, на Эллис и на Цветкова. Хохрякова при этом 
он даже не вспомнил 3 • Оригиналы всех шести писем утрачены. 

1 П. В и с к о в а т о в, Михаил Юрьевич Лермонтов. Неизданноо 
юношеское сmхотворение его <<ИсповедЬ».- <<Русская старина>>, 1887, .М 10, 
стр. 110. 

2 «Биография, составленная П. А. Висi>оватовым>>, т. VI, стр. 251, 
примеч. 2. 

з Сочинения Лермонтова. Под редакциею П. А. Висковатова, 
М. 1891, т. V, стр. 411, т. Vl, Приложение, стр. 21. 
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:Какие рукописи мог передать Раевский Хохрякову, остается 
нам веповятвым, тем более что некоторые письма Лермонтова 
Раевский не отдал вообще викому. 

В 1899 году в газетах промелькнуло сообщение о том, что 
в Смоленске, у Наталии Святославовны Романовской, урожден­
ной Раевской, имеются письма Лермонтова к ев отцу. <<Среди 
этих писем,- сообщал <<Одесский вествию>,- были такие, 
которые невозможно было напечатать>>. По словам газеты, в од­
вой из записок <шоэт отчаянно разругал Дубель та» 1, одного из 
руководителей 111 Отделения. В этом и заключалась причина, 
по которой Раевский не показал этих писем даже биографу ~ 
Хохрякову, почему вообще- всю жизнь- хранил такое 
упорное молчание. 

Раевский горячо любил и по-настоящему понимал Лермон­
това и до старости сохранил эту любовь. Прочитав в 1860 году 
рукопись воспоминаний о Лермонтове Аliима Шав-Гирея, он 
писал: <<Соглашаясь на напечатание избранных тобою его 
бумаг, которые я берегу, как лучшие мои воспоминания, я 
считаю необходимым к избранному тобою письму его, писан­
ному ко мне в Петрозаводск, присовокупить мои объяснения. 
В этом письме Мишель, между прочим, написал, что я постра­
дал через него~ 2 • 

Раевский разъяснял, что, упомянув на допросе его имя, 
Лермонтов не причинил ему тем никакого вреда: объяснения 
Лермонтова составлены были не в том тоне, чтобы сложить на 
него какую-нибудь ответственность. Просто уже раньше у него 
были несогласия по службе и окружавшие его служаки вос­
пользовались предлогом, чтобы ходатайствовать об отдаче 
его - Раевского - под военный суд. <<Записываю это,- за­
являл он,- для отнятия права упрекать память благородного 
Мишелю> 3 • 

Написать сnои воспоминания о Лермонтове Раевский не 
мог. Рассказывать о том, как были созданы и через кого рас­
пространялись <<непозволительные>> стихи, какие люди окру­

жали в ту пору Лермонтова, о чем беседовали они - Лермон­
тов и Раевский, когда жили в Петербурге на одной квартире и 

<шместе писалю> роман,- об этом писать было нельзя даже 
и в 60-х годах. Вспомним, что только в 1863 году было впервые 

1 <<Одесский вестниК>>, 1899, N2 14. 
2 ~Биография, составленная П. А. Висковатовыъ1~, т. VI, Приложения, 

стр. 21. 
3 Т а м ж е. 
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сказано в nечати о том, что Пушкин nогиб на дуэли, только 
в 1858 году вnервые было оnубликовано в России- без заклю­
чительных строк - стихотворение Лермонтова. На nолитиче­
ский смысл этих событий нельзя было в ту пору даже и наме­
кать. Писать же о Лермонтове, как Аким Шан-Гирей,- nере­
числять житейские мелочи - Раевский, разумеется, не хотел. 
А отчасти, вероятно, по СI<ромности, не желая объявлять себя 
в печати другом знаменитого nоэта. Не многое рассказал он и 
Хохрякову. Тем более ценно каждое сообщение, записанное 
nоследним со слов Раевского. 

Некоторые заnиси Хохрякова уже давно вошли в научный 
оборот, некоторые еще не оnубликованы. В одной из его тетра­
дей имеется важная, еще не nоявлявшаяся в печати заnись, 
касающаяся работы Лермонтова над «Княгиней Лиговской». 
«В конце тридцатых годов,- заnисал Хохряков,- Лермонтов 
начал nисать роман, названия которого рассказывавший мне не 

nомнит. Роман состоял из нескольких глав: в них говорилось о 
Средникове. Об этом романе Лермонтов писал тому же лицу: 
«Роман, который мы с тобою начали ... >> 1 

<<Роман, который мы с тобою началю> - это фраза из nисьма 
Лермонтова к Раеnекому 1838 года. <<Княгиню Лиговскую>> Лер­
монтов диктовал ему в 1836 году: <<о Средникове», или Серед­
никоnе в дошедших до нас главах нет ни одного слова. Таким 
образом, из записи Хохрякова выясняется, что Лермонтов пu 
nозвращении из ссылки nробовал nродолжить работу над 
этим романом, что существовали неизвестные нам главы, в 

которых <<говорилось о Средникове>>, то есть шла речь о жизни 
Печорина в nодмосковном имении. А главное,- совершенная 
новость! - что <<Героя нашего временю> Лермонтов нач~л 
nисать непосредственно nосле того, как бросил работу в~д 
<<Лиговской>>. Тогда становится попятным и продолжение фразы 
11 лермонтовеком письме: <<роман который мы с тобою начали, 
затянулся и вряд ли к,ончится, ибо обстоятельства, которые со­
ставляли его основу, переменились, а я, знаешь, не могу в этом 

СЛуЧае ОТСТУПИТЬ ОТ ИСТИНЫ». 

Со слов Раевского, Хохряков nриводит и другой, еще неиз­
вестный факт. Когда появились заключительные строки сти­
хотворения на смерть Пушкина, в которых Лермонтов юiеймиJI 
придворных, их не только nублично читать, но и слушать было 

1 В. Х. Х ох р я к о в, Материалы для биографии М. Ю. Лермон­
това, Рукописное отделение Института литературы АН СССР, ф. 52-i, 
оп. 4, .М 84, л. 37 об. 

540 



небезопасно. <<С этим стихотворением был та:кой случай,- за­
nисывает Хохрянов,- дама, называемая тогда <<Ядро Россий­
ской историю>, остановила Лермонтова, и не одного, при разъ­
езде из театра и нача11а во всеус.'IЫпшние декламировать это 

стихотворение, по едва послышались всем знакомые энергиче­

ские стихи, слушате.'Iей уже не было>> 1 • 

<<Всем знакомые энергичесние стихю> - это и есть заключи­
тельные про <<надменных пото~шов известной подлостью про­
славленных отцов>>. 

«По внушению Сn[ятослава) Аф[анасьевича Раевского), 
втягивавшего Лермонтова в нашу народность,- записано у 
Хохрякова n другой тетради,- Лермонтов написал, может 
быть, песнь про :купца Калашникова>> 2 • 

Это уже, конечно, соображение самого Хохрякова, сделан­
ное на основании :какого-то воспоминания Раевского. 

Для исследователей имеют значение решительно все записи 
Хохрююnа, включая такие, где говорится о том, каких произ­
ведений Лермонтова ему «не довелось видетЬ», но о существова­
нии которых он слышал. Тюt узнаем, что были стихи Лермон­
това, ноторые до нас не дошли. 

* * * 
В 1885 году Хохряков остави.'I пост директора Певзенекой 

учительской семинарии, на котором пробыл больше десяти 
лет, проводя в жизнь педагогические идеи Ушинс1юго, и вышел 
в отставку. Но продолжал трудиться в ученой архивной ко­
миссии и в губернском статистическом :комитете. Он много сде­
лал I\ai\ историк и краевед. Ему принадлежат ценные труды по 
истории Пензы и нрая. И все же главная его заслуга перед 
отечественной :культурой в том, что он первый, по живым сле­
дам, начал собирать рукописи Лермонтова и материалы для 
его биографии. Как много вложил он в это дело благород­
ной и бескорыстной любви! Стоит только представить себе, 
сколько времени и внимания, сколько :кропотливого труда надо 

1 В. Х. Х о х р я к о в, Материалы для биографии М. Ю. Лермонтова, 
Рукописное отделение Института литературы АН СССР, ф. 524, оп. 4, 
.М 85, л. 49 об. 

2 В. Х. Х охр я к о в, Черновые тетради ~материалов для биогра­
фии М. Ю. Лермонтова», Рукописное отделение Института литературы. 
АН СССР, ф. 524, оп. 4, .М 26, тетрадь 2, л. 8 об. 
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было потратить хотя бы на одно переписыванье рукописей! 
И все это в интересах Лермонтова, в интересах русской 
:культуры! 
А между тем имя Хохря:кова, :ка:к первого биографа Лермон­

това, сперва оставалось в тени, а мало-помалу оказалось и вовсе 

забытым. В 1914 году отмечалось столетие со дня рождения 
Лермонтова. Газетчики суетились в поисках материала. Но 
никто не вспомнил о Хохря:кове. 

Он умер в 1916 году. 
Он заслужил, чтобы имя его знали все, кому дорога поэзия 

Лермонтова. 



СУДЬБА .IEPMOBTOBA 

f 

1\огда впервые летишь из Москвы в Тбилиси на ТУ-104, 
то сперва видишь словно на гигантской географической карте 
равнину России, потом степи Северного Кавказа, потом на 
краю их появляется Шат-гора, или Эльбрус, величавый даже с 
втой великой высоты, и как на рельефном макете открывается 
взору гранитный, сверкающий серебром снегов Кавказский 
хребет- ледяные вершины Донгузоруна, Шхельды, Ушбы, 
Тетнульда, Безенгийской стены ... И вдруг среди них возникает 
Казбек - в одном ранге с Эльбрусом! И приходишь в радостное 
волнение, потому что видишь еще невиданное и тем не менее 

WЖе предвосхищенное лерМОНТОВСКИМ СТИХОМ: 

Как-то раз перед толпою 
Соплеменных гор 

У Наабека с Шат-горою 
Был великий спор. 

<<Берегись! - сказал Казбеку 
Седовласый Шат,­

Покорился челоnеку 
Ты недаром, брат! 

Он настроит дымных келий 
По уступам гор; 

В глубине твоих ущелий 
Загремит топор, 

И железная лопата 
В каменную грудь, 

Добывая медь и злато, 
Врежет страшный путь. 
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Каким же великим даром воображения обладал он, какою 
силою поэтического прозрения, если в ту пору, когда почтовая 

повозка влекла его по каменистой дороге по самому дну сумра•r­
ной пропасти, оп сумел увидеть Кавказ с орлиной заоблачной 
высоты и описать его таким, каким видим его мы,- с двумя 

снежными вершинами, застывшими в вечном споре перед толпой 
соплеменных гор! 

Откуда знал Лермонтов, создавая своего «Демона>>, как вы­
глядят сверху Дарьял и Казбек? 

И над вершинами Кавказа 
Изгнанник рая пролетал: 
Под ним Казбек, как грань алмаза, 
Снегами вечными сиял, 
И глубоко внизу чернея, 
Как трещина, жилище змеи, 
Бился излучистый Дарьнл ... 

Именно такими видим их мы сейчас из окна сбрасывающего 
скорость и высоту самолета, под крылом которого уже. мелькают 

зеленеющие долины Грузии, слияние Куры и Арагвы с одино­
ким монастырем па вершине, в котором томился гордый Мцыри, 
Тбилиси со сверкнувшей излучипой Куры и узкими улочками 
старых кварталов, куда вернулся из семилетних странствований 

бедный Ашик-Кериб,- весь лермонтовекий Кавказ, впервые 
открывшийся русской поэзии с такой достоверностью и полпо­
той в его бессмертных творениях. Тот Кавказ, о котором Белип­
ский сказал, что, будучи колыбелью поэзии Пушкина, он стал 
потом и колыбелью поэзии Лермонтова. 

Нет, время бессильно состарить могучий дух лермонтов­
ской поэзии! Вот почему, собравшись для дружесной неприпуж­
денпой беседы, мы можем заговорить о Лермонтове, как о живом 
явлении искусства, как о своем, нечаянно привести его стих, 

его метафору или строфу из его бессмертной поэмы. 
И потому, когда мы произносим имя: Лермонтов - н глубо­

кому раздумию и бесконечному восхищению, которые всегда 
возбуждает его поэзия, примешиваются чувства сожаления и 
горечи, словно от ведавней потери. Вряд ли во всей мировой 
литературе можно вспомнить другого, столь же великого поэта, 

жизнь которого оборвалась так рано. Лермонтов погиб, не 
достигнув двадцатисемилетнего возраста. А поэзия его соста­
вила целый этап в развитии русской литературы. Имя его стоит 
вторым в ряду имен величайших русских поэтов: Пушкин, 
Лермонтов, Некрасов, Блок, Маяковский ... 



Не много было в мире поэтов с такой напряженной и увле­
кательной, трагической и скоротечной судьбой! Вот уже второе 
столетие идет к половине, а судьба Лермонтова заставляет 
задумываться миллионы людей без различия возраста, наводя 
их на мысль, что, достигши в двадцать шесть лет величайших 
высот в поэзии лиричесной, эпической, драматической, фило­
софской и не меньших высот в своей удивительной прозе, от ко­
торой пошел психологический руссний роман и психологиче­
ская русская повесть, Лермонтов являет собою одно из вели­
чайших выражений человеческой гениальности. На долгие 
размышления наводит и характер поэта! Как различны между 
собою тот, что возникает из чтения его стихов, и воссозданный 
в мемуарах знакомых и сослуживцев поэта! Впрочем, это н~:: 
удивитедьно. Пушкина успели признать великим при жизни 
и при жизни уже берегли каждую строчку, запоминали слова. 
А Лермонтов восемнадцати лет был отторгнут навсегда от 
:Москвы, от друзей, от круга, в котором воспитывался, в два­
дцать два года покинул столицу, последние годы провел в бес­
прерывных скитаниях. Из тех современников, что ставили его 
высоко 1\аК поэта, мало кто знал его близко, а случайные люди 
и впечатления сохранили случайные - о человеке, внутренний 
мир которого они не в силах были постигнуть. 

Дробь и мелочь разрозненных и разнокалиберных фактов, 
дошедших до нас, мешает увидеть в быстром движении эту уди· 
вительную судьбу. Поэтому опустим подробности и перели­
стаем страницы его жизни и его книг, как они рисуются в целом . 

... Михаил Юрьевич Лермонтов родился в Москве 3 октября 
1814 года 1 и шести месяцев был увезен в Тарханы - пензен­
ское имение своей бабки Е. А. Арсеньевой. 

Матери он не помнил: мать умерла, когда ему ШeJI третий 
год. Воспитывала его бабушка. Отец не жил с ними. Бабушка 
не любила отца: скромный отставной капитан Юрий Петрович 
Лермонтов был человек незнатный и небогатый, не ровня Ели­
заветеАлексеевне Арсеньевой - женщине состоятельной, гор­
дившейся своим родством и связями в обеих столицах. Овдовев, 
отец уехал в свое маленькое имение под Тулой, сына навещал 

1 15 октября новоrо стиля. 

18 И. Андроников 



изредка. Так и рос Лермонтов - круглым сиротой при живом 
отце и великим баловнем бабушки, не чаявшей в нем души. 

Самые первые, а потому и самые прочные его впечатления -
это скромный, ирелестный пейзаж Певзенекой губернии: дубо­
вые рощи, обрывистые берега степных рек, непыльные просе­
лочные дороги, кое-где березы, белеющие среди желтых полей, 
и далеко-далеко, как волны, синеют холмы. 

Здесь, среди этих русских просторов, прошли первые три­
надцать лет его жизни. Здесь - в Тарханах - слышал он 
народные песни, ветороиливые рассказы об Иване Грозном, о 
волжских разбойниках, об атамане Разине, о Емельяне Пуга­
чеве. Пугачева хорошо помнили многие старики: он шел через 
Пензу, а в Тарханах побывали его казаки. Рассказывали в на­
роде, будто поблизости от Тархан в темном лесу зарыт котел 
с золотом. А зарыл его вооруженный человек, приславный от 
Пугачева, чтобы оделить мужиков. Будто один старик повстре­

чал этого человека, и тот отрыл котел, отсыпал ему целый ко­

шель золотых монет. Только с тех пор место, где зарыт котел, 
не найти. 

Зимой на замерзшем пруду устраивались кулачные потехи: 
молодые ребята - дворня и деревенские - сходились стенка 
на стенку. Под троицу дворовые девушки отправлялись в лес 
ломать молодые березки, плели венки, водили хороводы. И Ми­
ша Лермонтов с ними. У народа учился он чистой русской 
речи. Надо ли удивляться тому, что именно он написал потом 
единственную в своем роде <<Песню про царя Ивана Василье­
вича ... >>, колорит которой, по словам Белинского, <<весь в рус­
ско-вародном языке>>? 1 

Вокруг дома - аллеи старинного сада, за садом - спящий 
пруд, затянутый сетью трав, а напротив усадьбы - в два ряда 
дымные, черные избы и белая церковь- село Тарханы. Живут 
в этом селе крепостные Арсеньевой, многие из них недавно воз­
вратились из заграничного похода, рассказывают, как били 
Наполеона, как бежал без оглядки <<непобедимый•, иные помнят 
про день Бородина. А вернулись домой эти герои - и по-преж­
нему они бесправвые безответные рабы, товар, барская соб­
ственность. По-прежнему розги и кнут заменяют человеческие 
слова. То же и у соседей. И с малых лет стоят в глазах Лермон­
това картины насилия и весправедливости горького, унизи­

тельного рабства и безудержного произвола. 

1 n. Г. Б е л и н с кий, Полн. собр. соч., изд. А11адемии uayi( 
СССР, т. IV, М. 1954, стр. 517. 
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В детстве Лермонтов часто болел·. Три раза бабушi<а Iюзила 
его на Кавказ, в Горячеводск, I<ак называJIИ нынешний Няти­
горск. Ездили на своих лошадях, через всю Россию. Путеше­
ствие продолжалось недели три. Ню<онец на краю государства 
вставали Кавказские горы, парили в небе орлы и открывался 
суровый край войны. Переезды совершались не иначе, кю< по 
охраною пушки. 

Из Горячеводска ездили на Терек, в Шелковое - имение 
Е. А. Хастатовой- бабушкиной сестры. 

И на Тереке и в Горячеводске Лермонтов видел черк сов 
в лохматых шапках и бурках, скачки джигитов, слышал rор­
ские легенды и песни. Все в этом I<pae было необыкновенно и 
ново - обычаи, нравы, характеры и горцев и русских: казаков, 
солдат, офицеров, на которых наложили свой отпечаток кав­
I<азская жизнь и законы долголетней войны. Жизнь, полная 
тревог, опасностей и лишений, рождала героев. Много было на 
Кавказе людей, неугодных правительству, недовольных по­
рядками царской России. И Кавказ с ранних лет вошел в со­
знание Лермонтова кю< край свободы и чести, как родина бла­
городных и возвышенных страстей. Вот почему , когда 
он начал писать стихи, то посвящал их Кавказу, каи 
посвящают друзьям: 

Тебе, Кавказ,- суровый царь земли ­
Я снова посвящаю стих uебрежвый: 
Как сына ты его благослови 
И осенИ вершиной белоснежной! 

Детство кончилось. Лермонтов поселился с бабушкой в 
Москве и поступил в университетский пансион. Это уже четыр­
надцатилетний подросток, одаренный, серьезный, хорошо под 
готовленный домашними учителями. Но гениальные способ­
ности еще не раекрылись в нем. 

В папеионе преподавали лучшие nрофессора МосковскогQ 
университета, связанные с передовыми литературными жур­

налами того времени. Большое внимание уделялось урокам 
литературы, или, как тогда говорили, русской словес~ 
ности. 

Раз в неделю происходили заседания папсионского <<литера 
туриого общества», где обсуждались сочинения и переводы 
воспитанников. 

Папеион этот окончили многие юноши, принявшие потом 
участие в восстании 1825 гоца. И дух свободомыслия не угасает 
среди новых пансионеров. По рукам ходят тетраJ.!КИ с запре-
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щенными nроизведениями- <<Думы>> и <<Войнаровский» Рыл -
ева, <<Деревню>, <<Rиншаю>, nослание к Чаадаеву Пушкина, 
<< Горе от ума>> Грибоедова, nоэма Полежаева «Сашка>>. Немало 
nапеионеров втайне сочувствует декабристам; им известны 
nодробности восстания, их волнуют высокие цели тайного 
общества. 

Лермонтов nостуnил в nапеион осенью 1828 года. Толы<о 
два года nрошло с того дня, как у внешних бастионов Пе­
троnавловской креnости в Петербурге были nовешены руко­
водители декабристского движения. Поэт Огарев, nринадJiе­
жавший J< тому же nоколению, что и Лермонтов, nиcaJI сnустя 
много Jieт: 

Мы были отр01ш. В то время 
Шло стройпой поступью бойцов -
Могучих деятелей племя 
И сеяло благое соыя 
На почву юную умов. 
Везде шеnталися; тетради 
Ходили в сnисках по рукам; 
Мы, дети, с робостью во взгляде, 
Звучащий стих, свободы ради, 
Таясь, твердили по ночам. 
Бунт, вспыхuув, замер. Казвь просвулась ... 
Вот пять nовешенuых людей ... 
В нас сердце молча содрогнулось, 
Но мысль живая встрепенулась -
И путь означен шизuи всей. 

Лермонтов воеnитался nод вnечатJiением этой исторической 
трагедии. <<Он всецеJiо nринадлежит к нашему nонолению,­
nисал о нем Герцен.- Все мы быJiи слишком юны, чтобы nри­
нимать участие в 14 денабря. Разбуженные этим веJiюшм днем , 
мы увидеJiи тольно казни и изгнания. Принуждеиные l\ моюш­
нию, сдерживая слезы, мы выучиJiись сосредоточиваться, снры­

вать свои думы - и нание думы! .. То бьши сомнения, отрю~ -
ния, злобные мысJIИ>> 1 . 

Уже в первых стихах Лермонтова, ноторые он начал писать 
в nансионе, громко зазвучаJiи темы декабристской nоэзи11. 
СJiедуя Пушкину, следуя примеру поэтов-декабристов: Рьшеев , 
Кюхельбекера, Владимира Раевского, nятнадцатилетний ПО/~· 
росток писаJI о крае, где <<стонет человек от рабства и цепеii ~ , 

1 А. И. Г ер цен, Собр. coq. в 30-ти томах, изд. Академии JJay1c 
СССР, т. VII, М. 1956, стр. 225. 
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и с горечью признавался, что этот край - его отчизна. Что­
бы не слишком бросался в глаза противоправительственный 
смысл этого стихотворения, Лермонтов озаглавил его «Жалобы 
турка>>. 

Поэзию Лермонтова вдохновляла любовь к отечеству и сво­
боде. Эта любовь определяла темы всех лучших его произведе­
ний. Перелистаем его юношеские тетради. <<Опять вы, гордые, 
восстали за независимость страны)>,- обращается он к повстан­
цам, поднявшим в 1830 году знамя свободы. Затем следуют 
стихи об июльской революции в Париже. Рядом с ними- под­
ражание русс1юй народной песне. Вслед за первыми набросками 
«Демона>> пдут отрывки из поэмы о татарском нашествии. Юный 
поэт проклинает «низкое тиранствО>> царей, прославляет «знамя 
вольности кровавой>>, воспевает древний Новгород - «колы · 
бель воинственных славяю>. 

В одной из этих тетрадей написано <<Предскаэание>>. Оно на­
чинается словами: 

Настанет год, России черный год, 
Когда царей корона упадет ... 

Российское дворянство с ужасом вспоминало I'Од пугачев­
ского восстания и прозвало его <<черным годом)>. А Лермонтов 
пишет рядом с заглавием: «это мечта>>. И уже по одному этому 
можно судить о его тогдашних политических настроениях. 

Подобно поэтам-декабристам, он призывает в своих стихах 
и поэмах подражать древним славянским героям, отдавшим 

жизнь за честь и свободу родного народа. В поэме «Последний 
сын вольностю>, он воспел <<nоследнего вольного славянина•. 

Это- легендарный новгородский герой Вадим, поднявший 
в IX веке восстание против иноземного князя Рюрика. Вадим 
пал в борьбе за свободу древнего Новгорода. Благословляя его 
на подвиг, старый новгородец предсказывает ему бес­
смертную славу: 

Но через много, много лет 
Все будет славиться Вадим, 
И грозпым именем твоим 
Народы устрашат князей, 
Как тенью вольности своей. 
И скажут: он за милый край 
Не размышляя пролил кровь, 
Он презрел счастье и любовь ..• 
Дивись ему и подражай! 

О Вадиме писали Пушкин и Рылеев. Этот образ был симво­
лом свободы. 



Но Лермонтов не только использовал излюбленную де­
кабристами тему: несколько строк в этой поэме он посвятил 
самим декабристам, сосланным в Сибирь на каторгу и на посе­
пение: 

Но есть поныне горсть людей, 
В дичи лесов, в дичи степей; 
Они, увидев падший гром, 
Не перестали помышлять 
В из-rнанъе дальном и глухом, 
Rак вольность пробудить опять; 
Отчизны верные сыны 
Еще надеждою полны ... 

R декабристам обращается он и в одном из юношеских сти­
котворений: 

Сыны снегов, сыны славян, 
Зачем вы мужеством упали? 
Зачем? .. Погибнет ваш тиран, 
Rак все тираны погибали ... 
До наших дней при имени свободы 
Трепещет ваше сердце и кипит! .. 
Есть бедный град, там видели народы 
Все то, к яему теперь ваш дух летит,-

и озаглавил стихотворение <<Новгород>>. Заглавие должно было 
говорить само за себя. 

:Как раз в это самое время в Москве и в провинции в людных 
местах поивлились листовки, в которых декабристы именова­
лись <<благороднейшими славянами». Листовки призывали к 
восстанию, призывали следовать примеру древних славян­

новгородцев, не знавших власти тиранов-царей и подчинявших­
си законам республиканского строя. 

Эти воззвания распространяли участники революционных 
нружков - молодые люди, которые разделяли взгляды де­

кабристов и восхищались их подвигом. Но в отличие от декаб­
ристов, опасавшихся народной революции, авторы этих прокла­
маций призывали к восстанию народ. Уже из одного сопостав­
пения стихов Лермонтова с этими прокламациями становится 
ясным, что поэзия Лермонтова выражала мысли и настроения 
передовой молодежи 30-х годов, усвоившей революционные 
вдеи декабристов. 

Лермонтов не только славил героев: он и сам мечтал уподо­
биться им, мечтал о подвиге во имя отчизны. В одном из сти­
:Хотворений 1831 года он говорит: 

За дело общее, быть может, я паду, 
Иль жизнь в изгнании бесплодно nроведу ... 
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· «Общим делом>> декабристы пазывали республику. По-латы­
ни <<res рuЫiсю> и означает ((Дело общее>>. В своих мечтах Лер 
монтов видит себя впереди борцов с тиранией, он готов пожерт­
вовать собою ради счастья отчизны. 

Его поэзия исполнена призывом к мужеству, к действию, к 
свершению героических подвигов во имя свободы и родины, 
Лермонтову не исполнилось еще семнадцати лет, когда он 
писал: 

Мне нужно действовать, я каждый день 
Бессмертныъr сделать бы желал, нак тень 
Великого героя, и понять 
Л не могу, что значит отдыхать. 

Он свершил свой подвиг в поэзии. Перед ним был великий 
образец поэзии и поэта - Пушкин. Пушкин, приезжавший в 
Москву и ходивший по тем же улицам, Пушкин, который бы­
вал в тех же домах, что и он - Лермонтов, и в то же время 
незнакомый ему, отдаленный от него возрастом, положением, 
славой .. . 

Перед ним лежали поэмы Пушкина: «Кавказский пленнию>, 
«Бахчисарайский фонтаю>, «Цыганы>>, первые главы «Онегина>>, 
томик лирических стихотворений. Лермонтов знает их наи­
зусть. Он благоговеет перед Пушкиным. Об этом он сам потом 
говорил Белинскому. 

Вначале - мальчююм - он старался пересказывать Пуш­
Rина своими стихами, перефразировал его стихи. Написал 
своего «RавRазсRого пленниRа>> - с другим концом, непохожим 
на пушRинский. СтрочRи Пушнина встречались в его стихах то 
и дело. Со временем такие заимствования становились все реже. 
Но внутренняя связь с поэзией Пушкина сохранилась у него 
ДО RОНЦа . 

В эти юные годы он испробовал множество жанров. Изо дня 
в день он пишет баллады, элегии, думы, стансы, песни, посла­
ния, посвящения, романсы, эпитафии, мадригалы, эпиграммы, 
сентенции, подражания, использует жанры пис:Qма, завещания, 

монолога, вносит в тетради размышления в стихах, напоми­

нающие страничi'У ив дневНИI<а, сочиняет поэмы трагедии, 

используя все богатства стихотворных размеров. Даже в юно_, 
шеских созданиях - его ритмы, рифмы, построения строф 
удивительны. 

Для настойчивой мысли, для мучительного душ~вного со­
стояния или поравившего его воображение события .fiермонтов 
годами ищет все новые и новые воплощения. Неторопли­
вый рассказ, который ведет старый «дядя» в стихотворении 
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«Бородино», сложился не сразу: он созревал много лет. Вначале, 
в юношеском стихотворении <<Поле Бородина» он звучал как 
полный патетики монолог отвлеченного романтического героя: 

Что Чесма, Рымник и Полтава? 
Я вспомня леденею весь, 
Там души веселила слава, 
Отчаяние было здесь. 

Безмолвно мы ряды сомкнули, 
Гром грянул, завизжали пули, 

Перекрестился я. 
Мой пал товарищ, кровь лилася, 
Душа от мщения тряслася, 
И пуля смерти понеслася 

Из моего ружья. 

А через два года Лермонтов написал балладу <<Два велика­
па>>, в которой это же великое событие изобразил в сказочно­
аллегорической форме: 

В шапке золота литого 
Старый русский великан 
Поджидал к себе другого 
Из далеких чуждых стран . 

• • • • • о ••••••• 

И пришел с грозой военной 
Трехнедельныв ~·далец, 
И рукою дерановевной 
Хвать аа вражеский венец. 
Но улыбкой роковою 
Русский витязь отвечал: 
Посмотрел - тряхнул главою ... 
Ахнул дерзкий - и упал! 

А еще через три года в поэме <<Сашка» нашел новое вопло­
щение той же, никогда не остывавшей для него темы - рус­
ского подвига в Отечественной войне и крушения могущества 

. Наполеона. 
Но это настойчивое возвращение к одним и тем же темам 

и образам ничего общего не имеет с частым совпадением одних 
и· тех же строк в разных произведениях, скажем, в «Исповеди», 
в <<Боярине Орше>> и в <<Мцырю>. Эти «самоповторению> вызваны 
тем, что ни «Исповедь>>, ни «Боярина Оршу» Лермонтов в ту 
пору, когда работал над «Мцырю>, печатать не собирался. 
И смотрел на них как на черновые заготовки для новой поэмы, 
откуда можно было заимствовать для «Мцыри» наиболее уда••-
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вые RycRи готового текста. Разве мог он предвидеть, что будет 
издано полное собрание его сочинений, в которое войдут произ­
ведения юных лет, те, что еще подростком он считал не заслу­

живающими внимания публиRи. Взыснательность Лермонтова 
была поразительна! Уже в последние годы, Rогда он начал печа­
таться, он отобрал для своего стихотворного сборниRа две поэмы 
из тридцати. И почти из четырехсот стихотворений всего два­
дцать шесть, среди которых нет ни одного даже относительно сла­

бого, даже отдаленно похожего на другое. СборниR поражает 
разнообразием и строгостью выбора. 

Целых десять лет, начиная с пансиопсRой скамьи, Лермон­
тов трудился вдохновенно и напряженно. И ничего не печа­
тал. 

Что удерживало его от этого шага? Робость? Неуверенность 
в своих силах? Нет! С юных лет в нем жила глубокая вера в 
свое nеликое предназначение, непоколебимое убеждение, что 
он родился для свершения подвига. Он жил в убеждении. что 
доджен выстрадать право назыnаться поэтом: 

Пора, пора насмешкам света 
Прогнать спокойствия туман. 
Что без страданий пшзнь поэта? 
И что без бури океан? 
Оп хочет жить ценою муки, 
Ценой томительных забот. 
Он покупает неба звуки, 
Он даром славы не берет. 

И вся жизнь Лермонтова - это никогда не прекращавшийся 
труд, непрерывные поиски совершенства, стремдение выразить 

в поэзии еще небывалое. 
По словам человека, хорошо знавшего его в последний пе­

риод, Лермонтов переносил жизненные невзгоды, как они пере­
носятся людьми железного характера, предназначенными на 

борьбу и владычество. Как много эта характеристика объясняет 
нам в его творчестве и судьбе! 

Избрав своим орудием поэзию, он не искал занять скром­
ное место на журнальной странице. Он должен был произнести 
перед миром слово, каRого не сказал ни Пушкин, ни Байрон, 
ни кто другой из поэтов. А вступить на поэтичесRое поприще 
ему предстоядо в эпоху, сверкавшую поэтическими талантами. 

И он медлил. Отдал как-то в «Атеней~- журнал папсионского 
инспектора профессора Павлова - стихотворение «Весна~. Но 
имя свое скрыл под латинскою буквою <<L~. И снова надолго 
отказался от мысли стать литератором. 
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3 

Осевью 1830 года он вступил в число студентов Московского 
университета, где ему предстояло учиться вместе с Герценом, 
Огаревым, Белинским, будущим автором «Обломова» Гопчаро­
вым. 

Напугаввое событиями 14 декабря 1825 года, николаевское 
правительство пуще всего опасалось, как бы Московский уни­
верситет не превратился в <<рассадник возмутительных мыслей>>, 
и поэтому ставило своею целью не просвещать и не образовы­
вать юношество, а воспитывать в университете верных ире­

столу чиновников. И преподавали в ту пору в университете 
в большинстве люди отсталые, не ученые, а чиновники от науки. 
Но даже казенное направление университетской науки не могло 
до конца подавить идейные и уметвенвые интересы молодежи. 
«Больше лекций и профессоров,- вспоминал Герцев в своей 
гениальвой книге <<Былое и думы»,- развивала студентов ауди­
тория юным столкновением, обменом мыслей, чтений... Мос­
ковский университет свое дело делал ... »1 А в статье «Провив­
циальвые университеты>> Герцев прямо вспоминает о Лермон­
тове, как о своем однокашнике. <<Москва,- пишет он,- ... была 
во все продолжение весчастного тридцатилетия воспитатель­

ным домом России, последним убежищем мысли, науки, челове­
ческих убеждений... В Москве возникла, развил ась, расщепи­
лась и возмужала современная русская мысль, качаясь в своей 
колыбели между протестом Чаадаева и воззрением славянофи­
лов. И если вnоследствии исполнительная часть литературы, ее 
прилавок, перешел в Петербург, то ее тема, мысль, задача­
из Москвы, то ее люди - из Москвы. Лермонтов, Белинский, 
Тургенев, Кавелин- все это наши товарищи, студенты Мос­
ковского университета» 2 . 

Самостоятельно мыслившие студенты составляли дружеские 
объединения, читали запрещенную литературу, рассуждали о 
деспотизме, о подвигах, совершенных ради свободы. <<Мы были 
уверены,- писал Герцев,- что из этой аудитории выйдет та 
фаланга, которая пойдет вслед за Пестелем и Рылеевым, и что 
мы будем в вей». «Мы вошли в аудиторию с твердой целью в 
вей основать зерно общества по образу и подобию де­
кабристов» 3 • 
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На весь университет проелавились диспуты <<Литературного 
общества одиннадцатого вумерю>. Это общество возглавлял 
Виссариов 'Белинский. Составляли его студенты-разночинцы, 
жившие в университетском общежитии, в комвате .М f 1. Здесь 
произносились патриотические речи, обсуждались сочинения 
Пушкина и Грибоедова, Белинский читал здесь свою драму 
<<Дмитрий Rалинию>, в которой обличал крепостников-поме­
щиков, присnоивших <<гибельное право» мучить себе подобвых 1 • 

В этой идейвой атмосфере Лермонтов провел почти два года. 
Было свое дружеское объединение и у него: двое Шенmивых, 
Закревский, Поливанов, Алексей Лопухин - так называемая 
«лермонтовская пятерка>>. Это были молодые люди с живыми 
идейными интересами. Двое из них - Закреnекий и Николай 
Шеишив- вместе с Лермонтовым учились в университете. 

Этот дружеский кружок Лермонтов изобразил в драме, ко­
торую написал во время пребывания в университете и озаглавил 
<<Странный человею>. Молодые люди ведут в этой пьесе патрио­
тический раnговор о значении 1812 года в руссiюй истории, 
спорят об исторических судьбах России. В одной из сцен старик 
крестьянин рассказывает об истязаниях, которым подвергаются 
крепостные в деревне. Помещица не только сечет без вины: она 
колет девушек ножницами, приказывает выщипывать мужикам 

бороды «волосок по волоску>>, вывертывать на ставке руки. 
<<0 мое отечество! мое отечество! - стонет герой пьесы, выслу­
шав этот рассказ.- Проклинаю ваши улыбки, ваше счастье, 
ваше богатство,- восклицает он, обращаясь ко всему дворян­
скому обществу,- все куплено кровавыми слезами!>> 

Сцена эта очень сходна по духу с драмой Беливекого <<Дмит­
рий Каливив». Обоих авторов родвит общая ненависть к миру 
Rрепоствиков и сочувствие к страдающему народу. 

Друзья считали Лермонтова гениальным поэтом, ценили 
в его стихах глубокие мысли и огненвые чувства. Кто-то из них 
ераввил его с Байроном - великим британским поэтом, имя 
которого в ту пору было у всех па устах. Лермонтова не смутИло 
зто сравнение. Он верил, что он- новый избранник, только 
ему предназначен ивой путь, иная судьба, потому что он родил­
ся в России и с русской душой. 

Нет, я не Байрон, я другой, 
Ещ!! неведоМЪIЙ избранник, 
1tак он гонимый миром странник, 
Но только с русскою душой ... 

1 Б е л и н с к и й, т. 1, М. 1953, стр. 498. 
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Природа одариJiа Лермонтова разнообразными талантами. 
Он обладал редкой музыкальностью - играл на скриш>е, 
играл на рояле, пел арии из своих любимых опер, даже сочинял 
музыку. Есть сведения, что он положил на музыку свою «Ка­
зачью колыбельную песню>), да ноты пропали после его смерти 
и до нас не дошли. Он рисовал и писал маслом и, если бы по­
святил себя живописи, без сомнения, мог стать настоящим 
художником. Он легко решал сложные математические задачи, 
слыл сильным шахматистом. Он был великолепно образован, 
начитан, владел несколькими иностранными языками. Живая 
и остроумная беседа его была увлекательна. Казалось, все 
в жизни давалось ему легко. И все же свой гениальный поэти­
ческий дар он совершенствовал упорным трудом. 

Однако от мысли стать в будущем литератором пришлось 
отказаться. 

Вместе с другими студентами, враждебно настроенными по 
отношению к реакционной профессуре, Лермонтов принял уча­
стие в шумной студенческой выходке в день, когда слушатели 
двух отделений, собравшись на лекцию профессора Малова, 
выгнали его из аудитории, провожал криками «ату его!», кидая 
вслед забытые им калоши. За эту историю попали в карцер 
ГРрцен, приятель Лермонтова Андрей Оболенский. Да и сам 
Лермонтов ожидал строгого наказания. Но дело тогда обош­
лось. А когда через год у Лермонтова произошли осложнения 
с профессорами во время экзаменов и он, у.'lичив их в невеже­
стве, отвечал дерзко, ему было <<nосоветовано уЙТИ>). Так сказано 
в официальном документе. Этот совет «уйти>) означал исключе­
ние. По словам современника, обучавшегося в университете 
одновременно с Лермонтовым, поэт вместе с другими студента­
ми <<был выгнан из университета>) за «на рушение университет­
ского устава» 1 • Нарушениями же университетского устава назы­
ва.•ись любые проявления вольномыслия. Месяц спустя за поли­
тическую неблагонадежность был исключен из Московского уни­
верситета Белинский. Тем самым для них закрывалея доступ и в 
другие университеты России. Лермонтов об этом, очевидно, не 
знал. Летом 1832 года он переехал в Петербург, чтобы посту­
пить в тамошний университет. Его не приняли. И тогда ему 
ничего другого не остава.пось, как поступить в Петербурге 
в юнкерскую кавалерийскую шнолу. Он был возмущен и опе­
чален. <<До сих пор,- писал он из Петербурга своим москов-

1 См. ~литературное наследство~, .М 56, изд. Академии наук СССР, 
М. 1950, стр. 397-416. 

556 



ским друзьям,- я жил для литературной славы, принес столько 
жертв своему неблагодарному кумиру и вот теперь я - воию>. 
Его утешали, приводили в пример прославленного партизана 
Дениса Давыдова, который сочетал военную службу и занятия 
поэзией. Это не успокоило Лермонтова. Он просил друзей не 
забывать его в <<будущем заключении», просил писать ему. 
Письма из Москвы, уверял он, послужат единственной связью 
между его прошедшим и будущим, которые «идут в разные 
стороны, и между ними барьер из двух печальных, тяжелых 
лет». <<Москва моя родина,- восклицал Лермонтов в одном из 
писем,- и такою будет для меня всегда!» 

4 

Из аудиторий Московского университета он попал в обста­
новку бессмысленных маршировок и бесконечных парадов, его 
окружал разгульный и грубый быт. Какова была обстановка 
в юнкерской школе, можно судить по тому, что воспитанникам 
ее было запрещено читать художественную литературу. 

«Если вы продолжаете писать, не делайте этого никогда в 
школе и ничего не показывайте вашим товарищам, потому что 
иногда самая невинная вещь причиннет нам гибель,- писала 
Лермонтову из Москвы его старший и верный друг Мария Ло­
пухина.- Остерегайтесь сходиться слишком быстро с товари­
щами, сначала хорошо их узнайте. У вас добрый характер, и с 
вашим любящим сердцем вы тотчас увлечетесЬ>>. 

Близкие друзья ценили в Лермонтове добрый характер и 
любящее, нежное сердце. Но воспитанники юю\ерской школы 
этого Лермонтова не знали. 

По уму, по понятиям своим, по жизненному опыту и по та­
ланту Лермонтов был много выше его окружавших. Все его 
новые товарищи принадлежали к знатным аристократическим 

фамилиям и разделяли светские предрассудки своих родных и 
знакомых. Их взгляды и понятия в большинстве своем были 
Лермонтову глубоко чужды. Все ложное, неестественное, все 
натянутое и пошлое он высмеивал беспощадно и зло. Многие 
боялись его метких острот и шуток. Но в затеях и шалостях 
юнкеров он принимал самое живое участие. Не отставал он от 
них и на учениях: был силен и вынослив, крепко сидел на 
лошади, хорошо фехтовал на эспадронах (на саблях). Этим 
оружием, кроме него, владел только юнкер Мартынов- тот 
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самый, имя которого проклинает каждый, кому дорога поэзия. 
Их встречи привлекали внимание. Фехтовали они ловко и хо~ 
рошо. 

Но по ночам, тайком, забираясь в пустые классы, Лермонтов 
зажигал свечу и писал - роман о горбатом Вадиме, примкнув~ 
шем к отрядам пугачевцев, поэму о Демоне, «восточную п~ 
весть» «Хаджи А брею> ... Можно только удивляться тому, что в 
условиях казармы он продолжал серьезвые занятия литерату­

рой. Удивляться, что количество написанного за эти годы нич­
тожно по сравнению с тем, что он создал в Москве, не прих~ 
дитсяl 

В конце 1834 года он вышел офицером в лейб-гвардии Гусар­
ский полк, квартировавший в Царском Селе, под Петербургом, 
и окунулся в полковую и светскую жизнь. Однако смысл и цель 
его жизни по-прежнему составляли занятия поэзией. 

Однополчане Лермонтова рассказывали, что, если под ру­
ками у него не случалось бумаги, он выдвигал ящик стола и 
записывал на дне его пришедшие ему в голову строки. Многим 
запомиилось, как Лермонтов за шахматной доской, покуда про­
тивник обдумывал очередной ход, брал перо и рассеянно че~ 
тил на клочке бумаги усатые профили, а рядом с ниии - го­
ловы горячих, нетерпеливых коней, время от времени записы­
вая стихотворные строчки. Бывало, что в продолжение игры он 
успевал набросать целое стихотворение. Но только самые 
близкие друзья знали, что многие свои произведения Лермон­
тов вынашивал долгие годы. 

Над поэмой «ДемоD Лермонтов работал около двенадцати 
лет. Он начал ее писать еще в пансионе, а в последний раз пере­
делывал и поправлял незадолго до смерти. Благодаря этому 
незрелое юношеское сочинение превратилось в замечательней­
шее произведение русской и мировой поэзии. 

Свои наблюдения над жизнью петербургского света Лермон­
тов использовал в романе «Княгиня Лиговскаю> и в драме «Мас­
карад•, которую хотел непременно видеть на сцене. 

В студенческие годы он писал пьесы и в стихах и в прозе, 
но читал их только близким друзьям и, очевидно, никаких 
попыток поставить их на сцене не делал. На этот раз он решил 
отдать свою пьесу в Александринекий театр и представил ее 
в драматическую цензуру. 

В «Маскараде» он следовал примеру Грибоедова. В своей 
комедии «Горе от ума» Грибоедов обличил и высмеял чиновную 
Москву- фамусовых, скалозубов, молчаливых. Лермонтов в 
«Маскараде» обличал аристократический Петербург, цвет им~ 
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ператорской столицы- карьеристов, злых интриганов, темных 
проходимцев, шулеров, карточною игрою составлявших целые 

состояния. Он обличал алчность аристократии, ее лживость, 
высокомерие, ханжество, ее духовное ничтожество. Эту над­
менную знать он показал в игорном доме, на маскарадном балу 
и снова за картами. Он выбрал из жизни великосветского об­
щества такие моменты, когда внешние светские приличин от­

брасывались и выступали наружу одни обнаженные низменные 
страсти. Эта мысль - показать светский Петербург на маска­
радном балу - дала Лермонтову возможность беспощадно 
разоблачить многие тайны светского общества: 

Под маской все чины равны, 
У маски ни души, ни званья нет,- есть тело. 
И если маскою черты утаены, 

То маску с чувств снимают смело. 

Но и в иное время- вне маскарада- Лермонтов видел 
перед собой в светской толпе лишь <<образы бездушные людей, 
пряличьем стянутые маскю>. Профессор С. Н. Дурылин отметил, 
что, таким образом, название пьесы относится не только к мас­
карадному балу, на котором завязалась трагедия Арбенина и 
Нины: «Маскарад» - весь блестящий аристократический Пе­
тербург, где под личиной внешней благопристойноетин благо­
воспитанности скрываются порок и преступление. С порази­
тельной смелостью клеймил Лермонтов это общество, выражал 
свое презрение к нему, свою непримиримую ненависть. «Rак 
женщине порядочной решиться отправиться туда, где всякий 
сброд»,- говорится в пьесе о костюмированных балах в доме 
Энгельгардта, которые постоянно посещал сам Николай 1 и 
члены его семьи. 

Герой пьесы Арбенин наделен мятежным духом, сильной 
волей, умом. Но он связан с великосветским обществом рож­
дением и воспитанием и напрасно стремится обрести незави­
симость и личную свободу. Он живет по законам этого 
общества и, пытаясь защитить свою честь в глазах общества, 
которое сам считает бесчестным, становится сам злодеем. 
Нравственные пороки Арбевина-это пороки общества. Ар­
бенин- и «жертва» и «палач». Он не только страдает, но не­
сет страдания другим. 

Эту мысль Лермонтов развил потом в «Герое нашего временю>. 
Драматической цензурой ведал начальнин 111 Отделения 

граф Бенкендорф. Он потребовал, чтобы Лермонтов переделал 
пьесу, выбросил нападки на маскарадные балы в столице и 
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<<Дерзости против дам высшего общества>>. Более того: он по­
требовал, чтобы Лермонтов написал другой конец и завершил 
бы пьесу примирением между главными действующими лицами. 
Дважды . заставил он Лермонтова переделывать <<Масi<арад>>, но 
к постановке так и не допустил. Нинакие переделки не изме­
нили и не могли изменить самый замысел- разоблачить ари­
стократию, опору имиератореного трона. 

А. Н. Муравьев, хорошо знавший заr<улисную историю этого 
дела, писал, что цензура III Отделения, познакомившись с 
<<Маскарадом>>, <<nолучила неблагоприятное мнение о заносчи­
вом писателе, что ему вскоре отозвалось неприятным образом>>. 

Нинолаевские жандармы сразу угадали в молодом драма­
турге дух Пушнина и Грибоедова, мятежный дух денабристов. 

В основу романа <<Княгиня Лnговсi<аЯ>> Лермонтов положил 
историю своих отношений с Варварой АJiеi<сандровной Лопу­
хиной . 

Он полюбил ее в Москве, в последний год своего пребывания 
в университете. С тех пор они не виделись . Прошло более трех 
лет; неожиданно Лермонтов узнал, что она вышда замуж за 
человека ничтожного и немолодого и приехала с мужем в Петер­
бург. С этого и начинается роман: гвардейский офицер Жорж 
Печорин узнает о том, что девушка, I{Оторую он любил в юно­
сти, вышда за старика, стала Iшягиней Лиговской и при­
ехала в Петербург вместе с мужем . Есть в романе и вторая 
.r.иния, о которой мы уже говорили: стошшовение Печорина 
с бедным чиновником Rрасинским. Лермонтов показывает, 
что в этом столкновении правда на стороне скромного тружени­

ка, ноторого не может понять Печорин - типичный предста­
витель столичной гвардейской молодежи, полный аристо­
кратичесrюго высокомерия и светских предрассуднов. Так 
одновременно с Гоголем Лермонтов подымал новую тему 
и вводил в русскую литературу нового героя - чиновнина . 

Это произведение Лермонтов динтовал Раевскому, когда они 
вместе жили в петербургской квартире Е. А. Арсеньевой. 

Через Святослава Раевского Лермонтов познакомился с 
Андреем Rраевсним, который в то время работаJI в редакции 
пуmнинсного журнала <<Совре:меннию>. Через Rраевского, оче­
видно, и попало в редакцию <<Современника>> лермонтовекое 
«Бородино>>. 

Это было первое стихотворение, которое Лермонтов решил 
напечатать. Но тут разнеслась. весть о том, что Пушкин стре­
лялся с Дантесом, что положение его безнад~жно. Лермонтов· 
наnисал <<Смерть Поэта>> . . . И еще прежде, чем «Бородино>> по яви-
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лось на страницах пушкинского журнала, имя Лермонтова и 
слава Лермонтова навсегда оказались связанными с именем и 
гибелью Пушкина. 

Все удивительно в этой громкой поэтической славе. И дерэ­
кий вызов придворной знати. И прозвучавший в этом стихотво­
рении голос общественного протеста - впервые после двена­
дцатилетнего молчания, воцарившегося в стране после декабрь­
стюй I<атастрофы. И сочетание двух огромных литературных и 
политичесr<их событий- гибели Пушкина и выступления мо­
лодого поэта, еще ню<ому не известного, но уже зрелого, кото­

рому суждено отныне стать преемником Пушкина в осиротевшей 
.цитературе. И самое соседство великих имен в один из самых 
трагических моментов русской истории. Все это легендарно по 
историческому значению, по величию подвига, по одновремен­

ности совершившегося, что так редко случается в жизни и гра­

ничит с высоким искусством . Никто из поэтов не начинал так 
смело и вдохновенно, как Лермонтов! Ничья слава не бывала 
еще так внезапна! Вот он сказал слова правды о великом по­
нте, которого даже лично не знал . И уже обречен . И его ожи­
дает та же судьба, и такая же гибель - на поединке. Не мно­
го знает наша история таких колоссальных трагедий, вытека­

ющих одна из другой, таких блистательных эстафет, являющих' 
великие силы народа, способного послать одного гения на сме­
ну другому! 

,. 
i) 

... Из ссылки Лермонтов привез в Петербург эпическую 
поэму, написанную в духе народных былин: «Песню про царя 
Ивана Васильевича, молодого оnричника и удалого куnца Ка­

Jrашникова>>. В этой поэме он возвеличил простого русского че­
Jювека: человек из народа - Степан Калашников - выходит 
на бой с царским любимцем и, убив его, н а хочет повиниться 
перед царем. Трудно переоценить смелость этого замысла -
воспеть человека, не nожелавшего держать ответа перед тира­

ном, непоr<орного, независимого ,- воспеть в пору, ногда цар­

сние любимцы могли безнаказанно убивать лучших людей 
России. 

Были попытни видеть в <<Песне>> nрямое отражение трагедии 
Пушкина . Это - безосновательно. Но что напечатанная год 
спустя после гибели Пушкина эта поэма, ставившая вопрос о 
достоинстве и правах человечесJ{ОЙ личности, о репутации, 
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чести и независJIМости, была весьма злободневной в то время -
в этом сомнения нет. 

Как возговорил православный царь: 
«Отвечай мне по правде, по совести, 
Вольной волею или нехотя 
Ты убил на смерть мово верного слугу, 
Мово лучшего бойца Кирибеевича?» 
- Я скажу тебе, православный царь: 
Я убил его вольной волею, 
А за что про что - не скажу тебе, 
Скажу только богу единому. 
Прикажи меня казнить -и на плаху несТJ. 
Мне головушку повинную ... 

Русские дореволюционные историки и романисты изобра­

жали Ивана Грозного злодеем, в действиях его стремились 
видеть проявления одной лишь бессмысленной жестокости. Но 
песни народные сохранили память о завоевании Rазани и 
Астрахани, о по:корении Сибири, о том, :как старался Грозный об 
укреплении и процветании Московского государства. И Лер­
монтов - единственный в литературе того времени - воссоз­
дал образ Ивана Грозного по народным песням. Rа:к и в народ­
ных песнях, суровость Грозного у него мотивированна. Царь 
:казнит Калашникова за то, что :купец, не прося царской защи­
ты, сам решил свой спор с опричником и не захотел оправдать­
ся. О своей обиде он так и не сказал н~;~:кому, :кроме братьев, и, 
<<nостояв за правду до последнего>>, молча сложил голову на 

плахе. Но народу известно, что правда на стороне Калашни­
кова, и смелый подвиг его остается жить в песне. Не забыта и 
безыменная могила его <<в чистом поле промеж трех дорог»: 

Пройдет стар человек - перекрестится, 
Пройдет молодец- приосанится, 
Пройдет де•ица- пригорюнится, 
А пройдут гусляры - споют nесенку ... 

В этих четырех строках заключен глубокий смысл лермон~ 
товс:кой поэмы: народные певцы под звон гуслей передают из 
поколения в поколение песню об удалом :купце - человеке и:J 
народа, :который не побоялся царского гнева и, убив царева 
о11рични:ка, смыл с себя позор и бесчестие. 

<<Песня про царя Ивана Васильевича ... >> принадлежит :к луч­
шим произведениям русской и мировой поэзии. Лермонтов по­
казал в ней величие руссного национального характера и вос-
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создал дух и стиль народной поэзии, как мог по е>делать толь­
ко подлинно народный поэт. 

Лермонтов, можно сказать, был воспитан на песнях народ­
ных. В Тарханах и в казачьих станицах на Тереке с детских 
лет слышал он песни- протяжные и плясовые, колыбельные и 
хороводные, любовные и величальные, ямщицкие, солдатские, 
«разбойничьи~. Знал исторические песни. Еще подростком, в 
пансионе, он записал как-то в свою тетрадку: «Если захочу 
вдаться в поэзию народную, то, верно, нигде больше не буду ее 
искать, как в русских песнях». Он так глубоко постиг дух 
народного творчества, что современные исследователи справед­

ливо сравнивают «Песню про царя Ивана Васильевича, моло­
дого опричника и удалого купца Калашникова~ с творениями 
народных певцов и сказителей. Недаром Беливекий писал по­
том, что Лермонтов «вошел в царство народности как ее полвый 
властелин, и, провикнувшись ее духом, слившись с вею, он по­

казал только свое родство с нею, а не тождество ... показал этим 
только богатство элементов своей поэзии, кровное родство сво­
его духа с духом народности своего отечества>> 1 • 

Только один Пушкин умел создавать творения, столь близ­
кие по духу песням и сказкам народным. 

Написана была эта поэма, по слова:м Лермонтова, в три 
дня, когда по болезни он не мог выходить из дому. Напечатать 
ее было много труднее. Это удалось только после заступни­
чества влиятельного в придворных сферах В. А. Жуковского. 
Но даже при этом цензура не разрешила выставить имени 
автора: над ним все еще тяготела опала. 

Величайшую прозорливость проявил, прочитав поэму, Бе­
линский. <<Не знаем имени автора этой песни ... - написал он,­
во если это первый опыт молодого поэта, то не боимся попасть 
в лживые предсказатели, сказавши, что наша литература при­

обретает сильное и самобытное дарование» 2• 

Белинский безошибочно угадал гений Лермонтова и с тех 
пор с восторгом встречал каждое его произведение. 

Вскоре после своего возвращения в столицу Лермонтов на­
чал сотрудничать в журнале <<Отечественные записки», которые 
с января 1839 года стали выходить под редакциею Андрея Кра­
евского. 

«Отечественные записки~ теперь едипствеппый журнал на 
Руси, в котором находит себе место и убежище честное, благо-

1 Б е л и н с кий, т. IV, М. 1954, стр. 517. 
2 Т а м ж е, т. 11, М. 1953, стр. 411. 



родное и- смею думать- умное мнение~.- писал Белинский 
о новом составе сотрудников журнала, самых талантливых и 

прогрессиввых молодых литераторах того времени 1 • К участию 
в журнале Краенекий привлек Лермонтова, Герцена, Огарева, 
Кольцова, Владимира Одоевского, Ивана Панаева. Но, конеч­
но, бо.1ее всего определяло <<честное, благородное и умное>> на­
правление журнала участие в нем самого Белинского. Краев­
СIШЙ уговорил его переехать из Москвы в Петербург и принять 
на себя ведение критического отдела. 

Начиная с первого номера обновленных «Отечественных за­
писою> и до самой смерти Лермонтов печатался только в этом 
журнале. Причиною тому были, конечно, не одни приятель­
ские отношения его с Краевским, а и то, что он сочувствовал 
направлению журнала, главою которого был Белинский, и под­
держиваJI это направление. Великий демократ и социалист Бе­
линский, непримиримый враг крепостничества, самодержавия 

и религии, вел на страницах журнала борьбу с душителями 
прогресса, воспитывал читателей в духе освободите.11ьных 
идей. 

Знаменитый художественный и музыкальвый критик Влади­
мир Стасов, обучавшийся в ту пору в Училище правоведения, 
вспоминал потом о впечатлении, какое производили на них, 

подростков, статьи Белинского и стихотворения Лермонтова. 
<<Почти в каждой новой книжке <<Отечественных записок»,­

писал Стасов,- пояилялось одно или несколько стихотворе­
ний Лермонтова, отрывки из <<Героя нашего времени~. непремен­
но - одна большая статья Белинского и целый ряд мелких, всu 
его разборы книг. Я помню, с какою жадностью, с какою стра­
стью мы кидались на новую книжку журнала, когда нам ее при­

носили, еще с мокрыми листами, и подавали обыкновенно в се­
редине дня, после нашего обеда. Тут мы брали книжку чуть не 
с боя, перекупали один у другого право ее читать раньше всех; 
потом, все первые дни, у нас только и было разговоров, рассуж­
дений, споров, толков, что о Белинском да о Лермонтове» 2 • 

Вскоре после возвращения Лермонтова из ссылки на стра­
ницах <<Отечественных записою> появилась его <<Дума». Уже са­
мое название стихотворения воскрешало в памяти современ­

ников исполненные высоких гражданских идей «Думы» Рылеева. 
Обличительный пафос лермонтовекой <<Думы» роднил ее с 

1 Б е л и н с кий, т. XII, М. 1956, стр. 108. 
2 В. В. С т а с о в, Избравные сочинения в 3-х: томах, т. II, М. 1952, 

стр. 384. 
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кГражданином» - одним из самых вдохновенных рылеевених 
стихотворений. С горечью начщrает Лермонтов свою <<Думу>>t 

Печально л гляжу па наше nоноленье! 
Его грядущее -иль nусто, иль темно, 
Меж тем, nод бременеи nознанья 11 со~шенья, 

В бездействии состарится оно. 

К добру и злу nостыдно равnодушuы, 
В начале nоnрища r.ш вянем без борьбы; 
Перед оnасностыо nозорно малодушны, 
И nеред властию - nрезренuые рабы. 

«Дума>> Лермонтова привела Белинского в восторг. Оп 
увидел в ней <<энергичесное воззвание>> н людям своего поколе­
ния, <<громы негодования, грозу духа ОСI<орбленного позором 
общества>>. Он воспринял это стихотворение как выражение 
чувств всех передовых людей, их отвращения I< общественному 
застою винолаевеной России и утверждал, что каждый передо­
вой человен его поиолевил найдет в этом стихотворении разгад­

J<у собственного уныния, своей душевной вялости и бездеятель­
ности. 

Говоря о лермонтовекой «Думе>>, Белинский не Лермонтова 
сравнивал с прославленным римским сатириком Ювеналом: на­
оборот- Ювенала сравнивал с Лермонтовым. <<Если сатиры Юве­
нала,- писал он,- дышат ·rакою же бурею чувства, таким же 
могуществом огненного слова, то ЮвенаJI действительно вели­
кий поэт!>> 1 

Может возникнуть вопрос: не пессимистичесние ли это сти­
хи? :Кан трантовать их? 

Нет! Пессимизм выражается в унылой бездейственности, в 
тоске, вызванной утратой жизненной цели, в отсутствии обще­
ственных интересов . Но путь Лермонтова- путь мужествен­
ной, целеустремленной борьбы. <<Мужественная, грустная мысль 
ниногда не понидала его чела,- она пробивается во всех его 
стихотворениях,- писал Герцен.- То была не отвлеченная 
мысль, стремившалея унраситься цветами поэзии, нет, раз­

мышления Лермонтова-это его поэзия, его мучение, его сила>> 2 • 

А. М. Горьний считал, что пессимизм Лермонтова - <<Дей­
ственное чувство>>: 8 отрицая современную ему действительность, 
поэт влиял на общественное сознание, возбуждал протест и 

1 Б е л и н с н и й, т. IV, М. 1954, стр. 522. 
2 Г ер ц еn, т. VII, М. 1956, стр. 225. 
3 А. М. Г о р ь н и й, История русской литературы, Гослитиздат, 

М. 1939, стр. 165. 
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~кажду борьбы. И действительно, в беспощадном обличении бев­
~ействия своих современников, отказавшихся от протеста, от 
революционной борьбы, страстная активность лермонтовскоji 
hоэзии выражается с не меньшей силой, чем, скажем , в описа­
~ии подвигов Мц'ыри или в пламенных . монологах Демона. 

В условиях тогдашней действительности история ангела, 
восставшего · против небесного самодержца, приобретала широ­
кий общественный смысл. Наделенный исполинской силой 
страсти и несоi<рушимой волей, воплотивший в себе идею сво­
боды и отрицания существующего порядка, <шознанья жад­
ный>> лермонтовекий Демон воспринимался людьми 40-х го­
дов кю< символ личности свободной, гордой, сомневающейся, 
~ыслящей, непОI<орной. Монологи его расшифровывались кюt 
nризыв к борьбе за свободу в самом широком смысле слова -
за право человека свободно жить, мыслить, творить. <<Да, пафос 
его (Лермонтова), как ты совершенно справедливо говоришь,­
писал В. Боткин Белинскому,- есть <<С небом гордая вражда>>. 
Другими словами, отрицание духа и миросозерцания, вырабо­
танного средними веками или, еще другими словами - иребы­
вающего общественного устройства>> 1 . 

Под духом и миросозерцанием, выработанным средними ве­
ками, Белинский и его друзья разумели христианскую мораль 
и христианское вероучение, узаконившие несправедливость, 

неравенство, рабство. Ню<олаевскую деспотию и российское 
:крепостничество они осторожно упоминали, как <шребывающее 
общественное устройство>>. 

Белинский назвал лермонтовекого Демона <<демоном движе­
ния , вечного обновления, вечного возрождению>. <<Он тем и 
tтрашен, тем и могущ,- писал Белинский,- что едва родит 
Ь вас сомнение в том, что доселе считали вы непреложною исти­
ною, как уже кажет вам издалека идеал новой истины>> 2 • 

Лермонтов в своей поэме ставил вопросы, над которыми му­
чительно размышляли лучшие люди эпохи. 

Демон - не первоисточник зла. Он порождение зла и не­
избежно становится его носителем, так же как и рожденные 
в бесnравном обществе люди лермонтовекого поколения, порою'!' 
:которых поэт обобщил в <<Герое нашего временю>. Поэтому и 
Арбенин в <<Маскараде>> и Печорин имеют с образом Демона 
rлубокую внутреннюю связ ь. 

1 Б е л и н с к ий, т. XII, М. 1956, стр . 84; письмо В. Боткюш 
см. в иад. В. Г. Б е л и н с ки й, Письма. Редакци11 и примечавин 
Е. А. Ляцкого, т. II, СПб. 1914, стр. 416-422. 

2 Б е л и н с к и й, т . VII, М. 1955, стр. 555. 
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Современники узнали поэму Лермонтова в редакции, кото­
рую он создал по возвращении с Кавказа. Напечатать этот 
текст Лермонтов не мог по цензурным условиям. Но поэма ра­
зошлась во множестве списков и имела огромный успех. Белин­
ский в одной из своих статей вспоминал в связи с этой поэмой 
об успехе, которым пользовалось в 20-х годах «Горе от ума». 
Это сопоставление сделано было не случайно: великий нритик 
ваменал на общественвое значение лермонтовекой поэмы, 
которая ходила по рукам, подобно грибоедовекой пьесе, слу­
жившей целям революционной пропагавды декабристов. 

О назначении поэзии - служить целям революционной 
борьбы - Лермонтов говорит в стихотворениях «Поэт», <<Не 
верь себе>>, <<Журналист, читатель и писатель». И ведаром срав­
нивает искусство поэта с оружием, как в наше время любил это 
сравнение Маяковский. 

Свою задачу Лермонтов видел в том, чтобы говорить чита­
телю жестокую правду о его положении, напоминать ему о под­

вигах, совершенных во имя свободы, призывать его к борьбе ва 
свои права, разоблачать общественвые пороки. Быть поэтом:, 
утверждал Лермонтов,- значит совершать высокий гражданс­
кий подвиг. Тех поэтов, которые писали стихи только о себе, о 
своих страстях и страданиях, он не считал настоящими поэтами. 

Обращаясь к такому поэту, Лермонтов писал: 

Какое дело вам, страдал ты или нет? 
На что вам звать твои волненья, 

Надежды глупые первовачальных лет, 
Рассудка злые сожаленья? 

Выступая против подобных поэтов, Лермонтов и в этом про­
должал традиции декабристской поэзии. В статье, опублико­
ванвой за год до декабрьского восстания, Кюхельбекер, ратуя за 
создание <<nоэзии народной>>, высмеивал стихотворца, который 
говорит <<Об самом себе, о своих скорбях и наслаждениях>>. 

Как и в представлении декабристов, в представлении Лер­
монтова настоящий поэт был вождем, народным трибуном, про­
роком. 

Бывало, мерный звук твоих могучих слов 
Воспламенял бойца для битвы, 

Он нужен был толпе, как чаша для пиров, 
Как фимиам в часы молитвы. 

Твой стих, как божий дух, носился над толпой 
И, отзыв мыслей благородных, 

Звучал, как колокол на башне вечевой 
Во дни торжеств и бед народных. 



Поэт должен звать народ к борьбе за свободу, требовал Л р­
монтов . Язык его должен быть <<nростым и гордым>). Искусстu 
должно быть, подобно оружию, твердым и острым, как закалел­
пая сталь кинжала. 

Лермонтов - один из величайших создателей pyccкoii 
политической поэзии, поэзии революционной, наро~ной. 

G 

Общая борьба за идейное содержание искусства все боле 
сближала Лермонтова с Белинским. Но личные отношения и 
еложились не сразу. Встречи в кабинете Краевекого были ко­
роткими и официальными: серьезный разговор не налаживался. 
Лермонтов не принадлежал к людям, с которыми разговориться 
по душам легко и просто. 

Стремясь объединить вокруг <<Отечественных записою) все 
демократические силы литературы, Белинский хотел встре­
титься и поговорить по душам с поэтом о современных вопро­

сах , о целях современной литературы. И вот, в марте 1840 года, 
когда Лермонтов, арестованный за дуэль с сыном фран­
цузского посла Баранта, сидел в зюшючении в петербургской 
офицерской тюрьме - ордонанс-гаузе,- БеJiипский решил на­
вестить его и сдеJiать первый шаг к сближению. 

<<Недавно был я у него в заточении,- писал Белинский 
через нескоJiько дней,- и в первый раз поразговориJiся с ним 
от души. Глубокий и могучий дух! Rак он верно смотрит на 
искусство, накой глубокий и чисто непосредственный вкус изящ­
ного! О, это будет руссний поэт с Ивана Великого! Чудная на­
тура! Н.аждое его слово - он сам , вся его натура, во всей 
гJiубине и цеJiости своеЙ>) 1 . 

После первых , пеловких фраз они заговорили о романтизме, 
о реаJiиз ш, потом о Пушкине. Белинский стал рассnрашиват1. 
Лермонтова о его взгляде на состояние современного общества. 
· <<В словах его было столыю истины, глубины и простоты! -
восторгалея он потом в редакции <<Отечественных записОК>).-·· 
Я в первый раз видел настоящего Лермонтова, наким я всегда 
жeJiaJI его видеть! .. >) 2 

1 Б с л и н с кий, т. XI, М. 1956, стр. 508-509. 
2 И. П а н а е в, Литературные воспоминания, Гослитиздат, 

М. 1950, стр. 136. 
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Они выяснили тогда, что 1ю :.шогом одинаково смотрят на 
искусство, на явления общественной жизни. Лермонтов горячо 
убеждал Белинского, что единственная поэзия, нужная в усло­
виях тогдашней России,- та, которая обличает рабскую покор­
ность общества, его бездеятельность, печальное состояние со­
вести и духа их современников, неспособных к революционному 
протесту. Лермонтов считал, что назначение писателя - быть 
судьею общества, что долг его- говорить жестокую правду. 
Эту беспощадную правду сам Лермонтов уже высказал своим 
современникам. l\ак раз в эти дни были отпечатаны первые 
энземпляры <<Героя нашего временю>. И Белинс1шй шел на 
свидание с Лермонтовым под впечатлением от этой :книги. 

Белинсnому было ясно, что веяний, <<Кто мыслит и чув­
ствуеТ>>, увидит в ней <<исповедь собственного сердца». Он вос­
принял роман Лермонтова как великое проявление свободной 
мысли, огромную силу и значение этой :книги видел в том, что 

в ней была сназана жестоная правда, необходимо нужная для 
читателя. 

<<Та1швы бывают все современные общественные вопросы, вы­
сказываемые в поэтических произведениях,- писал он не­

снолыю месяцев спустя в статье о <<Герое нашего времени».­
Это вопль страдания, но вопль, который облегчает страдание ... >> 1 

При свидании в тюремной nамере, продолжавшемся четыре 
часа, Лермонтов и Белинскиii спорили о том направлении, ко­
торое впоследствии получило наименование критического реа­

лизма. Передовая часть русского общества, ведя борьбу с 
самодержавием и :крепостничеством, в то же время должна 

была осознать и свои слабости, определить собственные бо­
лезни. <<В созданиях поэта, выражающих снорби и недуги 
общества,- писал Белинский в том же году,- общество на­
ходит облегчение от своих снорбей и недугов: тайна этого це­
лительного действия - сознание причины болезни чрез пред­
ставление болезнИ>> 2 • 

Болезнь тогдашнего общества выражалась в примирении 
с действительностью. Причиною же болезни была сама самодер­
жавно-крепостническая действительность. Главную свою задачу 
Лермонтов видел в определении этой «болезни». <<Будет и того, 
что болезнь указана,- писал он в предисловии ко второму 
изданию «Героя нашего времени»,- а как ее излечить - это 
уж бог знает!>> 

1 Б е л и н с кий, т. IV, М. 1954, стр. 267. 
1 Т а м ж е, стр. 518. 
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Как «излечить болезнь», «что делаты, могло сказать толы<о 
следующее поколение - русской революционной демократии. 
Лермонтов в 1840 году этих путей не знал и знать не мог. 

Критик П. В. Анненков утверждал, что «первым человеком 
на Руси», который заставил Белинского глубоко задуматьсs1 
над этими проблемами, или, как он пишет, <<который навеJI 
Белинского на это созерцание», пустившее обильные ростки 
впоследствии, был именно Лермонтов 1 • В этом нет ничего уди­
вительного. Ибо Беливекий не только влиял на русскую л}{'l'е­
ратуру, но и сам испытывал на себе влияние таких писателей, 
как Лермонтов и Гоголь. Более того: Беливекий - велиииii 
нритик - мог явиться только в той стране, которая уже дала 
миру Пушнина, Гоголя и Лермонтова. 

Свидание в ордонанс-гауве сблизило Лермонтова с Белин­
ским, помогло им выясвить общность их взглядов, осознать, 
что они вместе борются за дело великой русской литературы. 

«Лермонтов ... самостоятельными симпатиями своими при­
надлежал новому направлению,- говорит Чернышевский,­
и только потому, что последнее время своей жизни провел на 
Кавказе, не мог разделять дружеских бесед Белинского и его 
друзей» 2 • 

Свидание с Белинским в ордонавс-гаузе позволяет думать, 
что сближение с формировавшимел тогда революциовно-демо­
нратическим лагерем могло стать очень важным фактом в исто­
рии русской литературы. Но ссылка и равняя гибель поэта -
в пору, когда кружок Беливекого в Петербурге только еще 
возникал,- помешали дальнейшей эволюции Лермонтова. Не­
нрасов писал: <<Лермонтов, кажется, вышел бы на настоящую 
дорогу, то есть на мой путь, и, вероятно, с гораздо большим та­
лантом, чем я, во умер рано .. ,)) 3 

Так же как и Чернышевский, Некрасов считал,что Лермон­
тов бесповоротно встал бы на позиции революционной демо­
нратии. 

Не стоит гадать о том, нак совершалось бы дальнейшее 
развитие Лермонтова. Важно, что в формировании революци­
овво-демонратичесного мирововарения он, варяду с Гоголем, 
сыграл огромную роль, ибо его поэзию, его роман <<Герой 

1 П. В. А н н е и R о в, Литературные воспоминания, Гослитиздат, 
М. 1960, стр. 181. 

2 Н. Г. Черны m е в с и и й, Полн. собр. соч., т. III, Гослит­
издат, М. 1947, стр. 223. 

3 П. Б е а о б р а зов, Воспоминания о Некрасове.- Си. в сб . 
.,русские писатели о литературе», т. II, Л. 1939, стр. 54. 
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нашего времени» поколение Чернышевского восприняло как 
свершение великого подвига, как драгоценное идейное наслед­
ство. <<Наши спасители»,- писал Чернышевский о Лермонтове 
и Гоголе. <<Гоголь и Лермонтов кажутся ведосягаем:ым:и, ве­
ликими, за которых я готов отдать жизнь и честм 1 • 

Усвоивший с раиних лет патриотические и освободительвые 
идеи декабристов, воплотивший в своей поэзии мысли и чувства 
передовых людей своего поколения, Лермонтов сознательно со­
трудничал в журнале Белинского. Традиционное представление, 
будто он был совсем одинок в совремеивой ему литературе, 
оказывается неверным. 

' 
Вокруг Лермонтова шла напряженная борьба. Аристокра­

тические круги стремились примирить его с Зимним дворцом, 
приблизять его к трону, обратить его талант на службу само­
державию. В петербургских салонах ему уже льстили, стихи на 
смерть Пушкина готовы были считать веосторожвой вспышкой, 
попятвой в молодом: поэте, сочинения его представляли ко 
двору. 

Однако из этих попыток так ничего и не получилось. Каждое 
новое стихотворение Лермонтова, появлявшееся в «Отечествен­
ных записках», свидетельствовало о том, что в лице Лермонтова 
в русскую литературу вступил продолжатель традиции вольно­

любивой русской поэзии. Правительство Николая 1 опасалось 
все возраставшей славы молодого поэта. Оно созвавало значе­
ние Лермонтова и видело в нем выразителя общественного про­
теста. И тогда возобновилась борьба, которая началась еще в дни 
гибели Пушкина. 

В ковц& 1839 года модвый беллетрист граф Владимир Солло­
губ написал повесть «Большой свет», в которой изобразил поэ1·а 
под именем :молодого офицера Мишеля Леовива. Леовив стре­
мится попасть в избраввый круг петербургской аристокра­
тии - в <<большой свеп>,- но это ему не удается. Соллогуб 
представил человека ничтожного, веспособиого обратить на 
себя внимание. 

В своих воспоминаниях, написанных четверть века спустя, 
Соллогуб признался, что в повести <<Большой свеТ>> изобразил 

1 Н. Г. Ч ер п ы m е в с кий, Полп. собр. соч., т. 1, Гослит­
издат, М. 1939, стр. 58 и 66. 
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<<светское значение Лермонтова>>, что повесть была написана по 
заказу дочери царя- великой княгини Марии Николаевны­
и еще в рукописи читалась в салоне императрицы 1 • 

Лермонтов понял замысел Соллогуба и повел себя очень 
умно: стал хвалить повесть. Столкновения не получилось. 

Тогда враги решили испробовать другой, уже испытанный 
способ: подстроить столкновение поэта с кем-либо из иностран­
цев. Кто-то подал мысль французскому послу в Петербурге 
Баранту, что Лермонтов в своих стихах на смерть Пушкина 
заклеймил не одного Дантеса, но всю французскую нацию. 

Дипломатические отношения между николаевской Россией 
и Францией Луи-Филиппа в тот момент были необычайно на­
пряженными. Даже частный факт, касавшийся отношения 
русских к французам, мог вызвать осложнения. К этому-то и 
стремился Бенкендорф: претензии французского посольства 
создали бы для него удобный предлог, чтобы удалить Лермон­
това из Петербурга. 

Действительно, посол забеспокоился и пожелал познако­
миться с текстом стихотворения. Надо полагать, что он внима­
тельно читал его, тем не менее должен был признать, что ничего 
оскорбительного для французов в нем не содержится. 

Столкновения снова не получилось. 
Лермонтов знал обо всех этих происках, знал, что они идут 

из придворных кругов и от членов царской семьи. И очень скоро 
дал понять, как преэирает он «большой свет», как задыхается в 
аристократическом окружении. 

В начале 1840 года, в первой :книж:ке «Отечественных запи­
сою>, появилось стихотворение Лермонтова «Ка:к часто пестрою 
толпою о:кружею>. В этом стихотворении говорится о том, :как, 
созерцая блеск и суету аристократичес:кого мас:карада - <шрили­
чьем стянутые мас:ки>>, мель:кание <<бездушных людей>> с их «зат­
верженными речамИ>>, вели:косветс:ких дам с бестрепетными ру­
ками продажных женщин («красавиц городсiШХ>>),- поэт хочет 
забыться, уйти в мир мечты. Его посещает вдохновенье. И Лер­
монтов за:канчивал это стихотворение строфой: 
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Когда ж, опомнившись, обман я узнаю, 
И шум толпы людской спугнет мечту мою, 

На праздник везванную гостью, 
О как мне хочется смутить веселость их, 
И дерзко бросить им в глаза железный стих, 

Облитый горечью и злостью! .. 

1 В. А. С о л л о г у б, Воспоминания, СП б. 1887, стр. 188, 



Это стихотворение было ответом на попытrш спровоцировать 
нонфликт. Лермонтов заявлял, что между ним и велиносветским 
обществом лежит глубоRая и непроходимая пропасть. 

В придворных нругах стихотворение было воспринято Rан 
вызов. Многие строчни поRазались царедворцам <<Непозволитель­
ными>>. На Лермонтова ОПОЛЧИЛИСЪ реакционные журналисты. 
Судьбу поэта можно было считать предрешенной. 

Тю<, через три года после гибели ПушJшна началась травля 
другого велиного поэта России. 

16 февраля 1840 года в доме графини Лаваль в разгар бала 
словно невзначай вспыхнула ссора Лермонтова с сыном фран­
цузеного посла де Баранта - Эрнестом. 

Молодому французу сообщили эпиграмму Лермонтова, пи­
санную еще в юннерсной шr\оле по адресу совершенно дру­
гого лица, и уверили, что поэт оснорбил в этом четверостишии 
именно его, да еще будто бы дурно отзывалея о нем в разговоре 
с одпой дамой. 

На балу Барант подошел н Лермонтову и потребовал от 
него объяснений. 

Лерll!онтов заверил, что ничего плохого о нем не говорил. 
Барант не успокоился. 
- Если переданные мне сплетни верны,- СRазал он,- то 

вы поступили весьма дурно! 
· Лермонтов остановил его. 

- Выговоров и советов не принимаю,- строго сназал он,­
и нахожу ваше поведение весьма смешным и дерзним. 

Тогда Барант воснлиннул запальчиво: 
- Если бы я был в своем отечестве, то знал бы, Rai\ Rончить 

это дело ! Вы пользуетесь тем, что мы в стране, где запрещена 
дуэль! 

- Это ничего не значит,- возразил ему Лермонтов.­
Я весь к вашим услугам. Поверьте, что в России следуют 
nравилам чести таR же строго, Ra:t\ и везде. И мы, руссRие, 
меньше других позволяем себя осRорблять безнаказанно. 

Дуэль состоялась 18 февраля рано утром на Парголовсr<ой 
дороге, за Черной речr\ОЙ, недалеRо от того места, где Пушкин 
стрелялся с Дантесом . 

Дуэль оRончилась бесRровно: одна шпага переломил ась, пере­
шли на пистолеты, и Барант, хотя и целил, промахну лея, а Лер. 
монтов уже после этого разрядил пистолет, выстрелив в сторону. 

Противники помирились и разъехались . 
Но тайными путями о дуэли стало известно начальству. 

Лермонтова арестовали и предали военному суду за <<Недовесе-
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вие о дуэли>>. А молодому Баранту, чтобы не привлекать его к су­
дебному следствию, министр иноетравных дел граф Нессельродс 
в частвой беседе посоветовал выехать па векоторое время ва 
границу. 

По Петербургу шли слухи, что дело окончится пустяками: 
Лермонтов вышел па дуэль, чтобы защитить честь русского 
перед иностранцем. В чем можно было его обвинить? 

Тогда, чтобы навести урон чести Лермонтова - скомпро­
метировать его в глазах общества и вызвать новое ведовольотво 
во французском посольстве,- Бенкендорф пустил слух, что поэт 
дал на суде ложные показания, оскорбительвые для его против­
ника. 

Слух этот достиг французского посольства, и молодой Ба­
рант, разъезжая с визитами, стал повсюду повосить Лермон­
това, обвиняя его во лжи. 

У звав об этом, Лермонтов подкупил тюремную стражу и с 
помощью своих приятелей вызвал Баранта для объяснений. 
Француз, которому настойчиво рекомендовали покинуть Пе­
тербург, задержался и выехать не успел. Его привезли к Лер­
монтову па гауптвахту, и они уеловились снова стреляться на 

дуэли, после того как Лермонтов отбудет наказание за первую. 
Таким образом, расчеты Бенкендорфа осуществились: суд 

еще не выносил приговора, а в запасе уже был новый выстрел. 
В светских кругах шеф жандармов постарался изобразить 

дело так, что Лермонтова придется наказать, потому что этого 
требует французское посольство. Сам же всячески разжигал 
недовольство Баранта-посла. 

Нациовальное достоинство русскогп поэта и офицера мало 
интересовало визкопоклонную знать Николая 1. Мнение ино­
странцев было для нее куда дороже. Жалобы Барантов, кото­
рых подстрекали Бенкендорф и его приближенные, усиливали 
враждебное отношение к Лермонтову в кругах столичной ари­
стократии. Распространялось мнение, что Лермонтов <<дерзкий>>, 
<шыскочкю>, <<ядовитый>>, что он ведет себя «непозволительно». 

Уже в ваше время обнаружены документы, которые разоб­
лачают зловещую роль в этом деле министра иностранных дел 

графа Нессельроде. Это они, Нессельроде и Бенкендорф, были 
лютыми врагами Пушкина и главными организаторами его 
убийства. Теперь выясняется, что они же были злейшИМй вра­
гами Лермонтова и в подготовке его убийства играли точно та­
кую же роль. 

Эти материалы раскрывают гнусвейшее участие в травле 
Лермонтова французского посла де Баранта. Барант требовал 
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~даления из Петербурга ·великого :национального поэта Рос­
сии толы<о на том основании, что его сын Эрнест желает совер­
шать дипломатическую карьеру при русском дворе и ему будет 
неприятно и <<Опасно>> находиться в одном городе с Лермонтовым . 

Невозможно читать эти документы без чувства глубокого 
возмущения и горечи! . 

Наконец приrовор был вынесен и утвержден: царь распо­
рядился снова сослать Лермонтова на Кавказ, в армейский 
полк, воевавший в самом отдаленном и опасном пункте Кавказ­
ской линии. Как раз в те дни Николаю 1 ста,ло известно, что 
Тенгинский пехотный nолк оказался в бедственном положении 
и несет жесточайшие потери. Бот в этот-то полк он и решил от­
nравить Лермонтова - почти на верную гибель . 

Сохранилось предание, что перед отъездом из Петербурга 
Лермонтов заехал проститься к друзьям, в доме которых nо­
стоянно бывал начиная с 1838 года, - к Карамзиным. Из окна 
были видны весенние тучи, плывшие над Фонтанкой и деревь­
ями Летнего сада. И будто бы тут же Лермонтов сочинил и про­
чел стихотворение <<Тучю>, зюшючавшее в себе иносказа­
тельный смысл, намеi<авший на личную и nолитическую судьбу 
опального автора. 

Тучки небесные, вечные странники! 
Степью лазурною, цепью жемчужною 
М•штесь вы, будто нак я же , изrnанниim 
С :r.mлого севера в сторону южную. 

Что же вас гонит: судьбы лн решение? 
Зависть ли тайная? злоба ль открытая? 
Илн па nac тяготит преступлеnие? 
Илн друзей клевета ядоnитая? 

Нет, nам nасну<mли нивы бесплодные ... 
Чужды вам страсти и лужды страдания; 
Вечно холодные, вечпо свободные, 
Нет у вас родИНЬI, пет вам изгнания. 

8 

Б те самые дни, когда Лермонтов отправлялся в новую 
ссылку, в книжных лавках Петербурга появился роман <<Герой 
нашего временю>. 

Книга расходилась с необычайной быстротой. Каждому хо­
телось знать, кого писатель назвал героем своего времени. 

Героям подражают, с героев берут пример ... 
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Лермонтов 11редставил в романе человека своего поколения, 
офицера, сосланного в кавказскую армию. 

С огромным интересом следил читатель за судьбою Печорина. 
Печорин умен, талантлив, блестяще образован. Он молод, 

красив, богат. А живет он без цели, без желаний, не зная сча­
стья ни в любви, ни в дружбе. Лучшие годы его проходят 
в бездействии. Без пользы гибнут необъятные силы, которые 
он ощущает в своей душе. Мечты его о великих подвигах оста­
ются мечтами. Он одинок и несчастлив. И людям, с которыми 
сталкивает его судьба, он несет только страдания и гибель. 

Какая же болезнь состарила Печорина с юных лет? Отчего 
он не свершил великих подвигов, к которым стремился? Отчего 
втуне гибнут в нем исполинские силы? 

Исполинские силы погибли в нем оттого, что он не знал, ua 
что их направить. Он стремился к свершению подвигов, но 
подвиги не свершаются без цели. 

Отчего же Печорин живет без цели? Отчего увядает в бездей·· 
ствии и старится без борьбы? 

А живет он без цели и старится без борьбы оттого, что 
не видит цели жизни, не видит возможности борьбы. 

В ранней юности Печорин был «готов любить весь мир)>: 
его никто не хотел понять. И тогда он похоронил в глубине 
сердца лучшие свои чувства и привык равнодушно смотреть на 

страдания. Сначала он приходил в отчаяние от собственного 
бессилия, а потом привык ни во что не верить и ни на что не на­
деяться. Так превратился он, по его собственвыи сJювам, в 
нравственного калеку. И вот этого нравственного калеку Лер­
монтов вазывал героем своего времени. 

«Какой же это герой?- спрашивал себя читатель.- Да 
это же горькая насмешка!)> 

«Это портрет, составленный из пороков всего нашего поколе­
ния, в полном их развитии)>,- отвечал на эти вопросы Лермон­
тов в предисловии к роману. 

И читатель понимал, что Печорин- герой поколения 30-х го­
дов - жертва общественного порядка. И что зло коренится 
не в нем, а в условиях российской жизни. 

Эту мысль Лермонтова поняли не толыю читатели и крити­
ки, но и царь. В одном из своих личных писем он с нескрывае­
мой злобой назвал «Героя нашего временю>- одну из самых ге­
ниальных книг во всей мировой литературе - «жа.тшой и от­
вратительной книгой)>, а великого Лермонтова - испорченным 
и неспособным писателем. И, зная, что Лермонтова уже нет 
n Петербурге, что он снова отправился в ссылку, полную опасно-
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стей и лишений, послан почти на верную смерть, царь писал с 
угрожающей иронией: <<Счастливого пути, господин Лермонтов!>> 

И дни Лермонтова были уже сочтены. 
За беспощадный приговор всему общественному строю цар­

ской России Лермонтов был обречен на ссылку до 1юнца своих 
дней. Снова потянулись тряские дороги, замелькаJIИ подорож­
ные столбы и раскинулся бесконечный горизонт. 

В этом путешествии на лошадях через всю Россию Лермон­
тов наблюдал трагический контраст между блеском петербург­
сн:их салонов и нищетой деревень, в которых после страшного 

неурощая 1839 года ели даже кровельную солому. 
В кружках петербургской и мосiЮВСIЮЙ молодежи тех лет 

шли споры об историчесних судьбах России, о том, какова 
должна быть истинная любовь к отчизне. Отрицая мощь импе­
рии, добытую усмирителями и колонизаторами, отвергая ире­
постнический уклад и призывы сторонников старины вернуться 
к порядкам допетровской Руси, Лермонтов все ясн~е понимал, 
что его любовь - в любви :к народу, к демонратпчесl\ой Рос­
сип. Об этом он и говорит в своем удивительном стихотворении 
«Родина», образы :которого зародилпсь у него во время путеше­
ствия ва Rав:каз весною 1840 года. Теперь, когда знаешь, 
что открывалось взору поэта, по-иному читаются строки, в ко­

торых говорится об отраде, вызванной видом гумна и соломен­
ной крыши! 

Люблю отчизну я, но странпою любовью! 
Не победит ее рассудок мой. 
Ни слава, купленпая кровью, 

Ни полный гордого доверия покой, 
Ни темной старины заветные преданья 
Не шевелят во мне отрадного мечтанья. 

Но я люблю - за что, не знаю сам -
Ее степей холодное молчанье, 
Ее лесов безбрежных колыханье, 

Разливы рек ее, подобные морям; 
Проселочным путем люблю скакать в телеге 
И, взором медленным провзая ночи тень, 
Встречать по сторонам, вздыхая о ночлеге, 
Дрожащие огни печальных деревень; 

Люблю дымок спаленной жнивы, 
В степи ночующий обоз 

- 19 И. Андровиков 

И на холме средь шелтой uивы 
Чету белеющих берез. 
С отрадой многим везвакомой 
Я вижу полвое гумно, 
Избу, покрытую соломой, 
С резными ставнями окно ... 
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В одном из писем 1841 года БелинсRий высRазывал опасение, 
nозволит ли цензура напечатать в журнале это патриотичес­

ное стихотворение: настольRо отличалась любовь Лермон­
това R родине, его народолюбив от официального патриотизма, 
утверждавшего самодержавие, православне и народность в ее 

националистичесRом смысле. Добролюбав писал, что Лермон­
•~:ов, <<умевши рано постичь не)!остатRи современного общества, 
умел понять и то, что спасение от этого ложного пути находится 

тольRо в народе>> 1 • И доRазательство этому видел в стихотворении 
<<Родина>>, в Rотором Лермонтов, по его словам, <<становится ре­
шительно выше всех предрассудков патриотизма и понимает 

любовь R отечеству истинно, свято и разумно>>. 
В Rровопролитных боях на Rавх<азе Лермонтов проявлял 

хладноRровие и отменное мужество. Он, о Rотором в петербург­
сRих салонах говорили Rai< о человеRе неприятном, высокомер­
ном, насмешливом, читал СRромным RаВI<азсRим офицерам <<Де­
мона>> в походной палатRе. И долго спустя после смерти поэта 
боевые товарищи вспоминали его со слезами на глазах и уве­
ряли, что хараRтер поэта был полон женсRой 7;~;елиRатности и 
юношесRой горячности. 

Год , проведенный в Rаю<азсRих походах - в Чечне,- при­
нес руссRой поэзии несх<ольRо I'ениальвых поэтичес1шх изоб­
ражений повседневной солдатской жизни. 

Чу- дальний выстрел! nрожужжала 
Шальная nуля ... славпый звук ... 
Вот крик - и снова все воируг 
Затихло ... Но жара уж сnала, 
Ведут ионей на водопой, 
Зашевелилася nехота; 
Вот nроскакал один, другой! 
Шум, rовор. Где вторая рота? 
Что, вьючить? -нто же каnитан? 
ПовОЗI(И выдвигайте живо! 
Савельич! Ой ли?- Дай огвиво!­
Подъем ударил барабаn-
Гудит музыка nолковая; 
Между колоннами въеажая, 
Звенят орудья. Генерал 
Вnеред со свитой nоскакал ... 

В этом стихотворном рассRазе о сражении на peRe ВалериR 
и в <<Завещанию> Лермонтов с новой силой раскрыл величие 
о бьшновенных людей. 

1 Н. А. Д о б р о л ю б о в, Собр. соч. в 9-ти томах, т. 2, Гослит­
издат, М.- Л. 1962, стр. 263. 
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А царь .тем временем отдал распоряжение, чтобы поэта не 
отпускали от фронта и не давали случая отлJ:Iчитьtя. Он отка­
зывал Лермонтову в наградах и не nyCI{aл в отставку. Можно 
было рассчитывать только на рану ... 

Пока Лермонтов воt:JВал на Кавказе, в Петербурге появилась 
в свет книга его стихотворений. Мало кто вступал в литературу 
с таким стихотворным сборником, в котором не было ни одной 
хотя бы относительно слабой вещи. Лермонтов включил в 
ннигу два с половиной десятка стихотворений, «Песню про 
царя Ивана Васильевича ... >> и <<МцырИ>> . 

Беливекий напечатал об этой книге замечательную статью, 
в которой писал: «Великий поэт, говоря о себе самом , о своем я, 
говорит об общем - о человечестве, ибо в его натуре лежит 
все, чем живет человечество>>. <<Мы узнаем в нем поэта русского, 
ндродпого, в высшем и благороднейшем значении этого слова,­
писал он о Лермонтове,- поэта, в котором выразился истори­
ческий момент русского общества>> 1• 

Народными Белинсний считал не только <<Песню про царя 
Ивана Васильевича ... >> и <<Бородино>>, но и <<Демона», и «Думу>>, 
и лирические стихотворения Лермонтова, ибо <<исторический 
момент русского общества>> выразился в них с не меньшею си­
лою, чем в тех произведениях, в которых поэт говорит о народе 

или же от лица народа. 

Именно поэтому и в нереальных, романтичесних образах 
поэзии Лермонтова - в <<Демоне>> - Белинсний видел нон­
кретно-историчесное содержание. В образе Демона он ощущал 
<<беспощадный разум>> Лермонтова и находил в поэме <<Миры 
истин, чувств, красот .. . росношь нартин, богатство поэтичесного 
одушевления, превосходные стихи, высОI{Ость мыслей, оба­
ятельную ирелесть образов ... >> 2 • 

«Не далеко то время,- писал он о Лермонтове,- когда имя 
его в литературе сделается народным именем, и гармоничесние 

звуни его поэзии будут слышимы в повседневном разговоре 
толпы, между толнами ее о житейсних заботах ... >> 3 

Статья о стихотворениях Лермонтова появилась в ~<Оте­
чественных записках>> в то время, когда Лермонтов после 
иороткого отпуСI{а, ранрешенного ему для свидания с 

бабушкой, в последний раэ уезжал иэ Петербурга в нав­
наэскую ссъшну. Срок пребывания в столице кончился: Бен-

19* 

1 Б е л и н с кий, т. IV, М. 1954, стр 521. 
2 Т а м ж е, т. Xll, М. 1956, стр. 86, 544. 
э Т а м ж е, т. IV, М. 1954, стр . 547 . 
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Jtендорф предписал поэту покинуть столицу в copoR восемь 
часов. 

Ню<ануне отъезда Лермонтов заехал проститься с другом 
своим - писателем В. Ф. Одоевским. Он был грустен и говорил 
о сRорой смерти. Одоевский успокаивал опечаленного поэта и 
на прощание подарил ему небольшой альбом в коричневом 
ножаном переплете. Все страницы этого альбома были чистые. 
На первой странице Одоевский сделал надпись: <<Поэту Лер­
монтову дается сия моя старая и любимая книга с тем, чтобы он 
возвратил мне ее сам, и всю исписанную». 

Если поэт должен был возвратить эту книжку <<СаМ>>, значит, 
он говорил Одоевскому, что самому ему ннижку возвра­
тить уже не придется! 

На другой день Лермонтов уехал из Петербурга. 
Первые страницы альбома он заполнил, очевидно, в пути. 

::Jнипа)!\ трясло, поатому строчки получилисъ кривые и пераз­
борчивые. Сначащ.1 Лермонтов стал работать над стихотворе­
нием <<Спор>>, потом ваписаJJ <<Сою>, <<Утес>>, «Листок», <<Выхошу 
один я на дорогу>>- стихотворения, одно лучше другого. Спер­
nа он писал стихи начерно с одного конца альбома, карандашом. 
Затем персворачивал альбом и с другого нонца писал набело, 
чернюшми. 

С юiюiшoii Одоtшсного он не расставался уже до Jюнца жизни. 
Вернувшись на Навназ, он отправился не в пшш, а в Пяти­

горсн. Получив от тамошнего начальства разрешение лечиться, 
лоселился вместе с другом и родственником своим Адексеем 
Столыпиным на самом нраю города, в маленьном доми\\е у под­
ножья горы :Машун. 

Среди отдыхавших н Пятигорске было много военной и штат­
СIЮЙ 1\!ОJIОдещи. По соседству ЖИJJИ старые знакомцы Лермон-
1'Ова - отставноii майор 1\lартынов, корнет Глебов, титуляр­
ный советник князь Васильчиков; здесь лечились князь Сергей 
Трубецкой, отбывавший навказскую ссылку, и родной брат 
А. С. Пушкина - майор Лев Пушкин, декабристы, переведен­
ные из Сибири в войсна 1\аюtазского корпуса. 

Остроумие и находчивость Лермонтова были неистощимы. 
С глубоким презрением, с уничтожающей иронией отзывалея 
он об аристократическом обществе, о ничтожестве великосвет­
ской молодежи. В язвительных насмешках его, вспоминал де­
набрист Назимов, <<слышалась скорбь души, возмущенпой пош­
Jюстью современной ему великосветской щизню> 1 • 

1 «Голос•, 1875, М 56. 
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Пользуясь досугом, Лермонтов много писал и много замеча­
тельного задумал. Он все надея'лся, что, пока он будет ле­
читься на водах, бабушка в Петербурге сумеет выхлопотать 
ему отставку. Он не знал, что судьба его уже решена, что царь, 
Бенкендорф и военный министр граф Чернышев внимательно 
следят из Петербурга за кашдым его шагом. Распорядившись 
о том, чтобы Лермонтов в сорок восемь часов покинул столицу 
и ехал к своему полку, Бенкендорф отдал секретвое предписание 
а;андармскому подполковнику 1:\ушинвикоnу неотступно на­
б:нодать за поэтом. 

В Пятигорске была своя аристократия, свое светснос обще­
ство. Кроме того, съехались аристократы петербургсние и 
мосновсние. Очень скоро в этом нругу пошли разговоры о том, 
что Лермонтов - человек опальный, что его выслали из Петер­
бурга за неумение вести себя и вот здесь, в Пятигорсне, он снова 
острит и стремится играть роль и первенствовать. 

С особенной злобой отзывалась о Лермонтове влиятедьная 
среди пятигорской знати генеральша Мерлипи. Как теперь 
выясняется, она была агентом I 1 I Отделения и действовала 
сообща с жандармом Rушинниковым. 

Отношение н поэту в нругу пятигорской знати становилос1:. 
uce хуже и хуже. Враги исRусно вели интригу, стараясь ватра­
нить на Лермонтова кого-нибудь из его знакомых. Пробоnали 
подбить на это молодого офицера Лисаневича. Говорили, что 
Лермонтов шутит над ним зло и обидно, что офицеру веприлично 
терпеть это. Уговаривали его вызвать Лермонтова на дуэ.'lь, 
<шроучиты>. 

Лисаневич отказался. 
- У меня pyi\a не подымется на такого человеi<а, - CI\a· 

зал он. 

Те, кому было поручено уничтожить поэта, остановились 
наконец на Мартынове. Человек самовлюбленный, обидчивый, 
ограниченный, Мартынов быстро поверил клеветническим слу­
хам. Что именно говорили ему в эти дни об отношении Лермон­
това к нему или к его семье, в точности неизвестно. Но цель 
была достигнута: .l\lартынов пришел в бешенство и затаил злобу. 

Вечером 13 июля, выходя из гостей, Мартынов остановил 
Лермонтова и, придравшись к тому, что Лермонтов рисовал на 
него карикатуры, вызвал его на дуэль. 

15 июля 1841 года 1 на снлоне Машука, неJ!алеко от Пятигор­
ска, Лермонтов был убит ... 

1 27 июля по новом~ стилю. 
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(<Поnрище великое могло ожидать его,- восклицал Гоголь.­
Ни:кто еще не писал у нас такою правильной, прекрасной и 
благоуханной прозой ... Готовился будущий великий живопи-
сец русского быта ... >> 1 

<< ... Содержание, добытое со дна глубочайшей и могуществен· 
нейшей натуры, исполинский взмах, демонский полет- с пебо.м 
гордая вражда- все это заставляет думать,- писал Белин­
ский,- что мы лишились в Лермонтове поэта, :который, по со­
держанию, шагнул бы дальше Пушнина~ 2 • 

Словно продолжая мысль Белинского, Алексей Мансимович 
Горький писал: <<В стихах Лермонтова начинают громко зву­
чать ноты, почтинезаметные у Пушкина,- это жадное желание 
дела, активного вмешательства в жизнь» 3 • 

Еще при жизни Лермонтова :критика, стоявшая на охрани­
тельных позициях, объявила талант Лермонтова <<nротеистиче­
с:ким», собирательным, заключающим в себе отголоски чужих 
влияний, отказывала ему в ориi'инальности. В противовес это­
му, прогрессивная нрити:ка и широкая публина вслед эа Белин­
ским и Чернышевским воспринимали поэзию Лермонтова :кан 
явление глубоко самобытное. 

С годами афористические строки лермонтовских стихов все 
больше входили в nовседневную и литературную речь. Не раз 
заострял ими сnои полемические статьи Владимир Ильич Ленин, 
ци1·ируя строки из посвящения «А. О. Смирновой>>, из <<Демона>>, 
стихотворения «Журналист, читатель и писателы, из <<Думы>> 4 • 

Томик Лермонтова лежал у него в ссылке возле кровати рядом 
с Пушкиным и Ненрасовым, и, :как nишет Надежда Константи­
новна Rруnская, Ленин часто перечитывал их по вечерам. 
Говоря о своей любви :к Лермонтову, Н. R. Крупская вспо­
минала: 

<<Владимир Ильич таю:ке любил Лермонтова, но тоже :ка:к-то 
<<стихийно>>. Привлекала нас в молодости д[олжно] быть смелость 
и сила чувства, :которые та:к ярки у Лермовтова>> 6 • 

1 Н. В. Г о г о ль, Полн. собр. соч., т. VIII, пзд . .Анадемии наук 
СССР, М. 1952, стр. 401-402. 

2 Б е л и н с кий, т. XII, М. 1956, стр. 84-85. 
3 А. М. Г о р ь к и й, История руссков литературы, Гослитиздат, 

М. 1939, стр. 160. 
• В. И. Л е н и н, Полвое собрание сочинений, т. 2, стр. 432; т. 6, 

стр. 166; т. 8, стр. 371; т. 13, стр. 88. 
о М. Ф. Н и к о л е в а, Михаил Юрьевич Лермонтов. Жизнь и твор­

аество, Детгиз, М. 1956, стр. 290. 
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Одна из величайших заслуг Пушкина перед русской литера­
турой заключается в том, что оп сблизил книжный - литератур­
вый- язык с живой пародпой речью. Следуя Пушкину, 
Лермонтов шел в этом же направлении. Белипский восхищался 
его <<nолновластным обладанием совершенно покоренного языка, 
истинно пушкинскою точпостию выражению) 1• 

Высоко ценил язык Лермонтова А. П. Чехов. «Я пе знаю 
языка лучше, чем у Лермонтова,- говорил он по поводу «Та­
мани~.- Я бы так сделал: взял его рассказ и разбирал бы, как 
разбирают в школах,- по предложениям, по частям предло­
жения ... Так бы и учился писаты) 2 • 

Действительно, простота и содержательность повествования 
доведены в «Тамани~ до высочайшей степени совершенства. 
Сюжет разnивается стремительно. Каждое сJюво точно и необы­
чайно многозначительно. 

«Герой нашего временю),- отмечал Чернышевсrшй,- зани­
мает немного более половины очень маленыюй rши11ши ... 
Прочитайте три, четыре страницы ... сколько написано на этих 
страничках!- И место действия, и действующие лица, и не­
сколько начальных сцен, и даже завязка - все поместилось в 

этой тесной рамке>) 3 • 

<<При мне исправлял должность денщика линейский -казак,­
пишет Лермонтов на первой странице <<ТаманИ>).- Велев ему 
выложить чемодан и отпустить извозчиrtа, я стал звать хозяи­

на - молчат; стучу- молчат ... что это? Наконец из сеней вы­
полз мальчик лет четырнадцати. 

<<Где хозяин?>)- «Не-Ма>). - <<Как? совсем нету?>) - <<Со­
всим>).- <<А хозяйка?>)- «Побигла в слободку>).- <<Кто же мне 
отопрет дверь?>)- сказал я, ударив в нее ногою. Дверь сама 
отворилась, из хаты повеяло сыростью. Я засветил серную спич­
ку и поднес ее к носу мальчика; она озарила два белые глаза. 
Он был слепой, совершенно слепой от природЫ>). 

В этой повести Лермонтов изобразил людей бесстрашных, 
сильных, свободных. И наждая деталь этого сопtанпого из на­
меков повествования подчерниnаст их любовь к свободе, к 

1 Белинский, т. IV, М. 1954, стр. 545. 
z С. Н. Щук и н, Из воспоминаний об А. П. Чехове.- См. в сб. 

-чехов в воспо~mнанипх современников•, Гослитиздат, М. 1960, стр. 463. 
3 Н. Г. Ч е р н ы m е в с к и й, Поn.н. собр. соч., т. ll, Гослит­

иадат, М. 1947, стр. 466-467. 
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вольной, везависимой жизни. ·Даще та:кая подробность, как 
украинская речь слепого. 

Черноморсное казачество происходит из Запорожской Сечи. 
У:краинская речь слепого напоминает читателю о том, что люди, 
живущие над морским обрывом в Тамани,- потом:ки вольных 
запорожцев. В конце повести Лермонтов снова вс:кользь ваме­
кает на это: тот, :кого зовут Янко,- удалец, бесстрашно пере­
плывающий ночью через бурный пролив,- <юстрижен по-ка­
зацitЮ>. Ему везде дорога, <<где то.11ько ветер дует и море шумит>>. 

О <шольной волюшке» поет героиня повести. И все ее пове­
дение - <<быстрые переходы от величайшего беспокойства к 
полной неподвищностю>,- ее <<загадочные речю>, ее <<странные 
песни», сравнения ее с русашюй, с ундиной, самое название 
Е<JТорой происходит от латинского слова <шnda>>- <шолна»,­
все это создает образ, как волна, псуловимый и nош,ный. Не­
даром Лермонтов изобразил эту девушку на фоне изменчивого 
морс1юго пейзажа. 

'<< ... внизу с беспрерывным ропотом плескались темно-синие 
волны. Луна тихо смотрела на беспонойную, но покорную ей 
стихию ... » 

Это в начале повести. Дальше: 
<<l\lc;-Eдy тем .ттуна начала одеваться тучами, и на море под­

пялсн туман; едва сквоаь него светился фонарь на норме ближ­
него корабля; у берега сnернала nена валунов, ежеминутно 
ГрОRЯЩИХ еГО ПОТОПИТЬ>). 

<<П средо мной тянулось ночною бурею взволнованнос море, 
и однообразный шум его, подобный роnоту засыпающего города, 
напомнил мне старые годы, перенес мои мысли на север, в нашу 

холодную столицу. Волнуемый воспоминаниями, я забылся ... » 
Н е знаешь, чему здес1, более удив.тiЯться: постепенному из-

1\(ененшо морс~>оrо пейзаа;а, живописности изображения (вид­
веющийся в тумане фонарь па корме ближайшего корабля), 
сравнению шума моря с шумом засыnающего города, точному 

соответствию душевного состояния героя и окружающей его 
nрироды (<<ночною бурею взво.'lнованное море>> и <<волнуемый 
воспоминаниямИ>> герой) иш1 поэтичности речи, напоминающей 
речь стихотворную! Невольно вспоминается совет Чехова раз­
бирать «ТаманЬ» <<ПО nредложениям, по частям nредложению>. 

Но при всем том героиня не сказочная русалка, а девушка из 
народа. И более всего это сказывается в ее ответах офицеру, со­
стоящих из народных nоговорок и nрибауток: <<Откуда ветер, 
оттуда и счастье>>, <<Где nоется, там и счастливитсЯ>>, <<Где не будет 
лучше, там будет хуже, а от худа до добра опять не далеко» ... 
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. Но не толыю в речах героини- во всей повести ощущается 
таинственность, словно сознательная недоговоренность. Объяс­
няется это и тем, что Лермонтов по цензурным условиям не мог 
прямо сказать в повести о самом главном, а выразил это по­

средством тонких намеков, подчинив все детали повествования 

выражению одной идеи - свободы. 
Люди, с которыми судьба столкнула Печорива, тайно перв­

правляли горцам оружие, которое доставлял им с крымского 

побережья отважный Янко. Странвое их поведение не ускольз­
нуло от внимания Печорина: он стал наблюдать за ними. Кон­
трабандисты подумали, что он прислав, чтобы высJtе;:~.ить их, 
и решают его утопить ... Лермонтов назвал их «честными кон­
трабандистамИ>> и даже подчеркнул эти слова - потому, что 
nиде.;J в их контрабанде средство к достижению свободы. 

Так обыкновенное дорожное приключение превратилось в 
повесть о свободолюбивых людях; Лермонтов сумел выразить 
в ней между строк свое отношение к каnка:юкой войне, I> поли­
ти•Iеской жизни России. 

<<Таманы> поюншаеь n 184.0, <<Спор>>- в 1841 году. В этот про­
межуток времени, пуоведевный в кавказской армии, Лермонтов 
заново осмысдил судьбы народов Кавказа и понял, что Россия, 
стоящая на бoJiee выеоной ступени эnономичесJюго и 1\у,'Iьтурно­
го развития, выступает на f\авJ<азе юш носитель прогресса. 

Неп01юренпый l{авJ<аз оJшцетnорен в стихотворении в образе 
Каабеnа, l{авnаз, подвJiастный России,- в образе Шат-горы. 
Советский иссле;JоватеJIЬ, профессор Л. В. Пумпянскиii тонко 
от~1етш1 необычайную органичность <шеревошrощению> Лер­
монтона: l\азбеJ\ видит у своих пог то, что он мо;1;ет близко 
ушцеть - Грузию. Переводит взгляд дальше - и перед ним 
нре;(стает Ilерсия, еще дальше - Палестина, кочевьн арабов, 
1н•реводит !Jзор вправо и видит Египет. Пу~шянс1шй отмети.'I, 
•1то Jlер~1онтов видит здесь страны в том само~t порндке, в како~r 
их <шидил> Казбек ... 

Тот же исследоватедь обратил nнимание на харантерную для 
<<Спора>> плакатную отчетJiивосп, красо1с Кашдан страна в этом 
стихотворении имеет свой точный цвет. У Персии щемчужный 
цвет, у Палестины мертвая бесцветность, для Аравии харак­
терна темная синева звездного неба, у Египта цвет желтый. 
При этом 1\aiiЩoe сдово вызывает зрительвые представдевия, 
усиливающие и поддерживающие свойства предыдущего слова: 

Дальше, вечно чуждый тени, 
Моет желтый Нш1 

Раскаленные ступени 
Царственных могил. 
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Нил желтый. Но <<чуждый теню>,- значит, залитый солнцем, 
следовательно, тоже желтый. Ступени могил раскаленные. 
А расналенный - тоже желтый или оранжевый. 

Имеет свои цветовые приметы и руссная армия: <<белые сул­
таны>>, <<уланы пестрые>>, «фитили горяп>. Но нрасни эти скром­
ные по сравненшо с такими эпитетами, как «узорный», «цвет­
ной>>, <<жемчужный>>, «раскаленный>>. В описании руссi{ОЙ армии 
nреобладают не эпитеты, а глаголыi nолки <<движутсЯ>>, уланы 
<<мчатСЯ>>, барабаны «бьют», батареи <<скачут и гремят». Богат­
ству восточных красок при изображении <шедвижимого» Во­
стона противопоставлено в <<Споре>> могучее движение - России. 
Но,- nрибавим мы от себя,- интересно в этом оnисании и то, 
что уланы <<мчатсЯ>>, батареи <<скачут>>, а в целом войска движут­
ся <<страшно медленны, KaJ{ тучИ>> и генерал <<ведет>> их. Движе­
ние передано здесь I{aK на народных картинках, где изображе­
ние сначущих всаднинов сочетается с мерным шагом идущей 

пехоты. Благодаря этому Лермонтов сумел передать движение 
во времени - изобразить мощь целой армии, ее постепенное 
продвижение, а не ноловну на походе. Таним образом, все сти­
листичесние средства в стихотворении ОI{азываются подчинен­

ными выявлению существа важнейшей политической пробле­
мы - дальнейшего исторического пути кавназских народов. 

При этом <<Спор>>- стихотворение чисто лермонтовсное: в 
нем в высшей степени выражено своеобразие Лермонтова, его 
неповторимая индивидуальность, харю,тервые особенности его 
стиля. <<Самые первые произвеДения Лермонтова были ознаме­
нованы печатню какой-то особенности,- писал Белинский,­
они не походили ни на что являвшееся до Пушнина и после Пуш­
кина. Трудно было выразить словом, что в них было особенного, 
отличавшего их даже от явлений, которые носили на, себе oт­
бJieCI< истинного и замечательного таланта. Тут было все - и 
самобытная, живая мысль , одушевлявшая обаятельно-прекрас­
ную форму, на к теплая нровь одушевляет молодой организм и 
ярким, свежим румянцем проступает на ланитах юной красоты; 
тут была и кю<ая-то мощь, горделиво-владевшая собою и сво­
бодно подчинявшая идее своенравные порывы свои; тут была и 
эта оригинальность, ноторая, в простоте и естественности , от­

крывает собою новые, дотоле невиданвые миры и которая есть 
достояние одних гениев; тут было много чего-то столь индиви­
дуального, столь тесно соединенпого с личностию творца,­

:много такого, что мы не можем иначе охарантеризовать, нан 

назвавши <<лермонтовским элементом>>... Какой избыток силы, 
накое разнообразие и.цей и образов, чувств и картин! Какое 
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сильное слияние энергии и грации, глубины и легкости, возвы­

шенности и простоты! . . все это блещет своими, незаимствован­
НЬlми красками, все дышит самобытною и творческою мыслию, 
все образует новый, дотоле невиданный мир ... ~ 1 

Поэзия Пушкина выражала идеи передовых людей декабри­
стского поколения, поэзия Лермонтова - мысли и чувства пе­
редовых людей следующего поколения, которому, по словам 
Герцена, <<совершеннолетие пробил колокол, возвестивший Рос­
сии казнь Пестеля и норовацию Николаю> 2 • 

<<Равен ли по силе таланта или еще и выше Пушкина был 
Лермонтов- не в том вопрос,- писал Белинский в 1843 году,­
несомненно только, что, даже и не будучи выше Пушкина, Лер­
монтов призван был выразить собою и удовлетворить своею поэ­
зиею несравненно высшее, по своим требованиям и своему ха­
рактеру, время, чем то, которого выражением была поэзия 
Пушкиню> 3 • 

Мучительные раздумья нового поколения, его отрицания, 
сомнения, протест против существующего порядка, мысль о 

будущих судьбах русского общества, составляющие основное 
содержание лермонтовекой поэзии, требовали новых поэтиче­
ских средств. И, следуя Пушкину, продолжая дело Пушнина, 
Лермонтов выступал нак смелый новатор. Самостоятелен и 
самобытен он даже в тех произведениях, в которых сознательно 
использует пушкипение темы и образы: <<Пророю> Лермонтова -
это продолжение пушкинского <<Пророкю>; Лермонтов расска­
зывает о том, что стало с поэтом в условиях нинолаевсной Рос­
сии, ногда он обрел высокий дар <<глаголом жечь сердца людей>>. 
<<II\урналист, читатель и писателы>- возобновление спора о 
положении поэзии, поднятого Пушкиным в стихотворении <<Раз­
говор ннигопродавца с поэтом>>, но спор этот происходит в со­

всем иных историчесних условиях. 

Еще современники почувствовали связь между Печориным и 
Онегиным. Белинский объяснил, что связь эта заключается не 
в сходстве самих героев- по характерам они не похожи,- а 

в том, что Лечорин представляет отражение своей эпохи, как 
Онегин был отражением своей. <<Это Онегин нашего времени,­
писал великий критик о Печорине,- герой пашего вре.мепи>> 4 • 

Как Пушкин в Онегине, Лермонтов в своем романе обобщил 
черты целого поноления, поставил ващный общественный во-

1 Б е л 11 п с к n й, т. V, М. 1954, стр. 452-453. 
2 Г е р цен, т. IX, М. 1956, стр. 161. 
s Белинский, т. VII, М. 1955, стр. 105. 
' Т а м ж е, т. IV. М. 1954, стр. 265. 
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прос о судьбе своего современника. Он показал молодого че­
ловека в новых :исторических условиях, после разгрома декабри­
стского движения. И в этом - в изображении современного 
общества, в постановке важнейшей общественной проблемы-­
он следовал Пушкину, :исходил из его опыта, воплощенного в 
«Евгении Онегине>>. <<Иногда в самом имени, Rоторое истинвый 
поэт дает своему герою, есть разумная необходимость, хотя, 
может быть, :и не видимая самим поэтом,- писал Белинский.­
Несходство :их между собою,- замечал он по поводу Онегина и 
Печорина, развивая это сопоставление,- гораздо меньше рас­
стояния между Онегою и Печорою>> 1 . 

В самой фамилии лермонтовсi\ого героя Бел:инсRиir усмат­
ривал признак <<:исторической преемстненностю>. 

Что касается поэтических средств Лермонтова и Пушкина, 
то они так различны, что в зрелых произведениях Лермонтова, 
даже там, где он использует <юткрытию> Пуuшива, эта связь 
остается обычно веуловимой. Между тем несомненно, например, 
что описание танца Истомивой в «Евгении Онегине>> вдохновило 
Лермонтова в работе над «Демоном» на описание пляски Тамары. 

Блистательна, пол увоздушна, 
Смычку волшебному послушна, 
Тошюю нимф окружена, 
Стоит Истомина, она, 
Одной ногой касаясь пола, 
Другою медленно кружит, 
И вдруг прыжок, и вдруг летит, 
Летит, как пух от уст Эола; 
То стан совьет, то разовьет, 
И быстрой ножкой ножку бьет. 

У Лермонтова: 
В ладони мерно ударяя, 
Они поют - и бубен свой 
Берет невеста молодая. 
И вот она, одной рукой 
Нружа его над головой, 
То вдруг помчится легче птицы, 
То остановится,- глядит - · 
И влажный взор ее блестит 
Из-вод завистливой ресницы; 
То черной бровью поведет, 
То вдруг наклонится немножко, 
И по ковру скользит, плывет 
Ее божественная ножка ... 

Вероятно, сам Лермонтов не думал о том, что эта строфа свя­
зана с пушкинской; между тем она есть следствие пушкинского 

• Б е л и н с R и й, т. IV, М. 1954, стр. 265. 



реализма и сама представляет собою реалистичесное-верное жиз­
ни, точное и тюще же вдохновенное описание <<летучей пляски». 

В свою очередь, две небольшие Jшиги - <<Герой нашего вре­
меню> и «Стихотворения М. Лермонтова>>,- вышедшие в свет 
еще при жизни их автора, и долгие годы ходившая в списнах, 

запрещенная цензурой поэма «Демою> оказали огромное воз­
действие на всю последующую руссную поэзию и руссную прозу. 

И современнюш Лермонтова - Герцен, ·Огарев, Ненрасов, 
Тургенев - и писатели, вступившие на литературное поприще 
позже,- Ч ернышевсний, Добролюбов , Щедрин, Лев Толстой, 
Чехов, Горький, Блон, Маяновский, Есенин, - продолжая 
и развивая велиние традиции руссной литературы, традиции 
Ломоносова, Радищева , Rрылова , Грибоедова, Пушнина, 
Гоголя,- очень многим были обязаны Лермонтову. 

<<Соседi{а>>, <<Rаза чья нолыбельпая песню>, <<Завещание>>, 
<<Родина>>- те стихотворения Лермонтова, в ноторых вставала 
перед читателем демонратичесная Россия, предвещали суще­
ственные черты ненрасовсiЮЙ поэзии. Ненрасов сам сознавал 
это, ногда говорил о том, что Лермонтов вышел бы на его путь. 

Эту преемстnенпую связь остро ощущал Маяновсiшй, про­
долживший в руссrюй поэзии линию Пушнина - Лермонтова -
Нен:расова. Обращаясь н Лермонтову в стихотворении <<Тамара 
и Демон», построенном на образах лермонтовеной поэзии, он 
выразил это в словах -

Мы 
общей ш1рикп лепта. 

Сатиричесrшti пафос лермонтовених обличительных стихов, 
его <<Думы>>, изображение общественных пороrюв <<В полном их 
развитию>, представленвое в <<Герое пашего времеnю>, отозва­
лисJ, в творчестве Щедрина. Недаром лермонтовсiше строки 
<<И дерзно бросить им в глаза железный стих , облитый горечью и 
злостью>> Щедрин взял эnиграфом к своему первому прозаическо­
му произведению -<<Противоречию>, на содержание и форму но­
торого оказаJI· влияние <<Герой нашего временю> 1 . На ряду с Р адп­
щевым, Грибоедовым и Гоголем Лермоитоn быJI одним из осново­
положнИI{ОВ обличитеJiьного направления русской Jiитературы. 

Rан заметил еще Белинский, первые произведения Турге­
нева находятся в живой связи со стихом Лермонтова, особенно 
его поэма <<Парата>> , эпиграф нотарой - «И ненавидим мы, и 

1 Н. Щед р и н (М. Е. С а n ты к о в), Полн. соб. соч., т. 1, 
Гослити :щат, М. 1941, стр. 90. 
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любим мы случайно>>- Тургенев взял из лермонтовс:кой <<Ду­
мы>> . Ощущается эта преемственнбсть и в эрелых вещах Турге­
нева, особенно в его повестях <<Бретер>> и <<Три портрета>>. 

Rаn:казс:кие расс:каэы Л. Толстого представляют собою даль­
нейшее разnитие того изображения войны, :которое Лермонтов 
дал в своем стихотворении <<Валерию>. В толстоnс:ком расс:казе 
«Набег>> сохранен даже план лермонтовс:кого стихотворения. 

Лермонтовс:кое <<Бородино» сам Толстой считал <<зерном>> 
своей эпопеи <<Война и мир>>. Небольтое стихотворение Лермон­
това о:казало влияние на огромный роман Толстого потому, что 
Лермонтов первый по:каэал в <<Бородине>> толь:ко то, что мог уви­
деть и осмыслить рядовой участни:к события - обы1шовенный 
солдат. У Толстого Бородинс:кое сражение поназано через вос­
приятие Безухова, а военный совет в Филях - через восприя­
тие шестилетней :крестьянсной девочни. Этот прием беснонечно 
расширял художественные воэможности литературы, поэволял 

читателю видеть историчес:кие события глазами народа. 
<<Черты пушнинсной, лермонтовеной и гоголевеной творче­

сной силы,- писал Гончаров,- доселе входят в нашу плоть 
и нровь, нан плоть и :кровь преднов переходят н потомнам>> 1• 

А. М. Горышй пишет, что он впервые nочувствовал <<силу 
поээии, ее могучее влияние на людей>>, :когда прочел лермон­
товсного <<Демона>> своим товарищам в инонописной мастерсной, 
где в то время работал 2 • Оназала nоэзия Лермонтова воздействие 
и на самого Горьного. 

Если вспомнить пр·и этом, что Лермонтов - родоначальнин 
руссной nсихологичесной проэы, ноторал в продолжение по­
следних ста лет оназывает решающее влияние на мировую ли­

тературу, то даже на основании этого носвенного призвана ста­

новится понятным, I<аное важное место занимает Лермонтов 
в развитии мировой прозы. 

10 

Четыре года жил Лермонтов с того дня, ногдавпервые вслед 
эа трагичесной вестью о гибели Пуш:кина по Петербургу стали 
расnространяться стихи <<Смерть Поэта>>. Тольно четыре года 
оnределял он наnравление руссной nоэзии. И в этот норот1шй 

1 И. А. Г о и ч а р о в, Собр. соч. в 8-ми томах, т. VIII, Гослит­
издат, М. 1955, стр. 77. 

2 А. м . г о р ь R и й, Собр. CO!I. в зо-ти томах, т. XIII, Гослит­
издат, М. 1951, стр. 417. 
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срок создал то, что составляет лучшую часть его поэтического 

наследия: «Песню про царя Ивана Васильевича ... >>, «Демона», 
<<Мцырю>, «Сказку для детей~. «Героя вашего времени~. книгу 
стихов и еще целый альбом стихотворений удивительных - по 
музыкальности, живописности, разнообразию, по безграничной 
мощи таланта. Тут и «Дары Терека>>, и «Молитва>>, <<Казачья 
колыбельная песня~. <<Думю>, <<Три пальмы>>, <<Сою>, <<Валерию>, 
<<Последнее новоселье>>, «Родина>> ... Все аа четыре года! Наnисав­
ное на постоялых дворах, в кибитках, в кордегардии, после 
светского раута, в перерыве между боями. Эти годы- время 
деятельной работы в журнале, горячих литературных и поли­
тических споров, сближения с Белинским .. Это чудо - послед­
ние годы Лермонтова! До сих пор задумывается удивлеввый 
читатель, не в силах постигнуть, как мог все это создать чело­

век, убитый на двадцать седьмом году! 
Нет спору - юношеские творения Лермонтова означены 

чертами гения. И зрелый Лермонтов весь подготовлен этой 
подвижнической работой. Но какой внезапный взлет! Какое 
разнообразие в зрелых стихах, тогда как ранние написаны слов­
но в одном ключе. И невольно каждый, кто перечитывает Лер­
монтова, стремится найти причины этойпоразительной перемены. 

Мало-помалу вы понимаете, что, перелистыnая стихи, 
писанные Лермонтовым в юные годы, вы поминутно задумы­
ваетесь, стремясь представить себе вдохновившее поэта событие. 
Вот - продолжение разговора, которого мы не знаем. Вот -
ответ на упрен, которого мы не слышали. Или памятная дата, 
ничего не говорящая вам. В юных стихах запечатлены «момен­
тальные>> состояния и настроения: ведаром Лермонтов не хотел 
их печатать. До конца их понимали лишь те, кто был вполне 
посвящен в его жизнь и душевные тайны. 

В зрелые годы он уже осуждал опыты первых лет. А вместе 
с ними и то направление поэзии, которое утверждал с таким 

вдохновением. Все чаще уходил он от романтических гипербол­
изображения веземвой красоты, неистовых страстей, исступлен­
вой ненависти, смертео~~ьных мучений любви. Уже иронически 
признавался: 

Любил и я в былые годы, 
В невинности души моей, 
И бури шумные природы, 
И бури тайные страстей. 

Но красоты их безобразвой 
Я скоро таинства постиг, 
И мне наскучил их несвязный 
И оглушающий язык .. 
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Чем старше он становился, тем все чаще соотносил субъек­
тивные переживапил и ощущения с опытом и судьбой целого 
поноления, все чаще «объективироваЛ>> современную ему жизнь. 
Мир романтической мечты уступал постепенно изображению 
действительности. Все чаще в поэзию Лермонтова вторгается 
повесдневная жизнь и конкретное время - эпоха 30-40-х годов 
с ее противоречиями: глубокими идейными интересами и мерт­
вящим застоем общественпой жизни. Порожденные этим состо­
янием душевные конфлинты людей своего времени Лермонтов, 
кан никто, сумел выразить в стихах, в которых такое могучее 

впечатление производят его антитезы - стоJшновсния проти­

воположных ПОНЯТИЙ: <<ГОСПОДа>> И <<рабы>>, <<СВОбОДа>>- «ИЗ­
гнанье>>, <<холод>>- <<огоны>, <<злоба>> - <шюбовы>: 

И ненавидим мы, и любим мы случайно, 
Ничем не жертвуя ни злобе, ни любви, 
И 1~арствует в душе кахщй-то холод тайuый, 
Когда огонь кщшт в крови. 

Скорбная и суровая мысль о поколения, ноторое, как ка­
залось ему, обречено пройти по жизни, не оставив следа в исто­
рии, вытеснила юношескую мечту о романтическом подвиге. 

Лермонтов жил теперь для того, чтобы сназать современному че­
ловеку правду о <<Плачевном состоянию> его духа и совести,­

поколению малодушному, безвольному, смирившемуся, живу­
щему в тесных пределах, без надежды на будущее. И это был 
подвиг труднейший, нежели готовность во имя родины и свободы 
погибпуть на эшафоте. Ибо не только враги, но даже и те, ради 
которых он говорил эту правду, обвиняли его в нлевете на со­
временное общество. И надо было обладать прозорливостыо Бе­
линсного, чтобы увидеть в <<Охлажденном и озлобленном взгляде 
на жизнь>> веру Лермонтова в достоинства жизни и человека. 

И все ще не только внутреннее возмужание было причиною 
стремительного развития Лермонтова. С того дня, когда он, 
подхватив знамя русской поэзии, упадавшее из руки убитого 
Пушкина, встал на его место, он уже обращался к своему со­
временнику, поднимал перед ним «вопрос о судьбе и правах 
человеческой личностИ>> и отвечал на него всем своим творче­
ством. Вся читающая Россия слышала теперь его голос. И чем 
больше становилась его популярность, тем быстрее созревал он, 
нак поэт и писатель, привявший на себя, если снова применять 
здесь выражение Белинского, роль «вождя, защитника и спа­
сителю> публики от «самодержавия, православил и народностИ>> 1• 

1 Б е л и н с кий,. т. Х, М. 1956, стр. 217-218. 
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Но была еще одна причина бурного созревания его таланта. 
Обстоятельства увели его из узкого великосветского круга, 
оторвали от гусарских пирушек. Героический мир, в котором 
так удивительно сочетались война и свобода,- сражающийся 
Навказ снова отнрылся ему. Читая свои произведения на ~ива­
ках, он видел нового демократического читателя, бедных ар­
мейцев, офицеров провинциальных полков. Этот читатель, 
ставший героем последних творений Лермонтова, все бoJiee 
выявлял в его характере тот возвышенный взгляд на людей, 
который так трогает нас в описании обманутого в своих Оiкида­
ниях Максима Максимыча, при чтении <<Назачьей нолыбельной 
песню>, <<Соседки», <<Валерика>> ... Богатый и трудный жизненный 
опыт, широние В3гляды и то, что мы называем <<ответственно­

стью перед читателем)>, формировали новый стиль Лермонтова, 
новое направление его творчества. И может быть, в этом раз­
гадка секрета, почему таи много зрелых стихотворений Лер­
монтова превратилосJ, в народные песни. Их простота равна 
глубине содержанИя, они доступны подростку и сопровождают 
нас через всю ШИ3НЬ. Время идет. Но ни одно слово не устарело 
в его стихах, ни одно не требует пояснения. Даже у Пушкина 
встречаются имена из мифологии древних, порою, особенно в 
ранних гражданских стихах, обращает внимание нарочитая 
архаическая торжественность стиля. Читаешь Лермонтова -
и кажется, язык не испытал за столетие с половиной нинаких 
перемен. И воспринимаются его стихи как песенная, как народ­
ная речь, которая никогда не стареет: 

Глубокая еще в груди дымилась рана, 
По капле кровь сочилася моя ... 

Не только слово его: не стареют и никогда не перестанут вос­
хищать и наводить на глубокие думы вызывающие глубокую 
грусть отношения чинары с дубовым листком, грезы одинокой 
t:осны и пальмы, сговор Терека с Наспием, плач старого утеса 
по золотой тучке. Навсегда останутся непостижимо прекрасными 
та суровая простота, с какою произносит последние просьбы 
умирающий в <<Завещанию>, <<Выхожу один я на дорогу ... )> -
мысли, полные внутренней музыки, произнесенные тихим голо­
сом для себя. Сколько горьких сомнений в <<Думе», смелой прав­
ды; сказанной без пощады и лицемерия. И сколько гордой и 
нежной любви к <<nечальным деревням)> и проселнам в «Родине)>. 
При этом не перестаешь удивляться: <<Бородино)>, «Памяти 
Одоевского», «Молитва>>, «Три пальмы)>, <<Последнее новоселье» 
принадлежат одному поэту, и все это создано почти юношей. 
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<<На воздушном океане• Лермонтов написал в двадцать четыре 
года! И когда наиболее прозорливые современники сравнивали 
его с Байроном или вазывали его «русским Гете», они стреми­
лись не уиалить его, а поставить в один ряд с величайшими поэ­
тами века. 

Вопрос о том, что сделал бы этот гениальный поэт, доживи 
он хотя бы до возраста Пушкина, мешает иным оценить насле­
дие Лермонтова. Он погиб накануне свершения новых пораан­
тельных замыслов, которые открыли бы новые грани его та­
ланта. Писали о нем как о юноше, который собирался, но не 
успел сказать главного. Это неверно: <<Война и мир» не стала бы 
менее зрелой книгой, если бы Толстой не успел написать «Анну 
Rаренину». В каждый момент гениальный поэт, обращаясь к 
читателю, вполне выражает себя. И стремление заглянуть в бу­
дущее, которое так жестоко было у него отнято, не умаляет 
великих достоинств того, что Лермонтов создал. 

Проходят годы, десятилетия. Но, перелистывал томики 
Лермонтова, мы снова каждый раз проникаемся героическим 
духом его поэзии, ее неповторимым лирическим содержанием и 

думаем о нем, как об одном из самых великих поэтов мира и 
нак о живом! 
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Воспроизведенный в альбоме портрет Лермонтова (М 4) работы ху­
дожника А. ЧеJiышева в собрания лермонтовс1шх портретов не входит, 
ибо достоверным лермонтовеним и:юбражением не считается. Главная 

причина, которая мешала отнести его к числу лермонтовс1шх rюртретов, 

заключалась в том, что предстаnленный на нем юнкер изображен без усов, 

тогда как на миниатюрном портрете художника Заболотского Лермонтов 

изображен и в студенческие годы уже с густыми усами. А так как военные 

в те времена брить усы не имели права 1 , то исследователи лермонтовекой 

иконографии челышевский портрет в чнсло лермонтовених изображений 

включить не решались 2 • 

Между тем на миниатюре художника Заболотсногu Лермонтов изо­

бражен отнюдь не в студенческие годы, а в 1840 году 3 • Соображение 

о том, что в юнкерской школе Лермонтов непременно должен был но­

сить усы, отпушенные еще в университете, оказывается, таким образом, 

совершенно неверным. На самом дс.ТJе 1111 в университете, ни в первый год 

обучения в юнкерской ШI\оле Лермонтов усов не носил и носить не мог -
по той простой nричине, что их у него еще не было. Вскоре после зачисле­

ния его в юнкерское училище 1\1. А. Лоnухина писаJiа ему: <<Как бы я 

1 ll. Ш и м а и, Из записок и воспоминаний современшша.- «Рус·· 
ский архИВ>>, 1902, .М 3, стр. 464-465. Ср.: А. 13 11 с к о в а т о в, Описа­
ние одежды и вооружения российских войск, т. XXIV, стр. 11. Приказ 
ОТ 8 ИЮНЯ 1832 Г. 

2 Н. П. П а х о м о в, Лермонтов в изобразительном искусстве, изд. 
Академии наук CCGP, М:- Л. 1940, стр. 66. В альбоме И. С. Зильберmтей­
на (изд. 1941) и в других лермонтовених альбомах чеJIЫшевский портрет 
не фигурирует. 

3 Мысль о необходимости передатировать портрет Заболотского и 
отнести его к 1840 году подсказана мной И. С. Зильберштейну, который, 
детально исследовав этот вопрос, самостоятельным путем пришел к такому 

же выводу. См. альбом «Лермонтов в портретах&. Редакция и вступительная 
статья И. С. Зильберштейна, изд. Государственного Литературного мувея, 
М. 1941, стр. 30-31 (приме!'.!. 134). 
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хотела видеть вас в форме и с усамиlt 1 Следовательно, в 1832 году, когда 
Лермонтов впервые надел военный мундир, усы у него еще не росли. 

А поэтому основной довод против подлинности лелышевского портрета 
можно считать опровергнутым. 

Портрет этот куплен Государственным Литературным музеем в Москве 

в 1934 году от И. Л. Поливанова. Сзади, на подрамнике, имеется надпись, 
сделанная его отцом, Л. И. Поливановым: <<Поэт Лермонтов. Подарен мне 

фон Баумгартеном. Снят с натуры и находился у родственников поэта -
Юрьевых>>. 

Эта помета не оставляет сомнений в том, что сведения о достоверности 

портрета идут из самых авторитетных источников. С Юрьевыми Лермонтов 

находился в близком родстве, а с одним из них, Николаем Дмитриевичем, 

был особенно дружен как раз в те самые годы, когда оба они учились 

в юнкерской школе. С Александром Карловичем Баумгартеном, офицером 

гвардейского генерального штаба, и с его двоюродным братом, порули:J{ом 

АлеJ{сеем Егоровичем Баумгартеном, командиром артиллерийского взвода , 

Лермонтов служил выесте в 1840 году на КавJ{азе 2 • Поэтому нет никаJ{ИХ 

оснований опасаться, что Юрьевы или Баумгартены могли признать за 

nодлинное недостоверное лермонтовСJ{Ое изображение. Скорее можно 

было бы усомниться в том, действительно ли принадлежал портрет па­

званным выше владельцам. 

Однако и на этот счет не должно быть НИJ\аJ{ОГО сомнения. У потомков 

художника Г. Г. Гагарина в Ленинграде еще в 1936 году хранилась ста­
ринная, выцветшая фотографил челышевского портрета с надписью: 

<<Поэт Лермонтов. Подлинный портрет в имении Баумгартена «СуроЧJ{И», 

Княгининекого уезда, Нижегородской губерниш>. В свое время эта фо­

тография принадлежала самому Григорию Григорьевичу Гагарину, а он, 

как известно, в молодые свои годы находился с Лермонтовым в самых 

дружеских отношениях. Заметим кстати, что такая же старая фотографил 

и с подобной же надписью имеется в Литературном музее. 

Таким образом, сведения о том, лто оригинал составлял собствен­

ность Баумгартена, вполне совпадают с записью Поливанова на обороте 

:челышевского портрета. Впрочем, в авторитетности слов Л. И. Полива­

нова можно не сомневаться еще и потому, что это человек весьма осведом­

ленный в биографии Лермонтова, через своего двоюродного брата Влад. 

Павл. Веселовского, женатого на «кузине• Лермонтова Екатерине Пав­

ловне, родной сестре Акима Павловича Шан-Гирел i, 
Поэтому можно считать, что на портрете Челышева изображен дей­

ствительно Лермонтов - в пору его пребывания в юнкерской школе. 

1 Л е р м о н т о в, т. Vl, стр. 465. 
2 Сведения об этом имеются в веопубликованных воспоминаниях 

К. Х. Мамацева (Мамацашвили). 
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Возможно даже, что самая мысль заказать этот портрет художнину воз­

ниила в связи именно с тем, что Лермонтов впервые надел военную фор­

му. В таном случае портрет следует датировать второй половивой но. 

ября - денабрем 1832 года. 

Оригинал портрета, хранящийся в Литературном музее, реставриро­

вался, но, к сожалению, неудачно и сильно испорчен. В этой книге он 

воспроизводится по фотографии, снятой еще до реставрации. 

:Н:роме этого, несколько слов надо сказать о сопоставлении картин 

и рисунков Лермонтова с кадрами из кинофиль~а ~Загадка Н. Ф. И.». 

После того как я, путешествуя по дорогам :Н:авказа и Грузии, отыскал 

все изображенные Лермонтовым места, был задумав телевизионный фильм, 

в котором наряду с другими научно-исследовательскими сюжетами должна 

была войти работа и по «опознанию» лермонтовских живописных работ. 

Постановку этой картивы осуществляла студия «Ленфильм». Ставил 

ее режиссер Михаил Шапиро, снимал оператор Вячеслав Фастович. 

Во время экспедиции груnпы в Грузию - в Тбилиси и па Воепво­

Грузинскую дорогу - были сняты для сопоставления с работами Лер­

монтова «Замок Тамары» в Дарьяльеком ущелье, селение Сиони, Военно· 

Грузинская дорога близ Мцхета, вид Тбилиси из Аилабара и вид па 

церковь Шушаны возле Метехи. 

Все эти изображения совпали. 

Но вид развалин на берегу Арагвы Лермонтов рисовал, очевидно . . ' 
сверху, а потом, дорисовывая и дополняя свои скорыи рисунок на память, 

впес в него другой «горююнт» и видоизменил детали пейзажа. 

Найти одну строгую точну, с которой он его рисовал, не удалось. 

:Н:роме того, поскольку от самих развалин не осталось почти ничего, сход­

ство рисунка с кинокадром следовало признать ведостаточно броским. 

Тогда режиссер М. Г. Шапиро решил восполнить фотографическое 

изображение дорисовкой исчезнувшей церкви и крепости. В фильме 

эту <<реконструкцию» выполняет рука художника Всеволода Улитко. 

Сопоставление живописных работ Лермонтова с видами, снятыми с 

натуры уже в наше время, воспроизводится в конце книги, в альбоме под 

номерами 34-37. 

з Примечанне И. Л. Поливанова к письму Лермонтова к М. А. Шан­
Гирей, хранящемуел в Государственной библиотеке СССР имени В. И. Ле­
нина, Отдел рукописей, шифр 4835/86. 



ПЕРЕЧЕПЬ ИЛЛЮСТРАЦИЙ 

Ф р о н т и с n и с. М. Ю. Л ер.:коптов в сюртуке лейб-гвардии Гродпеп­
ского пол~>а (1838). С nортрета работы неизвестного художпина. Из нол­
ленции В. К. Вульферта. Масло. Государственный Литературный му­

всй. Моснва. 

В ТЕКСТЕ 

Стр. 29. Черповой автограф <<С.11ерти Поэта>> с npoфuлe.tt Л. В. Ду_ 

белыпа. ЦГАЛИ СССР. 1\foCIШa. 

Стр. 35. Первая страпица <<Объясиеиия губернспо?о секретаря Раевского 
о свяаи его с Лер.моптовы.м и о происхождепии стихов на с.ttерть Пушкиltа>>. 

Нопия из ~Дела о ненозволитеJIЫIЫХ стихах, написанных I\орнетом лейб­

rвардии Гусарского полна Лермонтовым и о распространении их губерн­

сJшм секретарем !>аевским». Институт русской литературы (Пушюшский 

дом) Академии наук СССР. Jlенинград. 

Стр. 43. Первая страпица «Объяспеиия» М. Ю. ЛерJrоитова по делу 
о стихах ~па смерть Пушкина». 1\опия из <<Дела о nепозволительпых 

стихах ... ». Институт русской литературы (ПУшкинский дом) Академии 
наук СССР. Лешшград. 

Стр. 47. Бедовой автограф ~Смерти Поата» (без вакдючитедьпых 

строк). С поJtетой В. Ф. Одоевского. Государственная Публичная библио­
тека имени М. Е. Салтыкова-Щедрина. Лспинград. 

Стр. 111. Рисупки Лермоптова па рукописи <<Вадим,аt. Институт рус­
ской литературы (Пушкинский .цом) Академии наук СССР. Ленивград. 
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Стр. 137. Копии стихотворений Лержонтова«В а.~ьбо.tt. Д. Ф. Ивановой• 
и tB адьбо.tt. Н. Ф. Ивановой• в альбоме М. Д. Жедринской, л. 38. ЦГАЛИ 
СССР. Мосива. 

Стр. 199. «Один среди людспого шy.tt.a•. Автограф Лермонтова, хравив­
шийся в собрании профессора Мартива Винклера (ФРГ, Фельдафинг). 

Государственная библиотеиа СССР имени В. И. Ленива. Москва. 

Стр. 200. Рисупоп Лер.tt.Оnтова (перо). Собственность барона доктора 

Вильгельма фон Кёвига (ФРГ, замок Вартхаузев). 

Стр. 205. «Госты>. Баллада. Репродукция автографа Лермонтова 

в каталоге аукционной фирмы «Карл унд Фаберt (Мюнхен). Местонахож­

дение оригинала неизвестно. 

Стр. 211. Посвящение" поа.ме «Ангел С:~t~ерти•. Автограф Лермонтова. 
Из собрания профессора Мартина Винклера (ФРГ, Фельдафпнг). Государ­

ственная библиотека СССР имени В. II. Левина. Москва. 

Стр. 213. «К С. С .... ой». Автограф Jlермонтова. Из собрания профес­
сора Мартина Винклера (ФРГ, Фельдафинг). Государственная библио­

тека СССР пмепи В. И. Лешша. Москва. 

Стр. 221. Страница пucьJta Е_. А. Верещагиной " А. М. Верещагиной 
от 6 ноября 1838 года со стихотворныJt апспро.мто.м ЛерJrоптова. Из соб­
рания nрофессора Мартина Винклера (ФРГ, ФеJtьдафинг). Государствен­

пал бпблиотена СССР имени В. И. Ленина, 1\lоскна. 

Стр. 2:зэ. <<На смерть Пушпина». Автограф Лермонтова. Слона сJtуги 

Лоиухиuых - негра Ахилла, заnисанные рукою Лермонтова. Из альбома 

А. 1\'1. Верещагшюй. Собственность барона доктора Вильгельма фоu Нё­

нша (ФРГ, замi>К Вартхаузсн). 

Стр. 233. «Вадлада• («До рассвета поднявшись, перо очинил ... >>). Ав­

тограф Лермонтова из альбома А. М. Верещагиной. Собственность барона 
доктора Вильгельма фон Кёниrа (ФРГ, замок Вартхаузен). 

Стр. 237.«Послание• («Катерина, Натеримаl .. •). Автограф Лермон­

това из альбома А. М. Верещагиной. Собственность барона доктора Виль­

гельма фон Кёнпга (ФРГ, замок Вартхаузен). 

Стр. 275. Автограф поажы «Мцырrt•, л. 2. Институт русской литера­
туры (Пушкинский дом) Академии наук СССР. Левинград. 
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Стр. 337. Первонача.л,ьный набросо" «Тажани~t. Автограф Лермонтова. 
Из тетради «Чертновской библиотеки~. Государственный Исторический 

)!узей. Москва. 

Стр. 446. «Любовь жертвеца~t. Автограф Лермонтова. Из альбома, при­
падлежавшего А. Н. Знаменской. Институт русской литературы (Пуш· 

нинский дом) Академии наук СССР. Ленинград. 

Стр. 447. «Любовь жертвецаt. Автограф Лермонтова. Из альбома, при­
надлежавшего А. Н. Знаменской. 2-я страница. Институт русской лите­

ратуры (Пушкинский дом) Академии наук СССР. Ленинград. 

Стр. 453. «Есть речи - вначенье •. • t. Автограф Лермонтова. Из альбома, 
принадлежавшего А. Н. Знаменской. Институт русской литературы (Пуш­

кинский дом) Академии наук СССР. Левинград. 

Стр. 473. Вапись вадьбоже Лержонтова (1840-1841). Государствевш'я 
Публичная библиотека имени М. Е. Салтьшова-Щедрина. Ленивград. 

Стр. 495. «Cnop~t. Автограф Лермонтова. Государственная библио­

тека СССР имепи В. И. Ленина. Москва. 

Стр. 504-505. Письжо Т. А. Ба"униной братьяж и сеетраж (сентябрь, 

1841). Страницы первая и третья. Институт русской литературы (Пуш­

кинский дом) Акад~мии наук СССР. Ленинград. 

Стр. 529. Первая страница тетради В. Х. Хохря"ова «Материа.л,ы ддя 
биографии М. Ю. Лержонтова>>. Институт русской литературы (Пушкин· 

ский дом) Академии наук СССР. Ленинград. 



В АЛЬБОМЕ 

i. Пояспепия пеиавестпого соврежеппипа " тепсту «Сжерти Поэта~. 
Список из собрания Н. С. Дороватовского. 'Москва. 

2. Штабс-папитап А фапасий Алепсеевич Столыпин,. Портрет из кни­
ги П. Потоцкого <<Столетие гвардейской артиллерии•. Государственная 

Историческая библиотека СССР. Москва. 

3. П олповпип Д житрий Алексеевич Столыпип, «командир батарейной 
батареи в 1814-1817 годах». С портрета неизвестного художника. Масло. 
Государственный Артиллерийский муаей. Ленипград. 

4. Л ержоптов - юппер лейб-гвардии Гусарепого пол па. С портрета 

работы А. Челышева. :Масло. Государственный Литературный музей. 

Москва. 

5. Н. Ф. Ивапова. Рисунок В. Ф. Биннемана. Карандаш. 30-е годы. 
Приобретен от Н. С. Маклаковой. Институт русской литературы (Пушкин­

ский дом) Академии наук СССР. Ленинград. 

6. <<А пгел С .мер т и». Обложпа. Автограф Лермонтова. Из собрания 

профессора Мартива Вивклера (ФРГ, Фельдафивг). Воспроизводится в 

том виде, в каком хранилась у А. М. Верещагиной. Государственная 

библиотека СССР имени В. И. Ленипа. Москва. 

7. «Анид Сжерти». Обдожпа. Автограф. После реставрации в лабора­
тории Государственной библиотеки СССР имени В. И. Ленива. 
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8. Кавказский вид. С картины Лермонтова. Масло. Хранилась в со­

брании nрофессора Мартипа Вивклера (ФРГ, Фельдафипг). Государ­

ствеuuый Литературuый музей. Москва. 

9. Лермонтов. Автопортрет. Акварель. 1837-1838. Находился в со­
брании профессора Мартива Виuклера (ФРГ, Фельдафиuг). Государ­

ственный Литературный музей. Москва. 

10. Александра Михайдовпа Верещагина-Хюгедь. С литографии 

Л. Ноэля. 1838. Из собрания барона доктора Вильгельма фон 1\ёнига 

(ФРГ, замок 13а ртхаузеu). 

11. Нарвара Адександровна Лопухина в образе испанской .моиахини. 

Аiшарель Лермоuтова. Находилась в собрании профессора :\lартина 

Винклерu (ФРГ, Фельдафинг). Государственный Литературвый музей. 

Москва. 

12. Сражение русских крестьян с французами. Акварель Лермон­

това. Собственность барона доктора Вильгельма фон 1\ёнига (ФРГ, замок 

Вартхаузен). 

13. Рисунок Лермонтова. 1\арандаш. 1838. Из альбома; принадлежав­
шеi·о семье Солнцевых. Дом-музей в Лермонтове Певзенекой области. 

14. Обдожка ру~~>описи в. и. А ннen!I>OIIOй. «La verite, rien que la verite&. 
ЦГ АДА СССР. Москва. 

15. Вера Ивановна А нпеn~~>ова. С портрета масляными красками (вы­
сказывалось nредnоложение о принадлешности его кисти 1\. П. Брюл­

лова). Музей изобразительного искусства. Харьков. 

16. Страница воспоминапий В. И. А ппе~tковой с расс~~>азом о ее зна­

ко.~~етве с Лермонтовым. ЦГАДА СССР. Москва. 

17. Ta.11ta1tь. Д о .ми~~> пад .морс~~> им обрывом. Рисунок Лермонтова. 

1\арандаш. 1837. Институт русской JlИтературы (Пушкинский дом) Ака­
демии наук СССР. Ленинград. 

18. Эдьбрус. Вид с Бермамыта. Нартина Лермонтова. Масл!J. 1837. 
Институт русской литературы (Пушкинский дом) Академии наук СССР. 

Ленинг рад. 

19. Вид Бештау о~~>одо Жемвноводс~~>а. Рисунок Лермонтова. Каран­

даш. 1837. Государственный Литературный музей. Москва. 



20. Д арья11ьсnое ущелье воме станции Бtмта. Рисунок Лермонтова. 

Карандаш. 1837. Институт русской литературы (Пушкиuский дом) Ака· 
демии наук СССР. Ленинград. 

21. Се.д.ение Сио11и 6лиа К аа6ека (точнее: между Казбеги и Коби). 

Раскрашенная автолитография Лермонтова. 1838. Снабжена ве вnолне 

правильной надписью самого Лермонтова: •Вид Ирестовой горы из ущелья 

близ Rоби~. Между тем изображенная пм гора - ue Крестовая, а Ка­

барджива. Пейзаж представлен в nеревернутом виде. 

22. Д ар ья.д.ьское ущелье и «8а.мок Та.марыt. Рисунок Лермонтова. 

Карандаш. 1837. Институт руссной литературы (Пушiшнский дом) Ака­
демии наук СССР. ЛениНI'рад. 

23. Лезгиика. Рисунок Лермонтова. Карандаш. 1837. Институт рус­
СI\ОЙ литературы (Пушкинский дом) Академии uаук СССР. Ленипград. 

24. TrlфiiUC. за~IОК Метехи. Рисунок Лермонтова. Карандаш. 1837. 
Институт русской Jштературы (Пушюшский дом) Академии наук СССР. 

Лешшград. 

?5. Башня в ce11euuu С ион и б11иа Каабе-ка. 1\артпна Лермонтова. Масло. 
1Ю7-18:38. Дом-музей в Jlермон'J·ове Леозенекой области. 

26. Баит.ч в се11ении Сиони 6лиа К аабеги. Снпмоl\ rделан с той же 

точки. :Кадр из Юllюф~льма «Загадка Н. Ф. И.• (Ленфильм, 1959. Режиссер 
l\1. Шапиро. Оператор ll. Фастонич). Госфильмофонд СССР. Gеш~е CТ<mfiы. 

27. Тиф11ис. Нартипа Лермонтова. Масло. 1837. Художественная 

галерея г. Иваново. 

28. Тбилиси. Снимок сделан с той же точки. Кадр из кинофильма 

(<Загадка Н. Ф. И.» (Ленфильм, 1959. Режиссер М. Шапиро. Оператор 

В. Фастович). Госфильмофонд СССР. Белые Столбы. 

29. Развалины б.д.иа селепия Караагач в Kaxemuu. Картина Лермон­
това. Масло. 1837. Институт русской литературы (Пушкинский дом) 
Академии наук СССР. Ленинград. 

30. Раава.л,ины б.л,иа се.л,ения Караагач в Кахетии. Фото М. Гуи­
ченко. 1961. 



Зt. Воепио-Груsин,спая дорога блиs Мцхет4. ·Картина Лермонтова. 

Масло. 1837. Институт русской литературы (Пушкинский дом) АI(адемии 
наук СССР. Ленивrрад. 

32-33. Воеппо-Груsин,ская дорога блиs Мцхета. Палорама сделана 

с той же точки. Кадры из кинофильма «Загадка Н. Ф. и.,. (Левфильм, 

1959. Режиссер М. Шапиро. Оператор В. Фастович). Госфильмосl!онд 

СССР. Белые Столбы. 

34. Развалины па ~ерегу Арагвы в Грузии. Рисунок Лермонтова. Ка­
рандаш. 1837. Институт русской литературы (Пушкинский дом) Акаде­
мии наук СССР. Левивград. 

35-37. Развалины н,а берегу Арагвы в Грузии. Реконструкция пей­

заща. Кадры из кинофильма «Загадка Н. Ф. И.• (Ленфильм, 1959. Режиссер 
М. Шапиро. Оператор В. Фастович. Художник В. Улитко). Госфильмо­

фонд СССР. Белые Столбы. 

38. Автограф поа.мы «Мцыри•. (Первовачальвое название поэмы­

~Бэри•.) Институт русской литературы (Пушкинский дом) Академии ваун 

СССР. Левивград. 

39. Ника Алексапдровн,а Грибоедова. С фотографии 1850-х годов. Ин­
ститут русской литературы (Пушкинский дом) Академии наук СССР. Ле­

пинrрад. 

40. Адексапдр Гарсевапович Чавчавадае. С портрета неизвестного ху­
дожника. Литературный музей Грузии. Тбилиси. 

41. Мария Кайхосровпа (Маипо) Орбедиапи. Рисунок Г. Г. Гагарина. 
Карандаш. 1840. Государетвенвый Русский музей. Левивград. 

42. Н икодай В асидьевич Майер. Автопортрет. Воспроизводится по ре­
nродукции, принадлежащей васледникам профессора А. Г. Майера 

(:Москва). 

43. Ивап Васидьевич Вуич. С портрета 1830-х годов. :Масло. Государ­
ственный Артиллерийский музей. Левивград. 

44. Мирза Фатали Ахупдов. С литографии. Институт литературы 

пмеви Низами. Баку. 

45. Альбом «веизвествой Марии»- М. А. Бартеневой, принадлежав­

ший А. Н. Зваменской. Институт русской литературы (Пушкинский дом) 

Академии наук СССР. Ленивград. 
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46. Автограф Лержоптова us альбожа, припадАежавшего А. С. Не.м­

rсоlой. Институт русской литературы (Пушкинский дом) Академии наук 

СССР. Ленинград. 

~7. Пятигорсп. Рисунок Лермонтова. Rарапдаш. 1837. Местонахож­
дение оригинала неизвестно. Воспроизводится по репродукции, получен­

вой из Королевской библиотеки в Стокгольме. 

48. Пятигорсп. Нартива Лермонтова. Масло. 1837-1838. Государст­
венный Литературный музей. Москва. 

49. Алепсей Петрович Ермолов. С гравюры Дж. Доу. Государственный 
музей А. С. Пушкина. Москва. 

50. Владимир Харлампиевич Х охр яков. Фото_ Институт русской Шl" 
'lературы (Пушкинский дом) Академии наук СССР. Ленинград. 





И.I.IIOCTPA П. ИИ 





1. Поясненил неизвестного современника к теi\Сту стихотnорепил 
<<Смерть Поэта» 



2. А. А. С Т О Л Ы П И Н 



Э. Д. А. С Т О Л Ы П И Н 



~.ЛЕРМОНТОВ 

юнкер лейб-гвардии Гусарсiшго лош<а 

С портрета работ·ы А. Че.лышева 



5. Н. Ф. И Б А Н О Б А 



6. Обложка поэмы <<Ангел Смертю> до реетапраци и 



- - -. \ 

lt ... .... . 
•;. 

7. Обложка поэмы <<Ангел СмертИ>> после реставрации 



8. Кавказский вид 
С napт1L1-lьt Лер.моптова, храиившейся в собрании лрофессора Марти-на Ruu?t.лepa 

(ФРГ. Фельдафииг ) 



9. ЛЕРМОНТОВ 

Апварелъ11ый автоnортрет 



10 . А . М. Б ЕР Е Щ А Г И Н А 



11. В. А. ЛОПУХИНА 

Аr.варелъ Лep.lltonтoвa 



12. Сражение русских нрестьян с французами 
Акварель Лер;м.оитова. 

Собствеииость барона д-ра В. фон Rёиига 
(ФРГ, З(L]ItOn Вартхаузеи) 



..... 

13. Рисунон Лермоитоnа из альбома, прппадлежаnшего семье Солнцеnых 
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16. Страшща nоспомппаш~ii 13. И. Аня еш{овоii 
с расс 1·ШЗОМ о ее ЗПаiЮ)tСтnс с Лермонтовым 



17. Тамань. Домю< над морсi<им обрывом 

Работы Лер.моитова 

1 . Эльбрус. ВиТ( с Берма~1ыта 



19. Вид Бештау около Железноводека 

Рисуюш Лер.м.о-н.то в а 

20. Дарьяльекое ущеJIЬе возле станции Балта 



21 . Селение Сиони близ :Н:азбека 
Pucyur.u Лер.м.онто ва 

22. Дарьяльекое ущелье. Замок Тамары 



23. Лезппша 

Рисую;:и ЛерJ\tсттова 

24. Тифлис. 3амоi< Метехи 



25. Башня в селении Сиони 
Нартипа Лермонтова 

26. То же самое место 
Rадр uэ >rииофuлъ.ма 



27. Тифлис 
Нартина Лер;лtонтова 

28. То же самое место 
Надр из пииофилЬJ\tа 



29. Ра3валины бли3 селения ]{араагач в l{ахетнп 
Hapruua Лермоиrова 

30. То же самое место 
Фото 



31. Военно-Грузинснал дорога (на горе храм Джвари) б:JИз Мцхета 
I\арти1t.а Лер.МО1t.това 



32. Храм Дншари над Мцхетом 

Кадр из фt<.лt>Jita (начало папорыtы) 

33. Плотина ЗАГЭС па Нуре и Воеппо-Грузипсная дорога близ Мцхета 
Кадр из фи.лъJ\tа (продо.лжепие папорыtы) 



34. Развалины па берегу Арагвы в Грузии 
Рисуно" Лермонтова 

35. То же самое место 
Кадр из "шtофuлъ .. tа 

-



36. Реrюнструrщия nрежнего пейзажа 
ffaдp из 1<иnофи.лЪJ\tа 

37. Результа'l реконструкции 
Надр из "ииофи.лыка 



;:ь;~ · (>J 
~ 

е .. 

ftи r . . : .. 1\ ('J. 'З), f < f~o.1~>f,• 
g: /J ' ), , ' r 

ytt•"ь лl ,r ' t 

38. Облощка поэмы <<Мцырю> (первоначальвое вазвавие << Бэрю>) 

Автограф Лер:мопrова 



39. Н. А. ГР JI Е О Е Д О В А 



4.0. А. Г. Ч А В Ч А В А Д 3 Е 



41. МАйК О О РБ ЕЛ И А Н И 



42. П. ll. М А й Е Р 



4.3. и. в. в у и ч 



4.4 . М И Р 3 А Ф А Т А Л И А Х У Н Д О В 



45. Альбом М. А. Бартевевой 



46. Автограф Лермонтова 
Странu•та из алъбо,ма А. С. Пелшовой 



47. Пятигорск 
Рисунок ЛepJitouroвa 

48. Пятигорск 
Нартина ЛepJitouroвa 



49. А. П. Е Р М О Л О В 



50. В . Х . Х ОХ Р Я I\ О В 
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